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TOM PIERWSZY 


Wir sind alls Schauspieler, 
es kommt nur darauf an, 
gut seine Rolle zu spielen. 
H. Graf v. Briihl^ 


I 


Pi^knym wieczorem jesiennym, o stonca zachodzie, ostatnie tr^bki, zwohrj^ce mysliwych, 
odzywaty siQ w lesie, z jodel i bukow starych zlozonym. Szerokim goscincem, 
przerzynaj^cym puszczQ odwieczn^ ci^gn^ly wielkiego dworu lowieckie oddziaty, po bokach 
ludzie z oszczepami i sieciami; konni w zielonych sukniach ze ztotymi galonami i 
kapeluszach z piorami czarnymi; srodkiem strojne towarzystwo i wozy ze zwierzyn^, 
zielonymi gal^ziami umajon^. Lowy musiaty pojsc bardzo szczQsliwie, gdyz mysliwcy byli w 
wesotym usposobieniu i na wozach sterczaty rogi jeleni, zwieszaty siQ Iby dzikow z klami 
zakrwawionymi. 

Przodem widac byto orszak panski, swietne stroje, pi^kne konie i kilka amazonek z 
rozowymi twarzyczkami. Wszystko to przybrane bylo jak na uroczystosc i galQ^, bo lowy 
najmilsz^ stanowily zabawQ panuj^cego naowczas mniej wi^cej szczQsliwie Saksonii i Polsce 
Augusta II. 

Sam krol wiodl lowy, a u boku jego jechal najmilszy syn pierworodny. umilowany 
naowczas Saksonii nastQpca, na ktorym spoczywaly nadzieje narodu. Krol mimo wieku 
wygl^dal jeszcze wspaniale i rzesko, na koniu siedzial rycersko, a syn, rownie przystojny, z 
lagodniejsz^ nieco twarz^, niemal mlodszym bratem sIq przy nim wydawal. Mnogi i swietny 
bardzo dwor otaczal dwoch panow. Zd^zal na noc do niedalekiego Hubertsburg , gdzie syn 
ojca mial przyjmowac, bo mysliwski zameczek ten do niego nalezal. W Hubertsburgu czekala 
na nich krolewiczowa Jozefa, synowa krolewska, cesarskiego Habsburgow domu cora, 
niedawno mlodemu Fryderykowi poslubiona. 

Dwor krolewski byl tak liczny, ze mu sIq na zamku trudno bylo pomiescic. Zawczasu wIqc 
rozbito nie opodal namioty w gaju i tarn miala noc sp^dzic znaczniejsza czqsc panskiego or- 
szaku. Nakryte juz byly stoly do wieczerzy i w chwili gdy krol wjezdzal na zamek, rozpusz- 

’tPir sind all e Schauspieler, e s kommt nur darauf an, gut seine R o 11 e 
s p i e I e nn (niem.) - jestesmy wszyscy aktorami, chodzi tylko o to, aby rol^ swoj^ dobrze odegrac. 

^ G a 1 a - tu: biesiada, uczta. 

^Huberstsburg - zamek mysliwski krolow saskich w poblizu Lipska. 
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czone myslistwo poczQto sobie szukac wyznaczonych stanowisk. Mrok padac zaczynat; pod 
namiotami gwamo juz bylo i wesolo; odglosy mlodzienczych smiechow, ktore przytomnosc 
krola i starszych hamowala, rozlegaty siQ teraz swobodniej. Po znuzeniu calodziennym 
chwytano za stoj^ce flasze, choc marszalek nie dal jeszcze znac do stolu. Namioty dla dworu, 
ocienione drzewami, oswiecaty sIq zapalonymi latarniami; tuz obok przy improwizowanych 
zlobach ustawiano rz^ce konie, ktorych glosy niekiedy wywotywaty grozne kl^^twy masztale- 
rzy. Nie znane sobie rumaki poezynaty znajomosc od k^sania i kwiku, klaskanie z batow po- 
koj przywracalo. Dalej jeszcze psiamie krola dawaly znac o sobie szczekaniem i warczeniem. 
Nakladano sfory; i tu tez dozorcy mieli do czynienia, aby wrzawQ usmierzac. Ale pod namio¬ 
tami nie bylo nikogo, co by mlodziezy smieehy i spiewy, i klotnie smial powag^ sw^ zaha- 
mowac. Sprzeczano sIq jeszcze o najpi^kniejsz^ twarz, o najlepszy strzal, o najpochlebniejsze 
jego krolewskiej mosci slowo. 

Krolewicz tego dnia byl bohaterem: polozyl ze sztucca, kul^ w sam leb trafiwszy, odynca, 
ktory wprost szedl na niego. Unoszono sIq nad przytomnosci^ umyslu niezmiem^ i flegm^ z 
jak^ celowal dingo i wypalil. Gdy mysliwcy przypadli na strzal chyzo, azeby rozjuszon^ be¬ 
stir dobic kordelasami, lezala juz, broez^e krwi^ ziemiQ. Krol August poealowal syna, ktory 
r^kQ ojca a pana z uszanowaniem ustami dotkn^l i pozostal po zwyci^stwie tak zimnym i spo- 
kojnym, jak byl przedtem. Jedyn^ dobrego humoru oznak^ bylo, iz na uboczu potem fajk^ 
sobie podac kazal i dym puszczal daleko wi^kszymi kl^bami niz zwykle. 

Wchodzila wowczas w uzywanie powszechne roslina zwana tabacco, ktor^ i Stanislaw 
Leszczyhski palic lubil, palil j^ zapami^tale August Mocny, a nami^tnie syn jego, Fryderyk. 
Szczegolniej przy m^skich ucztach i piwie nie obeszlo siQ bez fajek. Podawano je na dworze 
pruskim u krola, czy kto chcial, czy nie chcial, a jesli komu dym zawadzil kolo serca, smiano 
siQ zen do rozpuku. 

Nalezalo do dobrego hulaszezego tonu fajk^ ssac od rana do wieczora. Brzydzily siQ ni^ 
niewiasty, lecz ieh wstr^t nie odstr^czal owezesnych panow od przyjemnego upojenia, jakie 
owe tobacco przynosilo z sob^. 

Bardzo mlodym tylko zakazywano wczesnego nawyknienia do tego trunku, ktory z 
kartami i winem razem uchodzil za niebezpiecznego uwodziciela. 

Pod namiotami tez fajek widac nie bylo. Znuzeni jezdzey, pozsiadawszy z koni, gdzie 
ktory mogl, popadali na ziemi^, na kobiercach, na klodach i lawach. W zamku widac bylo 
zapalaj^ce si^ swiatla rzQsiste i dzwi^k muzyki dochodzil do gaju, w ktorym rozlozony byl 
dwor, sluzba i czeladz panska. Nazajutrz miano polowac w innym dziale lasow i wczesnie 
rozporz^dzono, by wszyscy byli gotowi. Nieco opodal od pozbieranych w gromadki starszych 
panow, na drodze wiod^cej do zamku, jakby z ch^ci^ dostania siQ do niego, przechadzal siQ 
pi^kny dwudziestoletni mlodzieniec. 

Po sukni latwo bylo w nim poznac pazia przywi^zanego do osoby krola jegomosci. 

ZrQczna bardzo, pi^knej budowy, gi^tka, wylamana, nieco niewiesciego wdzi^ku postac 
musiala nan najobojQtniejsze zwrocic oko. Suknie na nim lezaly, jakby siQ w nich urodzil, 
peruczka, jakby w niej przyszedl na swiat, ufryzowany, nie potargala si? nawet w czasie 
lowow, a spod niej wygl^dala twarzyczka niby z mejsehskiej"^ porcelany, biala, rozowa, 
niemal dziecinnej i dziewiczej pi^knosci, z usmieszkiem w pogotowiu na zawolanie, z 
oczyma bystrymi, ale stoj^^cymi na pana rozkazach. Mogly one w kazdej chwili pogasn^^c i 
zamilkn^c lub rozplomienic i wypowiedziec nawet to moze, czego w duszy nie bylo. 

Sliczny 6w mlodzieniec poci^gal jak zagadka. Kochali go niemal wszyscy, nie wyjmuj^c 
krola, a mimo to nie bylo grzeczniejszego, usluzniejszego, potulniejszego stworzenia na 
dworze. Nie staral siQ popisywac z niczym nigdy, nikogo nie chcial nigdy zacmic, a mimo to. 


"'Mejsenska - wyrabiana w Misni (Meissen) w Saksonii nad lab^, gdzie byla najstarsza w Europie fabryka 
porcelany, zalozona wr. 1710. 
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wezwany do jakiejkolwiek roboty, wywi^zywal siQ z niej ze zr^cznosci^, latwosci^, 
pr^dkosci^ i roztropnosci^ nadzwyczajn^. 

Byta to uboga szlachetka z Turyngii rodem, ostatni i najmlodszy z czterech bract Briihlow 
z Gangloffs-Sommern^. Ojciec jego na dworze malutkim w Weissenfels byt jakims 
mniejszym jeszcze radc^; pozbywszy pono ojczystego odtuzonego majXtku, nie miat co 
zrobic z tym synem, zawczasu go wi^c oddat, aby siQ dworskiej trzymat klamki, ksi^znie 
wdowie Fryderyce Elzbiecie, mieszkaj^cej najczQsciej w Lipsku. Na owczesne jarmarki do 
tego miasta zjezdzaty siQ dwory ksi^^zQce; tub it je nade wszystko August Mocny i mowi^ ze 
na jednym z nich mtody paz ze swoj^ miluchn^, usmiechni^t^ twarzyczk^ wpadt mu w oko. 
Ksi^zna go ch^tnie krolowi jegomosci ust^pita. 

Osobliwsza rzecz, ze chtopak, co takiego panskiego, wspaniatego a petnego etykiety 
dworu nigdy w zyciu nie widziat, a moze i nie snit, od pierwszego dnia wrodzonym 
instynktem wpadt na dobry tor i tak sw^ stuzbQ zrozumiat, ze starszych od siebie krotewskich 
paziow gortiwosci^ i zr^cznosci^ przescign^t. Krot mu siQ wdzi^cznie usmiechat; bawita go 
pokora chtopaka, ktory w oczy patrzat, mysti zgadywat, nie skrzywit siQ nigdy, a przed 
stonecznym majestatem krota Herkutesa i Apottina^ padat na twarz z uwietbieniem. 

Zazdrosciti mu stuz^cy z nim razem, tecz krotko przejednat ich dobroci^, tagodnosci^, 
skromnosci^ i ch^tnym do ustugi sercem. Nie obawiano siQ wcate, aby takie nieboz^tko 
pokome mogto zajsc wysoko. Ubogie tez to byto, a rodzina Briihiow, choc stara sztachecka, 
tak podupadta naowczas, ze o niej spokrewnieni zapomnieti. Nie miat wi^c innego protektora 
nad tQ swoj^wdziQczn^, mit^ usmiechnion^ twarzyezk^. 

Ate do matowania byt tez tadny. Kobiety, starsze zwtaszcza, patrzaty nan wdzi^cz^cymi 
siQ oczyma, on swoje naowczas spuszczat zmieszany. Nigdy stowko ztostiwe, 6w dowcip 
paziow ski, ktory za cech^ mtodziezy dworskiej uehodzit, nie wyrwato siQ z ust jego. Briiht 
byt z uwietbieniem dta pana, dta dostojnych dygnitarzow, dta pan, dta sobie rownych i dta 
catej stuzby, i dta kamertokajow krotewskich, ktorym szczegotne poszanowanie okazywat, 
jak gdyby juz naowczas znat tQ wietk^ tajemnicQ, ze przez najmniejszych dokonywaty si^ 
najwi^ksze rzeezy i ze tokaje obatiti cichutko ministrow, a ministrom trudno byto ruszyc 
tokajow; wszystko to szczQstiwie obdarzonemu mtodziehcowi dyktowat instynkt, jakim go 
uposazyta matka - natura. 

I w tej chwiti, gdy Henryczek (pieszczottiwie go tak zwykte nazywano) przechadzat siQ 
samotny po sciezce do zamku od namiotow wiod^cej, rzektbys, ze to czynit, azeby nikomu 
nie zawadzac, a wszystkim na oku b^d^^c, stac do ustug w pogotowiu. 

Tego rodzaju tudziom szczQscie dziwnie stuzy. Gdy tak bez eetu siQ przechadzat, z zamku 
wybiegt mtody, rownie pi^kny chtopak, prawie rowiesnik co do tat, ate sukni^ i 
powierzchownosci^ rozny od skromnego Briihta. 

Znac byto po nim, ze siebie pewny, juz niewiete miat do zyczenia. Stusznego wzrostu, 
m^zny, zr^czny, z oczyma czarnymi. bystro patrz^cymi na swiat, z postaw^ pahsk^ 
mtodzieniec szedt zywo, jedn^ r^k^ zatozywszy za szerok^ kamizet^, wyszywan^ bogato, 
drug^ pod poty sukni mystiwskiej, gatonowanej przepysznie. Peruka, jak^ miat na towach, 
starczyta mu za kapetusz. Rysy jego twarzy, porownane z mituchn^ Briihta, jakby matowan^ 
przez wtoskiego mistrza XVII wieku, miaty zupetnie rozny charakter. Pierwszy wi^eej byt 
stworzony na dworaka, drugi na zotnierza. 

Ktaniati mu siQ wszyscy po drodze i witati go uprzejmie, byt to bowiem od tat dziecinnych 
towarzysz i przyjaeiet krotewicza, najutubiehszy jego towow wspotnik, matyeh tajemnic 


^ B r ii h 1 - zob. Poslowie. 

^ Aluzja do postaci z mitologii starozytnej, ktor^ sw^ niezwykl^ sil^ fizyczn^ oraz zamilowaniem do sztuk pi^k- 
nych przypomniat August II Mocny. 
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powiernik, hrabia Aleksander Sutkowski^ (syn niemajQtnego tez polskiego szlachcica), ktory 
paziem byl wzi^ty niegdys na dwor Fryderyka, a teraz domem i lowami zarz^dzat. Juz to 
samo znaczyto wiele, ze mu krolewicz powierzyt, co mial najmilszego w swiecie, bo 
polowanie dlan stanowito nie zabawQ i rozrywk^, ale cate zaj^cie i najwazniejsz^ pracQ. 
Sutkowskiego szanowano i obawiano sIq razem, bo cboc August II wygl^dal przy swym 
zdrowiu i site na niesmiertelnego, pr^dzej tub pozniej bostwo to musiato skonczyc jak 
najprostszy smiertelnik. Z nowym sloncem wschodz^^cym i ta gwiazda na horyzont saski 
wnijsc musiala i przyswiecac jej swym blaskiem. 

Na widok zblizaj^cego sIq Sutkowskiego skromny paz krolewski ust^pit z drogi, przybrat 
postac baranka, zgi^^t si^ nieco, usmiechn^t wdziQcznie i zdawat siQ tak^ okazywac radosc, 
jakby mu najpiQkniejsza z bogin dworu Augusta siQ ukazata. Sutkowski przyj^t ten usmiech i 
nieme, petne poszanowania powitanie z powag^ ale z laskawosci^ razem. Z data r^k^ wyjQt^ 
zza kamizeli, potrz^sl i nieco glowQ uchylit, zwolnil kroku, zblizyl siQ i odwracaj^c do 
Bnihla, rzekl wesolo: 

- Jak siQ masz, Henryku! C6z tak samotnie rozmyslasz? SzczQsliwy, mozesz odpoczywac, 
a ja tu za wszystko odpowiedzialny i nie wiem, od czego pocz^c, zeby o niczym nie 
zapomniec. 

- Gdybys brabia kazat mi sobie pomoc? 

- A! Nie, dzi^kujQ ci; trzeba obowi^^zki swe spetnic! Dla takiego goscia jak nasz pan 
mitosciwy wszelki trud mily. - Westchn^l z le kk a. - C6z? Polowanie sIq udalo; ja, jak wiesz, 
nie mogtem bye na nim, lowczego wyslalem z ekwipazami, w zamku tyle bylo przygotowan... 

- Tak! Polowanie sIq wybomie udalo. Najjasniejszy Pan byl w bumorze, w jakim go od 
dawna nie widziano. 

Sulkowski do ucha Bruhlowi sIq pochylil: 

- Ktoz tarn teraz w alkowie panuje? h^? 

- Doprawdy, nie wiem. Mamy pono bezkrolewie. 

- A! a! To nie moze bye! - zasmiat sIq Sulkowski. - Dieskau? nie... 

- A! Nie, to s^ dawno pogrzebione rzeczy... ja nie wiem. 

- Jakzebys ty, paz krolewski, nie wiedzial? 

Bruhl spojrzat nan z usmiechem. 

- Kiedy wszyscy wiedz^ paziowie wiedziec nie powinni... 

Mysmy jak tureccy muets^ glusi i niemi. 

- A! Rozumiem - odparl Sulkowski - ale mi^dzy nami... 

Bruhl zblizyl sIq do ucha hrabiego i rzucil w nie stowko dyskretne, ciche jak szelest listka 
spadaj^cego z drzewa jesieni^. 

- Intermezzo^ - rzekl Sulkowski. - Zdaje sIq, ze teraz po tylu wielkich dramatach, z 
ktorych kazdy tyle naszego drogiego pana kosztowal bolesci, pieni^dzy i troski, juz na 
intermezzach poprzestaniemy. 

Sulkowskiemu pod namioty, do ktorych zdawal sIq kierowac, widac juz nie bylo pilno ani 
na zamek z powrotem. Wzi^wszy Briihla pod r^k^, co pazia uszczQsliwilo widocznie, 
zamyslony, pocz^^t z nim przechadzkQ. 


^ Aleksander Jozef Sulkowski (1695-1762) -pochodzil z wielkopolskiej rodziny szlacheckiej; uwazany 
bywal jednak za syna naturalnego krola Augusta II. Byl towarzyszem mlodosci i ulubiencem krolewicza, poz- 
niejszego krola Augusta III. Hojnie obdarowany przez monarchow, nabyl w r. 1733 od krola Stanislawa Lesz- 
czynskiego dobra Leszno i RydzyuQ i uzyskal od cesarza tytul hrabiowski. Po wstqpieniu na tron Augusta III byl 
jego pierwszym ministrem. Usuni^ty z dworu na skutek intryg Briihla, osiadl w Rydzynie, utrzymywal jednak 
stale kontakty z dworem cesarskim w Wiedniu. W roku 1752 nabyl ksi^stwo bielskie na Sl^sku Cieszyhskim i 
uzyskal od cesarza godnosc ksi^cia Rzeszy Niemieckiej. 

* M u e t (fr.) - niemy; tu: niemowa. 

'^Intermezzo (wl.) - krotki utwor dramatyczny wystawiony pomi^dzy aktami wi^kszych sztuk; tu przeno- 
snie: krotkie urozmaicenie. 
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- Mam chwilQ wytchnienia - odezwal siQ. - Mito mi jej uzyc w waszym towarzystwie, 
chociaz my obaj jestesmy pom^czeni, tak ze i rozmowa bye moze trudem. 

- O, ja nic a nic! - odparl Bnihl. - A wierz mi, hrabio, dla was chodzitbym noc cal^ i nie 
czulbym siQ znuzony. Od pierwszej chwili, gdym mial szczQscie zblizyc siQ do was, uczulem 
razem najwyzszy szacunek i jesli mi siQ godzi to powiedziec, najzywsz^ najgl^bsz^ przyjaM. 
Przyznac si^ mam? Ale prawdziwie, zem siQ po tej drozynie wybral przechadzac z jakims 
przeczuciem, z nadziej^ ze was ehoc z dala zobaezQ i pozdrowi^, a tu mi^ spotyka szczQseie 
takie. 

Sutkowski spojrzal na uradowan^, rozjasnion^ twarz i scisn^t podan^ r^k^. 

- Wierzeiez mi - odezwal sIq - iz nie trafiliseie na niewdziQcznika: na dworze przyjazn 
taka bezinteresowna jest rzadka, a wzi^wszy siQ za r^ee we dwoeh daleko zajsc mozna. 

Oezy ieh si^ spotkaly, Briihl skin^t glow^. 

- Wy jesteseie przy krolu i w taskach. 

- O, o! - odparl Bnihl. - Nie poehlebiam sobie! 

- Ja warn zar^czam! Styszatem to z ust wlasnych Najjasniejszego Pana, ehwalit wasz^ 
usluznosc i rozum. Wy jesteseie w laskaeh lub na drodze do nieh... to od was zalezy. 

Briihl nader skromnie zlozyl r^ee. 

- Nie poehlebiam sobie. 

- Ja warn mowi^ - powtorzyl Sutkowski - ja mam seree Fryderyka, mogQ si^ poehwalic 
tym, ze mnie przyjaeielem nazywa. S^dzQ, ze nie obszedtby siQ beze mnie, 

- Wy to eo innego - przerwat Briihl zywo. - Mieliseie to szezQseie towarzyszyc od 
najmtodszyeh lat krolewiezowi, mieliseie ezas pozyskac jego seree, a ktoz by si^ nie 
przywi^^zat do was zblizywszy! Co do mnie, obey tu niemal jestem. Winienem tasee ksi^znej, 
ze mnie przy boku Jego Krolewskiej Mosei umieseita; staram siQ wdzi^eznosc moj^ okazac, 
ale na sliskiej posadzee dworu jakze to utrzymac sIq trudno! Im wi^eej gorliwosei dla pana 
okazQ, ktorego ezezQ i koeham, tym na wi^ksz^ zazdrosc zarabiam. Kazdy usmieeh pahski 
optaea sIq wejrzeniem jadu petnym. Gdy eztowiek mogtby bye najszezQsliwszym, musi drzec. 

Sutkowski stuehat roztargniony. 

- Tak, to prawda - rzekt eieho - leez wy maeie wiele za sob^ i obawiac siQ nie maeie 
powodu. Uwazatem na was, metod^ przyjQliseie przedziwn^: jesteseie skromni i maeie 
eierpliwosc. Na dworze dosyc jest ustac w miejseu, to siQ posunie mimo woli, a kto siQ nazbyt 
rzuea, ten najtatwiej pada. 

- A! CzerpiQ najdrozsze rady z ust waszyeh! - wykrzykn^t Briihl. - Co za szezQseie miec 
takiego przewodnika! 

Sutkowski zdawat siQ za dobr^ monetQ brae ten wykrzyknik przyjaeiela i z niedostrzezon^ 
dum^ usmieehn^t si^: poehlebiato mu uznanie tego, o ezym byt w gt^bi duszy najmoeniej 
przekonany. 

- Nie l^kaj si^, Briihl - dodat. - Idz smiato, a raehuj na mnie! 

Wyrazy te zdaty siQ w najzywsze zaehwyeenie wprawiac mtodego Henryka; zlozyl r^ee 
jak do modlitwy, twarz jego btysta radosei^ spojrzal na Sutkowskiego i zdawat sIq tylko 
wahac, ezy mu si^ do nog nie ma rzueic. Wspaniatomyslny hrabia z protekejonaln^ dobroei^ 
useisn^t go. 

W tej ehwili na zamku zabrzmiaty tr^by: byt to jakis znak zrozumiaty widac dla mtodego 
faworyta, ktory tylko r^k^ dawszy znak towarzyszowi, ze pospieszac musi, rzueit siQ krokiem 
zywym ku zamkowi. 

Briihl pozostal sam, wahat sIq troeh^, eo poez^^c z sob^. Krol go od stuzby wieezornej 
uwolnit i pozwolit mu spoez^^c tego wieezoru, mial wi^e swobodQ zupetn^. Pod namiotami 
rozpoezynata sIq wieezerza dla dworu. Cheiat zrazu pojsc i razem z innymi si^ zabawic, 
potem z dala popatrzywszy w bok sIq skierowat i zadumany, seiezyn^ w gt^b lasu id^e^ 
poszedt wolnym krokiem. Cheiat bye moze sam na sam z myslami, ehoc wiek jego i 



twarzyczka o gt^bokie rozmyslania pos^dzic go nie dozwalaly. Pr^dzej by na owczesnym 
dworze, petnym milostek i intryg kobiecych, o jak^s serdeczn^ chorobQ podejrzewac siQ 
godzilo. Ale na spokojnej wielce twarzy nie widac byto troski sereowej, ktora sIq maluje na 
niej latwymi do poznania symptomatami^®. Briihl nie wzdyehal, patrzal chlodno, brew mial 
namarszczon^, usta zaci^te, pr^dzej rachowat eos i kombinowat, niz z uczueiem. walczyt. 

Zadumany tak gt^boko, pomin^t namioty, konie, psiamie, rozlozone ogniska ludzi 
spQdzonych dla lowow, ktorzy sIq z toreb dobytym ehlebem z sol^ posilali, gdy obok piekty 
sIq dla panow jelenie i warzyty korzenne polewki. Okoto dwochset do oblawy sp^dzonyeh 
Wendow^^ gwarzylo cicho w jQzyku niezrozumiatym, nie smiej^e nawet gtosniej sIq 
rozsmiac. Z namiotow dolatywaly ich wesole okrzyki, spogl^dali i im tarn szumiano gtosniej, 
tym oni starali sIq eiszej sprawowac. Lowczych kilku ezuwato nad gawiedzi^ ktora sobie 
chleb swoj z domow przyniesc musiata, bo o niej jednej na zamku nie pami^tano. Dla psow 
gotowano w kotle straws, o nieh nikt sIq nie ktopotal. Pr^dko tez skonezyli wieezerzQ o 
ehlebie i wodzie. Wi^ksza czqsc juz sIq pod drzewami na trawie ktadta, aby do rana snem sIq 
pokrzepic. Briihl ledwie na nieh okiem rzuciwszy poszedt dalej. 

Wieczor byt pi^kny, spokojny, ciepty, jasny i gdyby nie opadaj^ce liscie zolte starych 
bukow, wiosnQ by przypominat. W powietrzu won lasow zdrowa, zapach uwi^dtej zieleni, 
wyziewy jedlin unosity sIq lekkim wietrzykiem, ktory ledwie gat^zki poruszat. 

Za gajem, w ktorym obozowano, panowata juz cisza, samotnosc, pustynia, gwar tu 
zaledwie dolatywal, drzewa zastaniaty zamek, mozna sIq byto s^dzic daleko od ludzi. 

Briihl podniost gtowQ i wolniej odetehn^l; twarz, ktorej ukladac nie potrzebowal dla ludzi, 
jakby na wolnosc puszczona, przybrata wyraz nowy; lekki, sardoniezny usmiech przebiegt 
po niej i dzieci^ey 6w, dobroduszny, tagodny wdzi^k stracila. Jedn^ r^k^ podpart sIq w bok, 
drug^ do ust przytozyt, zadumat. S^dzit sIq tu zupetnie sam, lecz jakiez byto jego zdumienie i 
niemal przestrach, gdy o kilka krokow, pod ogromnym bukiem starym, spostrzegl dwie 
postacie jakies, nieznane, dziwne, podejrzane. Mimo woli sIq cofn^t krok i pocz^t pilniej 
przypatrywac. W istocie o kilkadziesi^^t tylko krokow od krolewskiego obozu wygl^dato 
dziwnie, podejrzanie nawet tyeh dwoeh ludzi, siedz^eych pod drzewem. Obok nieh widac 
byto lez^^ce kije podrozne i dwie torebki, z ramion tylko co zdj^te. 

Mrok wieczorny nie dawat dobrze rozeznac twarzy ani ubiorow; lecz Briihl domyslit sIq 
raczej, niz zobaczyt, skromnie, po podroznemu przybranych dwoeh mtodych jak on sam 
ichmosciow. 

Wpatrzywszy sIq pilniej, dostrzegl twarzy nieco, ktore zdaty mu siQ szlachetniejszych 
rysow niz wQdrownej, rzemieslniczej czeladzi, za ktor^ zrazu ich wzi^c mial ochotQ. Po cichu 
toczyla siQ rozmowa, ale dostyszec jej nie mogt. 

Lecz c6z tu, pod bokiem krola, ci podrozni na ustroniu robic mogli? Ciekawosc, obawa, 
nieufnosc nie dozwolity mu odejsc. Zamyslit si^, czyby nie nalezato dac znac do namiotow. 

WiQcej potem instynktem niz rachub^ wiedziony, przyspieszyt kroku i standi tak, ze go 
siedz^^cy na ziemi zobaczyc mogli. Ukazanie siQ jego musiato nieco zdziwic spoczywaj^cych, 
gdyz jeden z nieh wstal spiesznie i przypatruj^c siQ przybytemu chciat jakby spytac, co tu robi 
i czego od nieh chciec moze. 

Briihl nie czekat tego pytania, podszedt kilka krokow i odezwat sIq tonem dosyc surowym: 

- Co tu waszmosc robicie? 

- Odpoczywamy - odezwat sIq siedz^cy na ziemi. - Czy zakazanym jest tu spoczynek 
podroznym? - Gtos brzmiat tagodnie, a j^zyk zapowiadat wyksztalconego cztowieka. 

- O kilkadziesi^^t krokow dwor Najjasniejszego Pana i sam krol. 


'“Symptomat (z gr.) - objaw. 

"Wendowie - tu: luzyccy potomkowie dawnych Slowian polabskich, zamieszkali w okolicy Drezna, Bu- 
dziszyna i Chociebuza. 

'^Sardoniezny (z lac.) - gorzki, szyderezy, drwi^cy. 
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- Czybysmy mieli zawadzac? - dodal znowu siedz^cy, wcale nie zdaj^c siQ strwozonym. 

- Ale waszmosc sami sobie najszkodliwsi bye mozeeie - odparl Brlihl zywo. - Lada kto z 
towezyeh moze was tu odkryc i pos^dzic o jakie zle zamiary. 

Smiechem tagodnym odpowiedziat na to spoezywaj^ey na ziemi i wstal, a wyszedlszy z 
eienia drzew ukazal sIq Briihlowi jako pi^knej i szlaehetnej postawy mlodzian z dlugimi 
wtosami, na ramiona spadaj^eymi. Po jego stroju poznac w nim bylo latwo studenta jednego z 
niemieekieh uniwersytetow. Nie mial on zadnyeh oznak na sobie, ale prosta suknia, dlugie 
buty, z kieszeni wygl^daj^ea ksi^^zka, ezapeezka, jak^ nosili studiosP, dostateeznie go 
oeehowata. 

- Co waszmoseiowe tu robieie? - powtorzyi Bruhl. 

- Wyszlismy na w^drowk^, aby Bogu oddac ezesc w naturze, aby odetehn^c powietrzem 
lasow, eisz^ ieh ukotysac duszQ do modlitwy - poez^t powoli mtodzieniee. - Noe zaskoezyta 
nas tutaj. O krolu, o dworze nie wiedzielibysmy nawet, gdyby nas tu nie doszta wrzawa 
towieeka. 

I wyrazy, i sposob, w jaki je wymawial stoj^ey przed nim, uderzyty Bnihla. Czlowiek to 
byt z innego jakiegos swiata. 

- Pozwolisz pan - dodat spokojnie student - iz jako zapewne wtadzQ tu jak^s maj^eemu, 
zameldujQ osobistosc moj^. Jestem Mikotaj Ludwik hrabia i pan na Zinzendorfie^"^ i 
Pottendorfie, a w tej ehwili studiosus, szukaj^cy zrodta m^drosei i swiatta, zbt^kany na 
manoweaeh swiata wQdrowiee. 

Sktonit siQ. 

Ustyszawszy nazwisko, Bruhl popatrzyi uwazniej. Swiatio wieezora i lekki blask ksi^zyea 
wsehodz^eego opromienity pi^kn^ twarz mowi^eego. 

Stali przez ehwilQ niemi, jak gdyby obaj nie wiedzieli, jakim do siebie mowic j^zykiem. 

- Ja jestem Henryk Briihl, paz do osoby Jego Krolewskiej Mosei przywi^zany. Sktonit siQ 
lekko. 

Zinzendorf zmierzyt go oezyma. 

- A! Bardzo mi was zal! - westehn^i. 

- Jak to zal? Dlaezego? - zapytat zdumiony paz. 

- Dlatego, ze dworaetwo to niewola, ze paziostwo to stuzba i ehoeiaz szanujQ pana 
naszego, milej mi sereem i dusz^ poswi^eac siQ ezei i stuzbie Pana na niebiosaeh, Pana nad 
pany, a mitosei^ zatapiac w Jezusie Chrystusie Zbawieielu. Wtasnie pan znalazt tu nas na 
eiehej modlitwie, gdysmy myslami usitowali zjednoezyc siQ z Panem naszym, ktory nas krwi^ 
sw^ odkupit. 

Briihl tak byt zdumiony, ze krok odst^pii, jakby siQ obt^kanego ul^kt w mtodzieheu, ktory 
z wielk^ stodyez^, ale bardzo patetyeznie wymowit te wyrazy. 

- Wiem - dodat Zinzendorf spokojnie - iz siQ to wydac warn musi, warn, eo maeie w 
uszaeh jeszeze szezebiotanie i smieehy dworskie, dziwnym i nieprzyzwoitym moze; ale 
ilekroc mysl^ pobozn^ uda siQ zakoiatac do serea ohrzeseijanina uspionego, jakze tego nie 
dopetnic? 

Briihl stai niemy. 

Zinzendorf zblizyt siQ don. 


Studiosus (lac.) - ucz^cy si^; student uniwersytetu. 

Mikolaj Ludwik Zinzendorf (1700-1760) - zalo^ciel gminy religijnej braci morawskich, zwanych 
inaezej hermhutami. Osiedlil on w swoich maj^tkach Hermhut i Berthelsdorf w Luzycach Gomych ewangeli- 
kow niemieekieh z Moraw, ktorzy byli w stycznosci z bracmi czeskimi. Gmina ta byla jedn^ z niemieekieh sekt 
protestanckich. Szerzej mowi Kraszewski o niej w VII rozdziale I tomu Briihla, gdzie jezuita Guarini opowiada 
swemu zwierzchnikowi szczegolowo o zasadach i zwyczajach tego nowego wyznania i obmysla z nim sposoby 
jego wyst^pienia. 


10 



- To godzina modlitwy... sluchaj pan, lasy szumi^ chor wieczorny: Chwata Panu na 
wysokosciach! Strumien szemrze pacierze, ksi^zyc wszedl przyswiecac nabozenstwu natury, 
a serca nasze nie miatyby siQ pol^^czyc ze Zbawicielem w tej uroczystej chwili? 

Oslupiaty paz shichal i nie zdawat siQ rozumiec. 

- Widzisz pan przed sob^ dziwaka - dodat Zinzendorf- lecz czyz swiatowych dziwakow 
malo spotykasz i przebaczasz im, a nie mialbys poblazyc z gor^eego dueha ptyn^eemu 
zaehwyeeniu? 

- Prawdziwie - szepn^l Briihl - ja sam jestem pobozny, leez... 

- Leez zapewne ehowaeie poboznosc wasz^ na dnie serea, l^kaj^e si^, by r^ka, stowo 
profanow nie ikn^to? Ja wywieszam jako ehor^giew, bom gotow bronic jej zyeiem i krwi^ 
moj^. Braeie w Chrystusie - rzekl, jeszeze wi^eej zblizaj^c siQ do Briihla Zinzendorf-jesli ei 
zaeiQzyto zyeie w ukropie i wirze tego dworu, bo inaezej sobie nie tlumaezQ wieezornej 
waszej przeehadzki samotnej, si^dz tu spoez^c z nami, razem si^ pomodlmy. Ja ezujQ w sobie 
pragnienie modlitwy, a we dwoeh, we trzeeh spotQgowana bratersko, moze doleeiec do tronu 
Tego, ktory dla nas, robakow, dal krew swoj^. Braeie! 

Briihl, jakby sIq zl^kt, azeby go nie zatrzymano, eofn^t siQ nieeo. 

- Zwyktem siQ modlic sam - rzekl - a tarn powoluj^ mnie obowi^zki, wi^e darujeeie mi. 

Wskazal r^k^ w strong, od ktorej gwar ieh doehodzil. 

Zinzendorf stal. 

- Zal mi was! - zawolat. - Gdybysmy tu pod tym drzewem zanueili pieM wieezom^: „B6g 
nasza twierdza. Bog nadzieja nasza...”^^ 

- Naowezas - dorzueit paz - poslyszalby to w. towezy lub ktory z podkomorzyeh krola i 
nie zarnkn^liby nas do kordegardy'^, bo tu jej nie ma, aleby odprowadzili do Drezna pod 
Frauenkirehe i osadzili na odwaehu. 

To mowi^e, ruszyl ramionami, sktonit siQ lekko i eheiat isc, ale Zinzendorf zast^pil mu 
drogQ. 

- Czy istotnie wzbroniono siQ tu znajdowac? - zapytal. 

- Moze to was podac w podejrzenie i na nieprzyjemnosei narazic. ZyezQ siQ oddalic. Za 
Hubertsburgiem jest wies i gospoda, ktora da wygodniejszy noeleg niz pien bukowy. 

- Ktor^dyz isc mamy, aby nie wnijsc w drogQ Najjasniejszemu Panu? - zapytal 

Zinzendorf. Briihl wskazal drogQ i juz odchodzil. 

- Wymin^c gosciniec b^dzie dosyc trudno, panic hrabio; lecz jesli warn stuzyc mogQ 
wyprowadzaj^^c pod moj^ opiek^ na drog^: sIuzq. 

Zinzendorf i milcz^cy jego towarzysz pobrali pr^dko wQzelki swe i kije i pospieszyli za 
Briihlem, ktory wcale siQ nie zdawat rad temu spotkaniu. Zinzendorf miat czas nieeo ochton^^c 
z ekstazy, w jakiej go Briihl, niespodziewanie sIq zjawiaj^c, zastal. Widac byto w nim 
cztowieka wyzszego towarzystwa i przyzwoitego w obejsciu. Ostyglszy zupetnie, przeprosit 
nawet za to, ze sIq tak dziwacznie odezwat. 

- Nie dziwuj siQ pan - rzekl zimno. - Nazywamy sIq wszyscy chrzescijanami i synami 
Bozymi, a w istocie poganami jestesmy mimo obietnic na chrzcie uczynionych. Obowi^^zkiem 
wiQC kazdego nawracac i apostolowac, ja sobie z tego czyni^ zycia zadanie. C6z po nauce w 
stowach, gdy jej nie ma w czynach? Katolicy, protestanci, reformowani, wszyscy, wszyscy 
zywotem poganami jestesmy. Bogow nie czcimy, bo oltarzow ieh nie ma, ale im sktadamy 
ofiary. Kilku ksi^zy sprzecza siQ i piwa na siQ o dogmata; a Zbawiciel na krzyzu krwi^ 
optywa, ktora w ziemi^ wsi^ka nadaremnie, bo ni^ ludzie zbawionymi bye nie chc^. 

Westchn^l. W tej chwili, gdy kohczyt uroczyste wyrazy, ukazat siQ oboz i buchn^ta zeh 
wrzawa od kufli, ktore spetniano z hatasem. Zinzendorf z przerazeniem spojrzat. 


Jest to pocz^tek piesni Lutra: Ein’ feste Burg ist unser Gott, Ein’ gute Wehr und 
W a ffe. 

’^Kordegarda (z fr.) - izba zoinierska na odwaehu. 
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17 18 

- Nie s^z to bachanalia? Tylko co nie styszQ evoe - zawotat. - Idzmy pr^dzej, przybity 
siQ czuj'q do ziemi i upokorzony. 

Briihl, przodem id^cy, nie odpowiedzial nic. Tak wymin^li oboz; id^^c bokiem wskazal im 
bliski gosciniec, a sam, jakby co pr^dzej si? chcial uwolnic od towarzystwa tego, skoczyt 
zywo ku oswieconemu namiotowi. 

Jeszcze w uszach brzmiaty mu dziwaczne wyrazy Zinzendorfa, gdy widok osobliwy 
oczom siQ jego w namiocie przedstawil. Wprawdzie w owych czasach i na tym dworze nie 
byt on tak bezprzyktadnym, aby mial zdumiewac, wszakze mato kto okazywat siQ publicznie 
w takim stanie, w jakim Briihl zastal pana radcQ wojennego Pauli. 

Radca lezat w srodku namiotu na ziemi, ogromny g^sior prozny, rozbity obok niego, obie 
r^ce rozkrzyzowane, twarz karmazynowa, suknie porozpinane, podarte, a wielki pies gonczy, 
znac faworyt pahski, siedz^c nad nim lizal mu oblicze i skowyczal... 

Stoj^cy wkoto smieli siQ do rozpuku. 

Radca wojenny Pauli, ktory obowi^^zany byl zawsze znajdowac siQ pod r^k^ krola dla 
mnogich korespondencji, ktore po trzezwemu i po pijanemu nawet z kancelaryjn^ wpraw^ 
bardzo zr^cznie redagowat, nie po raz pierwszy tak nieszczQsliwie zwyciQzonym zostal od 
g^siorka. Trafiato mu siQ czQsto w mi^kkim tozu i pod law^ i przy scianie spoczywac po 
libacjach, ale tak skandalicznie jak dzis na posmiewisko bye wydanym... przechodzilo miarQ. 

Briihl, zaledwie to spostrzegl, rzucil sIq ku nieszczQsliwemu i zaj^t si^ dzwiganiem go z 
ziemi. Drudzy opamiQtawszy siQ dopomogli i z niemalym wysitkiem udalo siQ pana radcQ 
usun^c sprzed oczow, sktadaj^c go na postanie z siana, ktore by to przygotowane w k^cie. W 
chwili gdy go we trzech ruszono z ziemi, obudzit siQ Pauli, powlokt oczyma po blizszych 
twarzach i wybelkotal: 

- DziQkujQ ci, Briihl... ja wszystko wiem, rozumiem, pijany nie jestem... tak, mdtosci. Ty 
jestes wcale dobry chtopiec: dziQkujQ ci, Briihl. 

To mowi^c, powieki przymkn^t, westchn^l ci^zko, mrukn^t: 

- Ot, to stuzba!! - i usn^t. 


II 


Na zamku krolewskim paziowie przyboczni Augusta II mieli wyznaczone pokoje, w 
ktorych oczekuj^c rozkazow na sluzbie czuwali. Konie dla nich, na przypadek, gdyby ktory 
mial bye wystany, zawsze staly w pogotowiu. Mieniali sIq u drzwi i w przedpokojach, 
towarzyszyli najjasniejszemu panu, a czQsto gdy sIq inni, stars! pod r^k^ nie znalezli, z 
rozmaitymi pismami i rozkazami wyprawiani bywali. Gorliwie bardzo utrapion^ tQ sluzbQ 
pelnil mlody Briihl, sprawiat z kolei za siebie, a nawet ch^tnie za drugich, tak ze krol, 
czQsto go maj^c na oczach, przyzwyczajal si^ do twarzy i ustugi. 

- A ty tu znowu, Briihl? - zapytywal z usmiechem. 

- Na rozkazy Waszej Krolewskiej Mosci. 

- Nie przykrzy ci siQ? 

- NajszczQsliwszym jestem, b^d^c dopuszczonym do ogl^dania oblicza pahskiego. 

I klanial siQ mlody chtopak, a krol jegomosc po ramieniu go klepat. 

Nigdy odpowiedzi nie byl dluznym, nigdy nic dlah trudnym ani niepodobnym nie bylo; w 
skok biegl i sprawial, co kazano, niezwlocznie. Dnia tego przychodzily kresy^^ i odprawiac 

Bachanalia (lac.) - swi^to u starozytnych Grekow i Rzymian na czesc bozka wina Bachusa - Dionizo- 
sa; tu w przenosni: pijatyka, rozpustna hulanka. 

’* £■ y o e (gr.) - radosny okrzyk podczas bachanalii. 
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miano odpowiedzi; oczekiwano na nie od rana. CzQsto siQ naowczas poczty opozniaty, bo lub 
kon padt albo rzeka wylata, lub pocztylion zachorzat, nie bylo wIqc czasu oznaczonego scisle. 
Od rana radca wojenny Pauli, ktory krolowi depesze redagowat, czekat na kresy i rozkazy. 
Zrazu bardzo cierpliwie. 

Radca, ktorego nieszczQsliwy wypadek w Huberstburgu widzielismy, przespat sIq potem, 
obmyt i wstal nie czuj^c nie wi^cej nad doskwieraj^ce pragnienie. Wiedziat on, ze matka 
natura podstQpem go zazywala, aby do napicia siQ wody naklonic, ale wodzie poprzysi^l byt 
od dawna wstr^t i pogardQ i mawiac zwykt, ze Pan Bog stworzyi j ^ dla g^si, nie dla ludzi. Nie 
dat siQ wi^c ztudzic pragnieniem i zalat robaka winem. Zaraz mu siQ lepiej i razniej zrobilo, a 
wkrotce potem przeszta choroba owa i zostaio po niej tylko m^tne wspomnienie. 

ZapamiQtal wszakze radca, ze Briihl go ratowai w owej dobie nieszczQsliwej i ztozyt na 
poslaniu, a zawi^zala siQ od tego czasu przyjazn czuta pomi^dzy starym Pauli, a mlodym 
paziem. Briihl, ktory nie gardzit niczyj^ task^ przywi^^zat siQ do radcy. Czlowiek to byt 
niemtody juz, okrutnie stuzb^ ci^zk^ okoto dzbana zm^czony, przy tym niepomiernie otyiy, 
CO mu ruchy utrudniato; nogi nie bardzo juz stuzyc chciaty, a po obiedzie, gdy tylko mogt, 
natychmiast, bodaj stoj^c, drzemac byt gotow. Twarz Paulego byta rumiana, wpadaj^ca w 
fioletow^, rysy rozlane, podbrodek zawiesisty. Rqcc, nogi i on wszystek wydawat siQ jak 
nabrz^kty. 

Wszakze gdy siQ wystroit do dworu, pozapinat, wyprostowai i przybrat urz^dow^ postac, 
mozna go byto wzi^c za powaznego bardzo cztowieka. Do krola tak byt nawykt, a krol do 
niego, ze z jednego stowa, bo z wejrzenia Augusta, wysnuwat caty list, mysl odgadt, form^ 
trafii i nigdy sprostowywac jej nie potrzebowywat krol jegomosc. Dlatego Paulego lubit 
bardzo i potrzebowai go zawsze, a chciat mice pod r^k^ dlatego radcy wspaniatomyslnie 
przebaczat, jesli siQ nawet zap it, zalat i w chwili waznej nie mogt dzwign^c. Naowczas trzech 
pokojowcow budzic go musiato, a radca nie otwieraj^c oczow, przewracany po tozku, 
odpowiadat: „Zaraz! Natychmiast! Oto jestem! W ten moment!” Ale nie wstai, az mu 
wyszumiato, co przebrat. 

Gdy otrzezwiai, myt siQ zimn^ wod^, podawano mu dla rozjasnienia mysli kieliszek czego 
mocnego i szedt do krola. Podobne rzeczy trafiaiy siQ wowczas nie jemu jednemu; upijat siQ 
przyjaciel krolewski Flemming^'^, ba, i innych wielu. Smiano siQ z tego, choc stab^ mice 
gtowQ za srom wielki uchodzito. 

Tego dnia, gdy wtasnie na kresy, jakesmy mowili, czekano, radca Pauli siedziat w 
marszatkowskiej sali i ziewat. Dobrat sobie wygodne krzesto szerokie, nogi wyci^n^t, r^ce 
na zot^dku spi^t, gtowQ nieco spuscit, wygodnie na fundamentach roztozystych 
podbrodkow umiesciwszy, i dumat. O snie mowy bye nie mogto, bo ktoz moze zasn^c na 
czczo i nie przy go tow any wiatykiem stosownym na podroz z Morfeuszem^^ po krajach 
marzeh? 

Obrazy pozawieszane w salce dawno mu byty znane, nie mogt si^ wi^c im przypatrywac. 
Ziewat niekiedy, a ziewat tak okropnie, ze mu w szcz^kach trzaskaio. Byt to widok serca 
rozdzieraj^cy. Radca taki powazny, zastuzony, zmuszony ziewac na czczo. 

Zegar ukazywat zrazu dziesi^t^ potem jedenast^, a radca siedziat, poziewat i strz^sai si^, 
bo po nim dreszcze czczosci przebiegaty. Byt w tej chwili najnieszczQsliwszym z ludzi. W tej 
same] sali kr^cili si^ paziowie, podkomorzowie, szambelanowie, osoby na postuchanie 
oczekuj^ce lub powracaj^ce od krola. Nikt nie smiat spoczynku przerywac panu radcy. 

O jedenastej wszedt mtody Briihl, ktory na sw^ godzinQ stuzby czekat. Pi^knym byt jak 
cherubin w swoim stroju paziowskim, z wielk^ elegancj^ wtozonym. Twarz mu si^ jak 
zwykle smiata dobrodusznosci^ i grzecznosci^ nadskakuj^^c^ nikt nad niego ni^ miat 


K r e s y - tu: wiadomosci otrzymywane poczty wojskow^. 

Jakub Henryk Flemming (1667-1728) - saski marszalek polny i minister. 
^'Morfeusz - grecki bog snu, brat boga smierci, Tanatosa. 
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ksztaltniejszej stopy, piQkniejszej nogi, swiezszych koronek przy mankietach, lepiej lez^^cego 
fraka i wytwomiej ufryzowanej peruczki. Oczy mu siQ smiaty, biegaj^c po twarzach i po 
scianach. Czarodziej prawdziwy, ujmowal usmiechem, stowem i ruchem, cal^ postaw^. 
Zoczywszy go, radca, nie wstaj^c, wyci^n^t don r^k^. 

Briihl podbiegt chyzo. 

- Jakzem szczQsliwy! - zawotak 

I sktonil siQ z pokor^. 

- Chyba ty mnie uratujesz, Briihl! Wystaw sobie, jestem na czczo! Kiedy przyjd^ kresy? 

Paz spojrzat na zegar i ramionami ruszyl. 

- Chi lo sa - odparl tym j^zykiem, ktory obok francuskiego byt niemal dworu mow^, bo 
sIq juz wowczas powoli wtoska kolonia zwi^kszala w Dreznie. 

- Jedenasta! A ja na czczo! Natura dopomina sIq praw swoich! Przyjdzie z glodu umierac! 

To mowi^c, radca ziewn^t, wstrz^^sn^l sIq caty: - Brr! - i strzepn^l. 

Briihl slat niby zamyslony, pochylit sIq wygi^ty caty do ucha Paulemu: 

Radco, est modus in rebus Dlaczego zasiedliscie jakby na publicznej drodze? Obok jest 
pokoj, z ktorego drzwi wychodz^ na korytarz wiod^cy do kuchen i kredensow^"^, tarn by 
wysmienicie, nim co b^dzie, mozna cos kazac podac z kuchni i cos z piwnicy. 

Oczy sIq rozsmiaty poczciwemu radcy, ruszyl sIq zaraz, ale nielatwo mu byto powstac. 
Obu r^kami musiat sIq zeprzec na por^ezach, tokcie podniesc do gory i st^kaj^c cat^ sw^ 
elQzk^ figure dzwign^t nareszcie. 

- Zbaweo moj! - zawotak - Ratujze mnie nieszczQsliwego! Briihl skin^t i wsun^li sIq we 
drzwi poboezne do gabinetu o jednym oknie. Tu - o cudo! - jakby si^ spodziewano Paulego, 
czarodziejska jakas sita slot juz wczesnie przygotowala. Stalo przed nim krzesto szerokie, 
wygodne, jakby do tuszy Paulego zrobione; na biatym jak snieg obrusie zastawione 
poreelanowe, biate z sinym nakrycie, malehka wazka, malehki potmisek z pokryw^ i spory 
g^siorek ztoe^eego sIq wina. 

Radca, zobaczywszy to, r^k^ zrobit ruch w powietrzu i jakby sIq obawiaj^c, aby go kto nie 
uprzedzit, nie pytaj^^c, co rychlej zaj^t miejsce, serwetQ pod brod^ zatozyt, r^k^ si^gn^t do 
wazki i dopiero przypomniawszy sobie Briihla, odwroeit sIq. 

- A wy? 

Paz gtow^potrz^^sl: - To dla was, koehany panie radco! 

- Niech ci ptac^ bogowie! - zawotat w uniesieniu Pauli. - Niech ci Wenus da 
najpiQkniejsz^ z dziewcz^^t drezdehskich; niech ci Higieja da zot^dek trawi^cy kamienie; 
niech ci Bachus da wiekuiste pragnienie i srodki zaspokajania go wQgrzynem; niech ci... 

Ale jedzenie nie dato mu dokohczyc, pogr^zyt sIq w nim eaty. Briihl stal, jedn^ r^k^ o 
stolik oparty, w postawie wdzi^cznej, przypatruj^c sIq radcy z usmiechem. Pauli nalat sobie 
pierwsz^ wina szklankQ. Spodziewat sIq on lekkiego, powszedniego wQgrzynka, jakim dwor 
raczono; lecz gdy do ust wzi^^t i poei^gn^t, twarz mu sIq rozjasnita, rozpromienita, oozy 
zabtysty, a wypiwszy i opadtszy na por^cze w btogim uspokojeniu pogtadzit sIq po piersiach 
tylko. Anielski usmieoh usta mu przeleciat. 

- Boski napoj! Cudotworco moj, sk^dzes go wzi^t? Ja go znam, to wino krolewskie, to 
tokaj; pow^^chaj, posmakuj: ambrozja, nektar^^! 

- Niechze radoa zaszczyci go sw^ task^ i g^siorkowi nie daje wysychac lub pojsc na usta 
profanow, ktorzy go, nie smakuj^c, przez gardta przelej^. 


Chi lo s a? (wl.) - kto to wie? 

^^Est modus in rebus (lac.) - tu: na wszystko jest sposob (aforyzm Horacjusza). 

K r e d e n s - tu: izba, gdzie jest szafa z przyborami stolowymi. 

H i g i e j a - grecka bogini zdrowia, corka Eskulapa. 

Ambrozja i nektar - pokarm i napoj bogow w mitologii greckiej; tu: wybomy, bardzo smaczny. 
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- A byloby to istn^ profanacj^! - zawotal radca nalewaj^c drugi kielich, rownaj^cy siQ 
dobrej szklanicy. - Za zdrowie wasze, za powodzenie wasze! Bruhl... b^d^ ci wdziQczen do 
smierci: ocaliles mi zycie. Jeszcze p61 godziny, a trupa by st^d wyniesli na Friedrichstadt . 
Czutem, jak zycie uchodzilo ze mnie. 

- Bardzo siQ cieszQ - rzekt Briihl - ze moglem tak matym kosztem pami^ci troch^ 
przystuzyc si^ panu radcy, ale proszQz pic! 

Pauli wychylil drugi kielich, j^zykiem o podniebienie plasn^l, r^k^ pocz^l w powietrzu 
jakby lot ptaka nasladowac i rzekt: 

- O, CO za wino, co za wino! To jest tego rodzaju napoj, ze kazdy nastQpny kieliszek coraz 
lepiej smakuje. Jest ono jak dobry przyjaciel, ktorego im blizej poznajemy, im w scislejszy z 
nim wchodzimy zwi^^zek, tym si^ wi^cej przywi^^zujemy do niego. Ale Briihl, kochany Briihl. 
jesli nadejd^ depesze, jesli Najjasniejszy Pan zawota, jesli b^dzie trzeba koncypowac list do 
Berlina tub do Warszawy albo do Wiednia... 

Odwrocit gtowQ z pytaniem, ale trzeci kieliszek nalewat. 

- Panic radco, taki jeden g^siorek dla pana? C6z to jest? To tylko ekshilaracja niewinna, 
to stimulans^^, to... nic. 

- Masz stusznosc, Briihl; nie takie sIq juz rzeczy o nasze gtowy obijaty - zasmiat sIq radca. 
- Najgorsza rzecz mieszac trunki. Ktoz moze wiedziec, w jakich one s^ z sob^ stosunkach? 
Trail sIq nieprzejednany wrog, na przyktad austriackie wino z francuskim: zaczynaj^ isc na 
udry w zot^dku i gtowie, a cztowiek pokutuje. Ale gdy sIq pije jedno uczciwe, rozumne, 
dojrzate wino, nie ma niebezpieczehstwa: gospodaruje sobie w cztowieku spokojnie i nic 
ztego nie uczyni. 

To mowi^c radca jadt mi^so przypieczone i oblane sosem zawiesistym, a coraz tokajem 
popijat i usmiechat siQ. Briihl stal, patrzyl, a gdy kielich siQ wyprozniat, wzi^t na siQ 
podczaszostwo i dolewat pilno. 

Na ostatek z talerzy byto jak zmieciono, chleb znM, zostalo tylko pot g^siorka wina. 

Pauli wzdychat, patrz^c, i mruczat: 

- A depesze? 

- Lecz czyz pan siQ moze l^kac? 

- Masz stusznosc; gdybym sIq l^kat, bytbym tchorzem, a nie ma nic nikczemniejszego w 
swiecie nad to stworzenie. Nalewaj: za twe zdrowie! Dojdziesz wysoko! W gtowie mi siQ 
jasniej robi! Zdaje si^, ze stohce wyszto zza chmur, bo teraz mi dopiero weselszym siQ 
wszystko wydaje. Czuj? siQ w werwie do stylizowania i utn^ cos porz^dnego. E, gdyby mi 
dzis co solonego krol pisac dal!! E, e, to bym dopiero przyprawit! 

Briihl ci^gle nalewat. Radca patrzal na g^siorek, ktory u dotu byt szerszy i jeszcze na czas 
jakis starczyc obiecywat. 

- Nie mam siQ czego l^kac - przemowit Pauli jakby dla uspokojenia samego siebie. - Nie 
wiem, czy wy to pami^tacie: Raz, pomuQ, dzieh byt upalny. Najjasniejszy Pan postal mnie do 
tej nieszczQsliwej bogini, ktora siQ zwata Cosel^'^; tarn mnie utraktowano zdradzieckim 
sektem szumi^cym. Smaczny byt, jak oto ten tokaj, ale peten zdrady. Wyszedtszy w ulicQ, 
poczutem wirowanie dokota. O, zle, a trzeba byto isc pisac depesze! Dwoch dworzan podato 
mi rQce, zdato mi si^, ze lecQ, ze mam skrzydta; posadzili mnie u stolu, musieli mi pioro 
umoczone dac w r^k^, papier potozyc przede mn^: krol powiedziat stow kilka i depesza 

^^Friedrichstadt - dzielnica Drezna. 

Ekshilaracja (z lac.) - rozweselenie. 

^^Stimulans (lac.) - podnieta. 

Anna Konstancja z domu Brockdorf (1680-1763), zona ministra saksonskiego Hoyma, zostala kochank^ Au¬ 
gusta II, ktory nadal jej tytul hrabiny Cosel. Po utracie laski krolewskiej zostala uwi^ziona w twierdzy Stolpen, 
sk^d zwolnil j 4 August III po smierci ojca. Kraszewski opisal zmienne losy jej ^cia w powiesci pt.: Hrabina 
Cosel 

S e kt (niem.) - wytrawne, musuj^ce wino, rodzaj szampana niemieckiego. 
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urodzita si?, jak mi mowiono, cudowna! Ale nazajutrz i po dzis dzien, zabij, nie wiem, com 
pisat. Dosyc, ze bylo dobrze i krol, smiej^c si^, na pami^^tk^ tego aktu dal mi pierscien z 
szafirem. 

Z g^siorka lalo si^, a lato do kielicha, z kielicha przelewato do gardla. Radca gtadzil siQ po 
piersiach i usmiechat. 

- Psia stuzba - odezwal siQ cicho - ale wino, jakiego by czlowiek nie pow^^chal gdzie 
indziej. 

G^siorek przy opowiadaniach i westchnieniach doszedl do konca. Ostatni kieliszek byt 
nieco m^tny, Briihl chciat go usun^c. 

- Tyranie! - krzykn^t radca. - Co czynisz! Natura wydzielita te czQsci nie dlatego, aby je 
wylano, lecz by ukryc na dnie prawd^ winn^: eliksir^^, sama tresc i czQsci pozywne. 

Gdy Pauli si^gn^l po kielich, Briihl spod stolu dobyt drugiego g^siorka. Na widok jego 
radca chciat wstac, lecz radosc go przykuta do krzesta. 

- Co to jest? - krzykn^t. - Co ja widzQ? 

- Nic, nic - rzekt paz po cichu. - Jest to drug! tom dzieta, zawieraj^cy konkluzjQ jego i 
kwintesencjQ^"^. NieszczQsciem - mowit paz wesoto - staraj^^c sIq o dzieto kompletne dla pana 
radcy, ktory lubisz literature... 

Pauli obie r^ce skrzyzowat na piersiach i gtowQ sktonit. 

- Ktoz by takiej literatury nie lubit! - westchn^l. 

- Staraj^c sie o dzieto kompletne - kohczyt chtopak - nie mogtem dostac obu tomow 
jednego wydania. Ten tom drugi - rzekt, podnosz^c z wolna flaszke omszon^-jest starszej, 
pierwotnej edycji: editio princeps^^. 

- Ach! - podsuwaj^c kielich, zawotat Pauli. - Tego gotyku szacownego nalej mi jedn^ 
stronice; naduzywac szanownej starozytnosci nie trzeba. 

- Ale CO po nim, gdy zwietrzeje i duch wiekow z niego uleci! 

- Prawda! Stokroc prawda! Ale depesze, depesze! - zawotat Pauli ruszaj^^c ramionami. 

- Depesze dzis nie przyjd^ drogi popsute. 

- A! Gdyby sie tarn mosty potamaty! - westchn^l Pauli. Nalano kieliszek, Pauli pit. 

- To wino tylko sam krol pije, gdy sie czuje niezdrow - szepn^t Briihl. 

- Panaceum universale! . Zadne usta kobiety stodsze bye nie mog^. 

- O, o! - przerwat mtodzieniec. 

- Dla wasci - mowit radca - to co innego, dla mnie one stracily juz stodycz wszelk^ ale 
wino! Wino to nektar, ktory do zgonu nie moze postradac uroku swego. Gdyby nie te 
depesze! 

-A c6z? Depesze! Czyz jeszcze... 

- Prawda! Kat je bierz! 

Radca dopijat, ale tak jakos szybko po sobie nast^puj^ce libacje widocznie go rozmarzac 
poczynaty. Oci^zat, w fotelu siadt, usmiechat si^, oczy mruzyt. 

- Teraz malehka drzemka i... 

- Ale butelkQ dokohczyc potrzeba! - nalegat paz. 

- Zapewne, to obowi^zek uczciwego cztowieka, nie porywac siQ lub dokonac dzieta; 
prawda? - rzekt radca. - Co rzecz^ sumienia jest, winno sumiennie bye dopetnione. 

Dolawszy kieliszek ostatni, Briihl wysun^^l zza okna fajk^ i worek z tytoniem. 

- Radco, a fajka? 


E 1 i k s i r (z arab.) - tu: plyn o cudownych wlasnosciach. 
^^Konkluzja (z lac.) - wniosek; tu: zakonczenie opowiadania. 
^"^Kwintesencja (z lac.) - glowna tresc rzeczy. 

E d i t i o princeps (lac.) - lekarstwo na wszelkie choroby. 
Panaceum universale (lac.) - lekarstwo na wszelkie choroby. 
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- Aniele moj! - zawolat Pauli, otwieraj^^c oczy. - I o tym pami^tales! Ale nuz mnie to ziele 
upoi gorzej jeszcze? Co mowisz? 

- Otrzezwi! - przerwal paz, podajXc fajk^... 

- Jak sIq tu oprzec pokusie! Daj! Daj! Co sIq ma stac, niech sIq stanie. Moze pocztylion 
kark skr^ci i depesze nie nadejd^. Nie zyczQ mu ztego, lecz gdyby go nadwichn^t... 

PoczqU sIq smiac. 

Radca chciwie dym ci^gn^l. 

- Diable mocne tabacco. 

- Krolewskie - rzekt paz. 

- Ale bo i krol moeniejszy ode mnie, h^? 

Widoeznie tytoniem upojony, juz mruezat tylko stary; poei^gn^^l jeszeze parQ razy: fajka 
mu z r^k wysun^ta sIq na ziemi^, glowQ na piers! spuseil i poez^l, w lewo poehyliwszy, 
ehrapac okrutnie. Przez polotwarte usta dobywal sIq dzwi^k dziwny i niemily. 

Brilhl popatrzal, usmieehn^l sIq, eieho na paleaeh podszedl ku drzwiom i wysun^l w 
korytarz; tu ehwilQ postawszy, pobiegl do przedpokoju krola. 

Mlody, strojny, wielkiego tonu ehlopak, w paziowskim takze ubraniu, z pansk^ mink^ 
zatrzymal go wehodz^eego. 

Byl to Antoni hrabia Moszynski. Twarzyezka jego biala, wlosy ezarne, rysy nie pi^kne, ale 
wyraziste, oezy blyszez^ee ogniem wielkim, a nade wszystko postawa arystokratyezna i 
wymuszone nieeo maniery odznaezaly go mi^dzy innymi paziami do osoby krola 
przywi^zanymi. Razem z Sulkowskim byl dlugo przy krolewiezu, ezasowo teraz dostal sIq do 
Augusta II, ktory, jak mowiono, lubil jego zr^eznosc, zywosc i bystre pojQoie. Prorokowano 
mu naowczas swietn^ przyszlosc. 

- Brilhl - zapytal - gdzies ty byl? Paz sIq nieeo zawahal z odpowiedzi^. 

- W marszalkowskiej sail. 

- Na eiebie shrzba przypada. 

- Wiem, alem sIq nie opoznil. Spojrzal na zegar stoj^^cy w k^^cie. 

- Juz myslalem - dodal, smiej^e sIq i z nogi na nogQ przeehylaj^e, Moszynski - ze mi 
eiebie zastQpowac przyjdzie. 

Przez twarz Briihla przeleeial jakby eien, ale natyehmiast sIq wyjasnila. 

- Panie hrabio - rzekl lagodnie - warn, faworytom pana, wolno ehybic godzinQ i dac sIq 
zast^pic; mnie, wyshrguj^^cemu sIq i biednemu, byloby to niedarowanym. 

Sklonil sIq bardzo nisko. 

- ZastQpowalem nieraz drugieh, ale mnie nikt. 

- Cheesz powiedziec, ze elQ nikt zast^pic nie jest w stanie - podehwyeil Moszynski. 

- O, panie hrabio, godziz sIq tak ze mnie biednego prostaezka zartowac? Ja sIq tego uezQ, 
w ezym panowie jesteseie mistrzami! 

Sklonil sIq znowu. 

Moszynski podal mu r^k^. 

Z wami - rzekl - wojowac na slowka niebezpieeznie, wolalbym na szpady. 

Brilhl skromn^ przybral postawQ. 

- W niezym sobie zadnej nie przyznajQ wyzszosei - dodal eieho. 

- No, szezQsliwej sluzby! - zawolal Moszynski. - Ot, wasza godzina: do widzenia. 

To mowi^e, wyszedl z przedpokoju. 

Brilhl odetehn^^l. Z wolna skierowal sIq ku oknu. Standi w nim i zdawal sIq oboj^tnie 
spogl^dac w podworea, wylozone kamiennymi posadzkami i wygl^daj^^ce jak sale olbrzymie. 
Tuz pod nim kr^eil sIq mnogi, zaj^ty i ezynny dwor pahski. Wojskowi w pysznyeh zbrojaeh i 
munduraeh, szambelanowie w sukniaeh szytyeh od zlota, kamerdynerowie i sluzba, 
niezliezona ezeladz pahska zwijala sIq z pospieehem; kilka lektyk stalo u wsehodow, a zolto 
postrojeni tragarze ezekali na swyeh panow; dalej powozy galowe i konie wierzehowe. 
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niemieckie i polskie zaprzQgi, hajduki w p^sach, kozacy - wszystko to, cicho dosyc sprawuj^c 
siQ, mieszalo w jedn^pstr^ i malownicz^ calosc. 

Szambelan wyszedt od krola. 

- Nie ma kresow? - spytat Briihla. 

- Dot^d nie przyszty. 

- Jak skoro je przynios^ przychodz wacpan z nimi. Radca Pauli? 

- Jest w salt marszatkowskiej. 

- Dobrze, niech czeka. 

Briihl siQ z lekka sktonit. 

Pusto zaczynato siQ robic w pokoju i godzina, bliska obiadu, rozp^dzata ludzi. 

Briihl, wygl^dajXc oknem z jak^^s niecierpliwosci^ dojrzal nareszeie wpadajXcego w 
podworce na zziajanym koniu poeztyliona z tr^bk^ na pleeach, w butach ogromnych i torb^ 
skorzan^ na piersi. 

W tejze chwili ruszyl biegiem po sehodach i nim stuzba zd^^zyla odebrac opiecz^towane 
pliki, juz on je poehwycil. Srebrny blat stal przygotowany w antykamerze , Briihl zlozyl na 
nim papiery i wszedl do krola. 

August przeehadzal sIq po pokoju z Hoymem. Zobaezywszy pazia, blat i papiery 
wyci^gn^l r^k^, zywo rozerwat piecz^eie. On i Hoym zblizyli siQ do stolu i przegl^dali 
przywiezione listy. Briihl stal czekaj^c. 

- A! - zawolal August. - Zywo niech Pauli przychodzi! Briihl nie ruszat siQ. 

- Idz po radcQ Pauli! - powtorzyl krol niecierpliwie. Paz sktonit sIq i wybiegt, zajrzat do 
gabinetu. Pauli spat jak kamieh. Powrocit co zywo do krola. 

- Pauli! - zawolal August, widz^c go wchodz^cego. 

- Najjasniejszy Panic! - wyj^kn^t Briihl. - Radca Pauli.... radca Pauli... 

- Jest tu? 

- Jest, Najjasniejszy Panic. 

- Czemuz nie przychodzi? 

- Radca Pauli - spuszczaj^c oczy, dodat paz - jest nieco niedysponowany. 

- Gdyby byt konaj^cym, to mi go tu przyprowadz! - krzykn^t krol. - Niech obowi^zek 
spetnia, potem skona, kiedy chce! 

Briihl wybiegt, znowu wpadt do gabinetu, popatrzal na spi^cego, usmiechn^t siQ i wrocit 
do krola. Augusta oczy pataty rosn^^cym gniewem, zaczynat bledn^c, co byto najgorszym 
znakiem; gdy sIq stawal biaty, wowczas ludzie na widok jego drzeli. 

Briihl niemy, wyprostowany u drzwi sIq zatrzymal. 

- Pauli! - zawolal krol, tupi^^c nog^. 

- Radca Pauli jest w tym stanie... 

- Pijany? - podchwycit August. - A, stary wieprz obrzydty! Gdyby siQ choc na tych kilka 
godzin umiat powstrzymac od picia! Zlejcie go wod^! Zaprowadzic go pod fontann^, dac mu 
octu; niech doktor da mu lekarstwo, niech mi go na godzin^ ocuci, a potem niech bydlQ 
zdycha! 

Mowi^c, krol nog^ tupal. 

Briihl wybiegt postuszny raz jeszcze. Sprobowat budzic radcQ, ale ten stal sIq nieruchom^ 
ktod^: zaden lekarz oprocz czasu nie mogt go do przytomnosci przyprowadzic. Wolnym 
krokiem wracat, mystic, do pokoju pahskiego, zdawat siQ walczyc ze sob^, wahac, obawiac i 
wazyc cos w duszy. Stan^wszy u drzwi, nie potr^cil klamki, az westchn^wszy jakby poboznie 
ku niebiosom. 

Krol w posrodku gabinetu z papierami w r^ku czekat, usta miat zacisni^te i brwi 
namarszczone. 


B 1 a t (z niem.) - taca. 

A n t y k a m e r a (z lac.) - przedpokoj. 
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- Pauli? 

- Niepodobienstwo go ocucic. 

- Bodaj go paraliz naruszyt! Depesze! Kto mi depesze... styszysz! 

- Najjasniejszy Panic - schylaj^c sIq wpol z r^kami ztozonymi na piersiach, odezwat sIq 
B riilil. - Najjasniejszy Panic, wielkie jest zuchwalstwo moje, niemal zbrodnicze. Raczy mi je 
taskawosc krolewska przebaczyc: wiem, ze porywam si^ bezrozumnie, ale milosc moja i 
czesc dla Waszej Krolewskiej Mosci... Jedno slowo, Najjasniejszy Panic, wskazowka... ja 
sprobujQ ulozyc depeszQ. 

- Ty, mtokosie? 

Briihl siQ zaczerwienit: 

- Najjasniejszy Panic, ukarzesz mnie. 

August popatrzai nan dtugo. 

- Chodz - rzekt, id^c ku oknu - oto list: przeczytaj go, daj odpowiedz odmown^; lecz 
niech za odmow^ czuc b^dzie, ze nie jest stanowcz^. Daj nadziejQ odgadn^^c, a nie odston jej 
wyraznie. Rozumiesz? 

Bnihl sktonii siQ i chciat z listem wybiec. 

Srebrny stoi stal przed kanapk^. 

- Gdzie? dok^d?! - zawotat krol. - Tu wskazat r^k^- tu siadaj i pisz zaraz! 

Paz jeszcze raz uchylit gtowQ i przysiadt na brzezku jedwabn^ materi^ w kwiaty wybitej 
kanapki, ruchem r^ki odrzucit mankietki, pochylit siQ nad papierem i pioro poczQto bice po 
nim z szybkosci^, ktora krola zastanowila. 

August II jak na ciekawe widowisko spogl^dal z uwag^ na ladnego chlopca, ktory przybral 
powazn^ minQ kanclersk^ i tak redagowal depeszQ, jakby bilet do kochanki. 

Mylilby si^, kto by s^dzil, ze spelniaj^^c tak wazne i mog^^ce na cal^ przyszlosc jego 
wplyn^c zadanie, paz zapomnial o swej postawie. Siadl niby od niechcenia, jakby nie mysl^^c, 
a jednak ulozyl zgrabne nozki, nadal r^kom wdzi^czne zgi^cie, glowQ pochylil umiej^tnie. 
Zimna rozwaga towarzyszyla mu w tej sprawie, na pozor z gor^czkowym dokonywanej 
pospiechem. Krol go nie spuszczal z oka, zdal siQ to czuc. Nie zastanawiaj^c siQ dlugo, pisal 
jakby pod dyktowaniem gotowej mysli, nie przekreslil ni razu, nie standi na chwilQ. Pioro 
zatrzymalo si^, gdy depeszy dokonczyl. Naowczas przebiegi j^ jeszcze oczyma szybko i 
powstal wyprostowany. 

Z widoczn^ ciekawosci^, gotow bye poblazliwym, krol siQ nieco przysun^l. 

- Czytaj! - rzekl. 

Briihl odkaszln^l, glos mu siQ trz^^sl nieco i byl cichy. Ktoz odgadnie, czy ten dowod 
trwogi nie byt takze rachub^^? Krol, osmielaj^c go, dodal lagodnie: 

- Z wolna, wyraznie, glosno. 

Pocz^^l wiQC czytac depeszQ mlody paz, a glos, zrazu drz^cy, stal sIq wkrotce metalicznie 
brzmi^^cym i donosnym. Na twarzy Augusta odmalowalo sIq stopniowo zdumienie, radosc, 
wesolosc, podziw razem i jakby niedowierzanie. 

Gdy Briihl dokonczyl, nie smial podniesc oczu. 

- Jeszcze raz, od pocz^^tku - odezwal sIq krol. 

Tym razem Briihl glosniej jeszcze, smielej czytal i dobitniej. 

Krolewska twarz rozjasnila sIq: uderzyl w dlonie. 

- Przewybornie! - zawolal. - Pauli by nie potrafil lepiej ani tak nawet. Pisz na czysto! 

Briihl z niskim uklonem przedstawil swoj arkusz, ktory byt tak napisany, iz od razu mogl 

bye uzytym. August go po ramieniu uderzyl. 

- Jestes od dzis dnia moim sekretarzem do depeszy. Pauli zeby mi sIq nie smial pokazywac 
na oczy! Niech go kaci porw^ niech sIq zapije i zdechnie! 

Zadzwonil krol: wszedt sluzbowy szambelan. 
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- Hrabio - rzekt, zwracaj^c siQ do niego - niech Paulego zawioz^ do domu! Oznajmic mu 
proszQ, gdy siQ wytrzezwi, moje najwyzsze nieukontentowanie. Nigdy mi siQ nie pokazywac 
na oczy! Sekretarzem do depeszy od dzis dnia Bruhl. Uwolnic go od stuzby paziowskiej, 
niech tylko mundur zatrzyma. Zobaczymy. 

Szambelan z dala usmiechn^t siQ stoj^cemu skromnie na uboczu chtopcu. 

- Wybawil mnie z ci^zkiego ktopotu - mowil August. - Znam Paulego, b^dzie do jutra 
lezat jak kloda, a depeszQ trzeba wyprawic zaraz. 

Poszedt krol j^podpisac. 

- KopiQ spisac - dodat. 

- Z pamiQci do stowa napiszQ - rzekt Briihl cicho. 

- Otoz to mi sekretarz! - zawotat August. - ProszQ mu trzysta talarow kazac wyliczyc. 

Zblizaj^cemu siQ dla podzi^kowania krol podat r^k^ do pocatowania. Byt to znak taski 

niematy. 

W chwilQ potem nagotowany juz kurier, zabrawszy opieczQtowany list, biegt, tr^bi^c, 
przez most galopem. Briihl pokornie wysun^t sIq do przedpokoju. Tu juz przez szambelana 
Friesena rozpowiedziana historia depeszy i niespodzianej taski, jaka spotkala chtopaka, po 
ktorym nikt by siQ byt nie spodziewat tak nadzwyczajnej zdolnosci, powszechn^ budzita 
zazdrosc i ciekawosc. Gdy Briihl sIq ukazat, wszystkich oczy biegty za nim. Nie byto znac na 
tak zaszczyconym task^ krolewsk^ najmniejszej dumy, okryt nawet radosc sw^ pokor^ tak^ 
jakby siQ wstydzil, tego, co dokonat. 

Moszyhski podbiegt ku niemu. 

- Co styszQ?! - zawotat. - Briihl amanuensem^^ Najjasniejszego Pana?! Kiedyz?! Co?! 
Jak?! 

- A! Dajcie mi ochton^c ze zdziwienia i przestrachu - cicho odezwat siQ Briihl. - Jak sIq to 
stalo, nie wiem. Opatrznosc czuwata nade mn^, un pauvre cadet de familie^^. Mitosc dla krola 
sprawita cud... ja nie wiem. Olsniony jestem, nieprzytomny. 

Popatrzyl nan Moszyhski. 

- Jesli tak pojdziesz dale], wkrotce nas wszystkich wyprzedzisz. Zawczasu tasce siQ twej 
trzeba polecic. 

- Hrabio, b^dzze litosciwym i nie szydz sobie z biedaka! To mowi^c, Briihl, jakby 
znuzony i opadaj^^cy na sitach, otarl pot z czota i siadt, gtowQ zanurzywszy w dtoniach, na 
najblizszym krzesle. 

- Ktos by rzekt, patrz^c nan - odezwat sIq Moszyhski - ze go najwi^ksze nieszczQscie 
spotkalo. 

Briihl, zatopiony w myslach, nie styszat juz tego. Po pokoju szeptali wszyscy, patrz^c nah, 
i nowo wchodz^cym opowiadali historic szczQsliwego mtodziehca. Wieczorem obiegta po 
miescie, a gdy Briihl ukazat sIq skromnie mi^dzy paziami na operze, Sutkowski, ktory 
towarzyszyl krolewiczowi, przyszedt go pozdrowic i powinszowac. 

Briihl zdawat sIq do najwyzszego stopnia rozczulonym, nie umiat znalezc wyrazow na 
podzi^kowanie. 

- Widzisz, Briihl - szepn^t Sutkowski, Dogl^daj^^c nah z gory - Ja ci wrozytem zawsze, ze 
siQ na tobie poznaj^ nie omylitem si^: orle oko naszego pana umiato ciQ wyroznic. 

ZaczQto bic brawa tenorowi, ktory spiewat Solimana; Sutkowski klasn^t, ale zwracaj^^c sIq 
do przyjaciela, rzekt: 

- Ja tobie bij^ brawo! 

Z pokor^ wielk^ paz siQ uktonit zarumieniony. 

Po teatrze pozwolono mu znikn^c; miano mu to nawet za zastugQ, ze siQ nie szedt 
popisywac i chwalic szczQsciem swoim. Towarzysze, ktorzy go w zamku w mieszkaniu jego 

^^Amanuens (z lac.) - pisarz podr^czny, sekretarz. 

U n pauvre cadet de famille (franc.) - biedny mlodszy syn w rodzinie. 
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szukali, i tarn go nie znalezli; pokoj byl zamkniQty, shiz^cy zapewniat ich, ze od dawna 
wyszedl na miasto. 

W istocie po operze, ostoni^ty ptaszczem, przekradt si^ Briihl na zamkow^ ulicQ, a z niej 
na wiod^c^ ku patacowi na Taschenbergu, gdzie niegdys jasniata Cosel, a teraz panowata 
mlodemu swojemu dworowi corka Cezarow Jozefma. 

Kto by go tu byl spotkal popod murami przesuwaj^cego sIq ostroznie, pos^dzilby pewnie, 
iz idzie u nog jakiegos urozowanego bostwa zlozyc laury zdobyte. Bylo do tego wszelkie 
podobienstwo. Miat lat dwadziescia kilka, twarz cherubinka, a kobiety, popsute przez 
Augusta II, tak byly zalotne. Widocznym bylo, iz pilno siQ staral, aby go nie postrzezono i nie 
poznano. Plaszczem mial zasloni^t^ twarz, a ile razy uslyszal kroki, tulil siQ do murow i 
przyspieszal poehod. Juz byl prawie przed palaoem krolewiezowskim, gdy do przytykaj^cej 
don kamieniey wszedl szybko. Spojrzal tylko wprzody na okna pierwszego pi^tra, w ktoryeh 
siQ przez gQSte zaslony swieeilo. Po eichu wbiegl po znajomych znac wsehodaeh i stanqwszy 
u drzwi zapukal do nieh trzy razy. 

Nie bylo na to odpowiedzi. Wyezekawszy jeszeze ehwilQ, pukn^l leeiuehno w ten sam 
sposob. 

Wewn^trz daly siQ slyszec kroki powolne, drzwi uchylono i pokazala siQ w nieh glowa 
starego ezlowieka z nisko postrzyzonym wlosern. Briihl wsun^l sIq pr^dko. 

Pokoj, do ktorego wszedl, oswieeony jedn^ w r^kaeh slugi stoj^cego u drzwi swiee^ 
zastawiony byl szafami, ponury i smutny. Stary na zapytanie niezrozumiale cos szepn^l, r^k^ 
wskazuj^c. Briihl zrzucil plaszcz i na palcach id^c zblizyl sIq ku drzwiom, do ktoryeh z lekka 
zapukal. 

Glos dosyc zywy odpowiedzial mu pr^dko: - Favorisca!^' 

Pokoj, do ktorego wsun^^l si^ cicho mlody paz oswieeony byl dwoma pod umbrelk^ na 
stoliku pal^cymi siQ swiecami. Obszerny byl i dziwnie jakos przystrojony. 

Szafka z ksi^zkami na pol otwarta, kilka stolikow zarzuconych papierami; mi^dzy oknami 
duzy krucyfiks z figure Zbawiciela; na kanapce, wsrod sukni, w nieladzie rzucona gitara. 

U stolu, oparty jedn^ r^k^. jakby tylko co wstal na powitanie goscia, czekal nan niemlody 
czlowiek, nieco przygarbiony, z twarz^, zolt^, przeci^gniQt^ dlug^, z brod^ wystaj^c^ z 
oczyma czamymi. Poznac w nieh bylo latwo Wlocha po typie i kroju rysow. W ustach 
w^skich, bladych krylo sIq cos nieodgadnionego, ale twarz w ogole zartobliw^ raczej 
wygl^dala niz zagadkow^. Bylo w niej cos razem dobrodusznego i ironicznego. Duzy nos orli 
spadal mu kryj^c niemal wierzchni^ wargQ. 

Na krotko obci^tych wlosach mial czam^ jedwabn^ czapeczk^; na sobie sukniQ ciemn^ i 
dlug^,, ktora duchownego zdawala si^ oznaczac, na nogach czame pohczochy i trzewiki z 
wielkimi klamrami. 

Zobaczywszy Briihla, otworzyl r^ce. 

- A! To ty, moje dziecko! Jakze si^ ciesz^! Niech ci^ Bog blogoslawi! 

Z wielk^ pokor^ przysun^^l sIq mlodzieniec do niego i schyliwszy si^, w r^k^ go pocalowal. 

Gospodarz siadl pr^dko, usuwaj^^c ksi^^zki i suknie nagromadzone na kanapce, a bliskie 
krzeslo wskazal Briihlowi, ktory trzymaj^c w r^ku kapelusz raczej sIq przysiadl, niz usiadl. 

- Ecco, eccof^ - szepn^l siedz^^cy na kanapie. - Myslisz, ze mi nowinQ przynosisz? Wiem 
ja juz! Wszystko wiem i cieszQ si^. Widzisz, Opatrznosc nagradza. Bog swoim wiernym 
pomaga. 

Westchn^l. 

- Jemu tez ja skladam tylko dzi^ki! - odezwal sIq Briihl cicho. 

- I pozostah wiernym wierze, ku ktorej scree siQ twe lask^ oswiecone sklonilo, a 
zobaczysz... 

F a V o r i s c a! (wl.) - prosz^ uprzejmie! 

Ecco, ecco! (wl.) - oto, oto! 
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Podniost r^kQ w gorQ. - Pojdziesz wysoko, wysoko! Niewidzialne r^ce dzwigac ciQ b^d^; 
ja ci to mowiQ, ja. Jam ubozuchny i malenki, alem wielkiego Pana stuga. 

Oczyma btyszcz^^cymi zmierzyl siedz^cego skromnie pazia i usmiechn^t si^, i jakby juz 
poboznego dopelniwszy obowi^zku, dodat wesoto: 

- Bytes na operze? Jak spiewata Celesta'f^. Patrzat na ni^krol? Byt krolewicz? 

Posypaty siQ gradem pytania. 

Padre Guarini - tak siQ zwal ten, ktorego Briihl odwiedzat, spowiednik krolewicza, 
powiernik krolowej, duchowny ojciec mtodego dworu - zdawal siQ co najmniej tyle 
zajmowac oper^, ile nawracaniem grzesznika, ktorego mial przed sob^. 

Pytal 0 tenora, o kapelQ, o gotei, a wreszcie, czy za kulisy paz nie chodzik 

- Ja?! - z pewnym zdziwieniem zawotat Bnihl. 

- Nie ztego! Nie ztego nie mysl^: dla muzyki, dla sztuki, dlatego zeby zobaczyc, jak te 
anioty wydaj^ si^, gdy prostymi ludzmi bye musz^. Celesta spiewa jak aniot, ate brzydka jak 
szatan. Nazwali j^ chyba dla glosu! Nie ma obawy, aby siQ w niej krol zakochal. 

I smiac siQ pocz^l padre Guarini. 

- A ktoz nad krolem kroluje? - zapytak I nie czekaj^e odpowiedzi, sam rzekk - Pono, jak 
w Polsee, elekcja dopiero ma nastepic. 

Smial siQ znowu stary. 

- Powiedzze mi choc co nowego oprocz tego, zes sekretarzem zostak 

- Chyba, ze zadne szcz^teie serca mojego i uczuc nie zmieni. 

- Tak, tak, to ci radzQ; b^dz dobrym, choc potajemnym, katolikiem. Po naszym 
terazniejszym krolu nie mozemy ani wymagac, ani siQ spodziewac wielkiej gorliwotei. 
Dobrze, iz takim choc jest, jakim siQ stal, ate mlody b^dzie inny; swi^ta nasza pani Jozefa nie 
da mu znijsc z drogi prawej. Pobozny jest, matzonek wierny, katolik gorliwy. Za jego 
panowania i nasze siQ pocz^c powinno. Nie rozpaczamy, zjedliby nas protestanci, gdyby 
mogli, ate twardzi jestesmy i paszcza ich za mala... ehi va piano, va sano... ehi va sano, va 
lontano!^^. Powtorzywszy kilka razy: lontano! lontano! westchns^. 

- Na pami^^tkQ tego dnia - dodal - chcQ ci dac z blogoslawiehstwem cos, co ci szcz^teie 
przyniesie. Czekaj! 

Padre Guarini wysun^l szufladQ i r^k^ w ni^ zanurzywszy, dobyt maty rozaniec czarny z 
medalem i krzyzykiem. 

- Ojciec swi^ty sam wtasn^ r^k^ go pobtogostawit, odpust do niego przywi^^zany wielki, 
ate go co dzieh odprawiac potrzeba. 

Briihl, niewyraznie cos powiedziawszy na podzi^kowanie, w r^k^ pocatowat i wstak 

Guarini pochylit mu si^ do ucha i cos szeptac zacz^^t, na co paz tylko, potwierdzaj^^co 
schyliwszy gtowQ, kilka razy znowu r^k^ chud^ ucatowat i wysun^t sIq po cichu. We 
drzwiach czekat nan stary ze swiec^. Temu wsunqwszy talara, ostoniony znowu ptaszczem, 
sputeit siQ ze schodow. Doszedtszy do drzwi, wyjrzat ostroznie w ulicQ, a nie widz^^c w niej 
nikogo, wybiegt pr^dko. O kilka krokow dopiero zatrzymal si^, zdaj^^c namyslac. Podbiegt i 
standi, i zawrocit siQ, i znowu szedt, i wrocit raz jeszcze, jakby nie wiedz^^c, co pocznie. 
Rozaniec, ktory mial obwini^ty okoto r^ki, schowat spiesznie do bocznej kieszeni, a sam 
podniostszy gtowQ, szukat znanego domu okoto koteiota Sw. Zofii. 

Obejrzat si^ raz za siebie... 

Drzwi kamienicy, do ktorej d^zyt, staly otworem. Na por^czy wschodow malehka lampka, 
przytwierdzona na stupku, zaledwie mrok pod sklepieniami nieco rozjasniata. W obszemej 
sieni o gotyckich tukach cicho byte i pusto. Na niskie pierwsze pi^tro wszedtszy, Briihl 
zadzwonit. 


Celesta (wl.) - niebianska. Padre (wl.) - ojciec. 

C h i V a piano, v a sano... chi va sano, v a lontano (wt.) - kto idzie powoli, idzie zdrowo... 
kto idzie zdrowo, idzie daleko. 
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Stuz^ca wyszla mu otworzyc. 

- Jest ksi^dz pastor w domu? - zapytal. 

- Jest i ma gosci, z ktorymi siQ rozmow^ zabawia. 

- Goscie? - wahaj^e si^, podehwyeil Briihl, jakby go to od wnijseia znieeh^cito. - Ktoz 
taki? 

- Mlodziez z Lipska, lakoma stowa bozego i swiatla. 

Briihl jeszeze stal w progu, gdy powazna postac srednieh lat cztowieka ukazata sIq ze 

drzwi pobliskieh. 

- Nie ehcQ bye natr^tnym - rzekt paz ktaniaj^c sIq. 

- Nigdy nim pan nie byles i nie jestes - odpart suehym glosem, zimnym i wyraznym 
gospodarz. - Na to ja teraz narazony nie jestem, by mi si^ do drzwi ludzie cisn^Ii. Chodz pan, 
proszQ. Wehodzi siQ w protestanckim kraju do duehownego po kryjomu, jako pierwsi 
ohrzeseijanie do katakumb. Chwata tym, co maj^ odwagQ prog nasz przest^pic. 

To mowi^^c, wprowadzit Briihla do obszemej izby, skromnie przybranej, aie z kwiatami na 
oknaeh. Szpineeik"^^ otwarty stal przy scianie. Nie byto tu nikogo oproez dwoeh mlodziezy, z 
ktoryeh sluszniejszy wzrostem zdat siQ Briihlowi znajomym. Przypomniec sobie tylko nie 
mogt, gdzie i kiedy go widziat. Pi^knej postawy mtodzian patrzyi tez z uwag^ na goscia, a po 
chwili przyst^pii don. 

- Jesli siQ nie mylQ - rzekt - drugi to raz spotykamy si^ w zyciu. Winienem panu, zem na 
drogQ wyprowadzony nie popadt w r^ee krolewskich paehotkow jak wtoezQga. 

- Hrabia Zinzendorf... 

- Brat w Chrystusie - odpart mtodzieniee. - A ehooiazbyscie byli katolikiem, arianinem"^^, 
wiklefist^"^^ czy kimkolwiek b^dz, bylescie w Zbawiciela wierzyli i ufali Mu, pozdrowiQ was 
zawsze tym wyrazem; brat w Chrystusie. 

Gospodarz, ktory miat twarz surow^ i brwi sei^ni^te dziwnie a zroste, eo mu wyraz 
nadawato ostry, j^kn^t: 

- Dajeie pokoj marzeniom, hrabio, plewy od ziama odleciec powinny, ehoc na jednej 
wyrosty todydze... 

Briihl milezat. 

- C6z na dworze styehac? - spytat gospodarz. - Mysl^, ze nie innego jak z rana litani^ a 
wieezorem oper^; ale zmilczQ. Si^dzcie, moj gosciu. 

Posiadali wszysey. Briihlowi widoeznie przytomnosc obeyeh zamykata usta. Zinzendorf 
dtugo i z zajQoiem mu siQ przypatrywai, niby w duszy jego ezytai pragn^ce, leez te okna, 
ktorymi zajrzec mogt do wn^trza, oozy pi^kne Briihla, zamykaty siQ przed nim: zdawat siQ 
unikac spojrzeh i l^kac siQ ich przenikliwosci. 

- Prawdaz to, ze kosoiot katolioki budowac mysl^? - zapytai gospodarz. 

- Nie styszatem o tym, tylko jak o projekcie dalekim - odpowiedziat Briihl - A w^tpi^ 
bardzo, azeby krol, pan nasz, ktory tyle pozaczynal gmachow, mogt nam o nowym pomyslec. 

- Zgroza by byta! - wyj^kat pastor. 

- Dlaozego, ozcigodny panic? - przerwat mu Zinzendorf. - Zarzucamy im nietolerancjQ, a 
mielibysmy siQ ni^ sami postugiwac? Niech siQ mnozy we wszelkich j^zykach i na wszelki 
sposob chwata Zbawiciela, czy j^katolicy spiewac b^d^ czy my. 

Briihl zywo sktonit gtowQ potakuj^c, ale w chwili gdy to czynit, spotkat surowe wejrzenie 
pastora i ruch ten, jakby nagle powsci^gniony, dwuznaczny, siQ zmienit usmiechem: 
rumieniec wyst^pii mu na twarz. 

- Hrabio - odezwat si^ pastor, obracaj^^c siQ ku niemu - to s^ mysli mtodziehcze bardzo 
pi^kne w ustach waszych, ale w zyciu niemozliwe. Na dwu ramionach ptaszcza nosic nie 


‘^^Szpinecik, s z p i n e t - dawny instrument klawiszowy, podobny do fortepianu. 
A r i a n i n - czlonek sekty religijnej arian. 

‘'^Wiklefista wyznawca zasad Jana Wiclifa, angielskiego reformatora religijnego. 
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mozna ani dwom bogom sluzyc, ani dwu wiar kochac, boby siQ zadnej nie miato, jak... jak to 
siQ dzis wielu i najwyzej polozonym zdarza. 

Westchn^t pastor, zrozumieli wszyscy, do kogo pit. Brirhl udat, ze nie styszy, zatowat 
nawet moze, iz wszedt w towarzystwo tak drazliwymi zajmuj^ce siQ zagadnieniami. 
Przeciwnie, Zinzendorf zdawat si^ uszczQsliwiony i z poszanowaniem chwycit r^k^ pastora. 

- Czcigodny panic - zawotat - a jakzebysmy nawracali i prawd^ krzewic mogli, gdybysmy 
siQ nie zblizyli i nie zbratali z innowiercami? Chrystus nie stronit od faryzeuszow i 
niewiernych, a tagodnosci^ i mitosci^ ich nawracat. 

- Mtody jestes i marzysz - westchn^t pastor. - Hrabio, a gdy ci przyjdzie walczyc i z 
poezji twych przejsc do czynu... 

- A! Za tym goni^, tego pragnQ - odezwat siQ mtody entuzjasta, podnosz^c r^ce do gory. - 
Gdybym siebie tytko mitowat, poszedtbym Zbawicieta szukac na pustyni i w rozmystaniu; ate 
kocham braci, kocham wszystkich i zbt^kanych nawet, dtatego rzucam siQ posrod tych fat, 
chocby mnie pozrec miaty. 

Pastor, Briiht i mtody towarzysz stuchati kazdy z innym usposobieniem mowi^cego. 
Pierwszy stat chmurny i rozdrazniony, drugi zafrasowany, choc si^ usmiechat, trzeci z 
uwietbieniem chwytat stowa. 

- Myst^, ze ta gor^cosc wasza, mity panic - odezwat siQ nieco zartobtiwie pastor - 
ostygnie na dworze. 

- Na dworze? - zapytat Briiht cicho. - Na dworze, hrabio, b^dziemy mieti szczQscie 
posiadac go! 

- A! Nie, nie, nigdy w swiecie! - odstQpujXc krok. zawotat Zinzendorf - Ja na dworze? 
Zadna sita w swiecie nie potrafi mnie tarn zap^dzic. M6j dwor to ubogie na duchu i na ciete 
dziatki boze, moja przysztosc to zastosowanie nauki Chrystusa do zycia i wtanie mitosci 
Zbawicieta w spotecznosc nasz^ strupieszat^. Chrystus raz umartych wskrzeszat, dwa razy 
umierajXcych nikt nie potrafi do zycia przywrocic, a takimi s^ ci, co na chrzcie zycie 
otrzymaii i dobrowotnie je zabiti w sobie. Ja pojdQ do tych, w ktorych zyje duch, aby go 
rozdmuchac i rozptomienic; na dworze bytbym wysmianym; tarn spetni^, do czego 
powotanym siQ czuj'q. 

- Rodzina jednak wasza, panic hrabio - dodat pastor. 

- Ojciec moj w niebiesiech - dokohczyt pr^dko Zinzendorf - temum winien 
postuszehstwo. 

Briiht po krotkiej chwiti przekonat si^, ze tu nie miat co czynic dtuzej. Zinzendorf ze sw^ 
mow^ dziwn^ napetniat go strachem; odwiodt na strong pastora ku oknu i szybko rozmowQ z 
nim cich^ poprowadziwszy, pozegnat go uprzejmie, spiesz^c z powrotem. Mtodemu 
apostotowi sktonit siQ tytko z dateka z prawdziwie dworsk^ grzecznosci^ i znikn^t. Czy u ojca 
jezuity, czy u pastora byt szczerszym przyjacietem i gosciem, o tym wyrokowac nie umiemy i 
to pewna, ze obu odwiedzat gortiwie i o task^ ich siQ starat, nadskakujXc wi^cej Guariniemu 
niz Knoflowi, choc pubiicznie ani ojciec jezuitajego, ani on Wtocha nie zdat siQ znac wcate. 

W uticy namystit siQ Briiht znowu. Tuz byt patac krotewicza. Przed bram^ jego dwoch 
gwardzistow straz trzymato. Po chwiti mtody paz wsun^^t siQ w podworze i na prawo pobiegt 
do oficyny. Otwarte jeszcze drzwi i oswiecone okna dozwataty sprobowac szczQscia na 
mtodym dworze. Tu mieszkata wietka ochmistrzyni dworu krotewiczowej, hrabina 
Kotowrath-Krakowska, osoba wietce powazna, tat srednich, utubiona krotewiczowej Jozefie, 
a taskawym spogt^daj^^ca okiem na mtodego pazia, ktory jej wszystkie piotki z zamku 
przynosit, za co wszetkiego rodzaju takociami byt karmiony. 

Miat on tu dozwotone wnijscie o wszetkiej dnia godzinie, a korzystat z niego rozumnie, tak 
aby tudzie ani go widzieti zbytnio, ani nadto siQ mogti stosunkow domystac. 

W przedpokoju w wietkiej tiberii dworu stat w peruce kamerdyner wietkiej ochmistrzyni, 
ktory ktaniaj^c siQ i nie mowi^c nie, drzwi mu otworzyt. Briiht wszedt na patcach. Saton byt 
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prawie ciemny, kilka swiec woskowych z dlugimi knotami pality siQ same sobie na stoliku i w 
mdlym swietle ich wisz^ce na scianach poczerniale obrazy dziwaczn^ mieszanin^ swiatel i 
cieni jak widma jakie majaczaty. Cicho bylo i w dalszych pokojach. 

W prawo tylko przez pototwarte podwoje struga zywszego swiatta przelewata siQ do sali i 
stamt^d dat siQ styszec jakby szmer zycia; gdy na posadzce skrzypienie trzewikow Briihla 
styszec si^ dalo, zza drzwi pokazala si^ nisko gtowka dzieci^ca. 

Briihl zblizat siQ ostroznie. 

- A! To wy, panic Henryku! - ozwat siQ gtosik dzieci^cy i swiezy. - A! To wy! Czekaj 
pan! 

Znikta gtowka, ale wkrotce potem podwoje otwarty siQ szeroko i weszta dziewczynka 
osmioletnia. Moznaz jX bylo tak nazwac albo raczej osmioletni^ hrabin^ czy lalk^^? W 
attasowej sukience z koronkami, w jedwabnych a jour ponczoszkach, w trzewiczkach na 
korkach wysokich, z gtowk^ ufryzowan^ i wypudrowan^ wyst^pita zachwycaj^ca panienka, 
juz nie dziecko, niestety, juz dama, i usmieszkiem witaj^c Briihla, dygn^ta mu tak, jak na 
dworze bylo we zwyczaju i jak j^ maitre des ballets*^, sam p. Favier, wyuczyt; tak jak dygata 
rozpoczynaj^c menueta przed krolem Augustem. A mink^ miata tak smiesznie powazn^, tak 
niewystowienie surow^, jak owe figurynki porcelanowe aniotkow we frakach, ktore w 
Meissen wyrabiano. 

Dygn^ta Briihlowi, Briihl oddat jej ukton jakby staruszce. Wielkimi czamymi oczyma 
spojrzata nan dziecina, jakby szukaj^^c naleznej czci i hotdu za swoj cudowny uktontk; ale w 
tej chwili powaga jej nie wystarczyla i parskn^ta smiechem. Komedia byta skohczona. 

- A! To wy, panic Henryku? 

-Ajej ekscelencja? 

- Mamina ekscelencja na pacierzach u krolewiczowej. Padre Guarini czyta litani^ i 
rozmyslanie... a ja, ja sIq nudz^l Tylko piesek Filidorek, pani Braun zostata i ja, sierotka. 
Shachaj, Briihl, ty mogtbys sIq pojsc ze mn^ we dwor zabawic: ja b^d^ grata krolowQ. a ty 
wielkiego ochmistrza, a Filidorek kogo? 

- Panno Franciszko, bawitbym siQ z wami, w co byscie kazali, ale ja do krola muszQ, nie 
bawic siQ, ale stuzyc. 

- Tos niegrzeczny dla dam - odpowiedziata hrabianka z mink^ starej jejmosci, ktora j^ 
niezrownanie uczynita smieszn^. - Ja wacpana kochac nie b^d^ i jesli siQ kiedy we mnie 
zakochasz... 

- A! Pewnie! I to bardzo pr^dko! - zawotat Briihl smiej^c sIq. 

Zobaczysz wowczas, jakie b^d^ robita miny i jaka b^d^ okrutna - dodata Frania. 

To mowi^c, zwrocita siQ do niego prawie plecami, chwycita z krzesta lez^^cy na nim 
wachlarzyk. Gtowk^ pochylita w tyl, usta podniosta do gory i spojrzata na Briihla z 
niewystowion^ pogard^. W oczach osmioletniej dziewczynki odbijat sIq juz, niestety, caty 
dwor, caty swiat, cate zepsucie i lekkomyslnosc wieku! 

Briihl stat zachwycony, a scena ta bytaby moze trwala dtugo, gdyby szelest attasowej sukni 
nie dat sIq styszec i smiech. 

- Francesca! Briihl, cork^ mi batamucisz... 

Osoba, ktora to wymowita, byta stusznego wzrostu, majestatycznej postawy, pi^kna 
jeszcze bardzo, a nade wszystko arystokratycznie i pahsko wygl^daj^ca. Byta to matka Frani, 
hrabina Kolowrath-Krakowska, wielka ochmistrzyni dworu krolewiczowej. Zobaczywszy 
matk^, nie zmieszana Frania odnowita ceremonialne dygni^cie wedtug p. Favier i dopiero 
przybiegta do jej r^ki. Briihl, na pot zgi^ty naprzod, odprostowawszy si^, patrzal z zachwytem 
w czarne oczy hrabiny. 


A jour (fr.) - przezroczysty, (azurowy). 

Ma i tre des ballets (fr.) -baletmistrz. 
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Pierwsza, moze nawet druga jej mtodosc juz byta odbiegta, ale obie zostawily po sobie 
rysy nietkniQte, jakby wyrzezbione z biatego alabastru, ktore pozyczany, zywy krasit 
rumieniec. Bialosc tQ plci podnosil kruczy wtos, tego dnia bez pudru, ale ze staraniem 
zwi^zany. Postac zdawala sIq, mimo pelnyeh form ksztaltu, zarazem i siln^. Zmruzonymi 
nieeo oezyma popatrzala na pazia. 

- Franiu! - rzekta. - Idz do pan! Braun, ja mam eos do mowienia z panem Henrykiem. 

Figlamie spojrzalo dziewezQ na matk^, pokiwalo gtowk^ i znikto. Wielka oehmistrzyni, 
poruszaj^e zywo waehlarzem, zaez^ta chodzic po sail i poehyliwszy sIq ku Briihlowi, 
rozmawiac z nim poufale. 

Briihl, z r^kami w tyl zatozonymi, szedt za ni^ raezej niz obok niej, okazuj^e wielkie 
uszanowanie, ehoeiaz parQ razy przyblizyl sIq az nadto moze blisko. Tej rozmowy tajemnej 
nawet obrazy, wisz^^ce na seianaeh, styszec nie mogty. W p61 godziny po niej paz siedziat w 
przedpokoju krola na krzesle i drzemac sIq zdawat. 


Ill 


DziesiQC lat uptyn^lo od tego prologu zyeia Briihla, od tyeh seen pierwszyeh dtugiego 
dramatu. Briihl byt zawsze jeszcze tym swietnym, mitym, grzeeznym, ezaruj^eym 
mlodzieneem, ktorego urokowi nawet nieprzyjaeiele jego oprzec sIq nie mogli; ale Briihl juz 
daleko zaszedl od pazia, sekretarza do depeszy jego krolewskiej mosei. 

Na wspaniatym zawsze dworze tego Ludwika XIV Polnoey, ktorego poehlebey ezQsto 
rownali z krolem Sloheem, tamtemu Apollina ezesc, temu Herkulesow^ oddaj^e, zmienialy 
sIq postaei, ludzie, ulubiehey, faworyty. W kilka lat po owym pogrzebaniu radey Paulego, 
ktorego miejsee tak szezQsliwie zaj^c sIq udalo Briihlowi, ulubieniee krola Augusta zostal 
jego kamerjunkrem^'^. 

Po smierei starego Flemminga^^ odziedziezyl tajn^ kaneelarlQ jego krolewskiej mosei. 
Pokomy i niezrownanie grzeezny a ustQpuj^ey wszystkim Briihl jakims eudownym 
sposobem, szeptano sobie na dworze, potrafil obalic dwoeh ministrow, nieprzyjaznyeh sobie: 
Fleury'ego i Manteuffla, ale gdy mu to przyznawano, rumienil sIq, zaklinal i wypieral. 

Wkrotee potem dostalo mu sIq szambelahstwo i kluez do fraka, bo kluez serea, pokojow i 
szkatulki jego krolewskiej mosei mial juz dawniej; na ostatku ryehlo jakos wielkie 
podkomorstwo go spotkalo i stworzony dla niego urz^d i dostojehstwo nowe. Grand Maitre 
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de la garderobe . 

Do garderoby tej nalezaly galerie, zbiory sztuki i rozne wydzialy domowego zarz^du 
Augusta II, ktory bez tego niezrownanego Briihla obejsc sIq nie mogl. Nie moglo sIq bezeh 
tez obejsc wiele innych osob... a on, jakby tez wszystkich potrzebowal, jakby sIq obawial 
kazdego, klanial sIq, usmiechal, czcil i wielbil zawsze, nawet odzwiernych u bramy 
zamkowej. 

Krol August Mocny od owych czasow, gdy tak dzielnie dokazywal z kielichem, koniem i 
szabl^ znacznie sIq postarzal. Herkulesow^ wspanial^ zawsze mial postac, lecz juz nie jego 
sHq: nie bawit sIq lamaniem podkow ani scinaniem Ibow koni. Strojny, usmiechni^ty, chodzil 
0 lasce, a gdy dworuj^c przy damach dluzej nieeo stac musial, szukal oezyma taboretu i 
przypominalo mu sIq w nodze to miejsee, od ktorego, ocalaj^c zycie Panu, Weiss, lejbchirurg 
krola, odci^l palec Herkulesowi, stawi^c w zaklad glowQ za palec. Glowa ocalala, palca nie 
bylo, a stac dhrgo na tej nodze krol nie mogl. Zlotych to czasow bylo wspomnienie, owego 

^^Kamerjunker (z niem.) - mlodszy szambelan krolewski. 

Czyli w roku 1728. 

G r and Maitre d e la garderobe (fr.) - przelozony garderoby krolewskiej. 
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tumieju, gdy zdobyt serce ksi^znej Lubomirskiej. Milosci krolewskie wszystkie, jedna po 
drugiej, zlotymi skrzydetkami rozleciaty siQ po swiecie. Nawet ostatnia... Orzelska, teraz 
ksi^zna Holstein-Beck, byla juz powazn^ matk^ rodziny... i wlasnie w tym roku (1732) w 
karnawale dala zycie przyszlej glowie rodziny ksi^zQcej. 

Krol by siQ nudzit smiertelnie, gdyby z Wloch sprowadzona dla odspiewania gtownej roli 
w operze Cleofida o Alessandro nelle Indie^^, przepi^kna Faustyna Bordoni ze slowiczym 
glosem nie rozpraszata czarnych jego mysli. Wydano WloszkQ za slynnego mistrza Hasse, ale 
zeby siQ mogt w sztuce ksztalcic, a zonie dystrakoji^"^ nie czynit, wyprawiono go do Wloeh az 
do... dalszyeh rozkazow. Hasse tworzyl z tQsknoty arcydziela. 

W tym roku takze kamawat obiecywat siQ bye swietnym. Brakto eokolwiek pieni^dzy, 
czego krol Jegomosc cierpiec nie mogl; ten Briihl, ktory wszystko tak dzielnie sprawiac 
umiat, uznany zostal jako jedyny ezlowiek mog^ey najjasniejszemu panu spokojnosc 
zapewnic. W karnawale wi^c, i to w tlusty poniedzialek, krol zaszczyconemu juz mnostwem 
urzQdow dworskieh, skromnemu Briihlowi oddat uroczyseie dyrektorstwo gtowne akcyzy^^ i 
podatkow. 

Na prozno skromny a obarczony ci^zkimi nader obowi^zkami mlodzieniec wypraszal siQ 
od zaszczytu tego, uznawat go niegodnym; krol August 11 nie znosil przeeiwienstwa, nie lubit 
wymowek i zmusit go do stania na strazy u kasy. Briihl odt^d miat pilnowac, aby Paktol^^ 
plyn^^l zlotem bez przerwy, ehocby pot i tzy razem z nim s^ezyc siQ miaty. 

Nie byl to juz 6w paz ciehy, leez m^z, z ktorym najsilniejsi raehowac siQ musieli. Krol nie 
dawat nan stowa powiedziec, marszczyt siQ grozno. W nim jednym znajdowat to, czego 
dawniej w dziesi^ciu szukac musiat. Briihl znal siQ na obrazach, lubit muzyk^, rozumial, jak 
siQ grosz wyci^ga stamt^d, gdzie go nie ma, jak siQ moze bye gtuchym, gdy trzeba, slepym, 
gdy z tym lepiej, poslusznym zawsze. 

Briihl mial juz naowczas z laski pahskiej kamieniczk^ niedaleko od zamku i zrobil z niej 
piescidelko. 

Wlasnie przed wieczorem ostatniego wtorku, ktory swietnie miat bye obchodzony na 
zamku, nowy dyrektor akcyzy, bo wczoraj dopiero mianowany, we wtasnym domu (patacem 
tego jeszcze nazwac nie byto mozna) spoczywat w krzesle zadumany i zdawat siQ na kogos 
oczekiwac. 

Pokoj, w ktorym przysiadt na chwil^, mogt bye gabinetem najwybredniejszej z kobiet 
popsutych zbytkiem dworu. W kwiecistych ramkach ztoconych swiecity zwierciadta, sciany 
bladoliliowa okrywata materia jedwabna, na kominie, gerydonach^^, stolikach porcelany byto 
petno i br^zow, posadzk^ okrywat mi^kki kobierzec. Briihl, z nogami wyci^gni^tymi, sparty 
wygodnie na mi^kkiej por^czy krzesta, z r^kami ztozonymi, ktore z bogatych mankietow 
pi^knymi ksztalty siQ dobywaty i swiecity kilkoma pierscieniami, zdawat siQ zatopiony w 
myslach i rachubach. Niekiedy tylko, gdy wewn^trz domu drzwi jakie skrzypn^ty, podnosit 
siQ i nastuchiwat, a gdy nikt siQ nie zblizat, wracat do swych dumah i zamyslenia. Wzrok 
czasem pad! na zegar stoj^cy na kominie. bo tylu obarczony obowi^zkami pan musiat 
obliczac sIq z czasem, tak jak sIq liczyt z ludzmi i pieniQdzmi. 

Od paziowskich lat mimo pracy i wzruszeh twarz mtoda nie stracila na swiezosci ani oczy 
zywego potysku; czuc w nim byto zachowanego dla przysztosci cztowieka, ktory miat wi^cej 
nadziei niz wspomnieh. 


Cleofida oAIessandro nolle Indie (wl.) - Cleofida, czyli Aleksander w Indiach, opera Jana 
Adolfa Hassego (1699-1783). 

^"^Dystrakcja (z lac.) - tu: przeszkoda. 

A k c y z a (z lac.) - podatek posredni nakladany na towary produkcji krajowej. 

P a k t o 1 - rzeka w Lidii (w Azji Mniejszej); wedlug mitologii greckiej zlotem plynq^ca. 

G e r y d o n (z fr.) - stoliczek okr^ly o jednej nodze. 
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W gl^bi domu jedne po drugich po cichu zacz^ty siQ drzwi odmykac. Briihl nastawil ucha, 
kroki siQ ku drzwiom zblizaly. Chod dawal poznac czlowieka, byl ostrozny, mi^kki, stuzbisty, 
kogos takiego, co zwykt byt przychodzic, ale do ktorego jeszcze nie przychodzili drudzy. 

- To on - szepn^l Briihl i podniost sIq w krzesle. - To on... 

PukniQcie do drzwi byto tak lekkie i poszanowania peine, jakby bawetnianymi palcami 
dotkn^l ktos tylko aksamitnej opony. Briihl cicho odezwal sIq: Herein^^ - i drzwi uniosty sIq 
na zawiasaeh, tak ze skrzypn^c nie mogty, a zarnkn^ty sIq nie wydaj^e glosu. U drzwi stal 
eztowiek z rodzaju tych, eo sIq po dworaeh tylko znajduj^, bo tylko do dworow sIq rodz^ i 
ehoc kolebka ich stala w stajni, trumna pewnie w patacu sIq znajdzie. Postac mial stuszn^ i 
zrQczn^ a siln^, gi^tk^ i wyrobion^ do wszelkiego ruchu jak dzieei^ kuglarza; leez niezyrn ona 
byla przy twarzy. Na pierwszy rzut oka na tej masee, hieroglifami startymi zapisanej, nie 
widac bylo nie. Nieznacz^^ce rysy, zimne oblieze, pospolita calosc, cos ani pi^knego, ani 
brzydkiego, a jednak niezwyczajnego. W zmarszczkach, ktore nikly, gdy milczat, chowaty sIq 
wszystkie spr^zyny, co twarzy wladaty. Spokojny, wypogodzony, z ustami tak sci^tymi, ze 
ich prawie widac nie bylo; pokorny, stal u drzwi przybyty i czekal, aby z niego slowo dobyto. 

Stroj nie zdradzat stanu. Nie byl wytwomy ani bij^cy w oczy: suknia ciemna, guziki 
stalowe, kamizela skromnie szyta, reszta ubioru czarna; u trzewikow klamry szmelcowane^^, 
prawie niewidoczne, u boku szpadka z r^kojesci^ stalow^ na glowie peruka, ktora starala sIq 
bye wiQcej urz^dow^ i powazn^ niz zalotn^. Pod pach^ czamy kapelusik bez galonow^'^, na 
jednej r^ce r^kawiczka ciemna, mankiety nawet karbowane z batystu zapomnial obszyc 
koronk^. 

Briihl, zobaczywszy wchodz^cego, wstal tak zywo, jakby go spr^zyna rzucita, i przeszedt 
sIq po pokoju. 

- Hans - odezwal sIq - mamy p61 godziny czasu: wezwatem cIq dla waznej rozmowy. 
Otworz, proszQ, drzwi, czy w przedpokoju nie ma nikogo. 

Postuszny Hans, ktorego drugie imi^ byto Chrystian a nazwisko Hennicke, drzwi cicho 
przymkn^^t, rzucit okiem i dal znak r^k^ ze s^ sami. 

- O tym wiesz - rzekt Briihl - ze N. Pan wczoraj mnie mianowac raczyt dyrektorem 
akcyzy i wicedyrektorem podatkow. 

- Chciatem mu wtasnie powinszowac - rzekt Hennicke z uktonem. 

- Nie masz czego - odwracaj^c sIq nagle z min^ dobrze odegrywaj zafrasowanie, 
przerwat Briihl. - Jest to nowy, wielki ci^zar na stabe moje ramiona. 

- Ktore mu podotaj^- dodat z nowym uktonem, stoj^cy u drzwi. 

- Hans! - zawotat Briihl. - W dwoch stowach: chcesz mi bye pomoc^, r^k^ praw^, chcesz 
poprzysi^c mi wiemosc i poshiszehstwo bez granic, nieztomne; chcesz na ztamanie karku 
bodaj isc ze mn^? Mow... 

- Ale my we dwoch karku nie mozemy skr^cic - z cichym, zimnym usmiechem szepn^t 
Hennicke i potrz^sl gtow^. 

- PotQzniejsi od nas je kr^cili. 

- Tak ale od nas dwu, Ekscelencjo, zrQczniejszych nie byto. Sita i pot^ga to jeszcze nie, 
kto ich uzyc nie umie. Ja warn r^czQ, potrafimy. 

- Ale wazysz sIq dzielic moje losy i isc slepo, z zawi^^zanymi oczyma? 

- Bylem r^k nie mial zwi^^zanych - odpart Hennicke - zgoda. 

- PamiQtaj tylko - chtodno rzekt Briihl - to nie ptoche stowa, to uroczysta ma bye 
przysiQga. 

Z jakims szyderskim wyrazem Hennicke podniost r^k^ z dwoma palcami do gory i rzekt: 

- PrzysiQgam... ale na co, mistrzu i panic? 


H er e in (niem.) - wejsc. 

^^Szmelcowany (z niem.) -polerowany. 

G alo n (fr.) - obszycie z tasmy zlotej lub srebmej. 
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- W obliczu Boga - odezwal siQ Briihl, schylaj^c glowQ poboznie i sktadaj^^c r^ce na 
piersiach. - Hennicke, ty wiesz, zem szczerze pobozny i zadnych zartow... 

- Ekscelencjo, ja z nikogo i z niczego nie zartujQ nigdy. Zarty to droga rzecz, niejeden je 
zyciem przyptacik 

- Jezeli pojdziesz ze mn^ - dodat Briihl - ja ze swej strony ci przyrzekam, ze cIq wyniosQ i 
zbogacQ, dam ci wladzQ, znaczenie, fortune... 

- Nade wszystko ostatnie - rzekt Hennicke - bo to w sobie zamyka resztQ... fortuna... 

- Zapomniates o losie tego, eo z fortune poszedl do Konigsteinu. 

- A wieeie dlaczego? - spytal stoj^^cy u drzwi. 

- Nietaska pana, nietaska Boga. 

- E, i lekeewazenie pantofla - dodat Hennicke. - Rozumny cztowiek na oltarzu powinien 
postawic pantofel i do niego sIq modlic: kobiety wszystko robi^. 

- Przeeiez same padajX! A Cosel? Cosel w Stolpen. 

- A kto Cosel wywroeit? - spytal Hennieke. - Przypatrzeie sIq, jasny panie, przez szkietko, 
a zobaczyeie tarn biate paluszki Denhoffowej^' i malenki pantofelek, pod ktorym wielki krol 
siedziat. 

Briihl zmilezat i westchn^l. 

- Wasza Ekseeleneja od wezoraj rozpoezynaeie nowe zyeie, winniseie sobie zapisac dla 
nieustajXcej pami^ei: kobieta... 

- PamiQtam o tym - ehmurno odpart Briihl - ale... nie ezas o tym mowic, Hennieke. Jestes 
wi^e ze mn^? 

- Na smierc i zyeie - odpart Hans. - Jestem eztowiek maty, ale mam duzo doswiadczenia i 
uwierzeie mi, ze moja m^drosc, ezerpana w przedpokojaeh, niegorsz^ jest od tej, ktor^ sIq na 
srebmyeh blataeh w salaeh podaje. Przed warn! sIq talc nie potrzebuj^, a dla was to nie 
tajemnica; Hennicke, ktorego widzicie przed sob^, wyszedt z n^dznej skorupki, ktora gdzies 
roztluczona w Zeitz lezy. Dtugom drugim jako lokaj drzwi otwieral, nim sIq one przede mn^ 
rozwarty. Na akeyzie w Eiitzen pierwsz^ moj^ szermierk^ odbytem. 

- Dlatego w sprawie tej akeyzy i podatkow, Hennieke, tys mi potrzebny, nieodzownie, 
koniecznie. Krol potrzebuje pieni^dzy, a kraj jest wyczerpany: st^kaj^ j^cz^, skarz^ sIq. 

- Kto by ieh tarn stuehat - odpart zimno Hennieke. - Oni nigdy nie b^d^ kontenei, oni 
wieeznie piszczec musz^ dusic ieh trzeba jak eytryn^, zeby sok wydali. 

- Ale ezym i jak? 

- E, e! Znajdziemy srodki... 

- Skarzyc sIq b^d^. 

- Komu? - rozsmiat sIq Hennieke. - Alboz to my drog szablami nie mozemy pozamykac, 
a tyeh, eo za gtosno sIq odezw^, nie mamy prawa dla spokoju pana wsadzic do Konigsteinu, 
postac na Sonnenstein i zamurowac w Pleissenburgu?^^ 

- Tak, to prawda - rzekt Briihl zamyslony. - Ale to nie da pieni^dzy. 

- Owszem, to nam je sei^gnie: trzeba surowosei. Powoli puszezono eugle wszystkiemu. 
Szlaehta sIq zaez^ta odzywac, mieszezanie skowyczec, az i ehtopi sobie w lamenty. 

Briihl stuehat z wielk^ uwag^. 

- Pieni^dzy potrzebujemy ogromnie wiele, oto i terazniejszy karnawat, myslisz, ze darmo 
przyjdzie? 

- Tak jest, i wszystko, eo dwor pusci, sptynie na lud, w ziemi^ nie wsi^knie, maj^ wi^e 
ezym ptaeic. Pieni^dzy - dodat spogl^daj^e na Briihla - potrzebujemy dla pana, a zdatyby sIq 
i nam. I Waszej Ekseeleneji, i jego pokornemu studze. 


Maria Denhoffowa - kochanka Augusta II, rozwiedziona z m^zem, generalem Ernestem Denhoffem. 
Opis jej losow zawiera powiesc J. I. Kraszewskiego pt.: Za Sasow. 

^^Kdnigstein, Sonnenstein i Pleissenburg - znane w Saksonii wi^zienia dla przest^pcow 
politycznych za czasow Augusta II. 
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Usmiechn^l siQ zagadni^ty. 

- To siQ rozumie, za c6z bysmy pracowali w pocie czola. 

- I tyle przeklenstw brali na dusze. 

- No, gdzie idzie o poshiszenstwo, tarn Bog tych mizernych glosow nie shicha. Krol musi 
miec, CO mu trzeba. 

- A my, CO nam nalezy - dorzucit Hennicke. - Co Bogu, to Bogu, co panu, to panu, a co 
poborcy, to poborcy. 

Briihl standi przed nim zamyslony i po krotkim milczeniu rzekt cicho: 

- WiQC oko miej otwarte, ucho pilne, donos mi wszystko, pracuj za mnie i dla siebie 
razem, donos mi, co trzeba; ja mam juz tyle na glowie, ze bez ciebie nie wydotam. 

- Spusccie siQ na mnie - odezwal siQ Hennicke. - Rozumiem to dobrze, ze pracuj^c dla 
was, dla siebie tez pracuj q. Nie przyrzekam warn milosei platonicznej , bo to podobno tak 
nazywaj^, gdy kto r^kawiczki caluje, r^ki siQ wyrzekaj^c: co interesem jest, to trzeba czysto i 
jasno postawic. B^d^ o sobie pami^tal, o was pami^tal i o krolu nie zapominat. 

Sklonil siQ. Briihl po ramieniu go poklepat. 

- Hennieke... wyprowadzQ oIq wysoko. 

- Byle niezbyt i nie na Nowym Rynku^"^ - szepn^l Hans. 

- A, 0 to b^dz spokojny! A teraz, tys rozumny, jak^ dajesz mi rad^? Jak to siQ utrzymac na 
dworze? Wyjsc na wsehody to jeszcze nie, ale z nich na leb nie zleciec to sztuka. 

- Ja mam tylko jedn^ rad^, ekscelencjo - poez^^l byty lokaj. - Wszystko si^ robi przez 
kobiety, bez kobiet nie siQ nie dzieje. 

- O, o! - odparl Briihl. - inne drogi. 

- Ale ja wiem, ze Wasza Ekscelencja made za sob^padre Guariniego i ojca. 

- Tst, Hennicke! 

- MilczQ, a jednak dodam: czas Waszej Ekscelencji o tym pomydec, co potQga kobieca 
znaczy. Miec zapasn^ strung nie zawadzi. 

Briihl westchn^l. 

- Skorzystam z rady, zostaw to mnie. Milezeli ehwilQ. 

- Jakze Wasza Ekseelencja jest z hrabi^ Sutkowskim? - po eiehu szepn^t Hennicke. - Nie 
trzeba zapominac, ze slohce zachodzi, ze ludzie s^ smiertelni i ze synowie po ojcaeh 
nastQpuj^, a Sutkowscy po Briihlaeh. 

- O! - usmieehn^l siQ Briihl. - To moj przyjaeiel. 

- Wolalbym, zeby jego zona byta wasz^ przyjaciotk^ - wtr^eil Hans. - Na to bym wi^cej 
mogt rachowac. 

- Sutkowski ma serce szlachetne. 

- Ktoz przeczy, ale najlepsze serce woli N piers, w ktorej bije, od kazdej innej. A hrabia 
Moszyhski? - wtr^eil Hennieke. 

Briihl drgn^t i zarumienit si^, spojrzat na mowi^^cego bystro, jakby cheiat dojsc, czy to 
nazwisko wspomniat z myd^ podstQpn^. 

Hennicke mial twarz niewinn^ i spokojny. 

- Hrabia Moszyhski nie nie znaezy - sykn^l Briihl. - Nie znaczy nic i znaczyc nigdy nie 
b^dzie. 

- Najjasniejszy Pan oddat mu wtasn^ cork^ - rzekt Hennicke powoli. 

Briihl zamilkt. 

- Eudzie maj^ zte j^zyki - pocz^t, odpocz^wszy nieeo, Hennieke. - Na pannQ Cosel 
mowiono, ze wolataby byta kogo innego nad hrabiego Moszyhskiego. 

Spojrzat mu w oczy: Briihl stal dumnie milcz^cy. 

- Tak! - wykrzykn^t z niecierpliwosei^. - Tak, wzi^t mi j^ Wyzebrat, wyintrygowal! 

^^Milosc platoniczna - milosc idealna, niezmyslowa; tu: bezinteresowna. 

^"^Nowy Rynek - drezdenskie miej see wykonywania wyrokow smierci. 
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- I zrobit Waszej Ekscelencji najwi^ksz^ task^ w swiecie - rozesmial siQ Hennicke. - Stara 
milosc nie rdzewieje, powiada nasze przystowie. Zamiast jednej spr^zyny dwie miec mozecie. 

Spojrzeli sobie w oczy, ale znac byto na twarzy Briihla chmur^, ktora po niej przeci^gnQla. 

- Dosyc 0 tym - dodal. - A wi^c, Hennicke, tys moj, rachuj na mnie. Co dzien o szostej, 
tylnymi drzwiami... mice b^dziesz biuro tu u mnie: jutro dostaniesz pierwsz^ nominacjQ. 

Hennicke siQ sktonil: 

- I pierwsz^pensjQ do podniesionej pracy stosown^. 

- Tak, jesli pomyslisz o tym, aby bylo czym zaptacic. 

- To moj a rzecz. 

- Godzina pozna i b^dz zdrow! 

Hennicke pocatowal go w rami^ i polozyl r^k^ na sercu, a potem powoli, cicho i 
nieznacznie siQ wysun^l. 

Bnihl targai dzwonek. 

Wpadl kamerdyner przestraszony. 

- Na zamku gospodarstwo (Wirtschaff^) za p61 godziny siQ rozpoczyna: lektyka?! 

- Stoi na dole. 

- Domino? Maska? 

- Wszystko gotowe. - To mowi^c, kamerdyner otworzyl drzwi i przez obszemy 
przedpokoj przeprowadzil Briihla do garderoby. 

Juz naowczas pokoj, ktory zawieral, mogl siQ liczyc do osobliwosci stolicy. Dokota 
otaczaiy go wielkie szafy rzezbione, ktore w tej chwili wszystkie staiy otworem. Pomi^dzy 
dwoma oknami, na ktore spuszczone byty zastony, stai stoi okryty, na nogach br^zowych, na 
nim wielkie zwierciadlo w porcelanowych ramach z kwiatow i aniolow. Dokola tej szyby 
srebrzystej kwitiy zim^ i latem roze, zwieszaty si^ powoje, chylity konwalie omdlate, a z 
zielonych gniazdek, wystrzyganych w tysi^ce form listkow, wygl^daty smiej^ce siQ 
niesmiertelnym weselem gtowy tych istot stworzonych przez ludzk^ sztuk^, ktore nie 
wiedziec jak nazwac: aniolami czy amorkami, ptaszkami czy kwiatami? U gory w wi^^zance 
siedzialo ich dwoje, biednych, nagich jak ich Pan Bog stworzyi, i sciskali siQ serdecznie, aby 
0 swej n^dzy zapomniec. Choc mieli skrzydetka na ramionach, ale siQ im juz latac nie chciato. 
Na tym stole u zwierciadla stal caty przybor do stroju jakby dla kobiety. W szafach widac 
bylo w wielkim porz^^dku kazdy stroj z calym gamiturem, pocz^wszy od trzewikow i 
kapelusza, nawet zegarki i szpady. Moda i zwyczaj wymagaty, aby si^ wszystko zmienito i 
schodziio z sob^, jakby siQ urodzito z jednego tchnienia czarnoksi^znika. 

Na dzisiejszy wieczor nie tyle stroj, ile domino bylo potrzebnym. W osobnej szafie lezaty 
maskaradowe przybory, wisiaty plaszcze, kapelusze, kapiszony i okrycia. Briihl standi i 
zamyslil siQ nad wyborem. Waznym byt krok ten stanowczy. Krol lubit, aby siQ poznac nie 
dawano. Briihl moze poznanym rychlo bye nie chcial. 

Kamerdyner, chodz^^cy za nim z dwoma swiecami w r^kach, czekal skinienia. 

Odwrocil siQ szybko pan dyrektor. 

- Gdzie jest ten stroj weneckiego szlachcica, ktoregom nie miat czasu uzyc w grudniu? 

Stuz^cy rzucit siQ do szafy, stoj^cej w k^cie, zasioni^tej skrzydtem otwartym drugiej, ktora 

przy niej stala. Briihla oko wnet padlo na aksamity czame. 

Rozkaz byt wydany, zacz^to siQ szybko ubieranie. Suknie lezaty wybomie i nadawaty 
postac szlachetn^ i zr^czn^ pi^knemu panu. Wszystko byto czame, az do piora przy kapeluszu 
i szpady szmelcowanej u boku. Na piersi tylko spadat ci^zki, przepyszny tahcuch ztoty, na 
ktorym Briihl zawiesit medal z wizemnkiem Augusta Mocnego. Tak przybrany przejrzat siQ 
w zwierciadle i natozyt pot maseczki. Dla niepoznaki zas na brodzie ogolonej swiezo 
przylepit zr^cznie plasterkiem brodk^ hiszpahsk^ ktora zdawata siQ prawdziw^ i mogta 


Wirtschaft (niem.) - gospodarstwo; tu: nazwa zabawy dworskiej z czasow saskich. 
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obalamucic znajomych. Zmienil na palcach pierscienie, okr^cil siQ kilka razy i szybko 
schodzic pocz^t. 

Porte-chaise, jak naowczas zwano lektyk^, stala w sieniach domu. Dwaj tragarze przebrani 
byli wprzod po wenecku z czerwonymi wetnianymi czapkami na gtowach i plaszczykach 
aksamitnych, oliwkowych, na ramionach; oba tez mieli maski na twarzach. Zaledwie z przodu 
zamknQla si^ lektyka, ktorej zaslonki zielone pospuszczane byty, tragarze uniesli jX w gor^ i 
pobiegli z ni^ ku zamkowi. 

W glownych wrotach staty strojne straze gwardyj, nie wpuszczano nikogo oprocz panskich 
powozow i lektyki bogatych. Lud cisn^l siQ ciekawy tlumnie, ale odzwierni nastawiali z^bate 
halabardy^^ i odpyehali go od wnijseia. Jedne po drugieh wjezdzaly z poehodniami powozy, 
lektyka po lektyce; w dziedzincach stuzby juz bylo pelno. Rz^sistym swiatlem gorzal zamek 
eaty, bo dwa dwory i dwa gospodarstwa przyjmowac miaty gosci dnia tego: sam krol u 
jednego stolu, u innych krolewicz z zon^. 

Z sail krolewskiej do krolewiczowskiej wiodty oswietlone rz^dy pokojow, w ktorych juz 
przez okna widac bylo kr^c^^ce sIq masek cienie. Lektyka Briihla zatrzymala sIq u ganku, 
otwarto wnijscie i weneeki szlacheie z powag^ syna dozy^^ wybiegt z tej kryjowki. W chwili 
gdy rnial wstQpowac na wschody kamienne, dywanami okryte, nie wiedziec sk^d zjawita sIq 
obok niego postac drugiego Wloeha, ale wcale Inna. Byl to m^zczyzna zamaskowany, o 
glowQ od niego wyzszy, barczysty, silny, po zotniersku wyprostowany, z piersi^ wydatn^ 
ubrany jako zbir i niby zdjQty ze starego obrazu Salvatora Rosy^^. W stroju tym slieznie mu 
bylo; jakby sIq do niego rodzit. Na gtowie miat lekki szyszak zelazny bez przylbiey, na piers! 
p61 zbroiezki, po ktorej biegaly zylki zlote w misteme desenie, krotki plaszczyk na 
ramionach, szpadQ u boku, puginal u pasa. W r^ku trzymal r^kawiczki wonne, a na bialych 
palcach blyskalo kilka pierscieni. Cal^ jego twarz okrywala maska dziwna, marsowa, 
skrzywiona, sroga i straszna, z dlugimi w^sami i kosmykiem na brodzie. Brwi jej w dwa esy 
pogiQte zbiegaly sIq w srodku i dwiema prostymi marszczkami przedluzac sIq zdawaly po 
czole. Briihl spojrzal tylko na tQ mask^ niemil^ i szedl dalej ku gorze, lecz zbir widocznie go 
chcial dognac i zaczepic. 

- Signore - wolal sycz^cym glosem - come sta?! Va bene?^^ Briihl glow^ tylko mu 
odpowiedzial. Ten mu sIq pod sam bok cisn^l, nachylil do ucha i szepn^^l cos, az Briihl 
widocznie gniewny odskoczyl. Smiech sIq dobyl spod maski: zbir palcem wytkn^l go i stal. 

- A rivederci, carissimo... a rivedercif^ 

I powoli za nim poci^gn^l. Slychac juz bylo muzyk^ z sail krolewskiej. Zbirowi nie bylo 
widac pilno, szedl powolutehku, r^ka w bok, nogami dlugimi ledwie dzwigaj^c leniwie. 

Gdy ostatnie przestQpowal wschody, Briihl juz mu z oczu w tlumie zgin^l. W salach i 
pokojach bylo pelno. Od blasku swiatel, od krasy strojow bogatych, od Isni^cych diamentami 
kobiet oczy sleply. Wszystko to zwijalo sIq, kl^bilo, mruczalo, piszczalo, smialo sIq, 
podskakiwalo i uchodzilo, zaledwie ukazawszy chwilQ. 

We wspaniatych polskich strojach, z szablami sadzonymi w drogie kamienie, przechadzalo 
sIq kilku latwych do poznania senatorow, na ktorych twarzach tylko dla zachowania rozkazu 
krola w^ski pasek czamy niby maski przedstawial. Mnostwo Turkow, Maurow, Hiszpanow, 
kilku mnichow zakapturzonych, kilka nietoperzy zehskich, kilka bostw mitologicznych 
niewiescich z odsloni^tymi wdzi^kami a zaslonionymi twarzami, mnostwo Wenecjan 
podobnych do Briihla, wyroznialo sIq w tym tlumie, w ktorym i na pulcinellu^^ i na arlekinie^^ 

^^Halabarda (z niem.) - dawna bron zelazna do klucia 

D o z a - naczelnik Rzeczypospolitej Weneekiej i Genuenskiej. 

Salvatore Rosa (1615-1673) - malarz i poeta wloski. Oprocz obrazow historycznych i religijnych 
malowal postacie czarownic i bandytow na tie romantycznych kraj obrazow. 

S i g n o r e, come sta? V a bene? (wl.) - panic, jak si^ pan miewa? Czy dobrze? 

™A rivederci, carissimo... a virevedrei (wl.) - do widzenia, najdrozszy... do widzenia! 
^^Pulcinella (wl.) - poliszynel, charakterystyezna postac starowloskiej komedii ludowej. 
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nie zbywato. Nawet wyrostki z kotczanami na plecach i skrzydlami przyprawnymi kr^city si^, 
niby groz^c bezsilnymi strzatami, ale sIq ich jeszcze nikt nie obawiat. 

Krolowa Elzbieta, Maria Stuart, Henryk IV... kogoz tarn nie bylo? Krol o lasee ze zlot^ 
galk^ powoli .przechadzal sIq, zaczepiajXc kobiety i usihy^e je poznawac. Nie bylo mu to 
trudnym, znal je wszystkie dobrze, te przynajmniej, ktore poznania godne byly. 

Na innyeh maskaradaeh bylby mogl sIq spotkac z nieznan^ pi^knosei^ miejsk^ nie maj^e^ 
przystQpu do dworu; tego dnia na zamek nie wpuszczano tylko powozy panskie, lektyki 
bogate i mask!, ktoryeh powierzehownosc r^czyla, ze do plebejuszow sIq nie liezyly. 

W salach pi^kne panie byly gospodyniami, przy stolach i bufetaeh urz^dzone byly 
gospodarstwa: ehinskie, japonskie, tureekie itp. Kazda z pan na ten wieezor musiala bye 
szynkark^ i gosposi^ dla dostojnyeh gosei. 

Poza salami krolewskimi takiez same stoly trzymaly krolewiezowa Jozefa ze swym 
dworem. Swietniala przy jednym z nieh hrabianka Franeiszka Kolowrath, owa swawolna 
Frania, ktora osmioletnia umiala juz tak dobrze grac rolQ dojrzalej panny dworu... Teraz byla 
to swieza, zalotna, wesola, dumnie z gory patrz^^ca dzieweezka, eala brylantami okryta, ktorej 
pasterski stroj nie przeszkadzal chwalic sIq z maeierzystymi klejnoty. 

Inne pi^knosci dworu kryly sIq pod mniej wi^eej przezroezystymi maskami. Zdradzal je 
ehod, r^ezka, plamka na bialej szyi albo nawet zbyt kunsztowne przebranie. Krolewiezowa 
Jozefa malo w tej zabawie brala udzialu, znajdowala sIq tu tylko dla przypodobania teseiowi i 
mQzowi. Dumna jej postawa, twarz surowa i niepi^kna, obejscie sIq zimne nie przyci^aly 
ludzi. Wiedzieli wszysey, ze nie lubila ploehyeh zabaw, ze wolala zycie rodzinne, modlitwy 
i... plotki. Surowa dla siebie i dla drugieh, pogl^dala baeznie na tyeh, eo sIq okolo niej 
obraeali. W atmosferze, ktora j^ otaezala, panowal ehlod i sztywnosc. Nie smial tu sobie n ik t 
swobodnego pozwolic zarciku, bo go kareil wzrok pani. Nawet wsrod maskarady ostatniego 
wtorku Jozefa nie zapomniala, ze byla cork^ Cezara. 

Uprzejmy, grzeezny, milcz^ey stal tez krolewiez Fryderyk, dose pi^kny i postawy 
okazalej, ale pos^owo ehlodny i ceremonialny. Bawilo go to, ze si^ zabawiali drudzy, sam 
on nie bral udzialu w niezym. Zapraszal tylko po pansku, a ezasem do poufalego otoezenia 
krotkie slowo rzueil. Znac w nim bylo mimo mlodosei pewn^ oei^zalosc eiala i dueha, 
ostatniego wi^eej jeszeze niz pierwszego. 

Strojny i pansko wygl^daj^ey Sulkowski, pierwszy faworyt nastQpey, stal poza nim, 
gotowy ci^gle na rozkazy. Krolewiez odwracal sIq ku niemu ezQsto, porozumiewal z nim 
wzrokiem, pytal i otrzymawszy odpowiedz, z zadowoleniem glow^potrz^sal. 

Widz^e ich obu razem z sob^ dawal sIq odgadn^c stosunek, ktory ich l^^czyl; pierwszy 
sluga wiQcej byl panem niz sam pan, ktory tylko reprezentowal sw^ godnosc, ale jej nie czul. 
Sulkowski, przeciwnie, przybieral tony wielkie i z arystokratyczn^ pych^ na wiruj^ce dokola 
figury pogl^dal. WdziQkiem tez twarzy przewyzszal krola, ktory mimo mlodosei, mimo 
zdrowia i czerstwosci do pospolitego Niemca byl podobny. 

Przy stolach Augusta Mocnego, dokola jego osoby gromadzilo sIq najweselsze 
towarzystwo. Wygorsowane maseczki zaczepialy jego krolewsk^ mosc, z gory pogl^daj^c^ 
okiem rozczarowanym na wdzi^ki, ktore juz dlah uroku zadnego nie mialy. 

Briihl wszedl, jak mu sIq zdawalo, nie poznany, unikal odzywania si^, szukal kogos 
oczyma chciwymi, chcial odgadn^c pod przebraniem. Przesun^l sIq nie postrzezony po salach 
za stolami, aby sIq przekonac, czy ci, ktoryeh szukal, nie znajduj^ sIq przy gospodarstwach. 
Nie uwazal, ze zbir szedl za nim z dala. 

Pi^kna budowa tej herkulesowej postaci i swoboda, z jak^ si^ posuwala, wcale tego, co 
spotkala, nie zdaj^c sIq bye ani ciekaw^, ani tym oniesmielon^, sci^ala oczy kobiet. ParQ 
maseczek zabieglo drogQ zbirowi, ktory, z gory na nie oboj^tnie popatrzywszy, szedl dalej. 
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A r 1 e k i n (z wl.) - blazen, pajac- smieszna postac z komedii ludowej w dawnych Wloszech. 
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Jedna czy dwie chciaty go intrygowac, szepn^t im smiej^c siQ ich nazwiska na ucho... i 
pierzchn^ty. 

Krol na przesuwajXcego si^ popatrzat i rzekt do Friesena; 

- Gdyby tu byt ktory z pruskich ksi^z^^t, odkradliby mi go do grenadierow. Kto to taki? 

Nikt jakos na pewno odpowiedziec nie umiat. Zbir zntkt za kolumnami. 

Tymczasem Briihlowi drogQ zast^pila Cyganka. Stara, stusznego wzrostu kobieta, o kiju, 
okryta szerok^, jedwabn^ zaslon^ i cata obwieszona paciorkami, koralami, swiecidlami. Pot 
maseczki przedstawiato zotty, okryty marszczkami profit czarownicy. Wyci^n^ta r^k^ i 
piszcz^^c zaz^data dtoni do wrozenia. 

Briiht nie miat najmniejszej ochoty dowiadywania siQ przysztosci; chciat siQ cofn^c, ate 
Cyganka domagata si^ r^ki koniecznie. 

- Non abbiatepaura! - szepn^ta. - Ja warn dobr^ wywrozQ... 

Briihi z r^kawiczk^ dton wyci^at. 

- Ja nie wrozQ ze skory, tyiko z r^ki - smiej^c siQ zawotata Cyganka. - Zdejm... 

U kotumny, za ktor^ staii, paid siQ w gorze szeseioramienny swieeznik, Cyganka podniosta 
biat^ dton obejrzawszy r^k^ i zaez^ta gtow^ potrz^^sac. 

- Wietkie tosy, swietne tosy- rzekta. - Powodzenie eudowne, a szczQseia mato... 

- To zagadka? - przerwat Briiht. - Jakze powodzenie miec, a nie miec szezQseia?... 

- A! To tak tatwo, jak bye szezQstiwym mimo niedoti i tosu! - zawotata zmienionym 
gtosem stara. - A wiesz, dtaezego szezQseia ei zabraknie? Bo serea nie masz... 

Briiht szyderczo siQ usmieehn^t. 

- Ty nie koehasz nikogo. 

Zmitezat potrz^saj^e gtow^. 

- C6z datej, maseezko; eo datej? 

- Jestes niewdzi^ezny - szepn^ta mu na ueho. - Jestes stepy, gonisz tyiko za wieikosei^. 

- Cieszy mnie to - piszcz^ee rzekt Briihi - iz widoeznie bierzeeie mnie za kogo innego. 

Maska na dtoni napisata mu: „Briihi”. Wyrwat r^k^ eo pr^dzej i sam w bok siQ rzueit, 

Cyganka go zatrzymac cheiata; znikn^t. Bye moze, iz mito mu byto odetchn^c swobodniej w 
tym ttumie, nie poznanym, nie zaczepianym. Bt^dzit wi^e, az poki nie ukazata siQ maska, 
ktora eat^jego zwroeita uwagQ. 

Fantastyezny jej stroj, niby wsehodni, jak^s musiat oznaezac kroiowQ... Semiramis^"^ ezy 
KieopatrQ^^, tego nikt tatwo nie odkryt, bo fantazja naowezas w ubioraeh wi^ksz^ grata roi^ 
od prawdy historycznej. Szto o to, azeby bye pi^knie i wspaniaie ubran^, nie o to, aby umarte 
wieki wskrzesic ze seistosci^ areheoioga. Kroiowa tez Semiramis eheiata tyiko bye 
majestatyezn^ wtadezyni^, ezego postaw^ i strojem dopi^^c jej byto tatwo. Ubrana w sukniQ z 
dtugim ogonem, z iamy ztotej, na ktor^ przejrzysta od korony na gtowQ spadata zastona, z 
naszyjnikiem ogromnych ametystow na biatej szyi, z bertem w r^ku, z pasem sadzonym na 
przemiany ametystami i diamentami, kroiowa przy tym miata figure, rueh i ehod prawdziwej 
wtadezyni sere i iudow. 

Na utoezonej szyi eiemne pukie wtosow, iekko ztotym pudrem posypanych, wity siQ 
wdzi^eznie, a nizsza ezQsc twarzy, mtoda, nieposziakowanego owaiu, miata eos w sobie 
rozkazuj^eego i wspaniatej, daj^eej siQ domysiac fizjognomii. U maiehkieh, rozowyeh uszu 
wisiaty dwie gruszki pertowe na bryiantaeh, a najwi^ksza z nieh pod korony btyszezata. 

Przeehodz^cej z woina ustQpowaii wszysey, nikt nie smiat stowem zagadn^c. Szta 
obojQtnie spogi^daj^e. Briihi stat pod kotumny, wahat siQ krotko i pozdrowit j^ r^k^ 
przyktadaj^e do kapeiusza. Zatrzymata siQ nieeo: Weneejanin wyei^gn^t r^k^, podata mu 
mat^, pi^kn^ dton od nieeheenia... szybko nakresht na niej dwie iitery. 


N on abbiate paura! (wl.) - nie miejcie obawy, nie bojcie si^! 
’"^Semiramis - mityczna kroiowa Asyrii i Babilonu. 

Kleopatra - kroiowa Egiptu (I w. p. n. e.). 
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Spojrzata nan z uwag^ ale jakby to nie obchodzilo wcale, ze ktos mogl odgadn^c 
krolowQ. Postawszy chwil^, szta dalej. Briihl, jakby nie mog^e sIq oprzec, poei^gn^l za ni^ 
powoli. Kilka razy zwroeila glowQ ku niemu i widz^^c go upareie id^eego za sob^ stan^la. 
Wsrod zielonych krzewow tuz byta nie zaj^ta tawka, salon ten udawal ogrod i wlosn^; 
krolowa usiadta. Weneejanin standi. Popatrzala nan dingo i skin^ta, aby podat jej dton. 
Postuszny wyei^gn^t i poezul, jak H. B. paluszkiem na niej nakreslila i rozesmiala sIq. 

Zatrzymal sIq wIqo przed ni^ i post^pil krok za pomaranczowe drzewo. 

- Ze ja was poznalem - szepn^t - hrabino, to nie dziwnego, poznalbym was wsz^dzie i nie 
za krolowQ przebran^. W krolewskim stroju tak warn naturalnie; leez ze wy mogliscie mnie 
poznac... 

1 f\ 

- W stroju jednego z Rady Dziesi^eiu - odezwat sIq gtos spod mask! - a komuz on 
stosowniejszy jak warn? 

- Hrabina jest zaehwyeaj^e^! 

Kobieta przyj^la to oboj^tnie. 

- Leez pi^kna jak bostwo starozytne z marmuru, jak marmur jestes zimn^... jak marmur 
bezduszn^. 

- C6z dalej? - zapytala maseezka. - Moweie eo zabawniejszego: slyszalam to tyle razy. 

- A eoz ja warn, hrabino, innego powiedziec mog^! - zawolal Briihl glosem drz^eym. - He 
razy spojrzQ na was, wre we mnie zemsta, kipi gniew, burzy sIq zazdrosc, a na usta leei 
przeklehstwo. 

- Bardzo poetyeznie! - szepn^la kobieta. - C6z dalej? 

- Gdybym smiat, przeklinalbym was i dzieh, i godzin^, w ktorej widzialem was po raz 
pierwszy - mowit czule Briihl. - Ale spojrzQ i jestem zlamany. Maeie nade mn^ wladzQ. 

- Ale czy ja mam? - odwraeajq^c sIq i spogl^daj^^c ku niemu, chtodno odezwata sIq kobieta. 

- Potrzebuj^! przysi^gac i na eo sIq zdata moja przysi^ga warn, gdy innemu przysi^gatas 
przed oltarzem. 

- Ja nie potrzebujQ przysi^gi - odparla spokojnie kobieta. - Ja eheQ przekonania, a tego 
ezQsto i przysi^ga nie daje. Patrzyla nan dlugo. 

- Moja mitosc... 

Kobieta przerwala mu usmieehem. 

- Briihl - rzekta - wierzQ, ze koehales sIq we mnie. C6z dziwnego, mialam mlodosc, imi^ i 
przysztosc dla tego, ktoremu dostac sIq miata r^ka moja; ale to mogta bye taka mitosc, jakie 
widujemy eo dnia, rozptomienione o swicie, a gasn^ce wieczorem. Ja takiej nie chcQ. 

- Moja data warn dowody trwalosci - mowit Briihl zywo. - Zacz^ta sIq w dziecihstwie, a 
nie skohczyta, gdy jej odebratas nadziej^; odpychana wracata, wzgardzona trwa. 

- Mitosc to czy ambicja? - spytala kobieta. - W tobie, Briihl, ambicja wszystkim wtada. 

Zamilkt nieco Briihl i potrz^sn^l gtow^. 

- Nie przeczQ, ze nie mog^^c bye szczQsliwym, chcQ teraz bye chocby strasznym i silnym. 

Maska nan popatrzala, sparta sIq na tokciu i powoli mowic zacz^ta: 

- Nie wiemy, eo przysztosc chowa. Czekaj, b^dz mi wiernym. B^d^ z tob^ szczera: 
mialam stabosc do ciebie, z tob^bym byta szczQsliw^ jedne mamy mysli i charakter, ale tak 
lepiej... m^z i zona to pojedynkuj^cy sIq na smierc wrogowie: my mozemy bye sobie 
przyjaciotmi wiemymi. 

- Przyjaciotmi! - podchwycit Weneejanin. - Jakze to straszny catun smiertelny to 
nazwisko przyjaciela! 

Maseezka podniosta gtowQ, az w koronie jej zaigraty swiatlami brylanty, i pokiwata ni^ 
ironieznie. 

R^ezk^ uderzyta po r^ce Briihla, spartej na por^ezy. 


^^Rada Dziesi^ciu - w dawnej Rzeczypospolitej Weneckiej trybunal wyj^tkowy dla s^dzenia ci^zkich 
przest^pstw. 
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- M^z b^dzie kochankiem, a ja przyjacielem i wi^c shig^ wzgardzonym. 

- M^z kochankiem? - rozsmiala siQ maska. - Gdziezes to styszal? Dwa te wyrazy ktoc^ siQ 
z sob^. M6j m^z! M6j m^z! Ale ja go nienawidzQ, ja si^ nim brzydzQ, ja go nie cierpi^! 

- A posztas za niego? 

- Krol-ojciec wydat mnie, ale sIq dobrze stalo... wierz mi. Jestem swobodna z nim, jestem 
sob^ i eala zachowam siQ dla przysztosci. Ja wierzQ w przyszlosc i gwiazd^ moj^. 

- A spotkaj^z siQ kiedy gwiazdy nasze? 

- Jesli sobie przeznaezone, powinny. 

- Mowisz to, hrabino, tak zimno, tak oboj^tnie. 

- Bo ja zawsze jestem pani^ siebie, czy koeham, czy nienawidzQ. Uczucie, ktore siQ 
zdradza, idzie na tup ludzi. 

- Lecz jakze w nie uwierzyc, nie widz^c? 

- A czymze wiara? - rozsmiala sIq pi^kna pani, jak gdyby chciata przypomniec Briihlowi 
przystowie tacinskie; „Kto koeha, ten czuc powinien i przeczuwac, a kto nie odgadnie serea 
kobiety, ten go nie wart”. 

Koncz^e te stowa, wstala nagle, szybko i nim Briihl siQ opami^tal, znikta mu z oczow. 
Jeszcze stal przybity i szczQsliwy razem, rozmyslaj^^c, gdy poliszynel do niego przyskoczyt, 
osobliwszy zaprawd^, bo mimo stroju pulcinella guzy u sukni maj^cy z rubinow pertami 
osadzanyeh. Zdawat si^ biec tu szukac kogos, a zastawszy tylko Wenecjanina w k^^tku, 
zatrzymal si^, badaj^e go z wielk^ ciekawosci^. Poehylit siQ az na ziemi^ prawie, chc^c mu 
zajrzec pod mask^, ale Briihl j^ przyeisn^t r^k^. Zwijac sIq poez^t koto niego z udan^ 
trzpiotowatosci^. 

- Cavaliers newCoz ei powiedziata krolowa? Znaszj^^? Hq, stowko! 
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- Sono un forestiero... Addio - sykn^t mu Briihl nad uchem i uszedt, ale pulcinello, nie 
goni^c go, sledzit. Zbir takze nie spuszezat go z oka. Wkrotee obaj si^ zeszli pod kolumnami. 

Puleinello spi^t siQ do ueha zbirowi. 

- Kto to byt? 

- Briihl. 

- A, a! - wyrwato si? z piersi poliszynela. - Odgadtem go po nienawisci, jak^ wzbudzit we 
mnie... Jestzes pewnym? 

- Ja, CO go wi^cej od was, panic hrabio, nie cierpi^ i brzydzQ siQ nim? Ja bym go w piekle 
poznat. 

Pulcinello wyrwat sIq nagle i pobiegt, zobaczywszy krolow^ z daleka, ktor^ zdawat sIq 
sledzic nami^tnie. Zbir zadumany bt^dzit bez celu. Towarzystwo ozywiato siQ coraz bardziej, 
a ci, CO, jak poliszynel, szukali i gonili kogos, juz z trudnosci^ przez tlum i zam^t przecisn^^c 
sIq mogli. Piski i smiechy gtuszyty muzyk^. Briihl juz byt znikt, przesun^wszy sIq do 
gospodarstwa krolewiczowej. W przejsciu spotkal go mnich zakapturzony. 

Uczut sIq pochwyconym za r^k^. 

- Jezeli chelates bye nie poznanym - odezwat sIq po wtosku - tos sIq wcale nieosobliwie 
zamaskowat. Ktoz by cIq nie poznat, panic dyrektorze akcyzy? 

I pocz^t sIq smiac. 

- Po ezym? - zapytal Briihl. 

- Po chodzie, po nodze, po ruchu i po smaku. Briihl nie mogt poznac maski, rzucit sIq ku 
niej: znikta. Bytby przysi^gt, ze to padre Guarini, ale c6z by jezuita rob it na maskaradzie? 

XrochQ zmieszany tym, ze go poznano, znalazt sIq w pokoju stabo lampami w 
alabastrowych umach oswieconym. Tu go kobieta stusznego wzrostu zatrzymala uderzeniem 
wachlarza. Nie w^tpil, ze i ona poznac go musiata, on odgadt j^ na pierwszy rzut oka; lecz 
cheiat bye grzeeznym i udat, ze sIq nie domysla. 


Cavaliers nero! (wl.) - czamy kawalerze! 

^^Sono un forestiero... Addio! (wl.)-jestem cudzoziemcem... Zegnaj! 
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- Nalezy siQ warn powinszowanie... Bnihl. 

- O, nie ma mi czego winszowac! 

- Wiem, siQgacie wyzej mysl^ i ambicj^ ale po schodach isc trzeba, inaczej non si va 
sano . Dosi^gtes juz bardzo wysoko, a jeszczes siQ nie sparl na ramieniu kobiety, ktora 
ezasem jak skrzydlo podnosi. 

Briihl westchn^k 

- O, wiem, do kogo westehnienie i eo siQ w sercu twym dzieje! Lecz niewdzi^ezn^ 
krolowQ trzeba zapomniec i szukac innej - mowila wynioslego wzrostu pani. 

- Szukac, aby znalaztszy bye znowu odepchni^tym i wzgardzonym? 

- Wzgardzitaby chyba taka, co by siQ na tobie nie znata, a tej zatowac nie powinienel 

Pochylila si^ do jego ucha i szepn^wszy mu cos znikla w tlumie. 

Szedt dalej. Naprzeciw niego byl juz stol Frani Kolowrath, otoczony mlodziez^. 
Dzieweczka zalotna, smiej^^c si?, pustuj^^c, wyszczerzaj^c z^bki, podawata wszystkim, co kto 
zaz^dal. Przypatrywal siQ jej z daleka. Byta n^c^c^ i wdzi^czn^, w oczach jej blyskal dowcip, 
ale z t^ zywosci^ sw^ zimn^, rown^ dla wszystkich, niewyczerpan^ wydala mu sIq moze 
straszn^. Dtugo w ni^ oczy trzymal wlepione, zadumal sIq i nie mieszaj^c w tlum, co jX 
otaczal, uszedl na strong. 

Zaledwie rzucit siQ na krzeslo nieco znuzony, chc^c spocz^c i skupic mysli, gdy zbir 
znalazt siQ tuz i przysiadt do niego. Popatrzal nan z gory. 

- Nieprawda - spytal - smakowata ci przedtem krolowa, teraz myslisz, czyby z szynkark^ 
nie poszto lepiej? Przyznaj si^! Briihl, nie chc^c wdawac siQ w rozmowQ, potrz^sl gtow^. 

- To posazna dziewczyna i w fartuszku komus duzo brylantow przyniesie... Dla ciebie by 
sIq zdata... Wszak je lubisz? 

Ani slowa nie odzywat siQ Briihl i niecierpliwie r^ce skrzyzowawszy na piersiach, nie 
chcial zwazac, co don mowiono, bo glow? odwrocit w strong przeciwn^. Zbir wszakze 
wiedziec musial, ze zadne jego stowo nie pojdzie marnie, i polglosem mruczat ci^le: 

- Patrz, CO to za r^czki biale, jakie ramionka utoczone, co za twarzyczka brzoskwini, ktorej 

puszku nawet ptaszek nie tkn^l skrzydtem. K^sek ministerialny, jesli nie krolewski; ale 

August II juz stary, a krolewic za pobozny... si^gnij r^k^ a wezmiesz. Co potem nast^pi, nie 

wiem... Patrz, jak si^ do dwudziestu smieje, a co oczy jej mowi^ az strach! Takiej zony 

trzeba takiemu jak ty czlowiekowi. Hassego, wielkiego muzyka, ozenili z Faustyn^ taki 

artysta jak ty must siQ z tak^ aktork^ poslubic. Dzis juz doskonale spiewa sw^ parity naiwn^, 
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c6z to b^dzie, gdy obejmie les grandes coquettes'? 

Po ruchach tylko mimowolnych Briihla poznac bylo mozna, iz to spilkowanie bezlitosne 
dotykalo go; nie tracil jednak ani glowy, ani postawy zmienil, udal gluchego i nie patrz^c na 
zbira, wstal i odszedl. Szukal go pozniej niecierpliwie przesladowca, ale Wenecjanina nigdzie 
na salach nie bylo. 

Muzyka brzmiala i maski skoki poczQly, ktore trwaly do rana. Jeszcze na salach kr^cily si^ 
ostatnie pary, gdy w kaplicy na Taschenbergu padre Guarini krolewiczowej, nast^pcy i 
katolickiemu dworowi ich glowy posypywal popiolem. 


IV 


Pomimo karnawalu, mimo olbrzymich budowli, ktorymi krol bawic sIq probowal, mimo 
wspanialosci, jaka go otaczala, August II nudzic sIq zdawal. Chciano go dla roztargnienia 
ozenic: ziewn^l i rozsmial sIq; nie zyczyl sobie sprawiac wesela: czasy byly ci^zkie, a 

™tVor! si va sano (wl.) - nie idzie si^ zdrowo. 

grandes coquettes (fr.) - wielkie zalotnice, kokietki; rodzaj rol teatralnych. 
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krolewskie gody, takiego pana godne, musiaty bye kosztowne. Noga go troch^ bolala; byt 
smutny. Swiat juz mu nic nie mial do dania; ztego i dobrego kosztowal tyle, ze na dnie czary 
zycia zostaly same m^ty. NajpiQkniejsza dziewica byla dlan powszednim obrazem: w pami^ci 
jego przesuwal si? caty szereg tych istot; promieniej^cych chwil^, a tak rychto uwiQdlych. 
Lubomirska byta stara, Cosel zamkniQta, inne siQ rozleciaty po swiecie. Nie mog^e bye 
szezQsliwym, eheial bye wielkim. Slal wi^e do Afryki uezonyeh i budowat. 

Wznosity siQ koszary olbrzymie na Nowym Mieseie , przerobionym swiezo jego 
rozkazem ze starego, zakladano koseiot, budowano piramidy i pataee. Krol jeehat do 
Konigsteinu nowe mury ogl^dac i ziewat, przejezdzal do Hubertsburga i nudzil si^; kazal siQ 
wieze do Moritzburga i znajdowat, ze mu spowszeehniat, a Drezno nawet byto nieznosne. 
Gdyby mu kto tQ mysl poddat, moze by byl spalic kazat miasto w ezasie koneertu, aby je na 
nowo olbrzymie z eiosu odbudowac; ale pomyst byt juz zuzyty. 

W Polsee zdawato mu si^, ze Drezno koeha, w Dreznie tQsknil za Warszaw^: nigdzie nie 
byto dobrze, Drugiego listopada przypadto swi^to patrona towow, Huberta, ktorego 
obehodzono zawsze swietnie; eaty dwor krolewski i krolewiezowski do Hubertsburga sIq 
udat; ei^gn^ty psiarnie i oba obozy mysliwskie, saski i polski. a nie byto mato tej dwomi, 
poez^wszy od paziow towieekieh az do towezego od trufli. Wielkim towezym dworu byt von 
Leibniz, wielkim sokolniezym Moszynski i byty mysliwskie wojska jego krolewskiej mosei, 
ktore tylko przeeiw niedzwiedziom i dzikom stuzyty. 

Ale krol znajdowat sw. Huberta zuzytym i myslistwo zbyt jednostajnym. Niepokoj jakis go 
ogamiat. Na Nowy Rok zwabit go jarmark do Lipska, na ktory handlarze mieli eudne 
przyprowadzic konie, a znalazt, ze to byty szkapy szkaradne. Aktorki, z Belgii przywiezione, 
wszystkie miaty z^by tak podrabiane, jak konie. 

Na otwareie karnawatu wroeit August do Drezna dnia 6 styeznia i na pierwszym balu 
spostrzegl, iz wszystkie niewieseie twarze byty powi^dte, oezy pogaste, usta pobladte. S^dzit, 
ze sIq zrywaniem sejmu w Warszawie lepiej zabawi. Kamawat zostal na opieee krolewieza i 
padre Guariniego, a krolewskie powozy sposobiono do Polski. 

Brirhl nieodstQpnie byt przy nim. Inni padali, nikli, odehodzili, mieniali si^; ten z pazia juz 
byt ministrem, a krol sIq bez niego obejsc nie mogt. Akeyza ptyn^ta do skarbu i podatek 
zasyeat nigdy nie daj^^ce siQ napetnic kasy. 

Szlaehta sykata; na to byt jeden sposob i tego uzyto. Dwor zaludnit sIq obeymi. Wtosi, 
Franeuzi, Holendrzy, Dunezyey, Prusaey, Bawarowie powyrastali na dworze, a szlaehta saska 
poszta robic pieni^dze dla krola na roll. Briihl znajdowat, ze Najjasniejszy pan mial stusznosc 
i ze najlepszymi stugami byli ei, ktoryeh los zawist od krola. 

Dnia 10 styeznia dziedzinee zamkowe peine byty koni, powozow i ludzi. Dwor saski i 
polski gromadzit siQ do podrozy. Sale peine byty tyeh, ktorzy krolowi towarzyszyc mieli. 
August II zegnal siQ z synem i jego zon^. Na twarzy jego nieeierpliwosc i znuzenie 
zastQpowaly dawn^ jasnosc majestatu. Z wielk^ ezulosei^ eisn^l si^ krolewiez do ojea; z 
powag^ zegnala go krolewiczowa Jozefa. Fryderyk przybyl po rozkazy, patrzal w oozy i 
usmiechal siQ wdzi^oz^o. Wtem wszedl Briihl, byty jeszcze papiery do podpisania i pieni^dze 
do zabrania w drog^; ozekano na sto tysi^oy talarow, ktore nadplyn^c mialy. 

Na wohodz^oego dyrektora akoyzy bystro spojrzat krol i post^^pil ku niemu krokow parQ. 

- Briihl... pieni^dze? 

- S^, Najjasniejszy Panic! - rzekl, klaniaj^c siQ, zagadni^ty. - Rozkaz Waszej Krolewskiej 
Mosei spetniony. 

Rozjasnito siQ oblicze pahskie. 


^'Urszula Lubomirska - jedna z kochanek Augusta II, od ktorego otrzymala tytul ksi^my cieszyn- 
skiej. Szerzej opisal jej postac Kraszewski w powiesciach: Hrabia Cosel i Za Sasdw. 

*^Nowe Miasto - (Neu-Stadt) - dzielnica w Dreznie. 
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- Patrz - zawolal do syna - patrz, polecam ci go... to stuga, ktory mi odj^t trosk wiele, a 
wiele spokoju przyczynit... pami^taj! Jemum winien tad, karnosc i porz^dek w domu. 

Fryderyk z postuszenstwem syna wpatrzony w twarz ojca chwytat kazde jego stowo i 
okazywat postaw^ cat^, ze mu slubuje bye postusznym. 

- Gdybym w Polsce miat takich kilku, jednego choeby, dawno by juz w teb wzi^ta ich 
batamutna rzeczpospolita i zaprowadzitbym tarn taki tad, jak w Saksonii - dodat krot. - Ci 
wietcy moi przyjaciete i wiemi studzy: Lipski, Hozjusz, cata czereda ich, wszystko siQ to 
sziachty boi, a mnie zwodzi. Lecz cierptiwosci, koniec temu potozQ... kitka, kitkadziesi^t 
gtow padnie i b^dzie cicho. Nie zniosQ tego gminu, co mi smie mruezee, gdy rozkazujQ... 
Dose tego! 

Syn okazywat ci^gte najwyzsze uwietbienie dta ojca. Pozegnanie rozpoczQte, przerwane, 
znowu siQ powtarzato: Fryderyk eatowat r^k^ ojeowsk^. Kamerdynerzy, paziowie, stuzba 
ezekata juz w przedpokoju. Stati urz^dniey, duchowienstwo i w k^^tku zaszyty ostroznie, 
przygarbiony padre Guarini. Krot wdzi^oznie zegnat wszystkieh. Lowezemu poteeit jeszeze 
przywiezione z Biatowiezy dwanaseie zubrow i zubrzye, ktore siQ pasty w Krejem pod 
Moritzburgiem, i zszedt do gotowych powozow. 

Poeztytionowie siedzieti na koniach, dwor spieszyt na wyznaezone miejsea, w dziedziheu 
z odkrytymi gtowami stati panowie, rada miasta i mieszezanie, na ktoryeh krot spojrzat tyiko i 
kazat im powiedziec, aby podatki ptaeiti, a w ehwitQ pusto i eieho bytii na zamku i w Dreznie. 

Wszysey czas mieti spoezywac, dopoki by znow krot nie wroeit i panszezyzna bawienia 
nie rozbawionego niezym nie rozpoez^ta siQ na nowo. 

W ehwiti gdy eaty orszak z towarzysz^eym mu oddziatem gwardii z zamku na most 
wyei^gat, powoz, ktory miat wieze Briihta i jego fortune, stat jeszeze sam jeden w dziedziheu 
zamkowym. Utubieniec pahski, swiez^ okryty pochwat^ zszedt na dwor zamystony stodko, 
gdy ujrzat przed sob^ z ehmurn^ twarz^ stoj^eego Sutkowskiego. Rozjasnito mu siQ obtieze, 
ehwyeit szybko r^k^ przyjaeieta i obadwaj weszti do dolnej sati. Twarz Briihta wyrazata juz 
najgorQtsze wspotezueie, najzartiwsz^ mitosc, najserdeezniejsze przywi^^zanie; Sutkowski 
dosyc byt zimny. 

- Jakzem szczQstiwy, ze was raz jeszeze pozegnac, jeszeze raz siQ pami^ci i sercu 
waszemu poteeic mogQ - zawotat odjezdzaj^^cy z zapatem; stodyez gtosu dorownywata 
wyrazom. 

- Stuehaj, Briiht - przerwat Sutkowski. - Ja takze przypominam ei nasze pacta conyentaf^ 
W ztej i dobrej doti jestesmy i pozostaniemy przyjaciotmi. 

- Czyz wy to mnie przypominac potrzebujecie?! - zawotat Briiht. - Mnie, ktory dta was 
mam mitosc, przyjam, szacunek i wdzi^eznose? 

- Dajze mi ich dowody! 

- PragnQ tyiko zr^cznosci, nastr^czeie mi j^, do nog warn padn^l - przerwat Briiht. - 
ProszQ, btagam; ate hrabio, kochany hrabio, jam wasz! Wy nie zapominajeie o mnie! Wiecie, 
CO mam na sercu. 

84 

- Koiowrathown^! - rzekt, smiej^^c si^, Sutkowski. - Grand bien vous fasse , b^dziesz j^ 
miat! Masz matk^ za sob^. 

- Ate ona? 

- O, nie l^kaj si^, nikt ci jej tu nie zbatamuci! Trzeba tak wielkiego m^stwa, jak twoje, aby 
siQ wazyc na takie szczQscie. 


Pacta conventa (lac.) - umowa o charakterze publiczno-prawnym mi^dzy sziachty w dawnej Polsce a 
nowo obranym krolem. Ukladano na sejmie elekcyjnym, uzalezniaj^c wybor kandydata na krola od jej przyjQ- 
cia. Pacta conventa zawieraly indywidualne zobowi^zania elekta dotycz^ce zatwierdzenia praw i przywilejow 
sziachty, polityki zagranieznej, spraw finansowych, splaty dlugow itp. Od wybom Henryka Walezego w 1573 r. 
stosowano je przy kazdej elekcji wraz z artykulami henrykowskimi. Po smierci Batorego romica mi^dzy p. 
conv. A artykulami henrykowskimi zanikala i pacta conv. obejmowaly cal^ umowQ krola ze sziachty. 

Grand bien vous fasse (fr.) - to samo, co polskie: „Szczqsc Boze”! 
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- Jedno i wiQksze od tego mnie min^lo - westchn^l Bnihl. Sutkowski poklepal go, smiej^c 
siQ, po ramieniu. 

- Niegodziwcze - parskn^^l: - albo si^ co we dworze ukryje? Ty to nazywasz strata co jest 
czystym zyskiem. Moszynski ci^ nienawidzi nie bez przyczyny. 

Briihl zaprotestowat gor^co, r^ce podj^l. 

- Ale, moj hrabio! 

- O, nie mowze mi tego! - przerwat mu Sutkowski. - Znaeie sIq z Moszynsk^ i w lepszej 
jestescie zgodzie, niz gdybyseie sIq byli pobrali. 

Bnihl, nie nie mowi^e, ramionami mszat. 

- Serce moje ma Frania Kolowrathowna . 

- A r^ka na ciebie czeka i nie, nie, nie! Stara ci sama weisnie. I czas tez Frani pod 
czepek, bo jej sIq strasznie oozy swiec^. 

- Jak gwiazdy! - krzykn^t Briihl. 

- C6z powie Moszyhska na to? 

Wtem Briihl jakby sIq ookn^t, poohwyoit znowu Sutkowskiego r^k^. 

- Hrabio - rzekt - nie zapominajcie o mnie u krolewicza. L^kam sIq, czym mu dosyc 
okazat moj^ czesc i przywi^zanie do niego, moje uwielbienie dla naszej swi^tej i czystej 
krolewiczowej. Powiedzoie mu... 

- Wy 0 nas nie zapominajcie u krola - dodat Sutkowski. - Ja o was nie zapomnQ u mojego 
pana. Zreszt^ nie tak to ty jestes tarn bez opieki, jak mowisz. O. Guarini cIq nawraca, 
Kolowrathowa cIq na zi^cia sposobi; nie zar^czam, zebys tarn jeszcze nie miat kogo. 

- A wszystko to niczym, jesli was mice nie b^d? - dodat Briihl. - Oddam Guariniego i 
Kolowrathowa, i jeszcze cos w dodatku za jedn^ task^ wasz^. 

- Tylko nie Moszyhsk^l - zawotat Sutkowski i smiac sIq poczat. - A teraz jedz, 
szczQsliwcze, i ktaniaj sIq w Polsce wszystkim moim kompatriotom niedzwiedziom. 

- A kompatriotkom? - zapytal Briihl. 

- Jesliby tarn ktora o Sutkowskiego spytala... ale w^tpiQ... Niemki woIq. 

- I ja - dodat Briihl. 

Byli juz u drawl. Sutkowski go przeprowadzat. 

88 

- Eh him, d la vie et a la mort! 

Scisn^li sIq za r^ce. Briihl juz biegt do powozu. Z data widac byto stoj^^cego na dziedzihcu 
padre Guariniego, po swiecku ubranego, w szaraczkowym, dtugim surducie, ktory, zakrywszy 
praw^ r^kQ lew^, zegnat ni^ na drogQ. I ruszyt Briihl za panem swoim do Warszawy. 


V 


Byto to w pierwszych dniach lutego 1733 roku. Z rana powrocit Fryderyk z towow w 
Hubertsburgu, a z nim nieodstQpny Sutkowski. Na wieczor przypadato przedstawienie w 
operze i nieporownana Faustyna spiewac miata. Krolewicz, jak ojciec, byt wielbicielem jej 
gtosu i wdzi^kow. Czarodziejka trzQsla dworem, tyranizowala swe wspotzawodniczki, 
wypQdzata tych, co sIq nie mieli szczQscia jej podobac, a gdy raczyta podniesc gtos, w sail 
byto ciszej niz w kosciele i kto by kichn^t, mogt bye pewien, ze w niej smiertelnego mice 
b^dzie nieprzyjaciela. Grac miano CleoBd^. Fryderyk krolewicz cieszyt sIq zawczasu. 


Fryderyka Moszynska (1719-1787) - corka Augusta II i hrabiny Cosel, zona podskarbiego Fryderyka 
Krystiana. 

Maria Anna (nie Franciszka) Kolowrathowna (1717-1762) - wyszla w 1838 r. za Briihla. 
^^Kompatriota (z fr.) - wspolziomek, rodak. 

E h b i e n, a la vie eta la mart!- dobrze wi^c, na zycie i na smierc! 
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Godzina byta poobiednia. Odziany jedwabnym przepysznym szlafrokiem, krolewicz, w 
fotelu z fajk^ siedz^c, trawil z uczuciem tym blogim, jakie daje postuszny zot^dek i wytworna 
kuchnia. 

Naprzeciw niego stat Sutkowski. Kiedy niekiedy krolewicz spojrzal na przyjaciela, 
usmiechn^t sIq mu i nie mowi^^c stowa, znowu dym wormy ci^gn^t. Przyjaciel a sluga patrzal 
z pociech^ na ublogoslawionego pana, w milczeniu dziel^c sIq szczQsciem jego. 

Twarz mlodego krolewicza byta rozpromieniona, ale z obyczaju i usposobienia, gdy byt 
najszczQsliwszym, mowit jak najmniej: dumat. Nikt nigdy nie dowiedziat sIq, o czym. 
Czasami spuszczona gtowa podnosita sIq. Spogl^dat, w Sutkowskiego jak w Iqczq wlepiaj^^c 
oczy; Sutkowski odpowiadat mu wzrokiem i odzywat sIq. 

- Hm, Sutkowski?! 

- Jestem. 

Kiwn^t gtow^ i na tym siQ konczyto. Kwadrans uptywat, krolewicz odmienit pytanie i 
wotat go po imieniu, po wtosku, pieszcz^^co. Hrabia odzywat si^, swiadcz^c o sobie, i znowu 
nastQpowato wymowne milczenie. 

Mowit bardzo rzadko, i to, gdy byt zmuszonym, nie lubit nie niespodzianego. Zycie 
powinno dlan byto ptyn^c cichym korytem, jednostajnie, nieprzerwanie rownym. 

Poobiednie godziny, gdy nikogo nie przyjmowat tub tylko poufate i najulubiensze osoby, 
najmilsze mu byty. Z rana musiat przyjmowac, stuchac, stac, ktaniac si^, podpisywac, czasem 
si? dziwic, a niekiedy troch^ pogniewac. Po tych wysileniach spoczynek popotudniowy 
rozkosznym byt wytchnieniem. Jesli nie byto teatru, wieczorem szedt do Jozefiny, stuchat 
muzyki, marz^c btogo, i wieczerz^ dzien siQ konczyt. Nigdy mniej trudnego do zabawienia 
pana nie mieli dworacy. Starczyto mu, byle dzien jeden do drugiego byt jak dwie krople 
podobny. 

Wtasnie poobiednia rozpoczynata siQ sjesta i krolewicz fajk^ palit juz drug^, gdy 
Sutkowski, przez okno cos spostrzegtszy, chwilQ siQ zawahat i powoli siQ skierowat ku 
drzwiom. Oczy krolewicza poszty za nim. 

- Sutkowski - odezwat siQ cicho. 

- Natychmiast wracam - odpart, bior^c za klamk^, hrabia i wysun^^t siQ. W przedpokoju 
dwaj paziowie i stuzba czekata. 

- Nikogo nie wpuszczac beze mnie! - odezwat siQ Sutkowski. Wszystkie gtowy siQ 
sktonity. Sutkowski wyszedt, przebiegt pr^dko wschody i we drzwiach stan^t zdziwiony. 

- Brithl, ty tu?! 

OkrQcony futrem, w czapce na uszach, sniegiem obsypany, zzi^bni^ty, zm^czony stan^t 
przed nim w istocie ulubieniec Augusta II, blady nieco i pomieszany. W dziedzincu widac 
byto powoz, ktorego konie okrywata buchaj^ca z nich para; pocztylioni zm^czeni pozsiadali z 
nich i stall jak rozbici, ledwie siQ trzymaj^c na nogach. 

Na zapytanie Brithl nie odpowiedziat nie, oczyma wskazywat tylko, ze co najrychlej chce 
wnijsc i spocz^c. Przybycie to tak cos tajemniczego. miato w sobie, tak dziwnego, iz 
Sutkowski, mocno poruszony, co pr^dzej ku salt dolnej pospieszyt. Stuzba dworska, 
zobaczywszy Briihla, cisn^ta si^ do niego, odprawiat j^ skinieniem r^ki; on tylko sam i 
Sutkowski weszli do gabinetu. Brithl szybko pocz^t z siebie zrzucac ubranie. Hrabia stat, 
czekaj^^c choc stowa. 

- Brithl, na mitosc bosk^... z czym przybytes? 

Jakby nie styszat pytania, wszedt roztargniony Brithl do gabinetu i na pierwsze krzesto siQ 
rzucit, r^kQ spart na stole, twarz byta utozona, aby wyrazic smutek i przerazenie. Przed nim 
stat ulubieniec krolewicza z widocznym niepokojem i troch^ niecierpliwosci. 

Duma nie dozwalata mu nalegac... Czekat, podpartszy si^, obok. 

Brithl wstat i westchn^t, obejrzat sIq wkoto jakby z rozpacz^ zatamat r^ce i zawotat: 

- Krol a pan moj najmitosiemiejszy nie zyje! 
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Po twarzy Sutkowskiego jak blyskawica przelecialo wrazenie do okreslenia trudne, trwoga 
i radosc zarazem; ruszyl si^, jak gdyby chcial juz biec, i wstrzymak 

- Nie przybyl przede mn^ zaden kurier z Warszawy? 

- Nikt. 

- Nie wiecie wi^c nic? Krolewicz? 

- Nie domysla siQ ani przeczuwa - rzekt Sutkowski i powtomie ruszyt si^, jakby isc ehcial, 
a po namysle zawrocil. 

- Nalezy natychmiast oznajmic o tym krolewiezowi - odezwat siQ. - Leez jakze siQ to 
stato? Krol byl zdrow... 

Briihl wzdychat ei^zko. 

- Szesnastego przybylismy do Warszawy - rzekt cicho. - DrogQ mielismy niegodziw^ 
miejscami sniegi, to znowu roztopy i btoto. Krol byt znuzony, zniecierpliwiony, ale 
zobaczywszy Warszawy, wyjasnita mu sIq twarz nieco. Przodem wystalismy kurierow, 
przyjQcie byto swietne mimo szkaradnej pory, dziata grzmiaty, regiment wielkieh 
muszkieterow wyst^pil. Wygl^dat wspaniale. Kareta zatrzymata siQ przed gankiem pataeu 
Saskiego. W chwili gdy krol wysiadat, uderzyt sIq o stopien w toz samo miejsce, ktore go 
zawsze dolegato, gdzie Weiss odj^t mu wielki palec. Ujrzelismy go zbladtym i opieraj^cym 
siQ na lasce, dwoeh paziow poskoezyto podac mu r^ee i tak przyprowadzilismy go do 
pokojow, w ktorych go oczekiwato duchowienstwo, senatorowie i panie. 

Krol musiat natychmiast usi^sc i z^dat od marszatka, aby skrocono przyjQcie, gdyz czuje 
siQ znuzonym. 

Zaledwiesmy z nim weszli do sypialni, kazat natychmiast przywotac Weissa i lekarza 
skarz^c si^, ze czuje jakby ogieh i wilgoc w nodze. Rozci^to but: peten juz byt krwi. Weiss 
pobladt, noga nabrzmiata byta i sina. Pomimo to... 

- Skracaj! - zawotat Sutkowski. - Krolewiezowi doniesc kto moze o twym przybyciu. 
Briihl zblizyt sIq do niego. 

- Hrabio - rzekt - zdaje mi si^, ze nim cokolwiek przedsiQwezmiemy, rozmowic siQ 
powinnismy. Krolewicz czule byt przy wi^zany do ojca... To wrazenie, jakiego dozna... Czyz 
nie nalezatoby go przygotowac? 

- Przygotowac? Jak? 

- Jestem tego zdania - wyszeptal Briihl cicho - iz bez porady o. Guariniego i 
krolewiczowej nic przedsi^brac nie nalezy. 

Sutkowski spojrzat nan ze zle ukrytym nieukontentowaniem. 

- Ale zdaje mi siQ - odpart - ze krolewicz w tym nie potrzebuje ani pomocy najjasniejszej 
krolewiczowej, ani duchownej pociechy spowiednika. 

- Ja bym s^dzit... - rzekt zmieszany Briihl i spojrzat na drzwi. Otwieraly sIq one wtasnie i 
0 . Guarini wchodzit. Sk^d si^ dowiedziat tak rychto o przybyciu Briihla, trudno siQ byto 
domyslic. Szedt ku niemu milcz^^cy, z twarzy smutn^ mimo zwyktego jej wyrazu, ktory mu 
trudno byto pokryc: otwarl r^ce szeroko, jakby go chciat uscisn^c. Briihl bytby moze jedn^ z 
tych r^k ucatowat, gdyby nie swiadek niepotrzebny. Post^pil krok tylko i sktaniaj^c gtowQ, 
rzekt: 

- Krol nie zyje! 

- Evviva il re! - odpowiedziat cicho Guarini, podnosz^c oczy do gory. - Wyroki boskie 
s^ niezbadane. Wie juz krolewicz? 

- Nie jeszcze - rzekt sucho Sutkowski, ktory na ksi^dza rzucit wzrokiem niezbyt 
przyjaznym ani nawet tak pokornym, jak Briihl i drudzy. Guarini tez jakby z umystu nie 
zwracat siQ ku niemu. 

- Zyczeniem moim jest, oszcz^dzaj^c o ile moznosci krolewicza czutosc - dodat Briihl - 
naradzic sIq z najjasniejsz^krolewiczow^. 

Ev V iv a lire! (wl.) - niech zyje krol! 
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Guarini sklonit gtowQ, a Sutkowski nieznacznie ramionami ruszyl i na Briihla rzucit 
przelotne wejrzenie, wyrazaj^ce niezadowolenie. 

- Idzmy wiQC wszyscy do pani - rzekt sucho - bo chwili nie ma do stracenia. 

Briihl spojrzal na swoj ubior podrozny. 

- Nie mogQ siQ tak przedstawic - odpart. - Idzcie wy, panic hrabio, z ojcem Guarinim; ja 
suknie kazQ przyniesc do zamku i przebrac siQ muszQ. 

Sutkowski w milczeniu przyj^t ten wniosek; o. Guarini, potwierdzaj^c go skinieniem, 
zwrocit siQ ku drzwiom. Briihl padt na krzesto, jakby siQ na nogach utrzymac nie mogt. 

Dosyc niech^tnie wysun^t siQ za jezuit^ Sutkowski, zostawiaj^^c za sob^ Briihla, ktory sIq 
spart na r^ku i zadumat. 

Dumanie to i spoczynek wszakze nie trwaty, tylko tyle czasu, ile potrzeba byto, azeby oba 
wystahcy znikli w ciemnych przejsciach patacu; Briihl podniost sIq zywo, pr^dko podbiegt ku 
drzwiom, otworzyl je i okiem rzucit po sieni. 

Kamerdyner stal, jakby na rozkazy czekajXc. 

- ProszQ wezwac pazia Berlepscha do mnie, a zywo... 

Ruszyl siQ postuszny stuga, a w pi^c minut z pospiechem wielkim i zadyszany wbiegt 
chtopak w mundurze paziow krolewicza. 

Briihl, stoj^cy u drzwi, potozyt mu r^k^ na ramieniu. 

- Berlepsch, ufasz mi, spodziewam si^; nie pytaj, jak i dlaczego, dostah si^ do pokoju 
krolewicza i na wtasn^ odpowiedzialnosc, rozumiesz mnie: na wtasn^ odpowiedzialnosc, 
wypaplaj si^, ze Briihl przyjechat. Ale pr^dko! Jesli co przeszkodzi ci, to sIq juz na nie nie 
zdato. 

Roztropny chtopiec spojrzal w oczy mowi^cemu, klamki nie puszczaj^c z dtoni, nie 
odpowiedziat stowa i wyszedt. Briihl na wszelki wypadek znac siadt u stotu i w r^kach gtowQ 
zanurzyt. 

Cicho byto dokota, lecz najmniejszy szelest wywotywat w nim drgnienie. Na gorze 
poruszyto si^ zywiej, po wschodach stychac byto zywe kroki: zblizyty si^ one do drzwi i 
mQzczyzna mtody jeszcze, pi^knej twarzy, na ktorej szyderstwo i ironia siQ wypiQtnowaly 
wyraznie, ukazat siQ w progu. Zobaczyt Briihla i, powitawszy go dziwnie jakos satyryezn^ 
ekscelencj^, odezwat sIq: 

- Najjasniejszy krolewicz, przypadkiem uwiadomiony o przybyciu waszym, z^da, abyscie 
natychmiast przyniesli mu depesze. Briihl udawat zmieszanego. 

- Nie jestem ubrany. 

- Jak stoicie. 

- Czy takie s^ rozkazy? 

- Co do stowa. 

Spojrzawszy jeszcze na swoj stroj, Briihl ruszyl sIq jakby zmuszony, nie mog^c utaic w 
twarzy si^ maluj^cego pewnego zadowolenia. W milczeniu szli oba na gorQ. 

Otworzono drzwi, Briihl wszedt powoli ze smutkiem tak wyraznym na lieu i postawie, ze 
krolewicz, ktory jeszcze fajk^ palit w fotelu, upuscit j^ z r^k i powstal. W tej chwili zarnkn^ty 
siQ drzwi i Briihl padt na kolana. 

- PrzynoszQ Waszej Krolewskiej Mosci najsmutniejsz^ nowinQ i pierwszy sktadam hold u 
stop nowego monarchy. Krol a pan nasz najmitosciwszy nie zyje... 

Fryderyk stal przez chwilQ jak ostupiaty. Zakryt sobie oczy. Chwila milczenia byta z obu 
stron. Briihl klQczat, Fryderyk dal mu r^k^ do pocatowania i wskazat, aby sIq podniost. 

- Briihl. kiedy sIq to stalo? Jak sIq to stalo? 

- Dnia 1 lutego skonat krol August Wielki na r^kach moich, mnie powierzyt ostatni^ sw^ 
woIq, mnie oddat klejnoty koronne i papiery sekretne. Korony i precjoza^®, i drozsze nad nie 
akta przywozQ sam i sktadam u nog Waszej Krolewskiej Mosci. 

^^Precjoza (z lac.) - kosztownosci. 
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Fryderyk podal mu do pocatowania, Briihl schylit si^, o malo nie pokl^kt znowu i 
udat, ze placze: chustk^ okrywszy oczy, zanosit siQ. Krolewicz si^gn^l takze po chustkQ i 
naprawdQ po ojcu, ktorego kochat i czcil, rzewne tzy lac zacz^t. 

- Mow mi, Briihl, jak sIq to nieszczQscie stalo! - zawotal cicho. 

Cichym gtosem, przemagaj^c wzruszenie, pocz^t opowiadac przybyty: przyczyuQ choroby, 
przebieg jej caty, przytomnosc krola, stoicyzm i spokoj, z jakim umieral. Na ostatek dobyl z 
wielk^ pieczQci^ list ostatni i zlozyl go na kolanach krolewicza, ktory skwapliwie rozerwal 
kopertQ. Byt on pisany obc^ r^k^, podpis nawet widocznic cierpienie zmienilo, ale krolewicz 
do ust go przytozyl. Pismo zawieralo pozegnanie, blogoslawienstwo i polecenie synowi 
najwierniejszego, najlepszego ze slug, oddawcQ ostatniej wob. Krolewicz spojrzat na Briihla i 
westchn^l. 

- Stanie sIq zadosyc z^daniu i radzie niezapomnianego rodzica! 

I rQce podniosl do gory. 

List jeszcze na kolanach lezat roztwarty, Briihl stal w progu jeszcze, gdy wewnQtrzne 
drzwi, do komnat krolewiczowej prowadz^^ce, otwarly sIq i czamo ubrana Jozefa, Sulkowski, 
ojciec Guarini procesjonalnie weszli. Jakiez byto zdziwienie ich, widz^c krolewicza we tzach, 
u drzwi Briihla w ubraniu podroznym, a na kolanaeh 6w list ostatni rozpieezQtowany. 

Fryderyk, Ikaj^e jeszeze, rzueil sIq w obj^eia zony, ktora ptakala, ale wedle prawidel 
hiszpansko-austriackiej etykiety, ktora i form^ zalu, i wyraz bolesei przepisywala panuj^cym i 
ieh otoezeniu. 

Sulkowski rzutem gtowy dal poznac Brlihlowi swe nieukontentowanie, zbbzyt sIq don i 
szepn^t: 

- Mieliseie czekac na nas. 

- Krolowi ktos zdradzit tajemnicQ mojego przybyeia; zawolano mnie: musialem bye 
postusznym. 

-Kto? 

- Watzdorf. 

Sulkowski zdawal sIq sobie notowac to imi^ w pami^ei. 

Ciekawy obraz stanowily zgromadzone tu osoby, wsrod ktoryeh prawdziwy zal tylko rysy 
krolewicza wyrazaty. Nawykty czcic ojca, przywi^^zany do niego, przej^ty jeszcze i strata i 
jak^s obaw^ ei^zaru, jaki nan spadat, Fryderyk mial twarz zmienion^. Zwykle wypogodzona i 
spokojna, wykrzywiona byta ptaczem i bolem, ktory talc sIq nie myslat. Zal krolewiezowej 
Jozefiny byt przybrany wi^eej niz rzeezywisty, a wiele uczuc i mysli z nim sIq mieszato. Na 
ehwilQ nie opuseita j^ pami^c na sw^ godnosc i etykiety; Sulkowski byt zadumany ponuro jak 
ten, ktory przyehodzi do wtadzy i raehuje, jak z ni^ ma poezynac. Wielka pewnosc siebie nie 
opuseita go nawet wobee pani, ktorej winien byt poszanowanie. O. Guarini zatamane trzymal 
poboznie r^ee pod brod^, gtowQ spuszezon^ oozy przymkniQte, twarz skrzywion^ wyrazem, 
ktory nadto dobrze odpowiadat ohwili, aby nie byt nieoo wystudiowany. Briihl, nie 
zapominaj^c o tym, iz powinien byt bye pogr^zony w bolesei, nie mogt sIq wstrzymac od 
biegania ukradkiem oozyma po twarzach, a najczQsoiej spogl^dat na Sutkowskiego. Zdawal 
sIq mierzyc oozyma wspotzawodnika. 

Gdy krolewiozowa kilku stowami pooieoh^ starala sIq wlac w m^za, pogr^^zonego jeszeze 
w zalu, Sulkowski, nie wyozekuj^c dtuzej, osmielit sIq, zblizywszy, podac rad^, aby zwotac 
najwyzszyoh dostojnikow i dac znac uderzeniem we dzwony miastu i krajowi, ze straoily 
Wielkiego Augusta. 

Jozefa spojrzata na natr^tnego dorado^ z pewnym wstr^tem, szepn^ta mQzowi oos, podata 
r^kQ i z oatym majestatem swym skierowata sIq ku drzwiom z o. Guarinim, id^oym za ni^ w 
tej samej postawie, w jakiej go przed ohwil^ widzielismy. 

Mi^dzy pozostalymi panowato milozenie. Briihl na rozkazy ozekat. krolewioz dawac ieh 
nie smiat; Sulkowski, najsmielszy, poruszat sIq z pewn^ nieoierpbwosoi^. Fryderyk mial 
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jeszcze twarz zakryt^ chustk^. Korzystaj^c z tej bezwladnosci jego, Sutkowski wskazat 
Briihlowi, by wyszedk Oczy jego padty juz byty na list Augusta i odgadty go wi^cej, niz 
przeczytaly. 

Zawahat sIq zrazu przybyty, lecz wpr^dce chwycit za klamk^. Wyjscia jego nie poslyszal 
Fryderyk. Zostali sam na sam z Sutkowskim. Jakby przeczuwszy to, odj^^l chustkQ od oezu 
krolewicz i obejrzal si^po pokoju. 

- Gdzie Briihl? 

- Wyszedk 

- Niech nie odchodzi. Kaz mu bye tu, prosz^! 

Sutkowiski chciat siQ sprzeeiwic, ale nie smial; wychylit siQ za drzwi, szepn^t eos i 

powrocil. 

- Trzeba po krolewsku i po m^sku zniesc, co Bog zestat - odezwal siQ w tonie poufalym. - 
Krolowie nie maj^ ezasu oddawac si? smutkom. 

Fryderyk r^k^rzucil tylko. 

- Tajna rada zbierze siQ natyehmiast... 

- Wi^e idz i przewodnicz jej, ja nie mogQ - rzekt krolewiez - I niech tu przyjdzie Brirhl. 

- Ale do czegoz tu Briihl potrzebny? - szepn^t z wymowk^ Sutkowski. 

- On? Na jego r^kach skonat krol moj i ojciec, ostatnie tchnienie jego on przyj^t. Ojciec mi 
go polecit, ja chcQ go mice: niech przyjdzie. 

- Postano juz po niego - poruszaj^c ramionami odezwat siQ Sutkowski, nie taj^c 
niecierpliwosci. 

- Ale nie gniewajze si^, Jozku - ptaczliwie dodat Fryderyk. W chwili gdy to mowit, 
dzwony kosciotow stolicy saskiej ozwaty siQ wszystkie j^kiem zatobnym. Krolewicz padt na 
kolana i modlic siQ zacz^t, Sutkowski poszedt za jego przyktadem. Jedne po drugich 
odzywaty siQ dzwony i zlewaty w ponury chor, ktoremu szmer i wrzawa miasta rozbudzonego 
zatobn^ nowin^ towarzyszyia. 


VI 


Wtasnie gdy si? to dziato w patacu krolewicza, za kulisami opery przygotowywano 
przeznaczon^ na ten dzieh i niecierpliwie oczekiwan^. choc tylekroc powtarzan^, CleoBd^. 
Przepych, z jakim odegrywano te swietne sztuki, w ktorych nieraz wystQpowato po sto koni, 
wielbt^dy i niezliczone tiumy komparsow^^ w swietnych strojach Wschodu, czarowna 
maszyneria teatru zwabiaty don przynajmniej tylu widzow, co zachwycaj^^cy gtos signory 
Faustyny Bordoni. 

Faustyna, pierwsza spiewaczka swego ezasu, stynna zwyci^stwem nad rownie znakomit^ 
Cuzzoni, byta tu primadonn^ w catym znaczeniu tego wyrazu: na scenic, za kulisami i daleko 
dalej, nizeli one si^gaty. Signora Bordoni, choc nosita imi^ wielkie pierwszego kompozytora 
owej epoki, Jana A. Hasse, mogta byta o nim zapommec. Maizehstwo to nazajutrz po slubie 
rozerwat rozkaz krola, ktory muzyka wyprawit na studia w klasycznej Wtoch ziemi. 

Gdy powoz, wioz^cy Briihla i smutn^ wiesc o zgonie Augusta Mocnego, zblizat siQ do 
zamku, Faustyna siedziata w swym saloniku, urz^dzonym dla niej przy scenic, i zrzuciwszy z 
siebie kosztowne futro, ziewaj^c zabierata siQ wydawac rozkazy. 

Primadonna nie byta pierwszej mtodosci, ale mimo swej wtoskiej krwi, ktora tak pr^dko 
wykwita i przekwita, umiata zachowac cat^ sitQ glosu, caty wdzi^k postaci i pi^knosc rysow 
twarzy Junony^^, jak^ j^ obdarzyta natura. Nie byto to wdzi^czne a delikatne stworzenie ani 

^'Kompars (z fr.) - aktor graj^cy niem^ rol^, statysta. Signora (wl.) - pani. 

J u n o n a -zona krola bogow rzymskich, Jowisza. 
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eteryczne zjawisko, co zdaje siQ jak mara powietrzna roztapiac w mgtach i blaskach, ale silna, 
wspaniala, majestatyczna postac o posagowych ksztaltach, jakby energicznym dlutem 
Michala Aniola wykutych z jednej bryty. 

Nieposzlakowana pi^knosc rownata gtosu pot^dze. Wszystko w niej byto z jej charakterem 
zgodne i harmonijnie rowne; gtowa bogini, co skinieniem brwi Olimpem^"^ wstrz^sa, popiersie 
nimfy, r^ka bachantki, postawa amazonki, nozka i r^czka ksi^zniczki, wlos czamy, bujny jak 
grzywa arabskiego konia... W twarzy mimo klasycznej pi^knosci rysow wi^cej bylo grozy i 
sity niz stodyczy. Czame brwi, nieco za wyraziscie zarysowane, marszczyty sIq czQsto, nosek 
rozdymal gniewem i usta rozowe btyskaty z^bkami jak grozb^. W calej niej znac byto 
nawykt^ do panowania, do hotdow, do rozkazywania istotQ, ktora sIq nie l^kata oczow 
krolewskich i pioruny ciskata nawet na koronowane gtowy. 

Salonik byt strojny wykwintnie, caty biaty ze ztotem, sprzQty niebieskim pokryte atlasem, 
a koronkow^ zaston^ obwieszona toaleta swiecita porcelan^ i srebrem. Szafy do strojow 
okryte byty br^zami, od sufitu porcelanowy paj^k wisiat jak kosz kwiatow. 

Dwie slug! staly u drzwi gotowe na rozkazy. Po rysach ich poznac byto tatwo Wtoszki, 
ktore nawet malowniczego swego opi^cia wtosow nie porzucity, srebmymi iglicami uj^tych. 
Faustyna spojrzata na zegar, stoj^cy w k^ciku... rzucita si? na sof^, na pot lez^^c, pot siedz^c i 
bawi^c siQ jedwabnymi sznurami domowej swej sukni, szerokiej, w kwiaty, w ktorej 
przeniesc siQ kazata do teatru. 

Stugi staty milcz^ce. Zapukano do drzwi. Faustyna nie poruszyta si^, spojrzata tylko i 
potusmiechem powitata ukazuj^c^ si? w nich twarz pi^knego mtodego mQzczyzny. 

Byt to sopran Angelo Monticelli, ktory przybywat pokton i czesc oddac krolowej. W nim 
takze typ wtoski tatwym byt do poznania na pierwszy rzut oka; lecz o tie Faustyna energi^ 
wtosk^ i zywosc wcielita w siebie, o tyle on przedstawiat wdzi^k prawie niewiesci. Mtody, 
dziwnie pi^kny, z wtosami czamymi, dtugimi, spadaj^cymi na ramiona, przeznaczonym siQ 
zdawat na rolQ innamoratich^^, na bogow i kochankow. Zaden starozytny Apollo, w 
zachwycie graj^cy na lirze, nie mogt bye nad niego piQkniejszym. Tylko dumy i smiatosci 
bozka mu brakto: pokornym byt i unizonym do zbytku. 

Ztamat si^ wpot, oddaj^c pokton oboj^tnej Faustynie, ktora nie przestawata bawic si? 
sznurami swej sukni i ledwie mu gtowk^ skin^ta. Nogi jego, wytamane jak do tanca, nawet za 
kulisami nie zapomniaty o swych obowi^zkach. 

- Angelo! - zawotata Faustyna. - Biegasz za tymi obrzydliwymi Niemkami... wiem, wiem. 
Stracisz gtos i mtodosc. Pfe, jak mozna w Niemce widziec kobiet^l Spojrzze na ich r^ce i 
nogi. 

- Signora! - r^k^ ktad^c na piersi, odpart prostuj^cy si^ Angelo, rzucaj^c wzrok w 
zwierciadto, bo troch^ kochat siQ w sobie. - Signora, non e verol^^ 

- Tak, powiesz mi dla wymowki - smiej^^c siQ przerwata Faustyna - ze one biegaj^ za 
tob^. 

- I to nie: ja tQskni^ za wtoskim niebem, wtoskimi twarzami i sercem Wtoszki... ja tu 
usycham. 

Faustyna spojrzata nan, a r^k^ data znac dziewczQtom stuzebnym, azeby odeszty. 

- Ingrato - szepn^ta cicho. - Piescimy ciQ wszyscy i jeszcze ci zle. 

Potem oczy zwrocita na sufit, ziewn^ta i zdawata siQ nie chciec widziec pozeraj^^cego j^ 
wzrokiem Monticellego. 

- Jest juz Albuzzi? - spytata. 


^^Michal Aniol Buonarroti (T475-1564) - slawny wloski malarz, rzezbiarz architekt i poeta. 

O 1 i m p - najwyzsza gora w Grecji, mityczna siedziba bogow greckich. 

'^^Innamorati - zakochani. 

Signora, non 6 vero (wl.) - pani, to nieprawda! 

Ingrato (wl.) - niewdzi^czny. 
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- Nie wiem. 

- Zebys ty o Albuzzi nie wiedzial, cha, cha! 

- Wcale mnie ona nie obehodzi. 

- Gdy mowisz ze mn^! Ale ja o ni^ nie jestem weale zazdrosna ani o twoj^ Apollinow^ 
pi^knosc; tylko, tylko jej nie cierpi^ i eiebie, Angelo, nienawidzQ... 

- Za eo? 

- Za to, ze jestes nienawisci godny, zes lalka, zes batamut. Spojrz na zegar i idz sIq 
ubierac. 

We drzwiach ukazala sIq nowa twarz. Byt to otyly, silnie zbudowany, wesolego oblicza, 
ruehow zywyeh Puttini. 

- Moje najgl^bsze uszanowanie ekscelencji! - zawolat. - Ale . przepraszam, moze 
przerywam duet... 

Spojrzat na Angela. 

Faustyna si^ rozsmiala ruszajXc ramionami. 

- My tylko na seenie spiewamy duety - dodala - ale wy wszyscy dzis myslicie sIq 
spozniac! Do ubierania! 

I ruszyta sIq z sofy. Angelo takze posun^t sIq ku drzwiom, Puttini stal i smiat si^. 

- Ja siQ nie opozni^: trykoty moje lez^ gotowe, a reszta stroju nie zabawi. 

Drzwi siQ rozpadty z loskotem i m^zezyzna w ezamej sukni, w trzewikaeh i w 
ponczochaeh, w peruce gtadkiej, twarzy pueolowatej, malego nosa, ezota niskiego, wbiegl 
jakby przestraszony. 

Sama postac jego juz zwiastowala eos niezwyezajnego; Faustyna, ktora siQ ognia l^kata 
zawsze, krzykn^ta przerazliwie: 

- Matko Najswi^tsza, ratuj! Gore! Gore! 

- Gdzie? Gdzie? 

Tymczasem 6w pose! stal niemy i jakby ostupiaty. Byt to Klein, jeden z muzykow 
orkiestry, wielki Faustyny gtosu wielbiciel, przyjaciel Wtoehow i zapalony meloman . 

ImiQ mu byto Jan jak wi^kszej czQsei Niemeow. Faustyna go na Giovanniego przerobita i 
data mu przezwisko Piceolo^^. 

- Piccolo? Czys oszalat! Co tobie? - zawotota. 

- Krol umart! Krol August Wielki umart w Warszawie!! 

Na te stowa Faustyna krzykn^ta przerazliwie, zastaniaj^c oczy, a wszyscy stan^li niemi. 
Drzwi za wchodz^cym Kleinem zostaly otwarte i tuz wtaczac siQ zacz^to, co zyto w teatrze. 
Wi^ksza czQsc artystow, maj^cych grac w Cleofidzie, juz na pot byta ubrana. Albuzzi 
wbiegta, nie maj^c czasu zastonic odkrytego popiersia ani narzucic nie na najpierwsze 
ubranie. Pi^knosc jej uderzata nawet przy Faustynie, lecz wszystko w niej byto zdrobniate, a 
zywosc tylko tym wi^ksza. 

Za ni^z jasnym wtosem Catharina Piluja i cata czereda Wtoehow i Francuzow, w sukniach 
ponarzucanych ledwie, z twarzami przestraszonymi, ktorych potowQ roz, a pot jeszcze 
bladosc okrywata. Wszyscy sIq cisn^li do Faustyny, zbijali w kupQ i powtarzali na wszelkie 
mozliwe gtosy: - II re e mortol'^^ 

Nie mozna byto sIq zrozumiec ni ustyszec w tym gwarze stow i wykrzykow. Na twarzach 
widac byto przerazenie wi^cej niz bolesc. Mowili razem wgzyscy, tylko Faustyna milczata, 
wcale sIq nie zdaj^c tak bardzo razon^ t^ wiadomosci^. 

Ku niej jako ku wyroczni zwracaty si? oczy i uszy, czekano, co powie; lecz Bordoni snadz 
w tym tlumie nie chciata siQ wydac z tym, co myslata. 

Dzwony odzywaty siQ w catym miescie. 


M e 1 o m a n (z gr.) -milosnik muzyki. 
Piccolo (wl.) - maty. 

’™I1 re e morto (wl.) - krol umart! 
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- Teatru nie b^dzie, wszyscy do domow! - zawotala rozkazuj^co. 

Ale jej nie postuehano, stall jak wkuei przybyli, smutni i przerazeni. 

- Wszyscy do domow! - powtorzyla Faustyna. - Nie mamy tu co robic, a pewno nierychlo 
grac b^dziemy. 

Sama tez zblizyta sIq do sofy i zdawata chciec ubierac do wyjscia. Jeszcze raz zwrocita sIq 
z twarz^ rozkazuj^c^ i r^k^ ukazala drzwi. Smutny tlum poczynat sIq rozptywac i wychodzic 
szemrz^c. Albuzzi zamyslona stala przed zwierciadlem chwil^, spojrzata przez rami^ na 
FaustynQ i z wolna wyszla z innymi. 

Jak tylko drzwi sIq zarnkn^ly za ostatnim z tych nieproszonych gosci, Bordoni rzucita sIq 
na sofQ. Zdawata sIq nie widziec podzytego m^zczyzny, ktory stai na uboczu i pogl^dat przez 
okna na ciemnosc. 

KaszIniQcie dato jej znac o nim. 

- A! To wy? 

Byt to Hasse, z imienia m^z Faustyny. 

- Tak - rzekt oboj^tnie Niemiec czyst^ i pi^kn^ wtoszczyzn^. 

- O czym myslicie? Czy juz zatobne Requiem'^^ piszecie dla nieboszczyka? 

- Prawiescie odgadli - rzekt, poprawiaj^^c peruki, kompozytor. - Myslatem, czy msza, 
ktor^ utozytem dawno, Sulla morte d'UN eroe^^^, przypadnie dla naszego pana. Muzyk jestem 
i wszystko u mnie, nawet zal, w muzyk^ siQ obraca. 

- A w CO my siQ teraz obrocimy? - westchn^ia Faustyna. 

- Chilosaf^\ 

Milozeli. Hasse chodzit, r^ce wtozywszy w kieszenie, z gtow^ spuszczon^. Standi potem 
przed zon^. 

- Nie mamy si^ czego l^kac - rzekt spokojnie. - Hassego nieiatwo kto zast^pi, chocby i 
Porpora'®"^. Faustyny - nikt. 

- Pochlebco - rzekta Wtoszka. - Hasse stary b^dzie spiewac lepiej jak za mtodu, a 
Faustyny gtos jak wypalona swieca, co wielkim ptomieniem gorzata... jednego ranka 
zagasnie. 

- Nie tak pr^dko - odpowiedziat zamyslony Niemiec. - Wy to lepiej wiecie ode mnie. 

- Ale nowy pan, ten etc by, spokojny, pobozny, skromny, zawojowany przez cesarzownQ 
pan nasz, czy zechce... 

Hasse siQ rozsmiat. 

- Eun fanatico per la musica, e fanatico per la Faustina'^^. 

- Chi lo sa? - szepn^ta zadumana. - Gdyby nim nie byt, trzeba go uczynic takim. 

Promien mysli jasnej przebiegt po jej czole. 

- Biedny stary August nie zyje - rzekta znizaj^c gtos. - Rada bym mu pi^kna powiedziec 
mowQ pogrzebow^ a nie potrafiQ. 

Hasse ramionami ruszyt. 

- Mow pogrzebowych mu nie zbraknie - rzekt gtosem prawie niedostyszanym - ale 
przysztosc inny o nim wyrok wyda. Wspaniatym byt tyranem i zyt dla samego siebie. 
Saksonia odetchnie moze. 

- Jestescie niesprawiedliwym! - zawotata Faustyna. - Mogtaz bye kiedys szczQsliwsz^ 
swietniejsz^ stynniejsz^^?... Blask od tego bohatera padat na ni^. 

Hasse bolesnie siQ usmiechat. 


i? e q u 1 e m (lac.) - tu: spiew i muzyka do mszy zalobnej. 

Sulla morte d’un ero e (wl.)-na smierc bohatera. 

Zob. przypis 22. 

Mikolaj Antoni P o r p o r a (1686-1766) - kompozytor wloski. 

un fanatico per la musica, e fanatico per la Faustina (wl.) - jest fanaty- 
kiem muzyki, jest fanatykiem Faustyny. 
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- W lozy teatru wydawat si? bohaterem, gdy do was siQ usmiechat, caty brylantami okryty; 
ale kraj tzami te diamenty oplacak Radosc i spiewy rozlegaty sIq po Dreznie, a j^ki po 
Saksonii i Polsce. Tu byl przepych, tarn n^dza. 

Faustyna sIq porwala oburzona. 

- Tace, milcz! - zawotata. - Nie dam ci nic mowic na niego. Brzydka zazdrosc odzywa sIq 
z ciebie. 

- Nie - rzekl Hasse spokojnie, patrz^e na ni^. - Cat^ mojX milosc poehlon^la muzyka, a 
pi^kn^ FaustynQ ukoehalem w jej gtosie i starezylo mi, gdym go styszat lub nawet marzyt o 
nim. Faustyna nie mogta widziec krola inaczej, i ja milezQ. 

Hasse poez^l siQ przeehadzac zamyslony, gdy drzwi uehylity siQ i wnet zarnkn^ty. 
Wehodz^^cy zaledwie siQ w nieh ukazal i eofn^t natyehmiast, ale Faustyna miata go ezas 
zobaezyc, poznac i zawotata, aby wszedt. 

Z pewnym wahaniem ustuehat rozkazu. Byt to ten sam Watzdorf, ktory Bnihlowi przyniost 
rozkaz krolewicza... dziwna twarz dworaka, przenikaj^ea oezyma, smiej^ea siQ ironi^, 
nielitoseiwa szyderskim wyrazem; ruehami i postaw^ przyponainat zbira na maskaradzie. 

- Myslatem - odezwat si^, wehodz^^c i usmieehaj^e do Faustyny - ze jeszeze nie wieeie 
nie? 

- Dzwony przeeiez obwieseity to miastu i swiatu - mowita Wtoszka, zblizaj^e siQ do niego 
z eiekawosei^. 

- Tak, ale dzwony zupetnie jednakowo JQCZ^ i raduj^ siQ na pogrzeb i wesele; mogliseie 
wi^e s^dzic, ze ktora z ksi^zniczek urodzita siQ i ze siQ nam radowac kaz^. 

Ruszyt ramionami. 

- Biedny krol! - westehn^ia Faustyna. 

- A! - poehwycit ztosliwie Watzdorf. - Zyt duzo, miat trzysta eo najmniej koehanek, 
rozsypat miliony, wypit rzek^ wina, natamat podkow i nascinat glow dosyc... czyz nie ezas 
byto odpoez^c? 

Nikt nie smiat mu przerwac, Hasse tylko nan spojrzat ukradkiem. 

- C6z teraz b^dzie? - spytaia Wtoszka. 

- Mielismy oper^ II Re Augusta, wyst^pi moze inna z nowym tytutem i nie lepsza. 
Pierwsze w niej role grac b^d^: eorka Cezarow, parde Guarini, padre Salerno, padre Vogler i 
padre Kopper, a w dodatku jaki irate...nazwiska nie zgadnQ. Faustyna spiewac im b^dzie, 
jak spiewata; Hasse pisac, jak pisat opery. Gorzej z nami, komparsami dworu, gdy pierwsze 
role obejm^pazie z eatego swiata i lokaje ze wszystkich dworow. 

Hasse, ktory stuehat, sktonit siQ i cicho szepn^t: 

- Dosyc! Dosyc! A nuz kto pode drzwiami! Nam tego nawet stuchac niebezpieczno. 

Watzdorf ruszyt ramionami. 

- Gdziez pan byt w marcu przesztego roku? - zapytaia niby roztargniona Faustyna. 

- Ja? w marcu? czekajcie... No, nie wiem. 

- Znac chyba, zescie nie byli w Nowym Rynku, gdy na nim prezentowano smutny dramat 
majora d’Argelles. 

Watzdorf milczat nie przerywaj^^c. 

- Wieeie, ten d'Argelles, co to tak ostr^ mowit prawdQ czy potwarz, nie oszcz^dzaj^c 
nikogo, CO je pisat i rozsiewat. Ja miatam okno naowczas i patrzatam. Zal mi byto biedaka: 
wydali go Francuzi, bo niegdys stuzyt on u nas. Postawili go pod pr^gierzem wysoko wsrod 
tiumow ludu. Kat nad gtow^ ztamat mu szpad^ i rzucit pod nogi, dat mu dwa policzki, az 
krew siQ ustami rzucita i garsc paszkwilow wetkn^i mu w g^b^. Ptakatam, patrz^^c na 
biednego cztowieka. Siedzi w Kaspelhauzie w Gdansku z ogolon^ gtow^ az siQ smierc nad 
nim zlituje. 

F r a t e (wt.) - braciszek zakormy. 

P a s z k w i 1 (z wl.) - zjadliwe pismo oszczercze, przewaznie bezimieime. 
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- W istocie to ciekawa historia, signora Faustina - odezwat siQ szydersko Watzdorf.—Ale 
wiecie, kogo ja wi^cej zatujQ niz majora d'Argelles? Tego, ktory siQ tak okrutnie i nieludzko 
mscit na nim. 

To mowi^c, Watzdorf spojrzat na WloszkQ nieul^kly wcale. 

- Signora Faustina - rzekt - teraz nastQpuje zatoba, b^dziecie mieli czas odetchn^c i gtos 
nastroic tak, aby nowego pana oczarowac, a krolowac mu, jakescie nad nieboszczykiem 
krolowali. A wiecie, co ja warn powiem?... To b^dzie daleko latwiejsze. August Wielki byt 
najwiQkszym z balamutow; ten lubi spokoj i pali zawsze z jednej fajki. Gdy mu podaj^ now^, 
glow^ wstrz^^sa i gdyby mogl, a chcial, toby si? gotow rozgniewac. 

Rozsmiat siQ Watzdorf 

- WiQC - dodal - jam tu niepotraebny, wy juz o wszystkim wiecie, a mnie czas myslec na 
jutro 0 zalobie. Jesli nie moze w niej chodzic serce, niech siQ ubierze cialo: nikt gt^boko nie 
zajrzy. 

- Zapomniatem - rzekt nagle, zwracajac siQ od drzwi do Faustyny - jakze jestescie z 
Sutkowskim? Jutro on na tron wstQpuje i jutro Briihl albo pojedzie do Turyngii , albo 
przystanie do niego za lokaja, azeby mu dobrawszy godziny, nogQ podstawic... Briihl z ojcem 
Guarinim s^ w najczulszych stosunkach. 

Hasse sykn^^l. Watzdorf nagle dtoni^ zakryt usta. 

- Czy nie wolno? MilczQ. Faustyna byta zmieszana. 

- Signore - rzekta, zblizaj^c siQ do niego - jestescie niepoprawni. Tu, z nami, nie warn nie 
grozi. 

Palec potozyta na ustach. 

- Ja siQ nie l^kam grozb zadnych - westchn^l Watzdorf - Ambicji innej nie mam, oprocz 
bym zostal zawsze uczciwym cztowiekiem, a jesli mnie wsadz^ do Konigsteinu, nie b^d^ 
narazony na pokuszenie. A i to cos znaczy. 

- O, bogdajbys nie byt prorokiem! - rzekt Hasse sktadaj^c r^ce. - Myslcie, co chcecie, 
lecz mowic... 

- C6z bym miat za zastugQ z mysli, gdybym jej mi^dzy ludzi nie rzucat... - odpowiedziat 
juz we drzwiach Watzdorf. - A zatem dobrej i najlepszej nocy panstwu! 

I znikn^t. 

- Nie ma w^tpliwosci - odezwat sIq Hasse - ze skonczy tarn, gdzie powiedziat; moze 
tylko, jesli celi nie ma wolnej w Konigsteinie, dostanie si^ do Sonnensteinu lub 
Pleissenburga. 

I westchn^l, a Faustyna mu odpowiedziata westchnieniem. 


VII 


Nazajutrz, kto by siQ byt wpatrzyl w fizjognomiQ miasta, na ktore od dnia wczorajszego 
spadta zatoba, zaledwie by w niej dostrzegt oznaki zalu, ale niepokoj byt wielki i ciekawosc 
silnie rozbudzona. 

Okoto zamku i patacu na Taschenbergu kr^^zyty ostroznie kupki ludzi, usituj^c odgadn^c, 
CO siQ wewn^trz dziato. Widac byto ruch niezwykty, ale porz^dek w zaci^amu wart, gwardii 
i szwajcarow pozostal niezmieniony. Karety z zapuszczonymi oknami i zakryte lektyki 
przebiegaty miasto w roznych kierunkach. Ruch ten byt cichy jakis i jakby stlumiony. 
Uroczyste i urzQdowe oznaki zatoby jeszcze siQ byty nie rozpocz^ty, a serdecznego smutku na 
twarzach znac nie byto. Na kazdego wyjezdzaj^cego kuriera spogl^dat tlum z ciekawosci^ i 


’^^Turyngia - obecnie pd.-zach. czqsc Niemieckiej Republiki Demokratycznej 
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domystami, gonit go oczyma i szeptano sobie, dok^d i po co mogt bye poslanym. Nie smiano 
jednak mowic glosno... Konigstein byl blisko i u stem, jak siQ zdawalo, pozostac mieli ciz 
sami ludzie, mysl ta sama, bo krolewicz, a dzisiejszy kurfirst, nadto czcil ojea, azeby cheial co 
odmieniac; nadto mu byt postuszny nawet po zgonie, aby siQ wazyl cos pocz^c z siebie, i 
nadto byt przyjacielem spokoju, zeby zmianami cheiat sobie sci^gac ktopoty. Domyslano siQ 
tylko, ze Bnihl padnie, a Sutkowski si^ podniesie nad wszystkich, a jakie b^d^ rz^dy nowe - 
tego nikt odgadn^c nie umiat. 

Brilhl juz naowezas zamieszkiwat kamienicQ w Nowym Rynku. Koto niej byto cicho. 
Wiedziano tytko, ze on wezoraj odwiozt ktejnoty, korony, preejoza i cat^ tajn^ krotewsk^ 
kancetariQ. Co siQ dziato na zamku i w patacu na Taschenbergu, o tym z uticy tytko po 
przebiegajXcych i przejezdzajpcych s^dzic byto mozna. Powozy zajezdzaty i odehedzity, 
tektyki siQ mijaty, postancy krzyzowati. 

Caty dzien sptynq^t tak w zagadkowej ciszy i pozomym spokoju. Pomniejsi urz^dnicy 
wypatrywati znakow na ziemi i niebie, komu siQ ktaniac, a na kogo ptuc mieti. 

Hennicke, powiemik Briihta, byty 6w tokaj, ktorego i teraz, gdy siQ juz radc^ zwat, po 
eiehu jeszcze tym imieniem mianowano, siedziat z rana w swoim domu, przytykaj^^cym do 
Bruhtowskiego na nowym Rynku. 

Za owych czasow, gdy jeszcze ani marzyt, do jak wysokich dojdzie zaszczytow, Hennicke 
ozenit siQ byt z prost^ dziewezyn^ stuzebn^ ktora naowezas nie miata za sob^ nic oprocz 
trochQ mtodosci i wdzi^ku. Dzis, gdy oboje znikto, pani radozyni Hennicke, dobra zreszt^ 
kobieta, byta utrapieniem dta m^za, bo si^ z ni^ pokazac nie mogt, tak jawne nosita w mchach 
i obejsciu siQ catym stady pierwotnego poehodzenia. Mimo przywi^^zania swego do m^za i 
pana m^ezyta go gadattiwosei^ i drobnostkami. Wtasnie siQ jej pozbywszy, ziewat podparty 
na tokeiu, gdy do jego mieszkania wszedt, nie oznajmiajac si^ wcate, szybko i niespodzianie 
mQzczyzna dosyc przystojny, smiaty, znac byto dworak, ubrany wykwintnie, choc juz caty w 
czemi, sredniego wieku i zywych i roztropnych oczow. 

Z twarzy nic wnioskowac nie byto mozna, oprocz ze mu na bystrosci nie zbywato i na 
przebiegtosci, jakiej wymaga zycie wsrod wieeznie krzyzuj^cych siQ intryg, ktore jak kota 
mijaj^cych siQ wozow poehwycic i zgniesc mog^ eztowieka. Wchodz^cy rzucit kapetusz na 
krzesto, dobyt tabakiereezk^ z kieszeni i zazyt z niej szczyptQ, podaj^c j^ na przywitanie 
Hennickemu, ktory nan ciekawie spojrzat. 

- No, jakze mystisz: co b^dzie? - zapytat przybyty, zamykaj^c tabakiereezk^ i wsuwaj^c j^ 
do kamizeti. 

- Nic nie myst^, czekam i patrzQ - odpart Heinnicke zupetnie spokojnie. 

- Briihi jak ei siQ zdaje? Spojrzeti sobie w oezy. 

- Co mowi^? - spytat Hennicke. 

- Kazdy mowi to, czego by sobie zyczyt: jedni, ze Briihia wyp^dz^ a bodaj do 
katkutaeji^'^^ poci^gn^ i wsadz^; dmdzy, ze Briihi innyeh wygoni, pozasadza i zdusi. A warn 
jak siQ zdaje? 

- Ja warn mowitem, ze mnie siQ nic a nic nie zdaje - odpart Hersnicke. - Jesii Briihia 
wsadza, ja pomogQ popychac, jesii Briihi ich zdusi, pomogQ dusic. Dzi^ki Bogu, nie stojQ 
jeszcze tak wysoko, abym padaj^c, kark skr^cit. 

Przybyty rozsmiat siQ. 

- To rzeczywiscie jedyna rozumna poiityka: wyezekiwanie, a jak najmniej siQ mieszac do 
rzeezy i stac sobie na boku. 

- Tak, tak, panie radco Giobig - z potusmiechem dodat Hennicke, wstaj^^c z krzesta. - 
Naprzod siQ wyrywac niedobrze, w tyie zostawac niebezpiecznie, srodka siQ trzymac i na 
wszystkie strony patrzec: to rozum. Ate - rzekt ciszej - mi^dzy nami powiedziawszy, id^ z 
waepanem o zaktad... o co siQ podoba... stawic nawet jestem gotow moj^ zon^ przeeiw 

K a 1 k u 1 a c j a (z lac.) - tu: wyliczenie si^. 
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mlodszej innej, bo mnie dzis okrutnie zmQczyta gadanina, ze... (zblizyl siQ do ucha) ze Briihl 
siQ utrzyma, a gdy siQ utrzyma, stawiQ znowu, co chcecie, ze z nim nie wytrzyma nikt i ze oto 
dzisiejszego dnia inaugurujemy panowanie jego krolewskiej mosci Briihla I, ktore, aby jak 
najdhizej trwato, Boga blagajmy. Obu nam, panie radco, b^dzie z tym bardzo dobrze... Ale 
wy pewnie z zamku? Na Boga, co w zamku? Co stychac? 

- Nie, cicho jak w grobie; sposobi sIq zatoba. Ojciec Guarini przemyka sIq od kurfirsta do 
kurfirstowej, Sulkowski na strazy stoi od rana, a Bruhl... nie wiem nawet, co sIq z nim 
dzieje... 

- Znajdzie si^! - szepn^l Hennicke. 

- Krolewiczowa, zszedtszy na kurfirsta zonQ i pozbawiona krolewskiej korony, podobno 
temu nie rada. 

- To j^ Briihl zrobi krolow^... - rozsmiat sIq Hennicke. 

W tej chwili cos zatQtnialo pod oknem, obaj rzucili sIq patrzec; oddziat gwardii, juz z 
krepami na r^kawach i pookrywanymi krep^ zbrojami, p^dzit ku zamkowi. Kamerdyner 
dworski w liberii wielkiej wchodzil do kamienicy. Hennicke rzucil sIq ku drzwiom. Globig 
wzi^t za kapelusz. Pukui^to, wszedl ogromny m^zczyzna z malenkim biletem w r^ku. 
Hennicke rzucil nan okiem, a Globig zza niego utopil takze wzrok ciekawy w karteczce; nie 
mogt jej jednak przeczytac, bo j^ gospodarz zaraz wetkn^l do kieszeni; zblizyl sIq do 
kamerdynera i odprawit go kilk^ cichymi slowami. Zostali znowu sami. 

- Nie ma w tym tajemnicy - odezwat sIq Hennicke z usmiechem. - Potrzeba wiele 
pieni^dzy, musimy powymiatac zasieki. Nie ma ich, ale musz^byc. 

Globig i on wzi^li za kapelusze obaj. 

- Hennicke... spodziewam si^, ze my z sob^zawsze. 

- Nawet gdyby padac przyszto? - rzekt u drzwi stojq^cy gospodarz, krzywi^c twarz 
ironicznie. 

- A po c6z? - odparl szybko Globig. - Owszem, gdy jeden pada, drug! powinien zostac i 
twardo stac, aby go podniesc. Gdy sIq przyjdzie do gory pi^^c, to razem. 

- A gdy padac, to kutakiem w kark? - spytal Hennicke. 

- Nie, tego nie wymagajmy od sieble, cha! cha! 

Podali sobie r^ce. 

Henniicke juz wychodzit, gdy w przedpokoju ukazal sIq nowy przybylec: postac wysoka, 
dluga, chuda, r^ce cienkie, nogi jak laski, twarz przeci^gta, niepi^kna, ale pelna zycia i 
pojQtnosci. 

- Patrzcie! I ten tu! - rozsmiat sIq Hennicke. 

Globig uderzyt r^k^ po boku. 

Dtugi mQzczyzna wszedl ktaniaj^c sIq. 

- No, panowie! C6z sIq dzieje? Co? Padamy czy idziemy w gor^? 

- A! Niecierpliwi! - krzykn^^t gospodarz. - Czekajcie! 

- Gdy idzie o skor^ - odparl przybyty. 

- Panie radco Loss, nasze skory, wszystkie trzy razem zszyte, jeszcze wygodnego 
siedzenia by nie pokryty. Na szerszych plecach sIq tarn wszystko rozstrzyga. Styszeliscie co? 

- Co? To, CO wszyscy przewidywali: Sulkowski pierwszym ministrem. 

- Ciekawa rzecz! - sykn^t Hennicke szydersko. - Sulkowski katolik w protestanckiej 
Saksonii nie moze bye prezydentem rady, chybaby sIq nawrocit na lutra, a gdyby to uczynit, 
krol by mu w oczy naplut i dal kolanem... nie mowi^c juz o krolowej. 

- A wiesz, ze masz stusznosc - przerwat Globig. - Mnie to na mysl nie przyszto. 

- Zapomnieliscie o tym - zawotat Loss, pokazuj^c dtugie z^by w usmiechu - ze 
Najjasniejszy Pan moze zmienic prawo. 

- Bez zwotania sejmu? - spytal Hennicke. 
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- Chociazby... jest tu panem - mowit Loss. - To przeciez nie rzeczpospolita polska, gdzie 
szlachta robi, co cbce, a krol siQ ktaniac jej must. 

Hennicke chrz^kn^l, bo cbod szybki dat si^ styszec u drzwi i w tejze cbwili wcbodzit juz 
szeroko je otwieraj^c sluszny, barczysty, otyty mQzczyzna, ktory zrazu stan^wszy, kapelusza 
nawet nie zrzueiwszy i nie witaj^e nikogo, przypatrywat siQ zgromadzeniu. 

Byt to trzeei radea, Stammer. 

- C6z to, sejm? - zapytal, z wolna obnazaj^e glowQ. 

- Niespodziany - przerwal troeb^ markotno Hennieke. - Doprawdy, gotowi pomyslec, ze 
my tu konspirujemy. 

- Kto dzis na eo patrzy i o ezym mysli? To siQ dopiero zaeznie jutro - rzekt Stammer. - 
Dzis kazdy o sobie duma i rozlieza si^ z sumieniem, ezy przeeiwko wsebodz^eemu sloneu nie 
zgrzeszyl, klaniajXc siQ zaebodz^eemu; bo to wiadoma rzeez, ze stan^wszy twarz^ do 
zaebodu, ezyms innym must siQ eztek obroeic na wsebod. 

Rozsmieli si^ pp. radey. 

- Stammer, ty, eo wiesz wszystko - zawotat Globig - eo styebac?! 

- Dzwony, dzwony, dzwony! - rzekt Stammer. - Gdybym eo innego i postyszat nawet, 
b^dzeie pewni, ze strzegtbym si? eokolwiek mowic: kto dzis z nas wie, eo wrog, a eo 
przyjaeiel? Milezec nalezy, jednym okiem ptakac, a drugim siQ smiac eieho, eieho, eieho! 
Hennieke z kapeluszem... - rzekt po matym przestanku - wyehodzisz? 

- Muszq... - przepraszaj^e oezyma przytomnyeh, odezwat siQ gospodarz. - Stuzba. 

- Tak, tak, najwazniejsza - dodat Stammer. - Kazdy stuzy dzis sobie... nie ma wi^eej 
wymagajXcego pana. 

- W istoeie, nie wieeie nowego nie? - z eieba rzekt Globig, zblizaj^e siQ do Stammera. 

- Owszem, wiem mnostwo rzeezy, ale ieb nie powiem, z wyj^tkiem jednej wiadomosei. 
Wszysey siQ zblizyli. 

- My Sasi dotem, Polaey gor^! Nasze kurfirstostwo juz w kieszeni, wi^e o nas siQ nikt nie 
zatroszezy; ale korony polskiej nam trzeba, wi^e Sapiebowie, Lipsey, Czartorysey, 
Lubomirski, Moszynski, Sutkowski na przodzie. 

- Sutkowskiego potozyliseie na ostatku? - spytal szydersko Loss. - Ho! ho! 

- Dlatego, ze on powinien bye na poez^^tku - rzekt Stammer. - A teraz, poniewaz ezas 
gor^ey, ehoc na dworze zimno, zegnam panow. 

Wtozyt kapelusz na gtowQ i wysun^t siQ pierwszy. Za nim powoli wyszli drudzy. Na 
ostatku zostat gospodarz, ktory snadz osobno isc eheiat, bo sIq przypoznit, wydaj^e jakies 
rozkazy. 

Z bramy domu kazdy z nieh, obejrzawszy siQ ostroznie, poei^gnat w inn^ strong. 

W rynku tylko kupki ludu i zotnierzy przemaszerowuj^eyeh widae byto. Z rown^ 
eiekawosei^ rozpytywano, badano, dowiadywano si^ po innyeh domaeh saskiej stoliey, ale do 
wieezora nikt nie pewnego powiedziec nie umial. 

Juz zmierzehato, gdy lektyka zatrzymata siQ przed domem, w ktorym mieszkat o. Guarini. 
Pokoj ten, gdztesmy go widzieli z Bruhlem, byt jego gabinetem. Tu tylko przyjmowat 
poufatyeh gosei spowiednik krolewieza i krolewiezowej, najmniej widoezna, a najwi^ksza 
owa potQga na dworze. Skromnyeh bardzo obyezajow i wymagan staruszek nie potrzebowat 
dla siebie rozlegtego pomieszezenia, ale go przyjQoie lieznyeh, dostojnyeh nieraz gosei 
wymagato. Cate tez pi^tro zajmowat Padre, a wedle tego, kogo miat u siebie, obehodzito siQ 
pokoj em, w ktorym na kanapie lezata gitara, lub salonem w surowym stylu umeblowanym, 
albo pokoj ami, w ktoryeh mieseita si^ jego biblioteezka, obrazy i inne zbiory. 

Z lektyki wysiadt stusznego wzrostu m^zezyzna w eiemnym stroju swieekiego eztowieka, 
ze szpad^ u boku. Twarz to byta eudzoziemskiego typu, wielee arystokratyeznego pokroju, 
rysow delikatnyeh i pi^knyeh, ale blada i zwi^dta. Usmieeh nadzwyezajnejs todyezy i 
tagodnosei j^ okraszat. Wysokie ezoto biate, oezy eiemne, wypukte, nos rzymski, w^^skie usta. 
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twarz ogolona starannie nadawaty mu cech^ kawalera wiQkszego swiata. Na ramionach mial 
plaszcz czamy, a u sukni koronki tylko biale i zadnych swiecidelek. 

Smiatym krokiem przebiegtszy wschody, nieznajomy zadzwonit do drzwi, a gdy mu stary 
shiga Guariniego otworzyl, nie pytaj^c i nie oznajmiaj^c siQ wcale, wszedt w gt^b sieni. Co 
widzq^c, sh;ga pod^zyt co pr^dzej otworzyc mu drzwi, nie juz gabinetu, ale salki goseinnej o. 
jezuity. 

Byta ona eiemn^ przybran^ skromnie i petn^ poboznyeh godet i obrazow. Troeh^ pytu na 
sprzQtaeh dawato si^ domyslac, ze tu mato kto goseit zwyczajnie. 

W pokoju tym i teraz nie bylo nikogo, ale o. Guarini w tejze ehwili wyszedl z gabinetu, 
ustyszawszy bieganie i zobaczywszy przybytego, nieeo zdumiony, z najwi^ksz^ pokor^ znizyt 
przed nim glowQ, zatozywszy r^ee na piersiaeh. 

Przybyty zblizyl siQ don i obaj poealowali siQ w ramiona, ale Guarini znizyl siQ prawie do 
r^ki. 

- Nie spodziewaliseie siQ mnie - rzekl pr^dko stlumionym glosem gosc. - Ja sam nie 
wiedziatem, ze tu dzis b^d^. Domyslieie si^, eo mnie tu sprowadza... ehwila obeena jest 
najwyzszej wagi. 

- Wyslatem juz wczoraj po instrukeje - odparl eicho gospodarz. 

- Ja warn je przywozQ. Kazeie zamkn^c drzwi wasze. Musimy bye sam na sam. 

- Na to nie potrzeba rozkazu - odezwal si^ Guarini. - Jestesmy tu zupetnie bezpieezni. 

- Nie tracmi wi^e czasu! Jak rzeezy stoj^? Co siQ swi^ei? Obawiaeie siQ ezego? Potrzeba 
warn pomocy? Mowcie, a radzmy zawczasu, 

Guarini si^ zamyslil waz^e, eo powie. 

Choeiaz przybyty ubrany byt po swieeku, jak mowilismy, odezwal sIq don potem eieho: 

- Najprzewielebniejszy ojcze! Stan dworu jest warn tak dobrze jak mnie wiadomy. 
Krolewiez gorliwym jest katolikiem, krolewiezowa, jesli bye moze, zarliwsz^ jeszeze. 
Ulubieniee pierwszy, Sutkowski, katolik takze. Wszystko niemal, eo ieh otaoza, wyznaje 
swiQt^ wiarQ nasz^. 

- Ale Sutkowski! StyszQ, ze na nim ma spoez^^c cata waga przysztosei. Krolewiez dobry, 
staby, leniwy, powoduj^^cy siQ i praey nie lubi; za niego wi^e ktos rz^dzic musi. Jesli 
Sutkowski, mozemyz mu zaufac? 

Guarini zamyslil si^, spojrzat w oozy przybytemu, r^k^ jedn^ do ust przytozyt i gtow^ 
potrz^sl. 

- Katolik jest - rzekl po ehwili - leoz ohtodny, ambicja u niego wyzej wiary; wptyw jego 
dtuzszy bytby nam, katolioyzmowi, sprawie nawrooenia zgubnym. Nie ma w^tpliwosoi... 

- A jednak omin^c go, obalic go, o ile wiem, niepodobienstwol - zawotat gosc. - 
Krolewiezowa ma-li dosyc sity? 

- Z jej twarz^ i z jej charakterem? - szepn^t Padre. - Mysliciez, ze w tej spokojnej, dobrej, 
zacnej naturze krolewicza nie odezwie si^ krew Augusta Mocnego i nami^tnosci jego? Czyz 
to mozliwe? C6z b^dzie znaczyc krolowa? Sutkowski podda mu inne, aby przez nie rz^dzit. 

Przybyty zmarszczyt brwi i r^ce zatamat. 

Kreslicie mi obraz nadto smutny! - zawotat. - Na to b^dz co b^^dz nalezy szukac rady. 

- Wczesnie o tym myslatem - pocz^t Guarini, sadzaj^c goscia na kanapie, a sam zajmuj^c 
miejsce obok niego. - Nam przy krolewiczu potrzeba cztowieka, ktory by catkiem byt 
naszym, nam stuzyt, od nas zawist. Fryderyk jest gnusny, jemu ustac mi^kkie toze, urz^dzic 
mu jego uciechy ulubione, dac mu oper^, polowanie i obrazy. Ktoz wie - westchn^l - moze 
cos wiQcej jeszeze... 

Przybyty brew namarszczyt. 

- Smutna to rzecz - przerwat - gdy w wielkiej sprawie do matych i wstr^tnych srodkow 
siQ uciekac nalezy; smutna... 
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- Cum finis est licitus, etiam media sunt licita“^ - z cicha zacytowal padre Guarini. - 
Srodkow nie mozna ograniczac: kazdy wypadek innych wymaga. 

- Rozumiem - rzekt gosc - sprawa jest zbyt wielkiej wagi, abysmy nie mieli dla niej 
narazic siQ chocby na potwarze. Idzie o odzyskanie dusz, o utrzymanie siQ na stanowisku w 
tym dawnym ognisku ohydnej herezji Lutra. Mamy narz^dzia, puseic je z r^k dla skruputow 
byloby grzeehem; raczej jedn^ zgubic duszQ, niz poswi^cic ieh tysi^^ce... 

Guarini sluchal z pokor^. 

- M6j ojeze - rzekt z cicha. - To wszystko stokroc powiedziatem sobie, dlatego ja w sukni 
tej oplwanej i bez sukni sIuzq, jako umiem, nie zawsze jako przewodnik sumienia, czQsto jako 
pulcinello u krolewicza, jako impressario^^^ za kulisami, jako doradca o mroku tarn, gdzie 
rada potrzebna. Gdy idzie o wzi^cie twierdzy, a nie mozna jej zdobyc sit^ opanowywa si^ j^ 
podstQpem; Media sunt lieita. 

- My tego, moj ojeze, mowic sobie nie potrzebujemy - odezwat siQ gosc. - Odkryjcie mi 
plany swoje. 

- PostQpowac musimy ostroznie - pocz^^t Guarini. - Nie gorszcie siQ nami; nieraz warn to 
przyjdzie westchn^c nad przewrotnosci^ nasza, ale ze stabymi ludzmi jakze isc, nie wiod^c 
ieh na pasku ieh wtasnych nami^tnosci... Krolewiczowej jestesmy pewni, j^ ostonic i jej 
wptyw umocnic, gdyby byto podobna, to pierwsze zadanie. Ale najswiQtobliwsza ta pani jest 
- przebaczcie mi, ojeze - najnieznosniejsza w pozyciu, a krol potrzebuje rozrywki i bez niej 
nie wyzyje. Jesli my mu jej nie damy, chwyci najzakazansz^ gotow... 

Nie dokonczyt o. Guarini, a po chwili mowit dalej: 

- Sutkowski nikogo stuchac nie b^dzie, poswi^ci wszystko sobie, aby krola utrzymac pod 
panowaniem swym: da mu, co zechce. My nigdy pewni jego bye nie mozemy: musimy go 
obalic. 

- Jakim sposobem? 

- Przyjdziemy do tego: narz^dzie wybome data nam Opatrznosc. - Mamy cztowieka. Tym 
jest Briihl. 

- Protestant? - podchwycit gosc. 

- W Saksonii i jawnie b^dzie nim, w Polsce i w domu jest katolikiem. Musimy na to 
dozwolic, wiecie, co powiada Maldonatus nasz^^^: Quando vobis dissimulantibus religio vera 
aliquod detrimentum aeeeptura esset, aut aliqua religio falsa eorfrmaretur. Alias illam 
dissimulate Meet, aliqua eausa legitima interveniente Briihl b^dzie, a raczej jest katolikiem. 
Damy mu zouq katoliczk^, ktor^ mice b^dzie z r^ki krokwiczowej i naszej; pomozemy mu do 
obalenia Sutkowskiego: z nim jestesmy tu panami. Nikt nas nie pos^^dzi o udziat w tej 
sprawie, bo jawnie za protestantem nie moglibysmy obstawac przeciwko katolikowi. 

- Lecz jestesciez go pewni? O. Guarini sIq usmiechn^t. 

- B^dzie w mocy naszej, zaleznym od nas; gdyby pomyslat o zdradzie, padnie jutro: na to 
az nadto mamy srodkow. 

- Plan jest wyborny, nie przeczQ - po chwili namystu przemowit nieznajomy - ale 
wykonanie jego zdaje mi siQ w^^tpliwym. 

- Z dzis na jutro niemozliwym by byto - rzekt o. Guarini - rok, moze dwa, moze wi^cej 
pracowac b^dziemy musieli, poruszyc wszystkie spr^zyny; ale zwyciQStwo tak pewne, przy 
tasce bozej, jak tylko w ludzkich sprawach rachuba pewn^ bye moze. 

- Opieracie wszystko na charakterze kurfirsta? 

Cum finis est licitus, etiam media sunt lieita. (lac.) - gdy cel jest godziwy, takze 
srodki staj^ si^ godziwe. 

’"impressario (wl.) - przedsi^biorca przedstawien teatralnych, cyrkowych, koncertow itp. 

Jan Maldonatus (1534-1583) - jezuita, glosny komentator Pisma .w. Przytoczony wyj^tek znaczy: 
„...kiedy wskutek zatajania przez was prawdziwa religia mialaby doznac jakiej szkody lub jakas bRdna religia 
mialaby bye utwierdzona. W innym wypadku wolno zataic, o lie zachodzi jakas uzasadniona przyezyna.” 

Joannes Maldonatus: Summula, Coloniae 1605. P. 3. (Przyp. autora). 
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- Tak jest - odpowiedzial Guarini. - Ale ja z nim, przy nim, mogQ rzee: w nim, jako 
spowiednik jestem od lat wielu; znam go jak dzieei^, ktore bym wykotysat na r^kaeli. 

- Krolewiezowa? - spytal gosc. 

- Swi^ta i zaena niewiasta, leez Bog nie dal jej nie niewieseiego i uroku zadnego, wtadzy 
zadnej. Dla takiego pana ona nie starezy. 

- Na Boga! Przeeiez nie dopuseieie, aby po ojeowsku szalat i sial zgorszenie, i puseit sIq 
na rozkietznan^ rozpustQ. 

- My nie potrzebujemy go wstrzymywac nawet - rzekt Guarini. - Jego natura powsei^nie 
go od jawnego zgorszenia, ale nie od okietznania nami^tnosci. B^d^ one skryte, natogowe, 
niewidoezne a uparte. Musimy wiele zniesc i na wiele zamkn^c oezy, aby go przy wierze 
utrzymac. 

Przybyty r^ee zlozyl i glow^ poruszal smutnie. 

- O, biadaz tym, eo dla swi^tej sprawy w kale praeowac musz^! I jak sIq tu nie zwalac? I 
jak ezystym pozostac? 

- Kogos potrzeba przeeiez, eo by byl kozlem ofiamym jak ja nieszezQsliwy - westehn^l, 
zartobliw^minQ przybieraj^e, Guarini. - Zazdroszcz^ mi ludzie... 

- Nie ja - odpart, ktaniaj^c sIq, gosc. - A! Nie ja... 

- Plany wIqc nasze? - spytal ojciec. 

- Pojd^ pod rozpatrzenie rady - odparl przybyty. - Nie przestawajcie dziatac, nie 
wstrzymujcie wykonania. Damy znac cos najblizszego! 

- Briihl utrzyma sIq. Krolewicz, ptacz^c, to przysi^t zonie, to byta wola ojca jego. 
Sutkowski b^dzie pozornym wtadc^, 6w istotnym, a potem... 

- S^dzicie, ze go obalic potraficie? - spytal gosc. 

- Jestesmy tego pewni, dziatamy wszyscy przeciwko cztowiekowi, ktory nie ma nawet 
przeczucia, nawet idei niebezpieczenstwa, a ambicja Briihla jest dla nas najskuteczniejszym 
narz^dziem. 

- A ten cztowiek? - spytal nieznajomy. 

- Jest to szatan w ludzkim ciele, ale szatan, ktory krzyzem lez^c, sIq modli, a jutro 
nieprzyjaciela zgniecie jak muchQ i nie b^dzie miat zgryzoty najmniejszej. Przy tym stodki, 
mity i ujmuj^^cy do najwyzszego stopnia. 

Zamilkli. Przybyty gosc zasun^^t sIq w gt^b kanapy i zadumat. 

- MogQ warn czym stuzyc? - zapytal o. Guarini. 

Pytanie to przeszto niedostyszane, tak ten, do ktorego sIq zwracat, zatopionym byl w 
myslach - Jakze idzie z nawracaniem? - zapytal po milczeniu, ktore o. Guarini uszanowat. 

- Z nawracaniem? Tu? W samym gniezdzie herezji - rzekt ojciec - tu, gdzie katolicka 
kaplica dzwonami odezwac sIq nie moze, gdzie protestantyzm panuje, wre i pozera jak rdza? 
PostQpy s^ mate, a dusze, ktore nasze sieci rybacze wyci^gaj^ na brzeg, niewiele przez sIq 
warte. Potomstwo ich optaci chyba trud apostolski. Do innych herezji nowa nam jeszcze 
przybywa, z ktor^ walka b^dzie trudniejsz^ niz ze wszystkimi innymi. 

- C6z to jest znowu? 

- Jak wszystkie herezje, nie nowa, ale ten, oo apostoluje, cztek dobrej wiary, natchniony, 
wyegzaltowany, ofiarny. Nie z dogmatem walczyc mamy, bo u niego dogmat podrz^dn^ 
spraw^, ale z now^ spotecznosci^, jak^ chce zbudowac. Fatsz przybiera tu blask i jasnosc 
prawdy. W lasach, w dali od miasta, na wykarczowanych nowinach , gmina Braci 
Morawskich, cos na ksztalt zakonu scist^ regut^ obj^tego, juz sIq stworzyla i zyje. 

- C6z to jest? Mowcie - z zaj^ciem podchwycit gosc. - Nie styszatem nie. 

- Dziwny zagorzalec, reformator nie wiary, ale spoleczenstwa i zycia, w imi^ Zbawiciela i 
mitosci Jego tworzy swiat nowy. Krolem tej rzeczypospolitej Chrystus. Osobno rozdzielone. 


"^Nowina -tuw znaczeniu stp.: grunt po lesie wykarczowanym, ziemia po raz pierwszy wzi^ta pod uprawQ 
tub miejsce zarosle traw^na nie zoranym jeszcze polu. 
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ale w jednym miejscu zyj^ chory niewiast, chory dziewic, chory rtiQzczyzn, chory dzieci. 
L^czy ich tylko nabozenstwo wspolne i agapy""^ skromne, wieczerze ublogostawione 
modlitw^. Mozny pan hrabia Zinzendorf nadal gmime grunta i sam jest jej kaplanem i 
kaznodziej^. Praea i modlitwa, scista kamosc i milosc braterska prawidtami zycia nowej 
Braei Morawskiej, a raczej Hermhutow. 

Gosc stuehat z nat^zon^ uwag^. 

- I dopuseiliscie, aby sIq to gniazdo herezji niebezpiecznej rozsiadlo tu, gdzie juz ona 
panuje? 

- Staralem sIq przeszkodzic, dot^d na prozno - rzekt Guarini. - Zjezdzaty komisje, byty 
badania: Zinzendorf b^dzie wygnanym... 

- Ale tarn dziac sIq musz^ szkarady? - odparl gosc. 

- Najscislejsze badanie nic nie wykrylo zdroznego. Ludzie roznych nawet wyznan, 
zwi^zani w jedn^ tQ dziwn^ spolecznosc, ktora ma maj^tnosc wspoln^, w ktorej nie ma 
ubogich, w ktorej sierot nie ma, gdzie jest jedna rodzina pod jednym ojcem Chrystusem... 

Wykrzyk podziwu i oburzenia wyrwal sIq z piers! stuchaj^cego 

- Horrendum!^^^- zawolal. - A matzenstwa... 

- Jak najostrzej zachowywane, lecz przy ich wierze w bezposredni rz^d Zbawiciela i 
natchnienie Jego wiecie, jak sIq one zawi^^zuj^? Mlodziency ci^n^ losem matzonki, a stadia 
s^ przykladne. 

- C6z to za dziwne prawicie mi rzeczy; lecz to s^ z dala pochwycone wiesci, to 
niemozliwe... 

- Sam tarn bylem - odparl Guarfni - sam patrzalem na id^ce modlic sIq chory, na dziewice 
z p^^sowymi wst^zkami, na zam^zne w niebieskich, na wdowy w biatych. 

Gosc westchn^l. 

- Spodziewam sIq, ze nie scierpicie, aby sIq to pod bokiem waszym rozrastalo. 

- Musimy im odci^c glowQ - szepn^l Guarini. - Zinzendorf zostanie wygnanym, gmina sIq 
rozpierzchnie. 

- Najlepiej byscie uczynili, nasadzaj^c przeciwko nim duchowiehstwo luterskie. 

- Ono w tym nic zdroznego widziec nie chce. 

- A Zinzendorf, zetknQliscie sIq z nim? 

- Tak jest, i nieraz, bo nie unika ani katolikow, ani duchownych; owszem, rad dysputowac, 
tylko nie o teologii, ale o pierwszych chrzescijanach, ich zywocie i milosci Zbawiciela, jako 
osi, na ktorej swiat chrzescijahski obracac sIq powinien. 

Mowili jeszcze, gdy staruszek przez polotwarte drzwi pocz^^l r^k^ domagac si^, aby o. 
Guarini wyszedl. Ten pospieszyt do sieni, poprosiwszy wejrzeniem goscia o pozwolenie. 

W sieniach stal kamerdyner krolewski. Krolewicz wzywat do siebie spowiednika swojego. 

Trzeba wIqc byto pozegnac goscia, ktoremu podano swiatlo, papier i co bylo potrzeba do 
pisania, i rozgospodarowat si^ tu jak we wlasnym domu. Tymczasem padre Guarini wkladat 
sukniQ sw^ czarn^ i pozegnawszy nieznajomego szybko juz, poprzedzany przez kamerdynera, 
spieszyl do krolewicza. 

W tej samej salce, w ktorej go wiadomosc o smierci ojca zastala, siedziat Fryderyk w 
krzesle, z nieodst^pn^ fajk^, z glow^ spuszczon^ i tak milcz^cy, jak zwykle. Pomarszczone 
czoto tylko swiadczyto, ze umysl pracowac musial. 

Gdy 0 . Guarini wszedl, krolewicz podniost sIq szybko: ale jezuita go uprzedzit i z lekka na 
krzesle przytrzymal, cahyXc jego r^k^. W pewnym oddaleniu stal Sulkowski, ktory na chwilQ 
nie odstQpowal pana swojego. Twarz jego promieniala tryumfem i niecierpliwosci^ drgala, ale 
siQ nastrajal do obowi^zkowej zatoby. 


A g a p y (z gr.) - wspolne uczty pierwszych chrzescijan. 
^^^Horrendum (lac.) -okropnosc, straszna rzecz. 
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Guariniemu daleko wi^cej bylo wolno pomimo urz^dowego smutku, wiedzial, iz trocha 
roztargnienia b^dzie poz^dan^; przybral wi^c minQ niemal wesot^ i przysiadl na niskim 
tabureciku przy krolewiczu; patrz^c mu w oczy, mowit po wtosku i z zywosci^ Wlocha: 

- Pomodlic siQ trzeba za naszego wielkiego zmartego, ale zagryzac sIq tym, co jest losem 
nieuehronnym wszystkich smiertelnyeh, eo naturalne i konieezne, nie godzi sIq. Zbyt 
natQzony smutek zdrowiu szkodzi, a Wasza Krolewska Mosc i ezasu nie masz. Trzeba 
panowac, rz^dzic, a dla nas sIq zdrowo i czerstwo, i wesolo ehowac. 

Krolewicz sIq na pot usmiechn^t i gtow^ pokiwat. 

- Widziatem w przedpokoju Froscha (byt to nadworny btazen krolewieza), ten teraz jakby 
go kto w oecie namoezyt, skulony ptaeze, ze sIq smiac nie moze i ze ze Storehem (drug! 
trefills) figlow mu platac nie wolno. Jeden w jednym, drug! w przeeiwnym k^^cie patrz^ na 
siebie i j^zyki sobie tylko pokazujX- 

- A to musi bye poeieszne! - szepn^t krolewiez. - Ale mnie tego widziec nie wypada; 
nawet jutro przy obiedzie; nie, nie wypada: zatoba! 

Guarini zmilezat. 

- Froseh jest bardzo poeieszny, ja go lubiQ - odezwat sIq krolewicz i spojrzat na 
Sutkowskiego, ktory sIq przechadzat po cichu. Padre usitowat cos z twarzy odgadn^c, ale 
oprocz dumy i zadowolenia w Sutkowskim nie nie dostrzegl. Krolewicz wskazat na niego 
palcem Guariniemu i krotko szepn^t: 

- Dobry przyjaciel... w nim nadzieja... gdyby nie on, nie bytoby spokoju. 

Ksi^dz gtow^ tylko sktonit potakuj^c. 

Wtem Sutkowski, ktory wiedzial, jak krolewiczowi dtuga rozmowa byta uci^^zliw^ 
przyst^pil do Guariniego: 

- Pana naszego niczym rozerwac - rzekt - a tu trosk tyle... 

- Ja s^dzQ - ozwat si? jezuita - ze przy waszej ch^tnej pomocy wszystko sIq ulatwi. 

- Tu, w Saksonii, zapewne - odpart Sutkowski, na ktorego krolewicz patrzal i dawat znaki 
zgody - tu, w Saksonii, ale w Polsce... 

- SwiQtej pamiQci krol zostawil tarn przyjaciot i stugi wierne. Ksi^dz biskup Lipski. C6z 
mowi Briihl? - zapytal Guarini. 

Krolewicz spojrzat na Sutkowskiego, jakby mu wzrokiem dawat pelnomocnictwo do 
opowiadania. Sutkowski na wspomnienie Briihla chwilkQ sIq krotk^ zawahat, lecz 
natychmiast dodat: 

- I Briihl, i listy z Polski swiadcz^, ze nasi adherenci^^^ wiernie i gorliwie okoto elekcji 
pracowac b^d^. Ale ktoz wie, czy nam w drogQ nie wejdzie Leszczynski, pomoc Francji, 
intrygi? Na to potrzeba pieni^dzy. 

Krolewicz uderzyt z lekka po r^ku Sutkowskiego. 

- To Briihl musi dostarczyc: on do tego jedyny. 

Sutkowski zamilkt. 

- B^dziemy sIq o nie wszyscy starali, a krolewsk^ koron^ wtozyc musimy na skronie pana 
naszego... 

- I Jozefiny - dodat Fryderyk pr^dko. - Jozefinie sIq to nalezy. Ona nie moze kurfirstow^ 
pozostac. 

Obaj przytomni milcz^^co sktonili gtowy, krolewicz zadumany fajk^ palit. Zdawato sIq, ze 
dalej mowic b^dzie w tym przedmiocie, gdy pochyliwszy si? do ucha o. Guariniego, szepn^t: 

- Froseh w k^^tku na pokucie musi bye paradny? Mowicie, ze oni sobie j^zyki pokazywali? 

- Albo sobie, albo mnie, ale to pewna, ze dwa czerwone j^zory ich widziatem. 

Zapomniawszy si^, krolewicz gtosno sIq rozsmiat, r^k^ do ust przytozyt i, zawstydzony, 

zamilkt nagle. Sutkowski stal zamyslony i nieco zgorszony spojrzat na ksi^dza. 

Uptyn^t moment jakis, gdy Fryderyk pochylit sIq znowu do ucha ojca, zastaniaj^c r^k^. 


Adherent (z lac.) - stroimik. 
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- Widzieliscie Faustyn^? - zapytal. 

- Nie - rzekt Guarini. 

- A? nie? dlaczego? Powiedzcie jej, zapewnijcie niech tylko glos szanuje. Ja jX szacujQ 
wysoko, wysoko. E una diva!“^ Glos anielski, zadna jej nie zrowna. Jak mi b^dzie tQskno za 
jej gtosem! Ale musi teraz spiewac w koseiele: nieeh j^ ehoc tarn uslyszQ. 

Sulkowskiemu ten szept byl jakos niemily; odszedl krokow kilka na bok, lecz sIq wpr^dce 
wroeil, staj^e znowu przed krolewiezem. Fryderyk wskazal na niego ksi^dzu. 

- On b^dzie pierwszym moim ministrem... prawa r^ka moja. Guarini eieho uderzyl w 
dlonie. 

- Z rozkosz^ tQ wiadomosc szczQsliw^ przyjmuj^! - zawolal. - Bogdaj doezekala tego 
Saksonia, aby w niej taey ludzie jak hrabia i taey katoliey wszysey stali na czele rz^^du.. 

Krolewiez obejrzal siQ. 

- Jesli mu nie dadz^ moje Sasy jako katolikowi ministrowac, znajdQ na to sposob; 
poezeiwy Brirhl zrobi, eo mu kazQ... 

- Nie ujmujQ bynajmniej Briihlowi - odpowiedzial Guarini - ale to zapami^taly heretyk. 

Na to krolewiez jednym tylko, „ee” odpowiedzial i r^k^ w powietrzu zamaehn^^l. - Ee! 

Sulkowski niedowierzaj^^co spojrzal na Guariniego, ktory postawQ ulozyl skromn^ i 

spokojn^. 

Wsrod tej rozmowy oznajmiono Moszynskiego, ktorego krol wpuseic kazal. Wszedl pan 
podskarbi i zblizyl sIq do r^ki krolewskiej. Caly byl ubrany zalobno, smutek tez mial na 
twarzy. 

- Cheialem pozegnac Wasz^ Krolewiezowsk^ Mosc - odezwal si^, - JadQ natychmiast do 
Warszawy: sprawy elekeji przyszlej zasypiac nie mozna. 

- A jedz, jedz, owszem - rzekl, wzdyehaj^^c, krolewiez - ehoeiaz Briihl mi r^ezy... 

- Briihl ani Polski, ani Polakow nie zna - zywo odezwal sIq podskarbi. - To nasza sprawa i 
nasza rzeez. 

Nagle, jakby sobie przypomnial, Fryderyk wstal bardzo ozywiony. 

- A! Dobrze, jedzieeie do Warszawy: zmiluj si^, te goneze psy, ktore w Wilanowie 
zostaly... Ja je choQ miec! Kazeie mi je przywiezc poezt^. Nie znam psow lepszych nad te. 
Wieeie... 

- Wiem, czarne - rzekt Moszyhski. 

- Jupiter, Diana, Merkury, Pijawka - poez^t liczyc krolewiez. - Co siQ stanie z 
myslistwem! Dojrzyjeie, proszQ, zeby to eate wroeilo. 

- Ja s^dzQ, ze trzeba by to tarn zostawic - odezwal sIq podskarbi - gdy krolewiez jako krol 
tarn powroei... 

- M6j drogi, i z patacu saskiego w bawelnQ mi j^ obwin, Magdalen^, a przywiez. Nuz jej 
siQ tarn to stanie. To dzielo nieoszaeowane. 

Moszynski si^ ktaniat. 

- Moze jeszcze s^jakie rozkazy? - zapytal. 

- Ktaniaj sIq muszkieterom: ojeiec moj tak ich lubit. 

Westehn^l. 

Famine ojea ehmur^ oslonita znowu ezolo. Krolewiez usiadl. Sulkowski, pilny o to, aby 
mu nie zbywalo na tym, eo lubil, poszedl skin^c na Czybukczego, kamerdynera, ktory fajk^ 
now^ podat i fidybus zapalony. Krolewiez poehwyeit cheiwie w usta tQ poeieszyeielk^ i 
zwawo pykaj^c, dym puszezac poez^^t. 

Milezenie panowato w salee. 


' F una diva! (wl.) - to bogini! 

'**F i d y b u s, fidibus (z niem.) - zwitek papieru do zapalania fajki, papierosa i cygara. 
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O. Guarini przypatrywal siQ bacznie Fryderykowi. Moszynski zdawal siQ czekac, ale na 
prozno: fajka i zaduma tak zaj^ly dostojnego pana, ze o nim i o wszystkich zapomnial. 
Niekiedy tylko dym puszczat silniej i wzdychal. 

Na ostatek podskarbi zblizyt sIq ku r^ce panskiej i pozegnat. Fryderyk z powag^ i 
przyjacielskim wyrazem z nim siQ rozstal, ale wi^eej wzrokiem niz mow^ go zegnat. 

Sutkowski przeprowadzat go do przedpokoju, zostali wi^e sami z ojeem Guarinim. 
Zaledwie drzwi sIq zarnkn^ty, gdy krolewiez zwroeit sIq do siedz^^cego ojea. 

- To jeszeze nie - szepn^t - jak oni sobie pokazuj^ j^zyki; ale gdy sIq zaezn^ bic, gdy 
Froseh poeznie tajac Storeha, a ten go kopac, a wpadn^ pod stol i zwin^ sIq w kt^bek, a to el 
powiadam, umierac trzeba ze smieehu. 

Guarini zdawal si^ zupelnie podzielac przekonanie krolewieza o niezmiernej komieznosei 
opisanej seeny i sam zrobil miuQ tak poeieszn^ tak wesot^ iz biedny, osieroeony syn znowu 
zapomnial troeh^ o swej zatobie. 

- Nie, jutro do stolu puszezac ieh nie mozna, ale pozniej...- rzekl eieho - pozniej, byle 
tylko tyeh doskonatyeh figlow nie pozapominali. 

Guarini wstal: pilno mu snadz byto do pozostawionego w domu goseia. Widzq^c ten rueh, 
krolewiez zmienil ton, naehylit mu sIq do ueha i rzekl: 

- Nie gniewajeie si^, ze ja tego Briihla, ehoc lutra, zrobiQ ministrem. On sIq po eiehu 
nawroei! To ezlowiek rozumny i ja mu kaz^: zobaezyeie. 

Guarini nie odpowiedzial nie, poktonil sIq tylko i wyszedl po eiehu. 


VIII 


Nie zbywalo Dreznu za ezasow Augusta Moenego na pi^knyeh paniaeh. Mimo smutnyeh 
doswiadezen niestalosei krolewskiej kazda z nieh poehlebiata sobie, ze ehoc na chwilQ zwroci 
na siebie oko, choc wszystkie wiedziaty, iz sIq ono na zadnej dtugo nie zatrzyma. Z 
dorastaj^cych panien nie byto wszakze piQkniejszej, zalotniejszej, zywszej i wi^cej umiej^cej 
sIq podobac nad panuQ hrabiank^ Franciszk^ Kolowrath, tQ mat^ Frani^, ktora przyjmowata 
Briihla niegdys w patacu na Taschenbergu, ktor^ widzielismy juz gospodarz^c^ w czasie 
karnawatu przy jednym z krolewskich stolow. Wysokie stanowisko matki, ktora b^d^c wielk^ 
ochmistrzyni^ dworu krolewiczowej nie ustQpowala przed nikim kroku, tylko przed 
ksi^zQtami krwi; taski krolowej, nadzieje swietnej przysztosci, imi^, ktore nosita, czynity 
dziewczQ dumnym i samowolnym. Im bardziej dorastala, tym matce trudniej byto 
prowadzic. Jedynaczka i ulubienica mimo surowego wejrzenia krolewiczowej umiata sIq 
wyswobadzac z wIqzow etykiety i wsrod dworu zawi^zywac liczne stosunki i zabawne 
mitosne intryzki. Przysztosc nie zdawata sIq jej tak dalece obchodzic ani przestraszac. 
Malzehstwo uwazata za oswobodzenie od jarzma, ktore jej wielce ci^zylo. 

W kilka dni po przyjsciu wiadomosci o smierci krola, gdy dwor ci^zk^ jeszeze okryty byt 
zatob^ i wszelkie zabawy wstrzymane bye musiaty, panna Franciszka nudzita sIq wi^cej niz 
zwykle. Czarne suknie, ktore wtozyc musiata jako frejlina^^^ krolewiczowej, byty jej wielce 
do twarzy, lecz nie do smaku. Wtasnie pod wieczor w pokoiku swoim stala w nieh przed 
zwierciadtem i rozpatrywala sIq w swej pi^knej figurze i twarzy. 

Przez okna wpadat mrok szary i zamglon^ tylko postac sw^ widziata odbit^. Zadzwonita o 
swiatlo, lecz wchodz^cy kamerdyner, ktory sIq domyslit z^dania, niost juz w obu r^kach 
srebrne, ci^zkie lichtarze, ktore na stole postawil. Frania byta sama, hrabina matka petnita sw^ 
stuzbQ przy krolewiczowej, ona zas byta woln^ az do wieczerzy i niedobrze wiedziata, co 


’ F r e j 1 i n a (z niem.) - dama dworu. 
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zrobi z czasem tak dhigim. Zakr^cita siQ po pokoju, oko jej padto na szkatuteczk^ br^zami 
okut^; wzi^ta z malego stoliczka i, przenioslszy na stoj^cy przed kanap^ otworzyla 
kluczykiem, ktory znalazla przy sobie. 

Wewn^trz pelno byto drobnych klejnotow i pomi^tych papierkow. Hrabianka drobnymi 
paluszkami poczQta je przebierac od niechcenia. Z powierzchownosci odgadn^c byto tatwo, iz 
lisciki te nic bardzo poboznego nie zawieraty, byty to modlitwy do tego bostwa, co je teraz z 
dziwnym uczuciem dumy i pogardy rozpatrywato. 

Niektore z nich odrzucata iz usmiechem, nie czytaj^c, inne, rzuciwszy na nie okiem, 
szezQsliwsze, odezytywata oczyma btyszez^eymi i zamyslata siQ nieeo. Tak przetrz^sta 
szkatutkQ do dna, r^k^ nieeierpliw^ wcisn^ta papierki wszystkie nazad do niej i zarnkn^ta 
nagle, a sama rzueita siQ na kanapQ zamyslona. Na paluszku jej btyskat tylko wyj^ty maty 
pierseionek, na ktory patrzata okiem sm^tnym. Byta to obr^ezka, ezarno szmeteowana, stara, 
nietadna, ate ztotymi gtoskami stato na niej niezgrabnie po hiszpansku. A hora y siempre^^^. 

W pokoiku panny Franeiszki oproez drzwi gtownych, wiod^eyeh do mieszkania z matk^ 
wspotnego, byty matenkie, ukryte i nieznaezne w seianie, ktore wyehodzity do matej sionki i 
na boezne jakies sehodki. W ehwiti gdy siQ nad tym pierseieniem zadumata, eieho siQ 
otworzyty: ostroznie ktos wejrzat nimi... Nie stysz^e go odgadta hrabianka, zwroeita gtowQ, 
postrzegta... i ze sttumionym okrzykiem wstata z kanapki. Drzwi uehytity siQ z wotna i 
pi^kny, mtody Watzdorf stat przed ni^. Widzietismy go u Faustyny, pozwataj^^cego sobie zbyt 
smiatyeh s^dow i sarkazmow. Dzisiaj ta twarz, zwykte szyderska, miata wyraz inny, byta 
prawie smutn^ i zaduman^; tekki odeien ironii, ktor^ przesi^kta, zatedwie na niej pozostat. 

Pi^kna Frania, jakby przestraszona przyjseiem jego, stata mitcz^ca, nie poruszaj^e siQ z 
miejsca. 

Watzdorf oezyma j^btagat o przebaezenie. 

- A! Czy siQ to godzi, Krystianie?! - zawotata wreszeie gtosem rzeezywiscie tub sztueznie 
poruszonym. - Jak mozna siQ wazyc, tudzi petno! Ktos moze zobaezyc, doniesc. 
Krotewiezowa tak jest surow^; moja matka... 

- Nikt mnie widziec nie mogt - odpart, zbtizaj^e si^, Watzdorf - Franiu, bostwo moje! 
Siedziatem wypatruj^c godziny, skurezony pod wsehodami, nie wiem juz, jak dtugo, azeby 
ehoc ehwiteezkQ widziec ciebie, pornowic z tob^. Wietka ochmistrzyni czyta tub modti si^ z 
nasz^ pani^: nie ma nikogo. 

- A! Te wiecznie kradzione chwite! - zawotata Frania. - Ja takiego ztodziejskiego 
szczQscia nie tubi^. 

- Cierptiwosci, nim inne przyjdzie, cierptiwosci - rzekt Watzdorf, zbtizaj^c siQ i bior^c j^ 
za r^kQ. - Mam nadziejQ... 

- A ja zadnej - przerwata hrabianka. - Mn^ rozporz^dz^ czy zechcQ, czy nie, jak 
bezwtadnym sprzQtem. Krotewiezowa, krotewicz, matka, padre Guarini; ktoz wie... jam 
niewotnica! 

- WiQC uciekajmy st^d! 

- Tak? dok^d? - smiej^c siQ zawotata Frania. - Do Austrii, gdzie nas ztapi^ cesarscy, do 
Prus, gdzie pochwyc^ Brandeburczycy. Uciekajmy? to dobrze! z czym? jak? Ty, Krystianie, 
nie masz nic oproez swojego miejsca na dworze, a ja nic oproez taski cesarza i 
krotewiczowej. 

Watzdorf zamystit si^. 

- Atez scree twej matki... 

- Tak, ate to scree szukac b^dzie dta mnie szczQscia z bryiantami, a innego nie zrozumie. 

- Franiu, bostwo moje! Co mowisz? Jak^ dzis dta mnie jestes? 

Po toz przyszedtem, abys mi odbierata nadziejQ? 

- MogQz ci j^ dac, gdy sama jej nie mam? - odezwata siQ hrabianka jakos smutnie i zimno. 

hora y siempre (hiszp.) - teraz i zawsze. 
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- Bo nie kochasz mnie? 

Pi^kna Frania z wymowk^ spojrzala na niego. 

- Nikogo nie kochalam nigdy procz ciebie! - rzekla. - Nikogo kochac nie potrafi^ i 
dlatego, ze ku tobie mam mitosc, chcQ z toba mowic otwarcie. 

Watzdorf wspart siQ jedn^ r^k^ na kanapie i oezy w ziemi^ spuscit. 

- Rozumiem - mrukn^l - zeehcesz mi dowiesc, iz dlatego, zes mnie kochata, nie mozesz 
bye moj^ a ja siQ ciebie wyrzec powinienem. Tak^ bywa logika milosci na krolewskich 
dworach. Dlatego, ze ja cIq kocham, ze ty mnie kochasz, musisz pojsc za innego... 

- Tak jest, muszQ za pierwszego lepszego, ktorego mi dadz^; ale ten serca mojego mice nie 
b^dzie, tylko zimn^ r^k^... 

- To ohydne - przerwal Watzdorf- to obrzydliwe; nie masz nie dla mnie poswi^cic. 

- Bobym ciQ zgubila! - zawolala Frania, - Jutro w ucieczce pochwycono by nas i ty bys 
poszedl na Konigstein, a mnie dano by temu, komu ich fantazja przeznaczy. 

- Ja, zdaje mi si^, b^^dz co b^dz na Konigstein siQ dostan^! - zawolal Watzdorf - Nie 
mogQ wstrzymac ust, patrz^c na to potwome zycie, na ten despotyzm lokajow. Mowi^, co 
myslQ, a to jest, jak wiecie, doskonaty srodek dostania siQ tarn, gdzie siQ juz nie mowi, chyba 
do czterech zimnych scian wi^zienia. 

- Sluchaj, Krystianie, zamiast mowic, milczec powinnismy - odezwata siQ Franciszka - 
zamiast chciec ich poprawiac, gardzic nimi i panowac im. 

- Poddaj^c siQ ich fantazjom i ktami^c cate zycie, oszukuj^^c ich, a brucz^c siebie - rzekt 
Watzdorf. - To sliczne zycie! 

- WiQC lepiej wyrzec si^ wszystkiego? - rozsmiata siQ Frania. - Ja, kobieta, nie jestem tak 
tragiczn^, biorQ zycie, jak ono jest. 

- Ja nim gardzQ - mrukn^t Watzdorf. Hrabianka podata mu r^k^. 

- Biedny ty zapalehcze! - westchn^la. - A! Jak mi zal ciebie i siebie: zadnej przysztosci, 
zadnej nadziei... a jesli nam btysnie chwila szczQscia, to wsrod fatszu i oszukahstwa. 

Powoli zblizyta siQ ku niemu, potozyta r^k^ na jcgo ramieniu, a drug^ obj^ta go za szyj^. 

- O, to zycie - szepn^ta. - To zycie, aby je zniesc, pijanym bye trzeba... 

- I oszustem! - dodat Watzdorf, ktory r^k^ jej pochwycil i nami^tnie j^ do ust przyciskat. - 
Franiu! Nie, ty mnie nie ko-chasz, ty kochasz wi^cej zycie nade mnie: swiat i ztote pQta twoje. 

Hrabianka milczata smutnie. 

- Ktoz to wie - poczQta cicho. - Ja sama nie znam siebie, mnie wychowano, kotysz^c 
fatszem i ucz^c ktamstwa, a budz^c pragnienie wrazeh, roztargnieh, rozkoszy, zabawy. Ja 
mojego serca nawet nie jestem pewn^, bytam zepsut^ nim zyc zacz^tam. 

- Mitosc nas oboje powinna byta poprawic - patrz^c w jej oezy, pocz^t Watzdorf 
nami^tnie. - I jam byt dworakiem, poki nie kochatem ciebie... przez tQ mitosc stalem sIq 
cztowiekiem, w jej ogniu oczyscitem sIq. 

Cichym szeptem odpowiedziata mu hrabianka, sparta siQ na jego ramieniu, gtowQ 
pochylita ku niemu; Watzdorf zdawat siQ zapominac o catym swiecie, ona takze. Oezy ich 
rozmawiaty z sob^ wi^cej niz usta i r^ce, ktore siQ spotkaly i splotly. 

Zapomnieli si^ tak oboje, ze ich nawet ostroznie otwieraj^ce siQ drzwi, ktorymi Watzdorf 
wszedt, nie rozbudzity, gdy w nich grozna, ponura, blada i gniewna pokazata siQ twarz matki. 
Weszta ona i stan^la jak ostupiata, widz^c cork^ z m^zczyzn^ ktorego poznac nie mogta... 
Gniew stowa jej wyrzec nie dawat, z ostupienia wychodz^c, posun^ta siQ krok i nim j^ 
postrzezono szarpn^ta za r^k^ Watzdorfa. Wrok jej straszny byt, usta drzaty; Frania, 
podnosz^c oezy, zobaczyta to piorunuj^^ce oblicze matki przed sob^. Nie przerazona nim 
jednak, z wolna cofn^ta siQ krok tylko, gdy Watzdorf machinalnie r^k^ szukat szpady, jeszcze 
nie widz^^c, kto ich naszedt. 

Dopiero zwrociwszy si^, gdy ujrzat hrabin^, stan^t blady i milcz^cy jak winowajca na 
uczynku pochwycony. 
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Wielka ochmistrzyni w gniewie odezwac siQ nie mogta, chwytala powietrze, cisn^la piers 
a drug^ wskazywata nakazuj^co drzwi. 

Watzdorf wprzod jednak, nim spelnil ten rozkaz, schylit si^ do r^ki Frani, ktora siQ 
wyci^gn^ta ku niemu, i przylozyl do ust w ehwili, gdy matka mu wydarta, stan^ta 
zaslaniaj^e cork^ i eala trzQs^e si^, wei^z drzwi pokazywata. Krystian spojrzat na blad^ 
hrabiankQ i wyszedt powoli. Oehmistrzyni padla na kanapQ... Frania pozostala jak pos^g 
zimna i obojQtna, twarzyczka jej tylko bladosei^ siQ okryla. Hrabinej z gniewu tzy sptyn^ly po 
twarzy. 

- Bezwstydna! - zawolala. - Do tegoz wi^e doszto, ze w swoim mieszkaniu pozwalasz 
sobie dawac sehadzki mQzezyznom! W obliezu ealego dworu! 

- Bo go koeham! - odpowiedziata chlodno eorka. - Tak kocham go! 

- I smiesz mi to mowic, wyrodna?! 

- Dlaezegozbym nie miata mowic, co czuj’q? 

Hrabina tkala milcz^c. 

- I myslisz, ze ja na to dozwolQ? Ze dla tej glupiej milosci, dla takiego chtystka, ktory jest 
ledwie cierpiany na dworze, twoj^ przyszlosc poswi^CQ? Nigdy w swiecie! 

- Jam siQ wcale tego nie spodziewata, azebym bye mogta szczQsliw^ i uczciw^ - 
odpowiedziata zimno hrabianka. - Los moj mogtam przewidziec z gory. 

- Tys oszatata! - zawrzata matka. 

Frania usiadta w krzeste naprzeciw niej, ze stoj^^cego na stoic bukietu kwiatow wzi^ta 
machinaime jeden i do ust go podniosta. 

Zimna, szyderska rezygnacja bita z jej twarzy, spojrzenie matki spodziewato siQ innego 
wrazenia i cofn^to przei^kte. 

- SzczQsciem, mogt wyjsc nie widziany - pocz^ta jakby sama do siebie. - Jutro te drzwi 
zabic kazQ, a ciebie zamknQ jak niewotnicQ... Mogtazem siQ spodziewac dozyc tego?... 

Frania, wci^z kwiatek gryz^c, zdawata siQ gotow^ na wystuchanie wszetkich wyrzutow, 
jakie siQ matce czynic jej podobato. 

To mitczenie prawie pogardtiwe dziecka gniew jeszcze wi^kszy wzniecato w hrabinej. 
Zerwata siQ z siedzenia i wietkimi krokami chodzic zacz^ta po pokoju. 

- Jesti Watzdorf wazy si^ jeszcze raz zbtizyc, przemowic, spojrzec na ciebie, biada mu! 
PadnQ do nog pani, powiem Sutkowskiemu, zamkn^ go na wieki! 

- Nie spodziewam si^, azeby siQ na to narazit - odezwata siQ hrabianka. - Wtasniem mu 
dzis wszetk^ odj^ta nadziej^; powiedziatam mu, ze sob^ nie wtadn^, ze mn^ jak niewotnic^ 
rozporz^dz^, ze pojd^, za kogo mi kaz^ ate jego kochac b^d^... 

- Mnie to smiesz mowic?... 

- Jeszcze raz mamie powtorzQ, jestem otwart^, mowi^, co myst^. Ten, co si? ze mn^ ozeni, 
b^dzie wiedziat, czego siQ ma po mnie spodziewac. 

Hrabina matka rzucata na cork^ dziwne wejrzenie, grozby peine, ate zmiiczata. 

Nagie z zatamanymi r^koma stan^ia przed Frani^. 

- Niewdzi^czna! Niewdzi^czna! - pocz^ta gtosem czuiszym. - Wtasnie w chwiii, gdy ja ci 
z pani^ nasz^ najswietniejszy ios staratam siQ przygotowac... ty... 

- Ofiary w ztotogtow ubranej - smiej^c siQ gorzko, odpowiedziata Frania. - Tego iosu jam 
dawno miata przeczucie. Los ten mnie min^c nie mogt. 

- I nie minie ci^, bo wiesz, ze woii pani twej opierac siQ nie mozesz ani woii matki, ani 
woii pana. 

- Ktory zadnej woii nie ma - szepn^ta hrabianka szydersko. 

- Miicz! - przerwata grozno hrabina. - Sztam ci o szczQsciu oznajmic, a znaiaztam wstyd i 
hanb^! 
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- Mnie nawet oznajmywac nie potrzeba o tym, o czym wiem dobrze. Sutkowski zonaty, 
wi^c zapewne przeznaczon^ jestem za zonQ drugiemu ministrowi krola, Briihlowi. Tegom siQ 
od dawna spodziewata. Rzeczywiscie szczQscie to wielkie! 

- Wi^ksze, nizelis zastuzyla - odpowiedziala matka. - C6z mozesz miec przeciw temu 
najmilszemu, najrozumniejszemu z ludzi? 

- Nic a nic, jest mi tak obojQtnymjak najgtupszy i najobrzydliwszy. On, inny, wszystko mi 
jedno, jak tylko nie ten, ktorego koeham. 

- Nie mow mi nawet, nie waz mi siQ wspominac jego imienia: ja go nienawidzQ. Jesli siQ 
osmieli krok uezynic, zginie! 

- PrzestrzegQ go - zimno odparta Frania. - Nie che^, by gin^t; ehcQ, by siQ za mnie 
pomscil. 

- Nie waz siQ zblizyc ani mowic do niego: zakazujQ... 

Frania zamilkta. 

Rozmowa przerywana w tym tonie trwata jeszeze z pot godziny. Wielka ochmistrzyni, 
nawykta do porz^dku dworu, postrzegta z przerazeniem, iz pi^c minut uptyn^to, jak powinna 
byta bye u krolewiczowej, i rzucita siQ do zwierciadta. 

- Idziesz ze mn^ - odezwata siQ rozkazuj^co do corki. - Krolewiczowa kazata ci przyjsc. 
Wiesz, jak powinnas siQ znalezc. 

Byta to godzina wieczerzy. Wkrotce potem, obejrzawszy corki ubranie, ochmistrzyni 
wyprowadzitaj^z sob^. 

Scista i nienaruszatna etykieta dworu, ktorej krotewiczowa Jozefa strzegta pitnie i ktor^ 
zaprowadzita na wzor dworu austriackiego, nie dopuszczata nikomu zasiadac do stotu 
pahskiego oprocz pierwszych ministrow. I tych nawet Jozefina widziata okiem dosyc 
niech^tnym. Ochmistrzyni, marszatkowie, wyzsi dostojnicy, ktorzy siQ znajdowati w chwiti 
wieczerzy, odchodziii do osobnego stotu marszatkowskiego w drugiej sati. Tego dnia 
krotewicz sam jadt z krotow^. Ojciec Guarini, ktory wieczerzy nie jadat. opodat siedziat na 
taburecie dta czynienia towarzystwa. W zwyktych dniach, mniej zatobnych, zabawiat on 
Fryderyka wesotymi zarcikami, rownie jak dwaj jego trefnisie, Frosch i Storch. NajczQsciej 
biti siQ oni i wygadywati btazehstwa, a krotewicz smiat si^, podjudzat ich i byt naowczas w 
najtepszym humorze. 

Zatoba swieza nie dopuszczata teraz, aby trefnisie wrociti juz do swych obowi^zkow, ze 
wzgt^du jednak na potrzebQ rozerwania Fryderyka i rozchmurzenia posQpnego czota Guarini 
dozwotit, aby Frosch i Storch znajdowati siQ w k^cie, nie dopuszczaj^c siQ zwyktych figtow. 
Postawiono ich tak, aby krotewicz zaraz mogt zobaczyc. Stot zastawiony byt paradnie, 
oswiecony rzQsiscie. Fryderyk wszedt, podaj^^c r^k^ zonie, ktorej twarz dziwnie pospotita i 
niepi^kna odbijata przy wypogodzonej i wspaniatej, rysow regutamych, ate jakby zastygtej 
twarzy m^za. Typ habsburski w Jozefinie wyrazit si^ jak mogt najniekorzystniej. Mtoda 
jeszeze, nie miata wdzi^ku mtodosci: obwista warga, chmume obticze, cos surowego a 
gminnego odstr^czato od niej. 

W czasie gdy o. Guarini odmawiat Benedicite , oboje kroiewiczostwo ze ztozonymi staii 
poboznie r^kami, stuzba czekata. Fryderyk usiadt roztargniony, ate w tym samym momencie 
wzrok jego btadz^c po sati padt na stoj^^cych w k^cie Froscha i Storcha, ktorzy obaj zrobiti 
miny tak powazne, tak nad^te, ze siQ przez to smieszniejszymi staii niz kiedykotwiek. 

Frosch byt prawie kartowaty, Storch niepomiemie wysoki a chudy, z dtugim nosem, oba 
jednakowo ubrani; choc caty dwor przywdziat zatob^, mieii na sobie fraki p^sowe i piuszowe 
spodehki niebieskie. Na gtowie Froscha siedziata peruczka w drobne ioczki fryzowana 
pociesznie jak skorka barania, u Storcha byta ona ztozona z ptasko spadaj^cych wtosow, z 
tytu ujQtych w Haarbeutel^^^. Frosch stat jak kotos rodyjski^^^, rozkraczony, z rekami na 

™ Benedicite (lac.) - dosl. „Blogoslawcie”, modlitwa odmawiana przed jedzeniem. 

^^^Haarbeutel (niem.) - woreczek, siatka na wlosy, uzywana w wieku XVII i XVIII przez m^zczyzn. 
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plecach zalozonymi. a oczy wypukte i twarz mopsowata istotnie cos mu zabiego nadawaty. 
Storch, wyprostowany jak swieca, nogi obie scisni^te jak u grenadiera na strazy, r^ce wzdluz 
bokow obwisle, glowa do gory zadarta, usta podniesione, bardzo tez byt zabawny. 

Krolewicz, zobaczywszy ich, usmiechn^t si^, ale im. pogrozit z dala, aby si? zachowali 
spokojnie. Storch, nie poruszaj^c sIq, odpowiedzial, oczy tylko znacz^co zwracaj^c na 
Froscha, a Frosch tak samo na Storcha. 

Z wielkim apetytem pij^c i jedz^c zapami^tale i chciwie, krolewicz ci^gle spogl^dat na 
swych dwoch faworytow; bolato go to, ze im cugli nie mogt popuscic, ale wrzawa by sIq stala 
nieprzyzwoita, bo Frosch i Storch czasu obiadu dopuszczali sIq takich swawoli, iz nieraz w 
kl^bek sIq zwin^wszy, toczyli az pod stol pahski. 

Sam ich widok juz wprawil krolewicza w humor nieco weselszy. Oprocz tego cieszylo go, 
iz Briihl i Sutkowski tak sIq z sob^ doskonale godzili, Briihl bowiem dobrowolnie, heroicznie 
bardzo ztozyt wysoki urz^d wielkiego ochmistrza dworu, aby krol mogl nim przyoblec 
Sutkowskiego, a sam ograniczyl sIq prezydencj^ rady ministrow, akcyz^ clami, podatkami i 
czuwaniem nad skarbem pahstwa. Mialo to bye tylko formalnym. Sulkowski sIq spodziewal, 
iz wszystko trzymac b^dzie we wszechwtadnej dloni. 

Lecz przysztosc byla zakryt^. 

Briihl oswiadczal sIq z jak najczulsz^ przyjazni^ dla towarzysza swych trudow, a hrabia, 
tez b^d^c serca pana swojego pewnym, wcale sIq rywala nie spodziewal. 

Zdawszy wszelkie troski na tych dwoch ludzi, krolewicz jakby zrzucil brzemlQ z ramion, 
czut sIq spokojnym, mogt powrocic do ulubionego, jednostajnego zycia. Brak mu tylko byto 
jeszcze opery i ulubionej, rownie jak ojeu, Faustyny, brak byto towow i ci^zyla zatoba. Ale to 
wszystko przyjsc mialo wkrotce do porz^dku. W Polsce Moszyhski, biskup Lipski i mnodzy 
inni zwolennicy mieli sami postarac sIq o elekcj^, a Briihl tez za ni^ zar^czat. 

Zaraz w kilka dni po odebraniu wiadomosci o smierci ojea oswiadezyt Fryderyk, iz 
wszystko, CO ubostwiony przez niego August Wielki uezynit, rozpocz^t, postanowil, 
pozostanie w swej site i w niezym sIq zmieniac nie b^dzie. Kraj, ktory sIq spodziewal 
odetchn^c, wkrotce tez nabrat smutnego przekonania, iz dlah nie sIq nie zmieni. Podatki tylko 
zywo bardzo sci^gac zaczQto. Tego wieezora krolewicz zaraz po kolacji odszedt z 
Sutkowskim do swoich pokojow, Briihl za nimi poci^gn^t. 

W drugiej sail zebrane byto szczupte gronko osob dworu Jozefmy, a mi^dzy nimi, 
zartobliwie rzucajq^c stowkami, przechadzat sIq o. Guarini. Przemowiwszy zaledwie stow 
kilka do przytomnych, krolewiczowa data znak ochmistrzyni i weszta do swojego gabinetu. 
Za ni^ w slad hrabina Kolowrath udata sIq, rozkazuj^c corce, aby jej towarzyszyla. 

Jozefina stala, jakby przygotowana do czegos, w srodku salki. Frania weszta za matk^ nie 
okazuj^^c ani trwogi, ani niepokoju. Krolewiczowa data jej znak, azeby sIq zblizyta. 

- Moje dziecko - rzekta gtosem suchym i niemitym - czas pomyslec o twym losie... ja sIq 
chcQ nim zaj^^c. 

L^kaj^c sIq odpowiedzi niewtasciwej, matka podchwycita: 

- Wieezn^ wdzi^eznose winnismy majestatowi. 

- Wiem, ze jestes gorliw^ katoliczk^ - dodata krolewiczowa - i dlatego ci^ naprzod 
zapewnic muszQ, ze przyszty twoj, chociaz mu sIq los nieszczQsliwy nie dal urodzic w swi^tej 
wierze katolickiej, przyjmie j^. B^dziesz wi^c miata tQ pociech^, ze jednQ duszQ zyszczesz 
Bogu. 

Frania stuchata oboj^tnie. Zdato si^, ze pociecha ta mate na niej czynita wrazenie. 

Krolowiczowa spojrzata i nie mogta wyczytac nie z mtodej tej twarzy zastyglej. 


K o I o s rodyjski- olbrzymi spizowy pos^ Apollina, ustawiony u wejscia do portu na wyspie Rodos, 
spelnial rol^ latami morskiej. W r. 224 p.n.e. runql w czasie trzQsienia ziemi. Jeden z siedmiu endow swiata 
starozytnego. 
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- MogQ ci powinszowac wyboru - dodata - wyboru, ktory matka i ja uczynilysmy; 
czlowiek przeznaczony dla ciebie jest znakomity poboznosci^, charakterem i rozumem; jest to 
minister Brirhl. 

Znowu spojrzala Jozefina, Frania stala niema. 

- Trzeba, abys mu siQ dozwolita zblizyc do siebie, abyscie siQ wzajem poznali lepiej i 
oeenili, a mam nadziej^, ze b^dziesz szczQsliw^. 

Matka popehn^ta cork^ do uealowania r^ki Jozefiny. Frania data siQ posun^^c, poehylita 
gtowQ i odeszta nie rzektszy stowa. Nie mogto to bye za zte wzi^tym mtodemu dziewczQoiu. 

Na tym skonczyt siQ ten dzien pami^tny w zyeiu kobiety, ktora z oboj^tnosci^ na 
przysztose patrzata. 

Nazajutrz, zapewne z natehnienia matki i za jej wiedz^ Brirhl rano, gdy hrabianka byta 
sam^, kazat siQ jej zameldowac. Po namysle odpowiedziata, ze go przyjmuje. Przyj^ta go 
nawet w tym samym pokoju swoim, w ktorym wczoraj, wsparta na ramieniu Watzdorfa, 
zegnata si^ ze szczQscia nadziej^. 

W zatobnym stroju byto jej do twarzy, pi^knosc jej swietniejsz^ jeszcze wychodzita na tie 
tych czamych sukni i zastony. Oprocz bladosci nie miata na sobie zadnej oznaki cierpienia; 
chtodna, zuchwata rezygnacja nadawata rysom cos rozkazuj^cego i przejmuj^^cego. 

Brirhl, ktory byt jednym z najwybredniejszych elegantow swojego czasu i przywiazywat 
wielkie znaczenie do stroju, tego dnia, choc w grubej zatobie, ubrany byt z troskliwosci^ 
szczegoln^. Wdzieczna jego twarz i postac az do zbytku niewiescio i wypieszczono sIq 
wydawaty. Usmiech, ktory z ust jego nie schodzit, towarzyszyt mu od progu. O ile Frania 
byta powazn^ i zamyslon^ o tyle on chciat bye wesotym i szczQsliwym. 

Pospiesznym krokiem zblizyt sIq do stohr, za ktorym siedz^c, hrabianka z lekka gtow^ go 
przywitala i wzkazata mu oddalone nieco krzesto. 

- WidzQ, ze pani dla harmonii do zatoby, jak^ nosimy - rzekt Brirhl - i twarz dzis 
przybratas smutniejsz^ niz kiedy, a ja... ja... 

- Pan jestes dzis weselszy niz kiedy - przerwata Frania. - C6z to go czyni tak 
szczQsliwym? 

- Spodziewam siQ, ze pani juz jestes o tym uwiadomion^ - podchwycit Brirhl, podnosz^c 
rQce ku piersi. 

- Nie grajmy komedii! - zawotata Frania. - Ani pan mnie, ani ja bym go nie oszukata. 
Kaz^ mi isc za pana, gdy ja kocham innego; kaz^ siQ panu zenic ze mn^, choc kochasz inn^. 
Nie s^ to rzeczy wesote. 

- Ja kocham inn^?! - niby zdziwiony odpart, cofaj^c si^, Brirhl. 

- Pan kochasz od dawna i zapami^tale Moszyhsk^: o tym wie, zdaje mi si^, ona, m^z i caty 
swiat, a chcesz pan, zebym ja zyj^c na dworze, nie wiedziata o tym? 

- Jesli hrabianka chcesz, abym wyznat, ze j^kochatem... - odezwat siQ Brirhl. 

- O, stara mitosc nie rdzewteje! - dodata Frania. 

- Fani siQ przyznatas takze. 

- Tak, ja siQ nie taj^, ze kocham innego. 

- Kogo? 

- Nie potrzebujQ zdradzac jego i mojej tajemnicy... Dosyc, zem szczera i oznajmujQ mu o 
tym. 

- To dla mnie smutne bardzo! - zawotat Brirhl. 

- Ale nieskohczenie smutniejsze dla mnie - dodata hrabianka. - Nie mogtbys pan znalezc 
sobie innej, ktor^bys uszczQsliwit? Spojrzala nan, Brirhl sIq zmieszat. 

- To wola krolewicza, krolewiczowej. 

- Ojca Guariniego i tym podobnie - podchwycita hrabianka. - Rozumiem, wi^c to 
nieodwotalne? 
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- Pani - rzekt, przysuwaj^^c siQ z krzestem, Bnihl. - Ja mam nadziejQ, ze zashiZQ na jej 
wzglQdy... ja... 

- Ja nie mam najmniejszej nadziei - poczQla Frania. - Lecz gdy matzenstwo jest tak w 
gorze postanowione i ma bye nieuchronnym... dobrze, bysmy si? z gory przygotowali do tego, 
CO nas czeka. 

- B^dQ siQ starat o jej szcz^scie. 

- Dzi^kujQ panu, ja siQ b^d^ musiala sama starac o nie. Co siQ tyezy waszego, myslcie o 
nim. Ja panu nie broni^ kochac Moszynskiej, bo gdybym nawet cheiata mu tego zakazac, 
wiem, ze to si? na nie nie przyda. Corka Cosel odziedziczyla po niej wdzi^k jej i pot^gQ, ja 
ich nie mam... niestety! 

- Pani jestes okrutn^. 

- Jestem szczer^. 

Briihl mimo nadzwyczajnej tatwosci rozmowy i przytomnosci poczul, ze mu siQ 
wyezerpuje w^^tek. Potozenie jego stawato siQ przykrym, spojrzal na Frani^: bawila siQ 
chusteczk^, nie okazuj^c najmniejszego pomieszania. 

- B^dz CO badz ja nie odejdQ zrozpaczony - dorzucit po krotkim milezeniu. - Znam pani^ 
od dziecinstwa, jestem jej wielbicielem od dawna; to, co mi pani przypisujesz dla hr. 
Moszynskiej, byto chwilow^ fantazj^ ktora przeszta i min^ta. Moje scree wolne, a pani, 
spodziewam si^, potrafi si^ pozbyc dla mnie wstr^tu i uprzedzenia. 

- WstrQtu nie mam do pana, bos mi najzupelniej oboj^tny - przerwala hrabianka. 

- I to juz cos znaezy - rzekt Bruhl. 

- W istocie to znaezy, ze pan siQ wstr^tu mozesz dorobic, chc^^c na mitosc zastuzye... To 
bye bardzo moze. 

Briihl wstal, twarz mu patata. 

- Nigdy moze pretendent do r^ki gorszego nie doznat przyj^cia - odezwat siQ z 
westchnieniem. - Potrafi^ jednak stlumic w sobie wrazenie. 

- Nie skarz siQ pan przed krolewiczow^! - zawotata Frania. - Nasza pani za zte mi mice 
nie b^dzie tego, co za skromnosc wezmie dziewicz^. Oszcz^dz mi przykrosci z matk^ i z 
drugimi. Jesli nie zmieni siQ nie, jesli siQ pan uprzesz, jesli pani nasza rozkaze, jesli ja mam 
zostac ofiar^, pojdQ do oltarza, bo musz^; ale pan wiesz, kogo bierzesz i co cIq czeka. 

To mowiac, wstala; Briihl, stodk^ nad wszelki wyraz przybrawszy fizjognomiQ, zblizyt si^, 
chc^c si^gn^c po jej r^k^, ale mu j^ cofn^ta i rzekta: 

- Zegnam pana! 

Nie przedtuzaj^c rozmowy, minister wysun^t siQ z pokoju. Twarz jego, na chwilQ 
zachmurzona w progu, odzyskata pogod^, wesotosc i uprzejmosc zwyczajn^. Nikt by byt po 
nim nie poznat, iz zjadt swiezo tak gorzko przyprawne oswiadezenie. Zdawato mu siQ to 
obojQtnym, lubo panowat tak nad sob^ iz nie okazat wcale, ze to go obchodzito. 

Krokiem lekkim przebiegt puste pokoje i wychodzit juz, gdy u progu ostatniego spotkal 
matkQ. 

Hrabina Kolowrath, nim przemowita, badala go pilnie oezyma... nie odkryta nie. 
Pomyslata nawet, ze corka umiata ukryc swe uczucia, co jej byto bardzo przyjemnym. 

- Widziates sIq z Frani^? 

- Wracam od niej. 

- Jakze ciQ przyj^ta? 

Briihl troch^ sIq opoznit z odpowiedzi^. 

- Tak, jak sIq przyjmuje kogos narzuconego, komu sIq chce dac uczuc, ze powinien to 
wynagrodzic. 

- A! Macie czas... Ze wszystkich wzglQdow nie cheiatabym przyspieszac wesela. 


’^"'Pretendent (z lac.) - staraj^cy si^ o cos. 
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- Ja przeciwnie, dlatego ze najleplej starac siQ o serce, gdy siQ jest pewnym r^ki - rzekt 
Bnihl. - Matzenstwo zbliza, daje poznac, a mam nadziejQ, ze hrabianka, poznawszy mnie 
lepiej i moje przywi^^zanie... 

Lekki usmieszek przesun^l siQ po ustaeh hrabiny. 

- Dzis dose - rzekta - cela viendra! Frania jest tak pi^kna, ze jej nie mozna nie 
ubostwiac, ale ma dum^ i energi^ bogini, do ktorej jest podobn^. Gdyby stary krol nasz zyl, 
obawiatabym sIq go byta takze, na nim nawet czynila wrazenie. 

Briihl, przemowiwszy jeszcze slow kilka, odszedt z grzeeznym pozegnaniem. Gdy siadt do 
swojej portechaise, ktora nan ezekala u ganku, i znalazt sIq na ehwilQ sam, twarz mu sIq 
zmienita i sposQpniata. 

„Rad bym wiedziec jednak, kogo koeha! - rzekt do siebie w duehu. - Miata zawsze tylu 
adoratorow, a wszystkieh tak hojnie obdzielata wejrzeniami i stowkami, iz istotnie trudno 
odgadn^c, ktoremu sIq udato serce jej pochwycic. A! Do serca nie mogQ mice pretensji... 
pi^knosc Frani jest mi potrzebn^. Ktoz wie, krolewicz nie wytrwa wiernym swej pani... a w 
takim razie...” Brirhi nie dokonczyt, tylko usmiechem. 

„Moze mnie nie kochac, ale wspolne interesa uczyni^ nas dobrymi przyjaciotmi. O 
Moszynskiej wi^c wiedz^ wszyscy; mitosc i kaszel nie daj^ siQ utaic, a to mitosc dawna i 
niegdys nie byta zmuszon^ siQ ukrywac.” 

Pogr^zony w dumaniach Briihl nie spostrzegt si^, jak lektyka jego stan^ta w sieniach 
domu. 

Liczna stuzba czekata tu na niego: kamerdynerowie, lokaje, sekretarze, klienci. W chwili 
gdy odsioniQto wyjscie, Briihl juz miat sw^ piekn^ twarz utozon^ wybornie do ludzi, rozlat po 
niej usmiechy i wdzi^k, co serca zyskiwat. 

What uprzejmie i biegt na wschody... Na gorze czekat nan juz Hennicke. 

Wiemy stuga ten od kilku dni tez wygl^dat zdrowszy i weselszy. W fatdach jego twarzy 
smiato siQ szyderstwo zimne. Globig, Stammer i Loss stali w kancelarii, do ktorej Briihl 
wszedt, jakby go sita jaka obca rzucita. Wszyscy powstali na powitanie jego ekscelencji, za 
ktor^ powoli i niedbale ci^gn^t Hennicke. 

Juz miat minister zasi^so do pobieznego przejrzenia papierow, gdy zausznik wierny mu 
szepn^t: 

- Czekaj^ na was. 

I pokazat drzwi salonu. 

Po nim przechadzat siQ w szaraczkowym surducie z czamymi guziczkami do niepoznania 
przebrany padre Guarini. 


IX 


Krolewicz mogt bezpiecznie odpoczywac: czuwali zah w Polsce liczni zwolennicy, a w 
Dreznie pracowali Sutkowski i Briihl. 

Rownie ambitny jak jego wspotzawodnik, Sutkowski pewniejszym byt swojego 
sthnowiska. Miat serce krolewicza, a co stokroc wiQcej wazyto - jego natog. Fryderyk od 
najmtodszych lat miat go przy sobie. Z nim razem przebyli najdziwniejsze zmiany, przezyli 
pierwsze wrazenia, urosli na ludzi. Sutkowski znat pana swego, bo patrzyi, jak on siQ 
wyrabiat na to, czym zostat w kohcu; Briihl wi^cej siQ go domyslat i odgadywat. 

Po nawroceniu na katolicyzm Augusta II dla tronu polskiego, nawroceniu, ktore bylo 
zupelnie dla krola oboj^tnym, gdyz najmniejszej nie mial wiary, papiez Klemens XI pocz^I 


C e I a viendra! (fr.) - to przyjdzie! 
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starac siQ pilnie, azeby syn nie poszedt za matk^ zarliw^ protestantk^, ale wst^pil w slady 
ojca. Dla Augusta Mocnego bylo to zadanie nadzwyczaj drazliwe. 

Elekcyjny tron polski nie byt pewnym; w Saksonii protestanekiej wiara byla przeszkod^ i 
niebezpieczenstwem. Zreszt^ matka, krolowa Eberhardyna (z domu Beireuth), i babka, Anna 
Zofia (ksi^zniczka dunska), ezuwaty nad tym, azeby syn i wnuk nie poszedl za ojcem. Obie te 
panie byly nie tylko zarliwe, ale nieublanie przywi^^zane do swojego wyznania. August II, eo 
nie jest rzeez^ w^tpliw^ staral sIq z Polski uezynic monarehi^ dziedziezn^ ehocby ezQsc jej 
mial poswi^eic; w nadziei tej mogl syna wychowac na katolika... inaezej bylo mu to 
obojQtnym. Na nagl^^ce brewe papieskie August Moony odpowiedzial 4 wrzesnia 1701 
roku, zaprzysiQgaj^o papiezowi, iz syn b^dzie katolikiem, a 8 lutego 1702 zapewnil Stany 
Saskie, ze syn b^dzie lutrem. W istooie nie wiedzial jeszoze, oo lepiej, oo dogodniej i oo 
polityka doradzi. 

Mlodziuchnemu Eryderykowi dano zrazu do dozoru wychowania jego z r^ki babki pana 
Aleksandra yon Miltitz, ozlowieka woale niezdolnego do zaj^cia sIq tak wazn^ spraw^. Babka 
zas, jak swiadoz^ wspolozesni, sama przez sIq niewiele miala s^du; rz^dzily ni^ protestanokie 
tartufy'^^, a po obiedzie zwykle mniej jeszoze wiedziala, oo robila, niz z rana. Malego 
Eryderyka odebrano krolowej Eberhardynie, babka miala go przy sobie. Miltitz, pedant, 
sk^pieo, nudziarz i leniwieo, niewiele mogl dobrego zrobic swym wyohowaniem. W rzeozaoh 
wiary oboj^tny, nie przywi^zywal do nioh zbytniej wagi, za to protestanccy duohowni dworu 
krolowej matki az do zbytku mlodego ksi^cia obsiadali. Katolika nie przypuszczono ani 
jednego do malego wyohowanoa. Doniesiono o tym do Rzymu (Etirstemberg ), a z Rzymu 
przyszlo napomnienie nowe. 

Dwunastoletniego Eryderyka odebrano nareszoie z r^k kobiet i wyslano z nauozyoielem w 
pierwsz^ podroz, ale z tej powrooil wkrotoe. Obie krolowe, niespokojne, aby go nie 
uczyniono katolikiem, w oztemastym roku publioznie kazaly mu zlozyc wyznanie wiary 
luterskiej i razem wedlug obrz^dow protestanckioh polecily go bierzmowac (conBrmatio). 
Krol, ktory podowozas byl w Gdansku, doniosl o tym sam papiezowi, pisz^^c, ze gdyby nie 
pewne okolicznosoi, okropnie by ukaral tyoh smialkow, oo sIq wazyli na krok tak zuohwaly 
bezjego wiedzy. 

Skladaly sIq okolicznosci tak, ze Rzym Augustowi byt potrzebny, musiano sIq mu 
zaslugiwac, postanowiono wIqo dotrzymac stowa i nawrooic Eryderyka. Sprowadzono z 
Polski wojewodQ inflanokiego Kosa i uozyniono go przy ksi^eiu oohmistrzem. Sulkowski juz 
naowozas przy nim sIq znajdowal. 

W 1711 r. zabral z sob^ syna August do Polski, skq^d zawiozl do Pragi i tu nastapily narady 
z nunojuszem Albani. Postanowiono zmienic oaly dwor i otoozenie krolewioza, daj^o mu 
samych katolikow. Nie wiedzial o tym wcale Eryderyk i za powrotem do Drezna w niedzielQ 
najpierwsz^ poszedt do luterskiego kosoiola, na znak wytrwania przybieraj^o sobie imi^ 
Constans^^^. Wkrotoe potem we Erankfuroie przy wyborze oesarza byt takze jeszoze na 
nabozenstwie protestanokim. 

Zaraz potem wojewoda Kos wystapil z rozkazem krola, pozegnal i odprawil 
dotychozasowego oohmistrza, barona Miltitz; oaly protestancki dwor krolewioza z nim razem, 
wyj^wszy lekarza, kuoharza i kasjera, i miejsoa ich obsadzil katolikami. Dalszym kierunkiem 
mial sIq zaj^^c o. Salerno. August II wyprawial zarazem w podroz syna i rozkazal mu najprzod 
jechac na kamawal do Wenecji. Bylo to pierwsze w swiat wyst^pienie. Slawne jeszoze 

B r e w e (z lac.) - list, pismo, dekret papieski. 

’^^Tartufy - obludnicy, swi^toszki, pobomisie. Nazwa ta pochodzi od Tartuffe’a, tytulowego bohatera jed- 
nej z komedii Moliera. 

Antoni Egon Fiirstemberg (1656-1716) - ulubieniec elektora Augusta Mocnego, po obiorze elektora 
krolem polskim 1 byl jego namiestnikiem w Saksonii. Wyst^puje tez w powiesciach Kraszewskiego: Hrabina 
Cosel i Za Sasow. 

™Constans (lac.) - staly, wiemy. 
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podowczas bywaty kamawaty na placu S-go Marka. W styczniu 1712 r. wyruszono wprost z 
Frankfurtu w Iq podroz, ktora dla oddalenia krolewicza od wptywow protestanckich trwala lat 
siedem. 

Listy wszystkie, ktore pisywal do rodziny, musialy przechodzic przez r^ce Kosa i generata 
saskiego Liitzelburga, cztowieka bystrego umystu, ale obyczajow niezbyt chwalebnych. 

Krolewicz, zrazu zaniepokojony w sumieniu, znalazt srodki udania sIq o ratunek do Anny, 
krolowej angielskiej, i Fryderyka IV, krola dunskiego. Pierwsza zapraszata go do Anglii, 
drug! oswiadczyt, ze jesli zostanie katolikiem, utraci prawa do spadku dunskiego. 

Brewe papieskie tegoz roku zapewnito Augusta, iz w razie napasei ksi^z^t protestanckieh 
Ojciee swi^ty gotow mu pomagac, chocby miat na to sprzedac ostatni^ koronQ swoj^. 
Krolewiez tymezasem w towarzystwie Sutkowskiego, ktory wkrotee stal siQ jego 
powiernikiem, b^d^e do niego wiekiem zblizony, podrozowal po Wloszech incognito^^^ pod 
imieniem hrabiego Misni lub hrabiego Luzaeji^^^ Dwor jego sktadali oproez Sutkowskiego 
wojewoda Kos, general Liitzelburg i o. Salerno, ale ubrany po swieeku jako dworak, a oproez 
tego Sas, jezuita o. Vogler. Sekretarzem byl takze jezuita Kopper pod nazwiskiem pana 
Weddernoy i w ubraniu swieekim. Wptyw wi^e na ksi^eia byl eodzienny i nieustanny, 
ktoremu w ci^gu lat tylu oprzec si? byto niepodobienstwem. Z Wenecji udali sIq do innyeh 
miast wtoskieh, do Bolonii, gdzie wtadze papieskie uroczyseie przyjmowaty ksi^eia. Tu o. 
Salerno nareszeie nawroeenia dokonat. Wyznanie wiary ztozyl w najwiQkszej tajemniey 
krolewiez w r^ee legata papieskiego, kardynata Cassoni. Pozniej i Albani, i Salerno w 
nagrodQ otrzymali kapelusze kardynalskie. 

Nawroeenie dlugi ezas pozostalo tajemniey, a ze Stany Saskie domagaty siQ powrotu i 
August nie eheiat ieh draznic, wstrzymano zamierzon^juz podroz ksi^eia do Rzymu. W 1713 
r. wraeat do kraju wraz z o. Salerno, ktory z Werony pozegnawszy si^, pojechat do Rzymu, 
ale pozostal w ei^glej korespondencji ze swym wyehowancem. 

Wprost jednak nie kazano jechac ksi^eiu do Drezna, ale najprzod do Diisseldorfu gdzie 
jakisezas mieszkat u kurfirsta Pfalzu*^^, gorliwego katolika; pozniej udal si^ na dwor Ludwika 
XIV, ktory przez papieza byl o nawroeeniu uwiadomiony. W tej podrozy byto jakies 
pos^dzenie o spisek na porwanie ksi^cia przez jego krewnych protestanckich, ale cata ta 
sprawa nie jest wyjasnion^. Obawiano si? ci^le. azeby ksi^zQ nie wyrzekt siQ przyj^tej wiary. 
W Paryzu przyj^to goscia bardzo uprzejmie, jak widac z listow starej ksieznej orleahskiej, 
znajdowano go nawet mitym, chociaz bardzo matomownym (i takim na cate zycie pozostal). 

Wojewoda Kos byl najdoskonalszym z dworakow, podobat sIq tez wielce. O zmianie 
religijnej mato kto wiedziat jeszcze, a sam krolewicz wtasnej matce siQ do tego nie 
przyznawat. Z Francji zamiast do Anglii, jak zrazu mowiono, powieziono ksi^cia na Lyon i 
MarsyliQ do Wtoch i do Wenecji znowu, gdzie Signoria^^"^ i szlachta wysadzata siQ na 
zabawienie go i przyj^cia. Maskarady, regaty , komedie, bale nastQpowaly jedne po drugich. 

Z porady Klemensa papieza na koniec postanowiono dla zapewnienia si^ o ksi^cia ozenic 
go z gorliw^ katoliczk^. Rozpocz^to o to starania w Wiedniu przez o. Salerno; minister 
Starhemberg i ksi^zQ Eugeniusz^^^ dopomogli do tego tak skutecznie, iz arcyksi^zniczka 


Incognito (wl.) - pod irmym nazwiskiem, prywatnie. 

’^’Luzacja - Luzyce. 

’^^Diisseldorf - miasto w Nadrenii. 

Pfalz (niem.) - Palatynat, w wiekach srednich nazwa prowincji Rzeszy Niemieckiej; od r. 1620 Palatynat 
podzielono na Dolny, czyli Renski (Rheinpfalz) i Gomy, czyli Bawarski (Oberpfalz). Tu chodzi o Palatynat 
Gory. 

Signor a (wl.) - najwyzsza rada panstwowa w Rzeczypospolitej Weneckiej. 

R e g a t y (z wl.) - wyscigi na lodziach. 

K s i 4 z 5 Franciszek Eugeniusz Sabaudzki (1663-1736) - slawny wodz w czasie wojen Austrii z 
Francji i Turcj^. 
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przyrzeczon^ zostala. Zawieziono krolewicza do Wiednia, gdyz najmniejszego kroku bez 
rozkazu ojca uczynic nie mogt i nie chciat. 

Nawrocenie zawsze jeszcze bylo tajemnic^ chociaz wzgl^dy na krolowQ matk^ ustaty, bo 
ta wtasnie zycie byla skonczyta. W pazdzierniku 1717 roku jednego poranku hrabia 
Liitzelburg nakazat calemu dworowi ksi^cia stawic sIq o godzinie dziesi^^tej rano w jego 
przedpokoju. Okolo jedenastej zaszla przed palac kareta nuncjusza monsignoraSpinoli, 
naprzeciw ktoremu wybiegta czqsc dworu dla wprowadzenia go na pokoje. Wkrotce potem 
wszedl malenki cztowiek ze skrzyneczk^ zakryt^, a pan Liitzelburg wysun^^l siQ z pokoju 
ksiQcia i odezwal do dworakow, ze w apartamencie krolewieza cos siQ odbywac ma (etwas 
passieren), czemu panowie protestanci mog^, jak chc^, bye lub nie bye przytomni. Otwarly 
siQ drzwi na rosciez. Nnucjusz przy stoliku czytal msz^ ktorej ksi^^zQ, b^d^c chory, stuchal w 
lozku, ale z poboznosci^ wielk^. 

Po mszy oddalil siQ nuncjusz, a ksi^zQ odezwal siQ do dworakow swych, protestantow: 

- Teraz panowie juz wiecie, czym ja jestem, a zatem wkrotce proszQ za mn^. 

Na CO general Kospoth odparl: 

- Jeszcze sIq o tym nie myslalo, trudno siQ tak nagle decydowac... 

A ksi^zQ dodat; 

- Masz waszmosc stusznosc, trzeba wprzody zostac dobrym chrzescijaninem nim 
katolikiem... 

Tajemnica zostala odkryt^, w niedzielQ nast^pn^ krolewicz poszedl na mszQ do jezuitow i 
komunikowat. Radosc st^d wielka byla w Rzymie. 

Saksonii dano zapewnienie nowe, iz wiara protestancka poszanowan^ zostanie, ale starania 
0 nawracanie byty rzecz^ nieuchronn^ i przewidywan^. Krolewicza nie puszczano z Wiednia 
przez siedemnascie miesi^cy. August dostarczal obficie pieni^dzy na swietny dwor i dawane 
bale. Tu tez odbyty sIq zaslubiny z Mari^ Jozefin^ w roku 1719. 

Sutkowski caty ten czas najblizszym byt osoby krolewicza i nieodstQpnym. Z nim razem 
tegoz roku przy dworze mlodej pary powrocil do Drezna, ktore z najwi^kszym przepychem 
przyjmowato cork^ Cezarow. Sutkowski z nalogu i z potrzeby podzielat wszystkie ulubione 
zabawy i zaj^cia krolewicza, jego myslistwa, konne towy, zamilowanie w teatrze i w sztuce. 
W podrozach po Niemczech, Wloszech, Francji w towarzystwie pana widziat wide i 
wyksztalcil siQ znakomicie; nauczyl siQ znac swiat, a co najwiQcej, poznal dobrze stabosci 
Fryderyka, umial z nich korzystac, dogadzac im, rz^dzic nimi i czut siQ tak potrzebnym, ze 
mniemal siQ niezwalczonym. Sam na sam krolewicz byt z nim w najwiQkszej poufatosci, a 
lata ten stosunek wzmacniaty. Stosunki, zawi^^zane na dworach austriackim, francuskim, 
papieskim, ubezpieczaty takze Sutkowskiego, ktory wsz^dzie mnogich liczyt przyjaciot. 

Nie obawiat si? wi^c ani wspolzawodnictwa Briihla, ani zadnego podstQpu. Przez zon^, 
niegdys frejlinQ krolewiczowej, pannQ Stein-Jettingen^^^, miat tez ucho i poparcie u Jozefmy, 
ktorego zdawat si^ pewnym. 

Dworak daleko wytrawniejszy od Briihla, ale daleko od niego mniej pokorny i smielszy, 
„kawaler”, jak naowczas mowiono, najlepszego tonu, pi^knej postawy, uktadny, Sutkowski 
nie miat zdolnosci pierwszego ministra, ale dum^ i ambicj^ wielk^. Mniej oswojony ze 
sprawami biez^cymi kraju niz Briihl, ktory od dawna przy Auguscie w kancelarii jego 
pracowat, rozumiat to dobrze, ale miat pod r^k^ cztowieka, ktorym spodziewat siQ wyr^czyc. 
SiQgat wiQC po wtadzQ w przekonaniu, ze j^ utrzyma i ze jej podota. Zycie jego bylo 
skromniejszym od Briihla, ktory pod rozmaitymi pozorami lub it coraz swietniej wystQpowac i 
kochat siQ w zbytku. Sutkowskiego dwor nader byt szczupty, stuzba niewytwoma, ekwipaze 
niewykwintne. 


137 

138 


M-r, monsignor 
Maria Anna Stein 
wr. 1728. 


Jego Wysokosc; tytul dostojnikow swieckich i duchownych. 
corka barona Steina, urodzona w r. 1712, wydana za m^z za Aleksandra Sulkowskiego 
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ObjQcie ministerium i zarz^du panstwa wtasnie oddanym mu bye miato, gdy jednego 
poranku, nim siQ udal do krolewicza, Sulkowski postal po swojego powiernika. Siedzial z 

1 -50 

ksi^zk^ francuska w r^ku w gabinecie, czekaj^c nan, gdy powolany radca Ludovici 
nadbiegl zdyszany. 

Przy osobie ministra petnit on te same obowi^^zki, co Hennicke przy Briihlu; byl to jego 
factotum^^^, zastQpca, naczelnik kancelarii, wyr^czyciel i poradnik. Sulkowski, sam malo 
wprawny w interesa, poslugiwal siQ nim we wszystkim. 

Jedno spojrzenie na tQ figure dostateeznie poznac dawato. Charakterystyezniejszej 
twarzy trudno byto spotkac ani tatwiej umiej^eej siQ zmieniac i przybierac wszelki wyraz, 
jakiego polozenie wymagato. Lat przeszto trzydziesei Ludoviei starszym siQ wydawat, niz 
byl. Twarz eata w fatdaeh, bystre oezy ezarne, usta ruehome, o ktoryeh trudno bylo 
powiedziec nawet, jak rzeezywiseie natura je stworzyla, bo i w^skimi, i szerokimi bye 
umialy; eala postac wylamana i kuglarsko siQ wyginaj^ea, nieustannie w ruehu, ezynily radoQ 
Ludoviei zjawiskiem nieprzyjemnym i niespokojnym. Trzeba siQ don bylo przyzwyezaic, aby 
go moe zniesc. Nieustannie patrzal w oezy, badal, wyrywat z ust niedokonezone wyrazy. 
Sulkowski szezQseiem byl don nawykly i powag^ sw^ nieeierpliwosc jego trzymal na wodzy. 
Ludoviei peine mial wszystkie kieszenie papierow, wszedlszy, sklonil sIq i sparlszy na 
por^ezy najblizszego krzesla, ezekal, eo mu pan minister powiedziec raezy. 

- Dokumenty mam z sob^ - rzekl na koniec uderzajac si^ po boku, z ktorego kieszeni 
papiery wygl^daly - jezeli Wasza Ekscelencja pozwoli. 

- Nie 0 tym siQ z w. panem radzic chcialem dzisiaj - odezwal siQ Sulkowski. - Mamy o 
czym innym do mowienia. 

Ludovici pochylii siQ z niecierpliw^ ciekawosci^ oezy mu siQ iskrzyty. 

- O czymze, o czym? Wasza Ekscelencja raezy... 

Sulkowski zdawat siQ namyslac jeszcze, czy ma siQ zwierzyc zupelnie; ta chwila 
wyezekiwania i niepewnosci podniosta jeszcze zyw^ juz ciekawosc pana radey. Scigat go 
oezyma, nachylat siQ jakby wylatuj^ce z ust slowa chcial co najpr^dzej pochwycic. 

Sulkowski zapatrzyl siQ w okno. Wstal, potem powoli w bok siQ bior^c. 

- Jest to dosyc nieprzyjemna rzecz - rzekl - ze zyj^^c na dworze, nawet tak 
nieograniezonym b^d^c zaszczyconym zaufaniem kurfirsta jak ja... mimo to pewne srodki 
ostroznosci przeciw zacheiankom wladzy zachowac nalezy. 

Eudovici usmiechn^l si^, oezy roztworzyl i r^k^ dziwnie w powietrzu poruszac zacz^l, ale 
przerywac nie smiat. 

- MogQ smiato powiedziec - konezyt Sulkowski - ze siQ tu nie obawiam nikogo, ale tez 
nikomu wierzyc nie mogQ. 

- Slusznie, pi^knie, sprawiedliwie - dorzucit Eudovici. - Wierzyc nigdy nikomu nie 
trzeba. Mowil mi to jeden bardzo rozumny czlowiek, ze z przyjaciolmi zawsze obchodzic siQ 
nalezy tak, jakby jutro naszymi wrogami bye mieli. 

- Nie 0 to idzie, moj Eudovici, mog^ siQ stac wrogami, a nie mi nie zrobi^ ale o ich 
ruchach, zamiarach i myslach chcQ bye uwiadomionym. 

- Slusznie, pi^knie, sprawiedliwie - wtorowal Eudovici. 

- Dot^d nie miatem potrzeby, dzis mi siQ zdaje to konieeznym. 

- Slusznym, pi^knym i sprawiedliwym - powtorzyl radca. - Tak, tak! Musimy mice ludzi, 
ktorzy by oko mieli na wszystkich... 

- Tak jest, nawet na osoby wysoko polozone - z przyeiskiem dorzucil Sulkowski. 

Eudovici spojrzat i, nie b^d^c pewnym znaezenia tych wyrazow, wyczekuj^c^ przybrat 

postawQ. Nie wiedziat, jak wysoko ma prawo si^gn^c mysl^ i domyslem. 

Sulkowski nie bardzo siQ chcial jasno tlumaczyc. 

L u d o V i c i - radca na dworze Augusta III, zaufany Sulkowskiego. 

Factotum (lac.) - wyr^czyciel, pomocnik, totumfacki. 


72 




- Ja - dodat z pewnym zaktopotaniem - we wszystkie urz^dowe czynnosci moich 
wspolkolegow wgl^dac nie mogQ... 

- UrzQdowe czynnosci... - rozsmiat si^ Ludovici. - Ale to nic nie jest. Ekscelencji 
prywatne ich czynnosci czQstokroc nierownie wi^cej znacz^... 

- Rad bym mice o tym... 

- Stusznie, pi^knie, sprawiedliwie, raporcik - wtr^^cil Ludovici - kazdego dnia, regulamie. 
Tak, pisany, ustny? Zawahali siQ obaj. 

- Ustny mi starczy - rzekt minister. - Wacpan mi go sam przynosic mozesz, zebrawszy 
materialy wtasciwe. 

- Ale stusznie, tak! ja... i zapewniam Wasz^ Ekscelencji, ze wierniejszego stugi mice nie 
moze. 

Tu sktonit sii i w tejze chwili gtowa, ktora byta opadta az na por^cz krzesta, podleciata 
znowu szparko do gory. 

- Pozwoli sobie tu uczynic kilka uwag - szepn^t Ludovici ciszej. - Postowie obey, 
rezyduj^cy przy dworze, powinni scistemu podlegac nadzorowi, c6z to s^ bowiem, jesli nie 
urzQdowe panstw swych szpiegi, hm? Nie wyjmuji nawet, z przeproszeniem, hrabiego 
Wallensteina, choc jest zarazem wielkim ochmistrzem dworu... A c6z dopiero mowic o 
Waldburgu pruskim? o margrabim de Monti, o rezydencie Woodward, o hrabi Weissbach... i 
0 baronie Zulich. 

- A! M6j Ludovici, obce panstwa nie tyle czistokroc groz^ co wewnQtrzne intrygi. 

- Stusznie, pi^knie - podchwycit Ludovici. - Tak! tak! tak! Nikt nade mnie wyzej nie 
szacuje i nie ceni ministra Briihla... 

W tej chwili Sutkowski bystro spojrzat na radcQ, radca na niego i rozsmiat sii szeroko, 
r^ki do gory podniost, gtowQ pochylit: zamilkt. Znaczyto to: zrozumielismy sii, trafilem we 
cwieczek. 

- Jest to moj dawny przyjaciel - pocz^t Sutkowski. - Cztowiek, ktorego niepospolite 
talenta szacuji. 

- Talenta... wielkie, niepospolite, ogromne, straszne! - z gestykulacj^ zyw^ potakiwal 
Ludovici. - A tak. 

- Radca masz wiedziec, ze zmarty krol silnie go polecit najjasniejszemu krolewiczowi, ze 
ma sii zenic z hrabiank^ Kolowrath, ze krolewiczowa pani bardzo mu sprzyja. Pomimo to 
wszystko zle bys sobie tlumaczyl to, co mowii, gdybys s^dzit, iz mu nie ufam, ze sii go likac 
mogi... 

- Tak, ale ostroznosc jest nakazana, a nadzor konieczny... Tamt^dy ptynie strumieh ztota i 
rzeka srebra... Sutkowski nakazat milczenie. 

- Skarz^ mi siQ niektorzy na j^zyk ostry Watzdorfa. 

- Mtodszego - przerwat Ludoyici. - Tak, tak, niepowsci^liwy, ale to mtyn, ktory miele 
wtasne kamienie: nikomu to nie szkodzi oprocz jemu, a jak nie ma bye zty, kiedy... 

Nie dokohczyt, gdy wielki hatas dal siQ styszec w bliskiej sieni domu, z ktorej drzwi 
wiodty do pokojow goscinnych, piskliwy gtos, szamotanie siQ ludzi, chodzenie. Sutkowski 
nadstawil ucha. Ludovici zamilkt i cata twarz i postawa jego przyoblekta sIq inaczej: 
zmieniony do niepoznania, stal sIq powaznym urz^dnikiem z dworaka. Sci^gni^te usta 
wyrazaty zadumanie gt^bokie. Pisk, przerywany smiechem kobiecym, rozlegat sIq ci^gle w 
sieni. Ktos widocznie domagat siQ wnijscia i chciat je zdobyc przebojem. 

Sutkowski dal znak radcy, ze na ten raz konferencja byta skohczona, i post^pil ku 
drzwiom. Zaledwie si^ one otwarly, gdy ten smiech suchy i dziwno brzmi^^cy wzleciat z 
przedpokoju, a nim gospodarz mogt wynijsc na spotkanie, dama, najpocieszniej przybrana w 
zatobQ, wpadta do gabinetu. 

Podobne jej figurki chyba na parawanach i z porcelany lepione si^ trafiaj^. Niezmiemie 
strojna i nadzwyczaj brzydka, chuda, zolta, woniej^ca wQgiersk^ wod^ (La Reine d'Hongrie, 
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larendogr^, zastQpuj^c^ wowczas kolonsk^), w wysokiej fryzurze, na korkach wysokich. 
malenka kobiecina wpadta szastaj^c sukni^ i mizdrz^c siQ do Sutkowskiego oczkami 
zmruzonymi, buzi^ wysznurowan^ w ktorej juz potowy niegdys perlowych z^bkow nie byto. 

W chwili gdy ten niespodziewany gosc brat szturmem gabinet, Ludovici na wpot zgi^ty 
wysuwal siQ z niego, a przybyta, pomimo iz byta bardzo zaj^t^ oczyma za nim powiodta. 

- Le cher comte!'"’^ - zawotata. - Widzisz, widzisz, niewdziQczny hrabio! Nim mogtes siQ 
dowiedziec, ze ja tu jestem, ledwie ucatowawszy kolana mojej najjasniejszej wychowanicy 
przybiegtam do ciebie. N’est-ce pas joli de ma part?^^^ 

Sutkowski siQ sktonit i chciat jej r^k^ ucatowac, ale go klapn^ta po ramieniu czarnym 
waehlarzem. 

- Daj pokoj... stara jestem, to ei smakowac nie b^dzie; ale daj mi gdzie si^^sc. 

Obejrzata siQ i na pierwszym krzesle upadta. 

- Muszq odetchn^c: chciatam z wami pomowic na cztery oezy. Sutkowski standi przed ni^ 
w gotowosei do rozmowy. Podniosta ku niemu gtowQ. 

- No, eoz? Straeilismy tego wielkiego, wspaniatego, nieodzatowanego Augusta naszego! 

WestehnQla, Sutkowski wtorowal. 

- Szkoda go, ale mi^dzy nami powiedziawszy, zyt dosyc i uzyt wiele i naduzyt... Ja o tym 
mowic nie mog^; des horreurs^^^ C6z teraz b^dzie z wami, sierotami biednymi? Krolewiez? 
prawda? nieutulony w zalu? tak? Ja od mojego dworu przybytam z kondolenej^ do niego i 
mojej drogiej najjasniejszej wychowanki. 

Poehylita siQ nieco i sparta niby wdzi^eznie na por^ezy krzesta, do ust przyktadaj^e 
waehlarz. 

- C6z stychac, moj hrabio, drogi hrabio? Co styehac? Juz wiem, ze wy nalezne warn 
otrzymaliseie stanowisko. Cieszym siQ z tego wszysey, bo wiemy, ze dwor nasz na was 
raehowac moze we wszelkim wypadku... 

Sutkowski siQ sktonit. 

Z tyeh wyrazow tatwo odgadn^^c, iz przybyta byta postanniezk^ dworu austriaekiego. Byta 
to stawna niegdys nauczyeielka krolewiezowej Jozefiny, pozniej frejlina, panna Kling, ktor^ 
posytano tarn, gdzie m^skie poselstwo bytoby zbytnio oezy zwraeato. Panna Kling byta 
jednym z najzr^ezniejszyeh owezesnyeh dyplomatow na postugaeh eesarza. 

- Pani juz o wszystkim od najjasniejszej krokwiezowej wiedziec musi. 

- Ale 0 niezym w swieeie nie wiem, drogi hrabio; wiem tylko - pr^dko mowita panna 
Kling - ze warn nalezy pierwsze dostojehstwo, ze macie kurfirsta seree, ze Brirhl ma warn 
dopomagac. Ale mowze mi, hrabio, eo to jest ten Briihl? 

Sutkowski siQ zamyslit. 

- Jest to moj przyjaeiel - rzekt w koheu. 

- A! Teraz... to rozumiem. Wieeie, ze krolewiezowa mu przyrzekta Kolowrathown^ i ze 
ona podobno nie bardzo sobie zyezy. Wszak Briihl szalat za Moszyhsk^? 

Wszystko to tak pr^dko biegto z ust panny Kling, ze Sutkowski na odpowiedz namyslec 
siQ nie miat ezasu, 

- Tak - rzekt krotko. - Briihl podobno siQ zeni... 

- Ale Inter jest? 

- Ma przyj^c wiarQ katoliek^. 

- Byte nie tak jak, z przeproszeniem nieboszczyka, ten wspaniaty, wielki August II, ktory 
swoim ulubionym wyztom ktadt rozahee na szyj^. 

Sutkowski zmilezat. 


cher c o m t e (fr.) - ten drogi hrabia. 

N’est-ce pas joli de ma part (fr.) - czy to nie ladnie z mej strony? 
e s horreurs (fr.) - okropnosci. 
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- C6z wiQcej? Krolewicza nie widziatam jeszcze... Zmienit siQ? Posmutnial? Zal mi go! 
Zaloba... opery tak dlugo nie postyszy. A Faustyna c6z? Czy kto zast^pi? 

- Najjasniejszy krolewicz pragnie wszystko utrzymac w takim stanie, jak bylo za rodzica 
jego, sp. Augusta... Faustyny nikt by zast^pic nie potrafil. 

- Ale to stara kobieta i glos ma tylko pi^kny. 

- To tez ten w niej tylko zaehwyca - odezwat sIq Sutkowski. Panna Kling zakryla sIq 
wachlarzem i pokiwala glow^. 

- Prawdziwie - rzekta cicho - dla mnie kobiety nader drazliwe pytanie; ale jestem ciekaw^ 
i muszQ wiedziec. M6j Sutkowski, czy on dot^d jest wiemy zonie? Ja tak koeham, moj^ 
najjasniejszy wyehowanicQ. 

Hrabia az si^ cofnyt. 

- To nie ulega najmniejszej wytpliwosci! - zawotat zywo. - Najjasniejsza krolewiczowa 
nie opuszcza go ani na chwll^; jezdzi z nim na towy do Hubertsburga i Dianenburga nawet. 

- Azeby jy sobie zbrzydzit i aby mu siQ pr^dzej naprzykrzyta - szepn^ta Kling - to 
niedobra raehuba. Ja siQ zawsze l^kam tego batamuctwa, ktore jest we krwi... 

Spojrzata na hrabiego, ktory gtowy potrzasal. 

- Krolewicz jest tak pobozny... 

Kling pokryta usmiech wachlarzem, Okna pokoju, w ktorym sIq toczyla ta rozmowa, 
zwrocone byty ku rynkowi. Pomimo ze mowiono dosyc gtosno, wrzawa, smiechy i hatas jakis 
uliczny pod samymi oknami stal sIq tak silny, ze Sutkowski, namarszczywszy brwi, nie mogt 
siQ powstrzymac, aby siQ nieco ku oknu nie zblizyc i nie wyjrzec, jaka tego byta przyczyna. 

W owych czasach uliczny hatas i rozpasanie pospolstwa byty bardzo rzadkie. Jesli sIq co 
podobnego trafialo, musiato bye spowodowane wypadkiem wazniejszym i niejako 
urzQdowym: wyrokiem jakim sydowym, wykonaniem jego lub tym podobnie. W istocie przez 
okno widac bylo nagromadzone tlumy, w sysiednich kamienicach petno bylo glow we 
drzwiach i szybach. W posrodku cizby, ktora sIq cisn^ta i falowata, jakis pochod 
niezrozumiaty si^ odbywat... 

Panna Kling. niezmiemie ciekawa, porwata siQ z siedzenia, podbiegta do okna i 
rozsunywszy firanki, starala siQ widowisku, ktore jej badanie przerwato, przypatrzyc. 
Sutkowski spoglydat takze. 

Ttum wtasnie pod samymi przeciygat oknami, a ogromna kupa dzieci i starszych 
obdartusow gonita za dziwny figury w ciemnej sukni, siedzyca. na osiotku twarzy do ogona. 
Osta prowadzit pachotek czerwono ubrany. Smutno bylo spojrzec na tego nieszczQsliwego 
winowajcQ, cztowieka niemtodego, ze spuszczony gtowy, przygarbionego, przybitego 
wstydem i m^czarniy na lata jego ci^zky. Chwilami oczy sobie zakrywat... to znowu chwytal 
si? osta, aby nie spasc, to opierat na szyi, to na grzbiecie. 

Z okna mozna bylo rozpoznac dobrze zbladty, zbolaty, zolty twarz ukaranego przest^pcy, 
ktory wnoszyc z sukni, do lepszego stanu nalezat. Z kieszeni jego wystawaly papiery. Z now 
zwieszonych pospadaty trzewiki, suknie miat poszarpane i rozpi^te. Jakis rodzaj ostupienia 
nastypil widac po doznanym upokorzeniu; machinalnie tylko bronit si^ od upadku, nie patrzyc 
na to, CO siQ koto niego dziato. Pomimo ze dokota osta szli z halabardami pachotkowie 
miejscy, ttum, nielitosciwy zawsze i okrutny, wypatrzywszy chwil^, ciskat blotem i 
kamykami na starca. Cata jego sukni a okryta juz byta plamami, a z twarzy sciekato takze 
bloto. Pachotkowie siQ smieli, dzieci biegty, schylaty si^, gonity i zazarcie dopetniaty 
bezmyslnego okruciehstwa. 

- Ale c6z to jest?! - zawotata panna Kling. - Co siQ tu u was dzieje?! Nie rozumiem! 

- A! Nie, nie! - oboj^tnie zawotat Sutkowski. - Bardzo prosta rzecz. Nie mozna bezkarnie 
dozwolic, aby ta hatastra, gryzipiorki jakies, co papier zasmarowujy, smieli siQ porywac na 
sydzenie ludzi klas wyzszych i mowienie o nich bez naleznego uszanowania. 
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- Ale naturalnie - odparla panna Kling. - A c6z by to bylo, gdyby im dozwolono tykac 
najswiQtszych rzeczy... 

- Wiem, CO to za jegomosc: to wydawca jakiegos pisemka, ktore gazetami albo nowinami 
nazywamy, niejaki Erell. Dawnosmy uwazali, ze sobie za wide pozwala. Na ostatek 
przeskrobat cos w swoich Dresdner Merkwurdigkeiten^^"^ i kazano go przeprowadzic po 
miescie na takim ode, jakim on sam jest. 

- Et c'est justicd^'^^ - zawolata panna Kling. - To bardzo dobrze: z tymi ludzmi dosyc 
surowymi bye nie mozna. Wyborny przyktad, rada bym, aby go w Wiedniu nadadowano i 
zeby sIq nam dostali w r^ce ci, co w Hamburgu i Hadze pozwalaj^ sobie odkrywac 
najskrytsze dworow tajniki! 

Patrzali oknem jeszcze, tlum sIq wrzeszcz^^c tloczyl. Stary 6w Erell, znac wycienczony, 
chylil sIq na prawo i lewo, jakby co chwila z osta sIq mial zsun^c. Ale pachotkowie uwazni 
chwytali go pod pachy i umocowywali znowu, a ze ich to niecierpliwito, nie obeszlo sIq bez 
poprawiania pi^sci^ niezdamego pismaka, ktory pozwalat sobie, popetniwszy tak^ zbrodni^, 
udawac jeszcze delikacika. 

Na zawrocie ulicy widowisko to wreszcie wraz z ttumem, ktory wiodlo za sob^ znikn^lo 
za murem, a panna Kling powrocita do swojego fotelu. 

Ktoz by sIq byl naowczas domydit, ze ten, ktorego na posmiewisko wystawiano tak 
nielitosciwie, przedstawial sob^ jedn^ z tych potQg nieznanych, do jakiej rnialo dorosn^c 
dziennikarstwo! 

Nie popsuto to widowisko humoru ani szczebiotliwej pannie Kling, ani Sutkowskiemu. 
Zniklo z pamiQci, zniktszy z oczow; pocz^ly sIq szepty i dopytywania. Gospodarz jednak 
dosyc zimno i ostroznie odpowiadal na rzucane mu do rozwi^^zania zagadki. 

- M6j drogi hrabio - dodata w koncu postanka - powinienes rozumiec to dobrze, iz 
dworowi mojemu idzie o to, aby zdrowy wptyw tylko mial przystQp do umystu kurfirsta, a 
nawet mojej najjasniejszej wychowanki. Wprawdzie aktem urz^dowym zrzekliscie sIq 
wszelkich roszczen i przyjQli sankcj^ pragmatyczn^^"^^, lecz... tacno by ktos mogt was 
wprowadzic na pokuszenie. Dwor moj ufa ci, kochany hrabio - dodala cicho - i mozesz nan 
rachowac, bo wdzi^cznym bye umie. 

- EiczQ sIq do najwierniejszych slug Jego Cesarskiej Mosel- rzekt Sutkowski. 

Panna Kling wstala i otrz^sala sukni^ na rogowce, gdyz pomimo twarzy i wieku dbata 
wielce o swoj stroj. Przejrzala sIq w wisz^cym zwiercisdle, usmiechn^la, dygn^la; Sutkowski 
podat jej r^kQ i wychodz^c^ przeprowadzit do oczekuj^cej na ni^ dworskiej porte-chaise. do 
ktorej zaprzQzeni dwaj hajducy w kanarkowej liberii uniedi zaraz ktaniaj^^c^ sIq dtugo i 
wdziQcznie baronown^. 


X 


Wkrotce po opisanych tu scenach, w godzinie obiadowej, ktora naowczas byta tak 
wczesn^, ze na zamku o drugiej zwykle od stolu wstawano, Briihl niezmiemie zm^czony 
wpadt do swojego domu. 

Na twarzy jego, zwykle tak rozpromienionej, znac bylo rozdraznienie wielkie. Spojrzat na 
zegar i, nie daj^c sobie tak potrzebnego wypoczynku, pobiegt do znanej nam garderoby. 


Dresdner Merkwurdigkeiten (niem.) - „Drezdenskie Osobliwosci”, pismo wychodz^ce wow- 
czas w Dreznie. 

Et c'e st justice (fr.) - i to jest sprawiedliwie! 

’"^^Sankcja pragmatyczna - akt prawny wydany przez cesarza Karola VI, w r. 1713, zapewniaj^cy 
niepodzielnosc monarchii Habsburgow. 
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Czterech lokajow czekalo tu na jego ekscelencjQ, pi^^tym byl Hennicke z nadzwyczaj kwasn^ 
twarz^ stojXcy w progu i zdaj^cy siQ domagac postuchania, 

Zobaczywszy go w zwierciadle, Briihl odwrocil siQ niecierpliwy. 

- Czego chcesz? - zapytak 

- Rzecz niezmiernie pilna! - ponurym gtosem zawotat Hennicke. 

- Ale i mnie tez niezmiernie jest pilno... - rzekt niecierpliwie Bnihl. 

- A mnie pilniej jeszcze niz Waszej Ekscelencji - mrukn^t zausznik. 

Widz^c, ze siQ go nie pozb^dzie, minister pobiegt do progu. Czekat na to, co mu miat 
powiedziec Hennicke. Lecz radca potrz^sl glow^ i wskazat wyraznie, ze tu przy swiadkach 
rozpocz^^c nie moze. Minister szybkim krokiem na powrot przebiegt do gabinetu. Zamkni^to 
drzwi. 

- Mow pr^dko! 

Hennicke zapuscit r^ce z palcami dhrgimi i koscistymi w gt^b kieszeni swej kamizelki, 
dobyl z niej powoli cos btyszcz^^cego i milcz^c podat Briihlowi. 

Byta to moneta czy medal wielkosci talara. Briihl poszedl z ni^ do okna, bo dzien byl 
pochmumy. Oczy jego pilnie zatrzymaly sIq na medalu, ktorego jedna strona wyobrazata tron 
z siedz^c^ na nim figure z fajk^, w szlafroku, a poznac w niej byto latwo lub domyslic siQ 
raczej kurfirsta mlodego; trzy figury podpieraty tron jego, dwie w paziowskich strojach, a 
jedna w lokajskiej liberii. Odwrociwszy medal mogl przeczytac na nim dystych^"^^ szyderski, 
stosuj^cy siQ do Sutkowskiego, do niego i do Hennickego: 

Jest nas tu trzech razem: 

Dwoch paziow i lokaj. 

(Wir sind unsewr drei: 

Zwei Pagen und ein Lakai). 

Popatrzywszy chwil^, Briihl cisn^l medalem o ziemi^, ten sIq potoczyl, a Hennicke schylit 
po niego troskliwie, goni^c tocz^^cy siQ az pod kanapk^. Podniost siQ wreszcie, Briihl stal 
zamyslony i gniewny. 

- C6z Wasza Ekscelencja na to? 

- Co? Dajcie mi tego, co to zrobil... zobaczycie! - zawotat Briihl. 

- Go to zrobil? - podchwycit gniewnie Hennicke. - To odbito w Holandii, tarn gdzie nasze 
rQce nie si^gaj^ ale podyktowane z Saksonii. Ktoz tarn sIq o to troszczy, czy ja bytem 
lokajem, a Wasze obiedwie Ekscelencje paziami. Holendrom, to zupetnie wszyslko jedno. To 
wyszto st^d, z Saksonii. 

- A zatem trzeba dojsc sprawcy! - zawotat Briihl. - B^dz co b^dz nie potrzeba zatowac na 
to wydatku... nastac ludzi! 

Hennicke ruszyt ramionami. 

- Pi^kn^ bysmy mieli policjQ i dobrych szpiegow, gdybysmy tego dojsc nie mogli! Ten 
medal daj mnie - dodat Briihl - ja go potrzebujQ mice. Sk^d go masz? 

- Mnie go niewidzialna podrzucita r^ka. Znalaztem go w domu na stoliku. Znajdziecie 
moze i wy u siebie. 

- Potrzeba surowosci do ostatecznych posuni^tej granic, do Konigsteinu na cate...! - 
krzykn^t minister. - Niedawno Erella trzeba byto przewietrzyc oprowadzaj^c po ulicach; ale 
tego jegomoscia bezpieczniej zamkn^c, aby sIq nauczyt szanowac ludzi. 

- Najprzod go trzeba znalezc - mrukn^^t Hennicke. - Postaramy si^ o to... Mnie w tak 
dobrym towarzystwie - rzekt z tajonym gnicwem - wcale nie wstyd. Ekscelencjom moze bye 
przykro stac obok eks-lokaja. 

Spojrzat bystro na Briihla. 


D y s t y c h (z gr.) - dwuwiersz. 
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- Ha, ale ten lokaj potrzebny... bez niego obejsc by sIq bylo trudno... duzo rzeczy widzial, 
wiele styszal, niemalo ieh przez r^ce przepuseil; gdyby sIq go pozbywac eheiano... 

- Cicho, milez. Hennickel - przerwat minister. - Niepotrzebne ezynisz przypuszczenia. 
Medal wykupimy i zniszczymy, a spraweQ ty znajdziesz. Za kilka tysi^cy talarow wiele zrobic 
mozna. Wyprawic cztowieka rozumnego do Holandii na miejsce. 

- Ja sam pojadQ... - rzekt Hennieke. - Nie dzis, to jutro namacam tego jegomoscia. Nie 
bylby czlowiekiem, zeby cos tak dowcipnego wymysliwszy, nie pochwalit siQ z tym przed 
kimkolwiek. Troch^ cierpliwosci... b^dziemy go mieli. 

Briihlowi byto pilno, skin^t na konfidenta i wyszedl. Hennieke znikt. Chmumiejszy nieco, 
pobiegt siQ przestroic, oblac wonn^ wod^, dobrac sobie do stroju tabakierk^, szpad^, peruk^ i 
kapelusz. Spojrzal na zegarek i kazat zajechac karecie. Konie staiy w gotowosci. Zaledwie 
siadt, uniosty go ku przedmiesciu Wildsrufskiemu. Dzien byl pi^kny, wiosenny, ciepty, 
stoneczny. U bramy minister stance kazat, lekki ptaszczyk narzucit na ramiona, wysiadt z 
powozu i odprawiwszy go do domu, stai, poki mu z oczu nie znikn^^t. Obejrzat siQ potem 
bacznie, a ze wsrod przechodz^cych nikogo oprocz ludzi z gminu nie byto, posun^t siQ zywo 
za bramQ, gdzie siQ poczynaty ogrody. Sciezk^ sobie znajom^ dostai siQ do furtki, od ktorej 
miat klucz w kieszeni, i jeszcze raz obejrzawszy si? na wszystkie strony, wybiegt do ogrodka, 
ktorego rozkwitie jabtonie okryty go strzQsionymi z gat^zi rozowych kwiatow listkami. 

W gt^bi widac byto skromny bardzo domek wiejski, caty w bzowych krzakach utulony. 
Ptaszki swiergotaiy na gat^ziach, cicho byto i pusto; Briihl szedt ulic^, wysadzan^ drzewy, 
powoli, zamyslony, z gtow^ spuszczon^. Trzask otwieraj^cego siQ okna zbudzit go. W oknie 
staia wspaniatej postaci kobieta, zdaj^ca siQ oczekiwac na niego. Spostrzegt jX i lice mu siQ 
rozjasnito. Zdj^t kapelusz i pozdrowit r^k^ przyktadaj^c do serca. 

Ci, CO niegdys znali w catym blasku jej niezrownanej pi^knosci, dzis zarnkni^t^ w pustym 
zamku i zestarzai^ w tQsknocie i bolesci Cosel, byliby w rysach mtodej pani, stoj^cej w oknie, 
znalezli do niej choc dalekie podobiehstwo. Nie miata ona blasku matki ani tych rysow 
rzezbionych, ktore do poznej starosci zachowaty siQ niestarte nawet tzami, ale miata majestat i 
powagQ, i potQgQ jej wejrzenia. 

Stoj^ca w oknie byta to hrabina Moszyhska, ktorej m^z w Warszawie przygotowywai 
elekcjQ krolewicza. Ona wolata pozostac w Dreznie. Kilku krokami spiesznymi Briihl znalazt 
siQ w progu domku. Ona wyszta naprzeciw niego. WnQtrze chatki daleko ozdobniejsze, nizby 
siQ po jej skromnej powierzchownosci spodziewac byto mozna, strojne byto w zwierciadta, w 
wytwome sprzQty i wonne od wiosennych kwiatow. W pierwszym, dosyc duzym pokoju stai 
nakryty do obiadu stoliczek na dwie osoby, swiec^^cy od sreber, krysztatow i porcelany. Nie 
byto nikogo oprocz hrabiny i ptaszkow, ktore w br^^zowych klatkach swiergotaiy, id^c w 
zapasy ze swymi bracmi na swobodzie. 

- Tak pozno! - szepn^ta Moszyhska, ktor^ Briihl w r^k^ catowat. 

- Prawda, pozno - odpart minister, dobywaj^c brylantami kameryzowany zegarek - ale 
mnie wstrzymano interesem niemitym a waznym. 

- Niemitym? C6z takiego? 

- Dzis nie mowmy o tym, rad bym zapomniec... 

- A ja chciatabym wiedziec... 

- Dowiecie si^, kochana hrabino, zawsze za wczesnie o rzeczy nieprzyjemnej - rzekt 
Briihl, siadaj^^c naprzeciw niej i gtowQ opierajac na dtoni. - C6z zreszt^ dziwnego, ze 
cztowiek, co jak ja po stopniach isc musiat i doszedt troch^ wyzej, ma nieprzyjaciot w tych, 
CO za nim pozostali i ktorzy siQ mszcz^ bezsilnymi szyderstwy. 

Hrabina, ktora stuchata z uwag^ natQzon^, poruszyta siQ zywo i z usmiechem lekcewazenia 
pi^kn^ r^czk^ uderzyta po stole. 


Kameryzowany (z niem.) - wysadzony drogimi kamieniami. 
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- Szyderstwy! Potwarzami! Stowy! - zawotata. - I wy jestescie tak slabi, ze na to 
zwazacie? ze was to obchodzi? ze bolt? Musiatabym zw^tpic o was, kochany Henryku, 
gdybyscie bye mieli tak slabi. Kto ehce wielk^ w swieeie odegrac rol^, ten na sykanie widzow 
weale zwazac nie powinien ani siQ powodowac oklaskami. Jedno i drugie niewiele warto. 
Jezeli ciQ bob postyszane stowko, zal mi ei^; nigdy nie dojdziesz do niczego. Nad to trzeba 
umiec bye wyzszym... 

- Nikczemne ur^ganie - wrzucil Bnihl. 

- C6z ciQ to tak moze obehodzic, ze pies zza plotu szczeka? - spytala pi^kna hrabina. 

- Drazni mnie. 

- Nie spodziewatam siQ tego. Wstydz si^! 

- Nie wiecie, o co idzie. 

To mowi^e, Briihl dobyt z kamizelki medal, ktory wzi^l z sob^, i posun^l ku hrabinie. Ta 
obojQtnie nan rzueila zrazu okiem, przypatrzyla sIq rysunkowi jednej strony, powoli 
odwroeila go na drug^ przeczytala napis, usmieehn^la si^, ruszyla ramionami i ehciala 
wyrzucic przez okno, gdy Bnihl r^k^ jej wstrzymal. 

- Potrzebny mi - rzekl. 

- Na CO? 

- Nie puszczQ tego plazem - odparl minister. - Koncept wyszedl z Saksonii. Jesli 
dozwolimy nicowac nasze czynnosci i nie ukarzemy zuchwalca... 

- Znajdzcie go najprzod - szepn^la hrabina - a potem dobrze siQ zastanowcie, czy mszcz^c 
siQ, nie podniesiecie dziecinstwa do waznosci, ktorej ono nie ma. 

- Zanadto sobie pozwalajX! - zawolal Briihl. - Niedawno Erella trzeba bylo na osle wodzic 
po ulicach, a autora medalu wypadnie zaprosic do Konigsteinu. 

Moszyhska ruszyla ramionami pogardliwie. 

- ZemstQ, wierz mi, zostaw Sulkowskiemu - rzekla. -Aw ogole, dopoki musicie 
panowanie dzielic z nim, starajcie si^, aby na jego ramiona spadalo wszystko, co drugich boh, 
na siebie bierzcie, co mile. Spodziewam sIq wszakze, iz dlugo tej spolki z nim nie b^dzie - 
dodala ciszej. 

- Jak dlugo ona potrwa, nie wiem - odezwal siQ Briihl. - Moim zdaniem nalezy mu dac 
czas, aby on sam zbytkiem ufnosci w sobie i jak^ omylk^ si^ zgubil. 

- Masz slusznosc i to nieochybnie nast^pi. Sulkowski ma dum^ i zarozumialosc ogromn^, 

jest pewnym, ze zrobi z krolem, co ehce. Nalezy mu dac plac i pole, na ktorym by koziolka 
przewrocil. Tymczasem il tirera les marrons du - rozsmiala sIq hrabina, ale Briihla 

rozweselic nie mogla: siedzial chmumy i zamyslony. 

WdziQcznie ubrana i hglarnie wygl^dajXca sluz^^ca, w trzewiczkach na korkach, w 
czepeczku bialym na ksztalt owej slawnej czekoladniczki wiedenskiej Liotarda'^^, z 
podpiQtym fartuszkiem, z r^czkami do lokcia obnazonymi i dowodz^cymi, ze siQ nie 
zapracowywala, bo byly biale i delikatne, wniosla w tej chwili wazkQ srebrn^. Usmieszkiem i 
wejrzeniem powitala nieznacznie Briihla, a wazkQ postawiwszy na stole, wybiegla pr^dko z 
pokoju. 

Obiad we dwoje pocz^l sIq przy rozmowie ozywionej. Moszyhska dopytywala o wszystko: 
0 parmQ Kling, o jej poselstwo. nawet o projektowane malzehstwo Briihla, o ktorym mowi^^c, 
westchnQla i namarszczyla brwi. 

- Nie spodziewam si^, zeby mi ono odebralo scree wasze, Henryku - odezwala siQ cicho. - 
Panna ci^ nie kocha, ona ci jest oboj^tn^... zenisz siQ pono wi^cej dla krolewiczowej, dla 
starej Kolowrathowej i dla stosunkow niz dla siebie; ja to wiem i dlatego jestem spokojn^. 


tirera les marrons du feu (fr.) - b^dzie wyci^gal kasztany z ognia. 

Jan Stefan L i o t a r d (1702-1789) - francuski malarz pastelowy, tworca znanego obrazu: Dziewczynka z 
czekolad^. 
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- Mozecie ni^ bye - rzekt minister. - Serca drugiego nie mam, a to, ktorom mial, oddalem 
dawno. Zeni^ siQ tak samo, jak dzielQ wladzQ z Sulkowskim, bo to jest konieeznosei^ 
potozenia. 

- Krolowi, krolowi nadskakuj: stan mu siQ potrzebnym: baw go, siedz, nie odehodz, poluj, 
ehoc ciQ polowanie nudzi. Sutkowski, jesli siQ nie myl^, zechee odpoczywac, zapragnie grac 
rolQ wielkiego pana, ty si^ stan nieodzownym. Krol - nazywam go juz tak, bom elekeji pewna 
i korony - potrzebuje kogos i zawsze przy sobie dlatego, aby mu siQ ehoc usmieehac, jest 
staby, tatwo nabiera natogu twarzy i ludzi. O tym wszystkim trzeba pami^tac. 

- A! Droga hrabino! - chwytaj^e j^ za r^k^, zawolat Bnihl. - B^dzeie moj^ opiekunk^, 
moj^ egeri^^^', moj^ opatrznosei^ a o przyszlosc mogQ bye spokojny... 

Rozmawiali tak, gdy glosy daty si^ styszec u furtki i wnijseia. Stuz^ea wbiegla 
przestraszona. Hrabina porwala siQ od stotu z brwi^ namarszezon^ gniewna. 

- Co to jest? - zawolata. 

- Jakis... ja nie wiem, ktos ze dworu. Z listem ezy zaproszeniem, domaga siQ gwaltem, by 
byl wpuszczony. 

- Tu? tu? Ale ktoz mu mogt powiedziec, ze ja tu jestem? Mnie tu dla nikogo nie ma. 

Domawiata tyeh wyrazow, gdy pomi^dzy drzwiami w ogrodku pokazal siQ mundur 

szambelanski. Ogrodnik zapieral mu drogQ, szambelan nie zwazaj^e nan, szedl powoli. Briihl 
sehylil si^, spojrzat praez okno, poznat Watzdorfa i na znak hrabiny eofn^l siQ do drugiego 
pokoju, drzwi zamykaj^e za sob^. Pozostal stol nakryty na dwie osoby. Hrabina rozkazata 
sprz^tn^c drugi talerz, a zr^ezna subretka uniosta nakrycie, zapomniawszy tylko o szklanee i 
kieliszku, Nikt na to nie uwazat. Hrabina po chwilee siadla do stolika, ehoeiaz bardzo 
niespokojnym okiem spogl^dala ku ogrodkowi; brew jej marszezyta siQ i r^ka drzala z 
gniewu. 

Watzdorf tymezasem przebojem szedl az do domku, zblizyt sIq do otwartych drzwi od 
ogrodka i stan^wszy w nieh naprzeeiw hrabiny, zwroeil siQ do goni^eego ogrodnika: 

- A widzisz... jej ekseeleneja jest, wiedzialem o tym dobrze. To mowi^e, z szyderskim 
sktonil siQ wyrazem, ciekawie i nieprzyzwoieie rozgl^daj^e dokota, jakby jeszeze kogos 
szukal oezyma. 

Gdy standi naprzeeiw niej, Moszynska przybrata bardzo surow^ lizjognomiQ. 

- Co pan tu robisz?! - zawolata grozno. 

- Po stokroc pani^ hrabiny przepraszam, jestem najnieszczQsliwszym z szambelanow i 
najniezrQezniejszym z ludzi. Krolewiez dal mi bilet, pojechatem do jej pataeu, odprawiono 
miQ z niezym. Bilet krolewieza a pana to zawsze rzeez pilna. Puseitem sIq w pogon za Wasz^ 
Ekseeleneja, szedtem tropem i doszedtem az tu. 

- Ze waepan eheesz nasladowac wyzty i goneze, to mnie nie dziwi, panie szambelanie - 
sykn^ta, wstaj^^c, hrabina. - Ale ja zwierzyn^ bye nie lubiQ. Nigdzie wi^e ukryc siQ i 
odetehn^c spokojnie od szambelanow nie mozna... 

Watzdorf zdawat siQ nasyeac tym gniewem. Spogl^dat na stol: stalo przy nim jeszeze 
krzesto Briihla z zawieszon^ na por^ezy serwet^. Hrabina widziata, jak siQ usmieehat, 
przypatnyXc siQ tym sprzQtom zdradzieekim. Nie zmieszata siQ weale, ale gniew jej tylko 
wzrost do najwyzszego stopnia. 

- Gdziez ten bilet? - zawolata. 

- Ja poezekam. Kiedym juz raz mial szczQseie znalezc Wasz^ Ekseeleneja, b^d^ 
cierpliwym. 

- Ale mnie waepan do nieeierpliwosei przyprowadzisz, bo ja patrz^e nan, nie do ust wzi^c 
nie b^dQ mogta - odezwata si^ Moszynska. 

- Pani mi przebaezy, ale ta cudna won wiosny... rad bym ni^ tu odetchn^c. 


E g e r i a - tu: doradezyni (od imienia doradezyni mityeznego krola rzymskiego, Numy Pompiliusza). 
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- Wiosna w polu jest jeszcze daleko wonniejsz^ i piQkniejsz^ oddaj mi pan bilet i zostaw 
mnie w mojej samotnosci. 

Watzdorf usmiechn^t siQ szydersko i powoli po wszystkich kieszeniach szukal biletu. 

- W istocie samotnosc w tym k^tku we dwoje... a, jakby byla rozkoszn^ - mruczat 
impertyneneko. 

- Ja i moja suivante^^^ tak jestesmy we dwie, a ogrodnik, ktory tak nieroztropnie wacpana 
wpuseil, za eo dostanie odprawQ, trzeei... Gdziez ten bilet krolewieza? 

Watzdorf szukal go powoli i dobywat roznyeh rzeezy z kieszeni, mi^dzy innymi jakby 
przypadkiem natrafil na medal i odezwal sIq: 

- ProszQ hrabiny, eo to za zuchwali i nikezemni s^ paszkwilanei! Kto by sIq to ezego 
podobnego spodziewal? 

Polozyl medal na stole, a sam dalej kieszenie przebierat. Hrabina spojrzata, poznata medal, 
udata, ze go wcale nie zna, zacz^ta rozpatrywac i z najzimniejsz^ krwi^ odrzuciwszy go, 
rzekla: 

- Weale liehy koneept! Ale eoz on komu szkodzi? 

Szambelan popatrzyl na ni^. 

- Moze krolewiezowi poddac mysli niepotrzebne. 

- Jakie? - spytala hrabina. 

- Dobrania sobie innyeh podpor do tronu - rzekt Watzdorf 

- Kogoz? Wacpana, panic szambelanie, Froscha i Storcha? 

Watzdorf zak^sit wargi. 

- Pani hrabina jestes zlosliw^... 

- Pan mnie nie tylko do niecierpliwosci, ale do zlosci istotnie doprowadzic mozesz. Gdziez 

ten bilet? 

Wlasnie jestem w rozpaczy... Zdaje mi siQ, ze go zgubilem. 

- Biegn^c za mn^, aby mi przykrosc wyrz^dzic - mrakn^ta hrabina - aby mnie tu scigac, 
gdy pragnQ bye sam^. 

- Sam^! - powtorzyl Watzdorf z szyderskim smieszkiem i popatrzal na zdradzieckie 
krzesto. 

- Rozumiem - wybuchnQla Moszynska. - Wejrzenie wacpana zwraca si^ ku temu krzestu, 
wiQC jeszcze pos^dzasz mnie? Czy hrabia Moszyhski polecil mu straz nade mn^? 

Mowita wciaz z gniewem najwi^kszym i lice jej zapalalo si^, eo j^ pi^kniejsz^ jeszcze 
czynito, gdy zaszelesciata suknia kobieca i osoba, ktora juz przez kilka chwil wprzody, 
wszedlszy po cichu, stala ukryta za chihskim parawanem z laki, ktory w niej niejedno 
ostanial, wyszta powolnym krokiem, powaznie na srodek pokoju. 

Watzdorf oslupial. 

Bylo cos tak dziwnego w tym zjawisku, ze nawet hrabina zadrzala, ujrzawszy je. 

Wchodz^ca powoli kobieta, stusznego dosyc wzrostu, niemloda, z dziwnie przejmuj^cym 
wejrzeniem i krolewsk^ postaw^, z twarz^, na ktorej wick nie smiat zniszczyc nadzwyczajnej 
pi^knosci sladow, byla ubrana tak dziwacznie, iz j^ pr^dzej za obt^kan^ niz za zdrow^ na 
umysle wzi^^c bylo mozna. Miata na sobie rodzaj szerokiej togi czarnej, obszywanej galonami, 
ze szkaplerzem dziwacznie w litery jakies szytym na piersiach. Pas, ktorym druga suknia 
spodnia byla przepasana, miat na sobie czarno na zlocie inalowane znaki kabalistyczne i 
zodiakalne. Na gtowie, na czamych, bujnych wlosach, rodzaj zawoju, przepleciony 
pergaminowym szlakiem w hebrajskie zgloski, z dwoma dlugimi koncami spadaj^cymi na 
ramiona, mato eo biate i pi^kne okrywat czolo. Pi^kne swe, wyraziste oczy zwrocila na 
natrQta, brwi sci^n^ta, wzgardliwie popatrzala nan i odezwala siQ glosem surowym: 

- Czego tu wacpan chcesz? Po cos tu przyszedl? Abys cork^ i mnie szpiegowat, a potem 
zabawial krolewieza opowiadaniem, jak wygl^da stara Cosel? Nieodrodny synu „chtopa z 


^^^Suivante fr.) - towarzyszka. 
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Mansfeldu”^^^ i bufona^^"^, czy i ty mnie przesladowac b^dziesz?... Idz precz! Idz mi zaraz 
precz... precz st^d! Ani mi siQ waz! Daj mi bye z cork^ sam^... 

wyprQzon^ wskazala drzwi. Watzdorf, pomieszany, cofn^l siQ. Btysn^ty mu oezy, nie 
rzekt stowa... wyszedt. 

Cosel przeprowadzita go oezyma az na sciezkQ i zwrocita siQ do corki. 

Nie byty to pierwsze jej odwiedziny ze Stolpen w Dreznie, ale tym razem Moszynska siQ 
jej nie spodziewala nawet: Weszta, aby uratowac od pos^dzenia. Hrabina wstala na matki 
przyjQcie. Przyszto jej na mysl, ze Briihl, ktory siQ cofn^t do gabmetu, zobaczywszy 
odchodz^cego Watzdorfa, wnijsc moze i niepotrzebnie j^zdradzic przed matk^. 

Zmieszata siQ. Tymezasem Cosel zasiadta spokojnie miejsce Briihla. 

WypQdziwszy natr^ta, zamyslona, zdawala sIq juz, prawie nieprzytomn^. R^k^ wychudl^ 
ale bial^ i pi^kn^ jeszcze, uderzata po stole machinalnie, oezy jej biegaty po pokoju. 

- Weszlam tu mespodzianie - szepn^ta wkrotce, nie patrz^c na cork^. - Ale pozwolitas mi 
w tym domku przyjmowac tych, z ktorymi ja si^ widziec potrzebujQ: dalam znak pastorowi, 
aby tu przyszedl. 

Moszynska okazala zdziwienie. 

- Nie l^kaj si^, on nadejdzie dopiero wieezorem - dodata Cosel. - Ale ktoz to byt z tob^? 
Dlaczego sIq skryl? 

Moszynska milczala chwil^, namyslala sIq. Matka patrzala na ni^ jak w tQczQ, z pewnym 
politowaniem. 

- Rozumiem - rzekta z pogardliwym smiechem - dworskie intrygi. Nowy pan, nowi 
ludzie, musicie sIq na tym sliskim lodzie trzymac jak mozna, by nie upasc. 

To, czego siQ obawiata Moszynska, stalo siQ w tej chwili. Briihl zjawil sIq w otwartych 
drzwiach drugiego pokoju i ujrzawszy tQ postac, ktorej nigdy jeszcze nie widziat, ale sIq jej 
z.naczenia domyslal latwo, oslupial nie wiedz^c, co pocz^c ze sob^. 

Moszynska, zwrocona plecami, nie widziata go, ale po oczach matki domyslita si^; 
rumieniec okryl jej twarz na krotko, zbladta i osmielila siQ wprQdce. 

Cosel oezy miata wlepione w pi^knego m^zczyznQ i z chlodn^ krwi^ tak mu sIq 
przygl^data, jakby ciekawemu jakiemus stwo-rzeniu, ktorego charakter odgadn^c pragn^ta. 

- A wi^c to on jest? - rzekta usmiechaj^^c sIq. 

Moszynska zwrocita sIq nagle. 

Briihl stal w progu. 

- Kto on? - zapytala Cosel. 

- Minister Briihl - cicho odpowiedziata Moszynska. 

- Wszystko nowe u was oprocz potomstwa chtopa... Briihl! O nikim podobnym nie 
przypominam sobie. Post^p waepan - rzekta po krolewsku, daj^c mu znak r^k^ - nie l^kaj si^. 
Widzisz przed sob^ kaptana wiary nowej... areykaptana... areykaptank^... Styszates o mnie? 
Jestem wdow^po krolu Auguscie Moenym... bytam jego zon^... hrabinQ Cosel widzisz przed 
sob^, stynn^ na caty swiat ze szczQscia i nieszczQsc swoich. U moich nog lezeli mocarze 
swiata, rozkazywatam milionom. August mnie kochat jedn^... 

Mowita powoli. Na twarzy corki znac byto przykre wrazenie, jakie na niej ta mowa 
czynita, ale jej przerwac nie mogta. Briihl stal zdziwiony i niemy, lecz przybrat tQ sw^ stodk^ 
i ujmuj^^c^, grzeezn^ i uprzedzaj^c^ postac, z ktor^ sIq zawsze obeym przedstawial. 
Pochylony nieco, zdawat sIq stuchac z nadzwyczajnym zaj^ciem. 

- Masz waepan szczQscie widziec krolowQ przybyt^ z tamtego swiata... umart^ 
pogrzebion^, a zyj^c^ tylko, aby niewiemych nawracac na wiarQ prawdziw^ w jedynego 
Boga, ktory siQ Mojze-szowi objawit w krzaku ognistym. 


„C h 1 o p z M a n s f e 1 d u” - przezwisko ojea mlodego szambelana, Krystiana Watzdorfa, nadane mu za 
niezgrabnosc i grubianstwo przez Augusta II, ktorego byl on dworzaninem 
B u f on (fr.) - blazen, pyszalek. 
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Moszynska, oczy spusciwszy, poruszona, to drzata, to ukradkowym wejrzeniem matk^ 
blagac siQ zdawata, aby zamilkta. 

Czy Cosel to zrozumiala, czy milczenie Briihla, widocznie zmieszanego, zamknQlo jej 
usta, dose ze wstata z krzesta. 

- PojdQ spocz^c - rzekta. - Nie b^d^ przerywata warn konfereneji. Corka Coseli powinna 
Saksoni^ rz^dzic. Rozumiem... 

To mowi^c, tym samym krokiem majestatyeznym, patrz^c w gor^, powoli przeszla poza 
stolem i doszedlszy do drzwi, ktorymi Briihl przed chwil^ wszedl do pokoju, znikta im z 
oczow. 

W progu drugich juz po kilkakroc na prozno ukazywato siQ dziewczQ z potmiskiem 
srebrnym w r^ku. 

- Ja idQ - szepn^t cicho Briihl, porywaj^c za kapelusz. - Nie chcQ warn bye zawad^. Dzien 
to nieszezQsliwy, leez niepoezeiwy Watzdorf, ktory eheial mnie tu niew^tpliwie poehwyeic, 
odszedl z niezyrn. To mnie eieszy. 

- Watzdorf miat medal - szepn^ta Moszynska. - Cieszyt siQ nim; widzQ w nim zajadtego 
nieprzyjaeiela. Cos muprzewinit? 

- Ja? Nie! Chyba zem nadto byt dla niego grzeezny. 

- To zjadliwa zmija, ja go znam - szepn^ta Moszynska. 

- To bufon tylko, jak ojoiee - rzekt pogardliwie Briihl ruszaj^e ramionami. - Ale jesli mi 
wejdzie w drogQ... 

- Ten wiersz na medalu nie jestze podobnym do jego niesmaeznyeh ueinkow? 

Briihl tylko spojrzat na hrabin^, mysl ta zdawata si^ go uderzac. 

- KazQ go szpiegowac - rzekt krotko. - W takim razie niedtugo swobodnie ehodzic b^dzie 
po swieeie. 

To mowi^e, przyeisn^t r^k^ hrabiny do ust, ehwyeit swoj ptaszezyk, rzueony u drzwi, 
ktory w eieniu lez^e mogt ujsc oezu Watziorfa, i wybiegt do ogrodu. 

T^z sam^ seiezk^ ktor^ szedt w nadziei dtugiej, swobodnej rozmowy, wraeat nazad, 
mysl^e juz tylko, jak si? st^d dostanie do domu, nie b^d^e postrzezonym. 

Furtka, od ktorej miat kluez, zatrzaskiwaia siQ wewn^trz; nie potrzebowat jej otwierac, 
wyszedt zaniedbawszy wyjrzec wprzody, i eatej swej przytomnosei umystu potrzebowat, 
azeby nie dac poznac po sobie, jak go obeszto, gdy stoj^ey na strazy Watzdorf przywitai go 
nadzwyezaj grzeeznym, szyderskim poktonem. 

Briihl oddat mu go z tak^ uprzejmosei^ i wesotosei^ swobodn^, jak gdyby nie zostai 
poehwyeony na uezynku. 

- A! To wy, panie szambelanie! - zawotat. - Jakzem szezQsliwy! . 

- Ja to siQ nazwac mogQ tym szezQsliwym - poez^t Watzdorf - bo nigdym siQ nie 
spodziewat, przyszedtszy tu napawac siQ woni^ rozkwitiyeh jabtoni, iz mi los pomyslny 
zdarzy spotkac pod jabtoniami Wasz^ Ekseelenej^. Jesli siQ nie myl^ - dodat - to owoe 
jabtoni zwie siQ podobno zakazanym owoeem? 

- Tak jest! - zawotat Briihl smiej^e siQ. - Cha! eha! Ale ja tu nie po owoe, a tym mniej po 
zakazany, przyszedtem. Hrabina Cosel miata prosb^ do krolewieza pana naszego i kazata mi 
siQ stawic. 

W nadanym zwroeie rozmowy tyle byto prawdopodobiehstwa, iz Watzdorf troeh^ siQ 
zmieszat. 

- A pan, panie szambelanie, eo tu robisz w tym sielskim zaeiszu? - zapytat minister. 

- Szukam szezQseia, ktorego nigdzie znalezc nie mogQ - mrukn^^t szambelan. 

- Pod jabtoniami? 

- Trafia siQ ono i tarn - mowit Watzdori - i ehyba pr^dzej niz na dworze... 

- WidzQ, ze panu nie smakuje to zycie? 

- Nie mam talentu do niego - odpart Watzdorf, id^c powoli z Briihlem. 
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- Ale masz pan dowcip, ostre narz^dzie, w ktore zbrojny niczego sIq mozesz nie l^kac... 

- Tak, doskonale narz^dzie do robienia sobie nieprzyjaciol - dodal Watzdorf. 

ChwilkQ szli milcz^cy, szambelan zdawat sIq namyslac. 

- Nie miatem jeszeze sposobnosei powinszowac Waszej Ekseeleneji - odezwal sIq nagle. 

- Czego? - odparl Bnihl. 

- Powszeehnie mowi^ ze najgenialniejszemu z ministrow przeznaezono najpiQkniejsz^ 
pannQ z naszego dworu? 

Gtos, ktorym to mowit, zdradzal takie uezueie, ze Briihl spojrzat na mowi^^cego, nagle 
wpadajae na mysl, ze Watzdorf moglby bye tym, ktoremu pi^kna Frania seree oddata. Byt to 
domyst, a raezej przeezueie. Drgn^t. 

„Jesti tak - rzekt w duehu - tworea medalu i koehanek przyszlej mojej zony powinien 
dostac sIq w miejsee bezpieezne”. 

Leez ani medal, ani poehwyeone seree dowiedzionymi jeszeze nie byty. Patrzeli na siebie 
usmieehaj^e sIq, ale z nienawisei^ w oezaeh. Briihl, im wi^eej wstr^tu miat do kogo, tym dlah 
ezut sIq w obowi^^zku bye grzeoz.niejszym: nie darmo byt ze szkoty Augusta Moenego. 

- Wasza Ekseeleneja zbyt krolewicza samym zostawiasz - odezwal sIq Watzdorf. - Hrabia 
Sulkowski ma wiele zaj^eia, a Froseh, Storeh i o. Guarini nie starez^... 

Briihl znowu przybrat jak najwdzlQezniejszy usmieeh. 

- Pan szambelan masz moze stusznosc, eztowiek by eheiat dla zastuzenia sIq tak dobremu 
panu isc na wyprzodki^^^ ehocby z Frosehem i Storehem, ale trzeba tez starac sIq i o 
pozyskanie serea swej narzeezonej, o ktorej pan wspommates. 

- Zdaje mi sIq, ze to zbyteezna troska - rzekt Watzdorf. - Po eo temu seree, kto b^dzie 
miat r^kQ i resztQ... to jest eat^ pani^. Seree moze zostawic komu innemu. Masz Wasza 
Ekseeleneja doskonaty przyktad na hrabi Moszyhskim, ktory sIq o seree hrabiny nie troszezy 
weale. 

Briihlowi rumieniee wytrysn^l na twarz, standi, usmieehat sIq jeszeze, ale eierpliwosei mu 
brakto z t^ szezypawk^ ktora go k^^sata. 

- Panie szambelanie - odezwal sIq. - Mowmy serio: ezy zgrzeszytem ezym przeeiw warn, 
ze mnie pragnieeie zareikami swymi dojmowac; ezy to tylko przywyknienie do k^sania, 
ktorego nie eheesz sIq pozbyc? 

- I jedno, i drugie moze - odparl Watzdorf - Ale nie spodziewatem sIq, azeby takiemu 
olbrzymowi, jak Wasza Ekseeleneja, uk^szenie takiej pehty, jak ja, bol sprawic mogto. 

- Nie boll mnie -tez to - przerwat Briihl. - Ale nieprzyjemnie sw^dzi. Czy nie bezpieezniej 
by miec we mnie przyjaeiela? Watzdorf wybuehn^t smieehem. 

- Ministrowie nie maj^ przyjaeiot! - zawotat. - To stoi przeeie w elementarnym 
kateehizmie politykow. 

- Za to na nieprzyjaoiotaoh nigdy im nie zbywa. 

Watzdorf uktonit si^, jakby do niego pito, zdj^^t kapelusz i poszedt, nie ogl^daj^e si^, w 
boezn^ ulie^. 

Byto to jakby wypowiedzeniem wojny. Briihl ostupiat prawie. 

- On? mnie WojnQ i przyjaM wypowiadac? C6z? Oszalat ehyba? Co to jest? Zawsze mi 
byt nieznosnym, sk^d nagta taka ztosc do mnie? To potrzebuje rozjagnienia. 

Szybszym krokiem, zastoniwszy sIq ptaszezykiem, poszedt wprost ku domowi. Po drodze 
miat wtasnie dom, w ktorym praeowat Hennieke, i wsun^t sIq don. Przy kaneelarii osobny 
pokoj przeznaezony dla ministra, stykaj^ey sIq z tym, w ktorym radea zasiadat, byt pod 
kluezem jego. Wszedt wi^e nie postrzezony i zastukal do kaneelarii, w ktorej zywe gtosy 
styehac byto. StukniQoie to ueiszyto je natyehmiast. Hennieke wszedt z piorem za uehem, 
zdziwiony nieeo. Briihl siedziat w krzesle. 


'^^Wyprzodki -wyscigi. 
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- Kaz mi pilnowac szambelana Watzdorfa - rzekt. - Daj mu aniola stroza, niech krok w 
krok chodzi za nim. Lecz ze Watzdorf ma przebieglosci wiele, musisz dobrac czlowieka, 
ktory by potrafit uczynic siQ niewidzialnym, a umial wcisn^c siQ wsz^dzie. Trzeba przekupic 
shigQ i przetrz^^sn^c jego papiery. 

- Watzdorfa? - powtorzyt zausznik w zadumaniu. - Watzdorfa? Czy jest nan jakie 
podejrzenie? 

- Wszystkie, jakie tylko najgorsze bye mog^. 

- Czy musi pasc? - spytat Hennieke. 

Briihl zamyslony, nie odpowiedzial zrazu. 

- Zobaezymy - rzekt. - Nie chcQ sobie robic nieprzyjaeiot, rosn^ oni sami; lecz jesli rzecz 
siQ okaze potrzebn^... 

- Czy zawadza? - pytat znowu pomocnik. 

- Nie lubiQ go. 

- Wina, gdy b^dzie potrzebna, znajdzie siQ zawsze. 

- Miejcie j^ w zapasie - mrukn^t posQpnie Brirhl. - Staratem siQ i staram bye mitym dla 
wszystkich, dobrym, uprzejmym; potrzeba siQ pokazac, ze strasznym bye mogQ. 

I wstal z krzesta. 

Stuga wiodt za nim wzrokiem z wyrazem ironicznym. Bruhl, nie ogl^daj^c siQ nan, 
wyszedt z pokoju. 

Watzdorf, ktory na zakr^cie ulicy rozstat siQ z Bruhlem, spiesznie z pocz^tku uszedtszy 
kilkanascie krokow, zwolnit chodu i wlokt siQ jakby bez mysli i celu. Twarz jego okryta siQ 
chmur^: czut pono wewn^trz, iz dogadzaj^^c rozdraznieniu jakiemus, popetnit kilka 
niedorzecznosci, ktore mogt optacic drogo. Gniew przeciw Bruhlowi zbyt go paid, aby sIq 
mogt powstrzymac. Watzdorf, wychowany przy dworze, nawykty od dziecinstwa do tego 
wszystkiego, co sIq na nim widzi i spotyka, syn tego, ktorego przezwano „trefnisiem”, wyrost 
wsrod tych wptywow, co go popsuc mogty jak innych, na czlowieka raz^cego sw^ 
nieubtagan^ prawdomownosci^ i szyderstwem. Wszystko, co go otaczato, dziatato nan, jak 
czQsto na pewne wybrane organizacje dziata zto, odrazaj^c od siebie. Atmosfera, wsrod ktorej 
zyt, napetniata go oburzeniem i wstr^tem. 

Mitosc dla Frani Kolowrathowny, ktorej pi^knosc zawrocita mu gtowQ, przyczyniata sIq 
takze do obudzenia w nim ohydy dla swiata, co ten sliczny kwiat wychowat na tak zepsut^ 
wczesnie istotQ. Widziat on w niej wszystkie jej wady: zalotnosc, ptochosc, dum^ i egoizm, 
chtod serca; a pomimo to od szatu dla niej powstrzymac siQ nie mogt i ptakat nad ni^ i nad 
sob^. Nie przypisywat jej przywar naturze, ale wychowaniu, dworowi, jego obyczajom, 
powietrzu, ktorym oddychata. 

Rodzaj rozpaczy go ogamiat... Uwazali wszyscy w ostatnich czasach to usposobienie 
Watzdorfa do najwyzszego stopnia wzmozone i spot^gowane. Czuc w nim byto tQ ztosc, jaka 
w nim wrzata. Gdyby byt mogt, pomscitby sIq byt na kimkolwiek b^^dz; a ze Briihl byt 
narzeczonym Frani, na niego zlewat cat^ zoic, jak^ serce miat przej^te. 

Dworacy i dawni przyjaciele stronili teraz od Watzdorfa, niektorzy z nich mowili otwarcie, 
ze czuc go byto trupem. 

Nie maj^c co zrobic z soba, prawie machinalnie nieszczQsliwy szambelan posun^t siQ do 
przyjacielskiego dot^d domu Faustyny. Pierwsza czqsc zatoby juz byta uptyn^ta, mowiono o 
rozpoczQciu opery. Sutkowski zarowno i Briihl sktonni byli namowic krola do tego, wiedz^c, 
jak nami^tnie lubit muzyk^ i Faustyny. 

Chociaz Hasse liczyt sIq jako m^z diwy, nie mieszkali jednak razem: il divino Sassone^^^, 
jak go przezwali Wtosi, zapami^taty muzyk, zajmowat osobn^ kamieniczk^, w ktorej byta na 
dole sala do prob dla muzyki. Faustyna po pahsku miata urz^^dzone apartamenty. Od niej 
ptyn^ty rozkazy, do niej teatralni szli z prosbami klienci. 

divino S a s s o n e (wl.) - boski Saksonczyk. 
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Watzdorf w przedpokoju spytal lokaja o pani^ i otrzymat odpowiedz, ze jest w domu. 
Mogl siQ tego domyslic po glosnej rozmowie, na sposob wloski i w jQzyku wtoskim 
prowadzonej, ktora az do przedpokoju doehodzita. Gdy oznajmiony wszedt, zastal pi^kn^ 
WloszkQ w ubiorze dosyc zaniedbanym, z twarz^ gniewn^ i zaperzon^, co jej nie dodawato 
wdzi^ku, stoj^^c^ naprzeeiw o. Guariniego, ktory spokojniutenko wsrod salki, po eywilnemu 
ubrany, siQ przeehadzak 

Twarz jego smiala siQ z politowaniem. Faustyna seigata go z pi^seiami zaeisnionymi. 

Guarini, zobaezywszy szambelana, Wskazat mu WtoszkQ obu r^kami. 

- Patrz, patrz! Co ta kobieta ze mn^ wyrabia! - smial siQ. - Z najspokojniejszym 
ezlowiekiem w swieeie, ktory w imi^ spokoju i zgody do niej przychodzi. Furioso! diavolo! 
furiosoZobys zamiast krzyezec, spiewala... 

Faustyna odwroeita si? do Watzdorfa: 

- BiorQ was za SQdeiego! - zakrzyezata. - Chee mnie uezynic malowan^ lalk^ chee, abym 
siQ klaniala wszystkim, abym nie miala woli. Jutro mi jego protegowani teatr do gory nogami 
obroe^ Nie! Musi isc preez, pojdzie preez! 

- Za CO? za co? - cicho i wysuwaj^c z kolnierza gtowQ jak zotw ze skorupy, szepn^t 
Guarini. - Dlatego ze pi^kny mlodzian nie pali ofiar przed tob^? ze mu niebieskie oczy 
Francuzki wdziQczniej swiec^ niz twoje? 

Faustyna plasn^la w dlonie. 

- Slyszysz go, tego prete obrzydlego! - krzykn^la, r^kami poczynaj^^c mu wywijac 
przed sam^ twarz^. - Alboz to ja potrzebujQ hotdow? Albo mi ich malo? Albo mi nie miaty 
czasu obrzydn^c? 

- O, kobiecie kadzidlo! - zasmial siQ Guarini. 

- Ale 0 kogoz idzie? - spytal Watzdorf. 

- Un poverino'^^ - odezwal si? jezuita - ktorego ta nieliosciwie chee wyp^dzic z teatru. 

- Un assassino! un traditore! Una spia^^^ - wolata Faustyna. 

Watzdorf, jakkolwiek zmartwiony t^ pocieszn^ ktotni^ codziennie si^ odnawiaj^^c^ 
pomi^dzy aktork^ a ksi^dzem, pobudzony byt do smiechu. 

- Ja panstwa pogodz^l - zawotat. - Czekajcie! 

Zwrocono nan oczy, gdyz zgoda byla bardzo poz^dan^. 

- Niech winowajca idzie preez! - rzekl Watzdorf - A na jego miejsce, skoro aktora 
dobrego potrzeba, wezcie jednego z ministrow. Nie ma lepszych nad nich! A ze Faustyna z 
ministrem nie zechce siQ ktocic, b^dzie zgoda. 

Guarini pokiwat gtow^. Faustyna umilkta jakby zrozpaczona i poszta siQ rzucic na sofQ. 
Jezuita wzi^t pod r^k^ szambelana i odprowadzil go do okna. 

- Carissimo - rzekl lagodnie - jeszcze do kanikuly daleko, a wy cos zdajecie sIq jakby 
razeni od upalu. 

- Nie, jeszczem siQ nie wsciekt - rzekl Watzdorf - Nie zar^czam jednak, czy do tego nie 
przyjdzie. 

- E, c6z ci jest? Spowiadaj si^! 

- Chyba kolana Faustyny za konfesjonal b^d^ sluzyty... 

- Poganin jakis! - zasmial sIq jezuita. - Co ci jest? pytam. 

- Ale nie mi, moj ojcze, swiat mi siQ wydaje gtupim, i po wszystkim. 

- Carissimo, perdona^^‘ - rzekl jezuita. - Gtupim to ty mi si? wydajesz, plot^^c rzeczy 
niezdrowe. Wiesz, ja ci dam jedn^ radQ. Gdy ciQ taki humor napadnie, idz w pole, gdzie 


F u r i o s o! Diavolo (wl.) - szalony, diabel. 

Pre te (wl.) - klecha. 

Un poverino (wl.) -biedaczek. 

U n assassino! un traditore! Una spia (wl.) - zabojca, zdrajca! szpieg! 
'^'Carissimo, per dona (wl.) - najdrozszy, wybacz! 
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nikogo nie ma, w las, gdzie tylko sarny mozesz poploszyc; wyklnij sIq, wytaj, wykrzycz i 
powracaj do miasta uspokojony. Wiesz, ze tego srodka juz w starozytnosci uzywali ci, co 
jQzyka wstrzymac nie umieli. 

Stuchat Watzdorf obojQtnie. 

- Zal mi wacpana - dodat o. Guarini. 

- Zebys, ojcze, wiedziat, jak mnie zal was wszystkich - westchn^l Watzdorf. - Ale ktoz tu 
nas rozs^dzi, przy kim prawda i czyj zal lepszy? 

- Dajmyz sobie pokoj - odezwat sIq jezuita i poehwyeit za kapelusz. 

Faustyna jeszcze sw^ wtosk^ furi^ wydyehiwata na sofie. Guarini podszedl do niej i sktonit 
sIq pokomie: 

- Raz jeszeze osmielam sIq prosic Waszej Ekseeleneji za tym poverinem: uezyneie to dla 
mnie. 

- Wy uczynicie beze mnie, eo sIq warn podoba - odparta Faustyna. - Ale jesli mnie 
zmusicie do znajdowania sIq z nim na seenie, dajQ slowo, ze mu publieznie dam poliezek. 

Guarini na obie strony pokiwal glow^ uktonit sIq i poszedl z raportem do krolewieza. 

Byta to ta godzina mitego spoezynku, ktorego Fryderyk uzywat z rozkosz^ po 
eatodziennym proznowaniu: godzina jego fajki, szlafroka, Froseha i Storcha, Sutkowskiego, 
Briihla i o. Guariniego, gdyz oproez nieh nikt do niego wowczas przyst^pu nie mial. 

Guarini wehodzit, gdy mu sIq podobato. Nie bylo tez mniej zawadnego a milszego 
towarzysza. Krol lubit sIq smiac - smieszyt go; ehcial milczec - pomagat do zaehowania 
milezenia; zapytywany, odpowiadat wesoto, a nigdy w niczym sIq nie sprzeeiwiat. 

W pokoju kurfirsta nie bylo nikogo oproez Briihla. 

Stal naprzeeiw krzesla pahskiego w postawie przymilenia petnej i eos szeptal. Krolewiez 
stuehal i gtow^ znaez^eo potrz^sal. 

- Styszycie, moj ojcze, co mowi? - rzekt do wchodz^cego jezuity. 

Ten zblizyl sIq. 

- Mow dale] - odezwal sIq Fryderyk. Briihl postuszny pocz^^l, mierz^c znacz^cym 
wzrokiem o. Guariniego: 

- Umyst niespokojny, szyderski i od niejakiego czasu z niewiadomych powodow stal sIq 
tak ostrym i nieznosnym... 

- O, o! - szepn^l krolewiez - to zle... 

- O kim mowa? - cicho spytal jezuita. 

- Osmielilem sIq zwrocic uwagQ najjasniejszego pana na szambelana Watzdorfa. 

Guariniemu na mysl przyszlo spotkanie z nim przed chwil^. 

- W istocie - rzekt - i ja go znajdujQ w usposobieniu szczegolnym. 

- Tym gorszym - dodat Briihl - ze to jest na dworze choroba zarazliwa i czepiaj^ca sIq 
drugich... 

Krolewiez westchn^l. Widocznie juz go to nudzito. Nie odpowiedziat nie. 

- Gdzie ten btazen Frosch?! - zawotat nagle. - Pewnie juz spi gdzie w k^cie. 

Jezuita pospieszyt do drzwi i skin^t. Frosch i Storch poczQli, wyprzedzaj^c si^, bice do 
krolewskiego pokoju i wpadli tak, ze Storch sIq wywrocit, Frosch siadt mu zaraz na grzbiecie. 
Krolewiez pocz^t sic smiac serdecznie, bior^c za boki. Rozst^pili sIq widzowie. 

Storch, upokorzony, natychmiast szukat pomsty nad nieprzyjacielem, podniost sIq s^dz^^c, 
ze nagtym poruszeniem wywroci go, ale ostrozny malec zsun^t si? po nim i drapn^t do k^^ta, 
chowaj^c za krzesla. 

Trzeba bylo widziec, z jak^ pociech^ oczy Fryderyka poszty za zapasnikami, ciekawe 
kohca tej walki. Za krzestami obaj trefnisie, kwicz^c i piszcz^c, poczQli zwykt^, 
rozweselaj^c^ krolewieza w najsmutniejszych zycia godzinach bitwQ na stowa i pi^scie. 
Oboje sypato si^ gradem... Fryderyk smiat si^, zapomniawszy juz o wszystkim, co dnia tego 
styszat. Nie wiem, jakby to dtugo bylo trwalo, gdyby o. Guarini nie szepn^t na ucho 
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najjasniejszemu panu, ze godzina wieczomego nabozenstwa w kaplicy nadeszta, i wprost od 
pajacow swych nagle spowazniaty wielce krolewicz udat siQ wraz z jezuit^ do zamkowej 
kaplicy, gdzie nan juz zona czekala. 


KONIEC TOMU PIERWSZEGO 



TOM DRUGI 


I 


W mieszkaniu Sutkowskiego pod wieczor wiosennego dnia siedzieli naprzeciw siebie dwaj 
wszechwladni ministrowie w dlugim milczeniu. jak gdyby obadwa zbadac siQ pragn^li, a nie 
mogli. Od kwadransa juz prawie Sutkowski ze sw^ pansk^ dum^ przechadzal siQ po salonie, 
staj^^c niekiedy w oknach i patrz^c w ogrod. Przez otwarte jedno z nich slychac byto spiew 
wesoty kosow i szczyglow. Z daleka dolatywat odglos wozow i karet, tocz^cych siQ po bruku. 

Twarze dwoch wspotzawodnikow, na pozor niewiele rozni^ce si^ charakterem, 
przedstawialy nadzwyczaj wybitn^ sprzecznosc dla bacznego spostrzegacza. Kto by byl siQ 
przypatrzyt Briihlowi, gdy ten s^dzit, iz go nikt nie widzi, dostrzeglby pod j ego usmieehem, 
prawie dobrodusznym i pelnym uprzejmosei, ehtodn^ przewrotnosc, ktorej gl^biny przerazic 
mogty. W oezaeh jego blyszczata zywa pojQtnosc, spryt ten swiatowego ezlowieka, ktory nie 
potrzebuje nie si^ uezyc, a zgaduje wszystko i rozumie, ktory j asnowidzeniem spr^zyny 
ruehow spotecznych przenika i nie zawaha siQ nigdy zadnej z nieh poehwyeic, gdy 
bezpieeznie moze, a dla wtasnej tego potrzebuje korzysei. 

Sutkowski byl w dumQ wbitym podpankiem, ktory urostszy na pana, s^dzit siQ tak 
bezpieeznym na wysokim swym stanowisku, iz mniemat, jakoby mu wszystko juz byto 
wolno. Z pewnym lekeewazeniem za rodzaj malum necessarium uwazat Briihla i z gory 
nan spogl^dat, z t^ wyzszosei^ pewn^ siebie, ktora najblizszego nawet nie dostrzega 
niebezpieezenstwa. Nie zbywato mu na myslaeh, leez leniwo one kr^^zyty w gtowie, ktora 
bardzo siQ silic nie widziata potrzeby. 

Patrz^e na nieh, mozna byto odgadn^c walk^ nierown^ i l^kac siQ o jej wypadek tatwo 
przewidziany. Nigdy pi^kniejsza i milsza twarz wi^eej ehytrosei i fatszu nie kryta pod sw^ 
mask^. Briihl wszakze, gdy wiedziat, ze nan patrzano, przybierat tak niemal tatwowiem^ 
naiwn^, dzieeinn^ fizjognomi^, ze siQ zdawat zupetnie niewinnym stworzeniem. 

Dwaj taey ludzie, postawieni przy sobie i zmuszeni do wspotzawodnictwa, nie mogli dtugo 
wytrwac bez walki. Tu jej weale jeszeze nie byto, owszem, najczulsza zawsze panowata 
przyjazh. Instynkt ezasem jakis sprawiat, ze Sutkowski ezut, domyslat siQ w Briihlu 
antagonisty, ale sam siQ smiat z tego. Brirhl doskonale wiedziat, ze do panowania absolutnego 
nad krolem nie dojdzie, nie obaliwszy Sutkowskiego. Sam on poniek^d dawat or^z przeciwko 
sobie. Jakkolwiek umiej^ey dysymulowac'^^ i ezekac, Sutkowski siQ ezasem z tym wydawat, 
ze mu panowanie duchownyeh i jezuitow na dworze ei^^zyto, ze przewaga krolowej mu 
zawadzata. 

Nie zwierzat siQ z tego Briihlowi, ale nie ukrywat przed nim tak dalece, aby siQ nie dat 
odgadn^c. Gdy Briihl z o. Guarinim byt w najseislejszyeh stosunkaeh, Sutkowski nigdy go z 
sob^ do poufatosei nie dopuseit. Dla krolowej byt z najgt^bszym szaeunkiem, nie uehybit jej 


necessarium (lac.) - zlo konieczne. 
'^^Dysymulowac (z lac.) - udawac. 
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pewnie, ale ani sIq bardzo nabijat do task, ani nadskakiwat jej otoczeniu, ani dosyc stuzyt. 
Czasami wyrywato mu sIq jakie stowko o tym, ze za Augusta II dogodniej bylo z faworytami 
niz teraz z jedn^, i to tak surow^ krolewiczow^. 

O. Guarini, wiedz^^c, jak byt w laskach u krola, klaniat mu sIq, lecz z daleka. 

Sam na sam z Bruhlem tak swobodnie jak dzis spotykali sIq rzadko; jeden z nich prawie 
zawsze przy panu bye musiat na sluzbie, aby mu nie dac nudzic samemu. 

Snadz wszystko, o czym mowic mieli, wyezerpali, gdyz Sulkowski milezal, a Briihl mu nie 
przerywal, nie odehodziljednak, jakby cos jeszcze na koniec zostawil. 

Po dtugiej dosyc przechadzee hrabia zwrocil sIq do siedz^cego i rzeki cicho: 

- Wszystko to niech pozostanie mi^dzy nami. Dom habsburski sIq konezy, saskiego 
wielkosc rozpocz^c powinna. Wiem to doskonale, zesmy zrzekli sIq wszelkich praw do 
spadku, ze sankcj^ pragmatyezn^ przyjmujemy, ale ze smierci^ cesarza rzeezy dla nas obrot 
nowy przybrac musz^. Co najmniej powinnismy wzi^c Czechy, a nawet Sl^sk, gdzie indziej 
wynagradzajXc Prusy. Mowitem warn, zem skreslil w cichosci plan caly. Kazatem go napisac 
Ludoviciemu^^"^. 

- Rad bym mice go i rozwazyc - odezwal sIq Briihl. - Plan jest genialny i godny was, a dla 
przysztosci Saksonii na jwyzszej wagi. Nie potrzebujQ mowic nawet; ze do spelnienia jego, 
najszczQsliwszy b^d^, jesli sIq zdolam przyczynic. Masz hrabia we mnie gor^cego 
wspolzawodnika i slugQ. Ale kazeie tez Ludoviciemu ten plan przepisac dla mnie. 

- Plan ten podziatu Austrii - odpart Sulkowski, ktoremu pochlebiato uznanie - nie chcQ, 
aby dwa razy przesuwal sIq przed oezyma Ludoviciego, ale ja go dla was w wolnej chwili 
sam wlasn^ r^k^ przepiszQ. 

Briihl z najmilszym usmiechem podzi^kowat. 

- Uezynisz mi, hrabio, najwi^ksz^ task^ - rzeki. - Tak olbrzymi pomyst zawczasu juz 
powinien bye opracowany i srodki wykonania przedsiQwziQte. Mozna by z daleka i ostroznie 
wymacac w Berlinie... 

- A! - zawotat Sulkowski z usmiechem. - Tam, nie ma najmniejszej w^^tpliwosci, z 
otwartymi przyjm^ go r^kami: o to ja jestem spokojny, znajdziemy latwego i ch^tnego 
sprzymierzehca. 

- I ja sIq tego spodziewam - dodal minister. - Idzie tylko o to, aby sobie zbyt drogo ptacic 
nie kazat. 

- Ale tez nie czas jeszcze przyst^pic do ukladow. 

- Ale pora sIq przygotowac do nich i strategic cal^ rozwazyc, jakiej nam uzyc wypadnie. 

To mowi^c, Briihl powstal i, wyci^gaj^c sIq, od niechcenia odezwal: 

- Mam prawie pewnosc, ze te-n niepoczciwy medal, to jest pomyst don, wyszedt z Drezna, 
a nawet silne nader podejrzenie mam o tworcy. 

Szybko odwrocil sIq ku niemu Sulkowski. 

- Ktoz by byl tym smialkiem? 

- Ktoz, jesli nie dworak, ufaj^cy w swe potozenie - mowil Briihl. - Malehki czlowieczek 
na tak niebezpieczn^ rzecz nie wazytby sIq: pachn^laby dlah katem i pr^gierzem. 

- Tak, a dla dostojniejszego pana moze czyms gorszym grozic, bo bezkamie tego puscic 
niepodobna. 

- A! Spodziewam sIq! - rzeki Briihl. - Po glowach by nam jezdzili. Zuchwalstwo juz i tak 
dochodzi do najwyzszego stopnia, a dobroc pana i wspaniatomyslnosc wasza osmiela do 
wybrykow najswawolniejszych. Czy tez hrabia uwazales, lie sobie Watzdorf mtodszy 
pozwala? 

Sulkowski, ktory byt ku oknu zwrocony, postyszawszy te wyrazy, popatrzal na Briihla jak 
gdyby z pewnym politowaniem. 


L u d o V i c i - zob. przypis 139 t. I. 
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- Wy bo nie lubicie Watzdorfa - rzekt. - Jak ojciec, tak i on bufonuje, ale to nie jest 
niebezpieezne. 

- Przepraszam - podehwyeil Briihl zywo - bardzo przepraszam. Kto sobie zwykt ze 
wszystkiego zartowac, nie poszanuje nie. Dostanie si? mnie, warn, panie hrabio, a w koncu i 
panu naszemu. 

- Na to sIq nie odwazy. 

Zaez^^wszy mowic, hrabia przerwal, zwroeil sIq do Briihla i bior^e go za guzik od fraka, 
rzekt poufale: 

- Wy bo do niego cos macie. Przyznajcie sIq: zawadza warn? 

- Nudzi mnie! - zawotat Bruhl. - Przyznaj^, czepia siQ mnie, zarcikami swoimi dojada... 

- Wy sobie pono wyobrazacie, jesli sIq nie mylQ - po cichutku odezwat si^, smiej^c, 
Sutkowski - ze on sIq kochat w Frani Kolowrathownie. 

- To by byt tylko dowod dobrego gustu i tego bym za zte mice nie mogt - rzekt Bnihl, 
pokrywajXc rozdraznienie pozorem oboj^tnosci - ale dokucza hrabinie Moszynskiej, dla 
ktorej mam najwyzszy szacunek. 

- A, a! - rozsmiat sIq hrabia. 

- Hrabina by sIq obronita sama, szepn^wszy stowo krolewiczowi - mowit dale] Briihl. - Ja 
jej nie potrzebujQ w pomoc przychodzic; daleko gorzej jest, ze drwi z nas wszystkich, nie 
wyjmuj^c nikogo. 

- Jak to? I ze mnie? - spytal Sutkowski. 

- Zdaje mi si^, ze i to bym mu dowiodt. 

- O, to by byto nadto smiato! - rzekt Sutkowski sucho. 

- Wierzcie lub nie, powiem otwarcie: ja go mam za tworcQ medalul... - zawotat Briihl i 
r^kQ potozyt na piersiach. 

Rzuciwszy to stowo, par^ razy przeszedt sIq po salonie. 

- To prosty domyst, moj Briihl, to prosty domyst. 

- A moze i cos wi^cej niz domyst - pocz^t minister. - Wiem juz na pewno, ze trzy czy 
cztery medale rozdat. 

- Komu? 

- Dworskim osobom. Sk^dze ich ma tyle i co za osobliwsza ochota do rozpowszechniania 
rzeczy, ktor^ja wykupujQ i niszczQ? 

- Lecz czyz pewno? 

- Hennicke da warn spis osob. 

- To juz wcale co innego - przerwat Sutkowski. - To fakt i chociaz ja go sobie ttumaczQ 
wiQcej jego niech^ci^ dla was niz dla mnie, zawsze i mnie to dotyka. 

- Tak jest - potwierdzit Briihl. - Powiem warn szczerze, kazatem w jego mieszkaniu 
potajemn^ zrobic rewizj^. Jesli sIq tarn znajdzie zapas medalow, mam go za ich autora i 
proszQ was, aby mu to bezkamie nie uszto. Warn - dodat, rozgor^czkowuj^c sIq niby, Briihl - 
oboj^tn^to bye moze rzeczy, ale dla malehkiego jakja cztowieka... 

Sutkowski sIq zmarszczyt. 

- Watzdorfa nigdy bym nie s^dzit zdolnym do takiej nikczemnosci. 

- Przekonacie sIq - kohczyt minister. - Jesli dowody b^d^ miat w r^ku, w takim razie nie 
chcQ nie u krolewicza wyjednywac bez was, nie sam przez sIq czynic, o nie bez waszej 
wiedzy prosic; ale z gory was btagam: tego ptazem nie puscimy. Na Konigstein... 

Zamyslit sIq Sutkowski. 

- Szkoda by mi go byto - rzekt - lecz jesli sIq okaze jawnie winnym... 

- Ja krolewicza o to prosic i mowic mu o tym nie b^d^ - powtarzam. Was proszQ, wy 
czyhcie: jam wasz stuga i pomocnik, ja sam przez sIq niczym nie jestem i bye nie chcQ, tylko 
pomoc^ Sutkowskiego, jego podr^cznym... 

Sktonit sIq, Sutkowski wzi^t go za r^k^ i rzekt z dum^ sobie wtasciw^: 
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- Przyjaciela chcQ miec w was, tylko przyjaciela, moj Briihl, a z mej strony shizyc warn 
po przyjacielsku. Wy mi jestescie potrzebni, ja warn tez siQ przydam. 

Scisn^li siQ serdecznie; az z podziwu udanego. 

- Ale moj hrabio! - krzykn^t, uderzaj^c siQ w piersi. - Ja nie jestem nic a nic, a nic 
zazdrosny, alem o honor pana, o wasz i o moj troskliwy... Dzis - dodat - zaczepiaja nas i 
otarli siQ o iron, jutro osmieleni na sam iron siQ rzuc^ i na najdrozszego nam pana. Trzeba 
swawoli zapobiec, bo nic swi^tego nie b^dzie. 

- Masz slusznosc - zimno odpart Sutkowski - ale winy trzeba dowiesc. 

- Oczywiscie - dorzucil Briihl, chwytaj^c za kapelusz, i pocz^l sIq zegnac. 

- Ale spotkamy sIq przecie... 

- Tak, na strzelaniu - rzekl Briihl. - Krolewicz potrzebuje rozrywki. B^dz co b^dz nalezy 
mu ich dostarczyc... nami^tnie strzelac lubi. Przeciez to tak niewinna zabawa... 

Briihl pospiesznie zabierat sIq do wyjscia. Jakoz nadchodzila godzina, w ktorej dwor miat 
sIq udac do bazantami, gdzie tarcze przygotowano. Nie chciano urz^^dzac tego rodzaju 
zabawy w zamku, aby zachowac jeszcze resztk^ pozorow zaloby. 

W bazantami, lasku pobliskim Drezna, w ktorym juz stalo kilka domkow i patacyk za 
Augusta II zbudowany, dwor si? bardzo czQsto zabawial. Przepyszne aleje z lip, ogromne 
buki i d^by, cale pos^ow szeregi, stawek wykopany swiezo czynily to miejsce jednym z 
najwdziQczniejszych w okolicach Drezna. Niespelna pol godziny drogi dzielilo je od stolicy. 
Ogrod dziki w posrodku, w ktorym i amfiteatr*^^ byt urz^dzony, opasywal zewsz^d gQSty las 
odwieczny. Wsrod niego gdzieniegdzie stoj^ce pos^gi i ogromne wazy marmurowe, 
wytwomie rzezbione, cudnie wygl^daly na ciemnej drzew zieleni. Won swiezo rozkwitlych 
drzew, cisza dokola, klomby kwiatow, l^ki szmaragdowe ubieraly to zacisze. 

W amfiteatrze urz^dzono do strzelania tarcze. O. Guarini, nie kontentuj^^c si^ tym, co tarn 
przygotuj^ lowczy i mysliwski dwor krola, znaj^c charakter Fryderyka, chcial mu tu uczynic 
niespodziankQ i od rana siQ nad ni^ krz^^tal. Trzymano j^ w jak najgl^bszej tajemnicy. Nie 
opodal od amfiteatm z tarcic wystawiono szalas, przy ktorym stala straz, nie dopuszczaj^ca 
don nikogo; zawieral w sobie tQ tajemnicQ ojca Guariniego. Trzy razy tego dnia z rozmaitymi 
pudlami przyjezdzal jezuita i za kazdym razem on i kilku pomocnikow siedzieli tarn dosyc 
dlugo. Twarz ojca nabrala po poludniu, gdy raz ostatni tu przybyl, wyrazu zadowolenia i zle 
tlumionej uciechy. Prozno okrywal siQ powag^ swojego stanu, oczy mu si^ smialy mimo woli. 
Snadz juz wszystko gotowym bye musialo, bo Pater zalozywszy r^ce w tyl, przechadzal siQ 
spokojnie po wiod^cej do amfiteatm uliczce, gdy na placyku okolo palacu turkot siQ dal 
slyszec. Ekwipaze dworskie jeden za dmgim, poprzedzone lauframi'^^, z hajdukami^^’ i 
lokajami na stopniach z boku i z tylu, konni kawalerowie, kobiety strojne, wszystko to jedno 
za dmgim przybywac zacz^lo. Krolewicz wiodl pod r^k^ zon^, ktora go, zwlaszcza przy 
zabawach i gdziekolwiek kobiety znajdowac siQ mialy, nigdy nie odstQpowala. Kolowrathowa 
z cork^, frejliny, szambelanowie, pazie, dwor cisn^l siQ za krolewiczem na wyznaczone sobie 
miejsca. Sulkowski i Briihl w wykwintnych mysliwskich strojach szli tuz przy Fryderyku. 

Zawczasu przygotowano sztucce, paziowie, mysliwcy do nabijania i podawania ich stali w 
amfiteatrze. Wlasnie gdy Fryderyk zajmowal z widoczn^ niecierpliwosci^ miejsce swe i 
strzelanie juz siQ mialo rozpocz^^c, na zielonych wschodkach, wiod^cych z bocznej uliczki 
amfiteatm, ukazal siQ o. Guarini po cywilnemu (bo czQsto bardzo chodzil w tym stroju), z 
lask^ w r^ku. 

Udawal niezmieme zdziwienie na widok dwom i zblizyl siQ pokornie do krolewicza, choc 
wesoly zarcik zdawal siQ ulatywac na jego ustach. 


A m f i t e a t r (z grec.) - budynek polokrqgly z coraz wyzszymi siedzeniami dla widzow. 
L a u f e r (z niem.) - tu: sluga biegn^cy obok karety tub przed ni^. 

H a j d u k (z WQg.) - tu: stuz^cy ubrany po w^iersku. 
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- A! Najjasniejszy Panie! - zawotal. - Co ja widzQ: strzelanie do tarczy! Co za wysmienita 
zabawa! 

- Hm? prawda? - smiej^c siQ rzekt Fryderyk. - Ale wy strzelacie do dusz tylko... 

- Zawsze jednak do celu, i to dosyc nieszczQsliwie... rzadko trafiam - westchn^l jezuita. - 
Postarzalem. Tu zas swietne pewnie b^d^ wyscigi... ale gdziez nagrody? 

- Jakie nagrody? - spytal zdziwiony nieeo krolewicz. 

- Nieeh mi Najjasniejszy Pan daruje - odpari Guarini. - Po ludzku rzeezy bior^e, tym, eo 
najtrafniej strzelac b^d^, nalezy sIq cos w nagrody i na pami^tk^. 

- O tym nie pomyslalem! - zawolat krolewicz obracaj^c sIq w kolo i szukaj^c kogos 
oczyma. 

- Jezeli mi wolno b^dzie - przerwat, klaniaj^c sIq, Guarini - to ja zaofiaruj^ nagrod pi^c. 
Wide nie mogQ, ubogi jestem, ale na uciech^ mojego najdrozszego pana sktadam moj 
maluczki dar u stop jego. 

Krolewiczowi oczy sIq rozsmiaty. 

- No CO? CO? - zapytal. 

- A! To moja tajemnica! - zawolat Padre. - Tego wydac nie mogQ przed czasem. 

Wskazat r^k^ na budk^. 

- Nagrody moje tarn sIq mieszcz^. PIqc najlepszych strzalow je otrzyma. 

Zakrawato to na jak^s farsQ zabawn^ bo o. Guarini liczyt sIq do najgorliwszych krola 
zabawiaczy; silit sIq czQsto na koncepty niekonieczme swieze i wymuskane, byle 
dobroduszny usmiech wyprowadzic na twarz spokojn^milcz^cego pana. 

- Tom ciekawy - rzekt Fryderyk. 

- Wymawiam sobie tylko - dorzucit o. Guarini - abys, Najjasniejszy Panie, nie nalezat do 
wspotubiegaj^cych sIq o te nagrody. Nie ma wdpliwosci, ze tu nikt lepiej nie strzela, ale ja 
dla mojego pana nagrody godnej jego r^k nie mam. WIqc... 

Mrugnienie jego oczu dopowiedziato resztQ. 

Niecierpliwie sam Fryderyk wzi^t sIq do strzelania pierwszy. W istocie, od dziecinstwa 
wprawiaj^c sIq w uzycie broni, strzelal tak, iz mato mu kto mogt zrownac, a gdy w r^k^ wzi^t 
sztuciec, tak juz byt zajdy i zapalony, ze nie w swiecie nie widziat, nie styszat, o niczym nie 
pamidat oprocz o strzelbie i kuli. Tarcza byta tak urz^dzona, iz kula, trafiaj^^ca w sam cel jej, 
podnosita do gory chor^giewkQ zielono-biatd z barwami saskimi. Kule, uderzaj^ce w tarczQ 
poza kotem pierwszym, oznaczata chor^iew zolto-czarna, barwy miasta; na ostatek najdalej 
padaj^ce czarn^ sIq oznajmywaty. 

Gdy Fryderyk zaczd strzelac i raz po raz sadzit kule do celu, oklaski i okrzyki mu 
towarzyszyly. Strzelil tak razy kilkadziesid, nim drudzy z kolei poczQli: Sutkowski, Briihl, 
postowie obcych dworow, stary general Baudissin, hrabia Wackerbarth-Salmour, hrabia Loss, 
baron Schonberg, hrabiowie Gersdorf i inni. Liczono strzaly chybione i celne kazdego ze 
wspotubiegaj^cych sIq. Krolewicz zdawat sIq z niecierpliwosci^ wielk^ wygl^dac rozdania 
nagrod o. Guariniego, ktory stal na boku skromnie, z r^kami w tyl zatozonymi. 

Trafito sIq przy obliczaniu strzalow, iz stary Baudissin, oci^zata, dobra figura, postuszna i 
skromna, wygrat los pierwszy. Krolewicz az wstal z krzesta, szukaj^c oczyma o. Guariniego, 
ktory z powag^ wielk^ zawolat, daj^^c znak do budki, po wtosku, aby. wyniesiono pierwszy 
nagrody. 

Ciekawosc obudzona byta do najwyzszego stopnia. Drzwi sIq otworzyly, dwoch w liberii 
panskiej pachotkow w kanarkowych frakach z granatowymi wytogami wyniosto wielki kosz, 
okryty opon^biat^ w ktorym sIq co trzepotalo. 

- Panie generate - odezwat sIq Guarini z powag^ - nie moja wina, ze wy na wasz wiek 
niestosown^ otrzymujecie nagrody; los tak zrz^dzit; nikt sIq swojemu przeznaczeniu obronic 
nie moze. 
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Na dany znak otworzono kosz, podniesiono oponQ i na trawniku ukazata siQ... ogromna 
gQS, ale nie w tym stroju naturalnym, w jakim przyszla na swiat. W r^kach znakomitego 
artysty stala sIq ona najpocieszniejszym w swiecie stworzeniem. Na skrzydlach miata rozpi^t^ 
z wytwornej materii sukniQ, jak^ naowczas modne damy nosity, na nogach trzewiczki, na 
gtowie fryzurQ i piora. 

Przestraszone stworzenie, ktorego ukazanie sIq ogromny smiech powital, poczQlo kr^cic 
sIq, chc^c uciec; ale skrzydta pQtala suknia, nogi - trzewiki, do ktoryeh gQsi nie nawykle; 
otwarla wi^e dziob, jakby wotajXc o ratunek, i potoezyla sIq mi^dzy widzow. 

Krolewiez, wzi^wszy sIq za boki, smial sIq do lez, smieli sIq wIqo wszysey, nawet surowa 
krolewiezowa. 

- Drug!, drug! numer! - wolal Fryderyk. 

- Najjasniejszy Panie - rzekl o. Guarini - ta pierwsza nagroda zowie sIq Angela o 
1 ’amorosa^^^. 

- Ktoz bierze drug^ nagrod?? 

Druga nalezata Sutkowskiemu, ktory jakos kwasno ten zareik Guariniego przyjmowal. 

Wyniesiono kosz drug! i w stroju arlekina wtoskiego teatru wyskoezyta z niego malpa, nie 
mniej od gQsi przestraszona; ale ta mimo stroju, jak tylko sIq uezuta woln^, poez^ta zmykac i 
dopadtszy najblizszego drzewa, dosyc zr^eznie wdrapata sIq na nie. 

Krolewiez, nie namyslaj^e si^, poehwyeil eo pr^dzej sztueiee i strzelii: matpa, krzyez^^c, po 
galQziaeh si^ ezepiaj^e, krwawi^^c, upadta na ziemiQ. 

Nagrod^ trzeci^ dla Briihla, ktory jej weale nie poz^dat, byt przyniesiony w koszyku 
ogromny zaj^^c, przebrany takze za Crispino*^^ Krolewiez i tQ nagrod^ ubit kul^. Niezmiemie 
zdawat siQ ozywiony i szczQsliwy, r^ee mu drgaty, oezy potyskiwaty, smiat siQ i zaledwie 
przysiadlszy, zrywat si^, gdy przyniesiono nagrod^. 

Czwart^ byt szary krolik, ustrojony za Searamueeia, ktory tez eheiat zmykac przerazony i 
padt ofiar^ mysliwskiej gor^czki Fryderyka. 

Ostatnia byta jedn^ z najpocieszniejszych i ta, rowniez jak gQS, ocalata: z kosza wydobyt 
siQ ogromny indyk, ubrany za Dottore, we fraku, peruce, kamizelce i wszystkim, co do jego 
urzQdowego stroju nalezato. Tego komiczna powaga ocalita. 

Smieli siQ wszysey. 

Krolewiez podzi^kowat Guariniemu i zdobyt siQ na przydtuzony frazes, w ktorym go 
zapewnit, ze nie tylko poki zycia tej doskonatej farsy nie zapomni, ale j^kaze nasladowac. 

Strzelano potem jeszcze dla zabawy, dopoki mrok dozwolit; wieczor byt spokojny, pi^kny 
i mity, powietrze wonne, widok czarowny. Nikomu siQ nie chciato wracac z bazantami. Dwor 
rozpadt siQ nieco dokota. 

Los eheiat, by w tiumie szambelan Watzdorf stat przy pi^knej Frani Kolowrath. Wczesnie 
to zobaczyta matka, a ze za wachlarzem tatwo byto rozmowQ prowadzic nie postrzezonym, 
usitowata cork^ postawic gdzie indziej, nie mog^^c odsun^c Watzdorfa. I to si^ jej nie udato. 
Nie chc^c wi^cej siQ dac domyslac patrz^cym, niz wypadato, musiata ich zostawic z sob^. 

Watzdorf nie omieszkat z tego korzystac. Tego wieczora, zwykle szyderski, byt jakos 
smutnym i przygn^bionym. Nikogo blisko bardzo nie byto, mogt wi^c potgtosem odezwac siQ 
do panny Franciszki: 

- Prawdziwie jestem wdzi^czny losowi za dzien dzisiejszy, a rzadko mi siQ zdarza bye mu 
wdziQcznym. Winienem mu, ze pani^ moj^ po raz ostatni pozegnac mogQ. 

- Jak to po raz ostatni? - podchwycita Kolowrathowna, nie patrz^^c na niego. 

- Niestety, tak jest. Watzdorfa cien tylko tu stoi; czuj^, ze nade mn^ wisi nieubtagana 
zemsta tego ministra-pazia. Jestem szpiegowany na kazdym kroku, bye moze, iz i stugi moje 


Angel a ol’amorosa (wl.) - Angela, czyli zakochana. 

^^'^Crispino jak i wzmiankowany ponizej Scaramuccio i Dottore - postacie ze starowloskiej 
komedii ludowej. 
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kupiono. Nie znalaztem wielu papierow, a inne w nieporz^dku. Domyslam siQ rewizji 
tajemnej. Jeslijej dopelniono, jestem zgubiony. 

- Uciekaj! - zawolala hrabianka gwattownie. - Zaklinam ciQ na wszystko, na milosc moj^ 
na twoj^... uchodz! Tu na ciebie nikt nie patrzy, pierwszy lepszy kon i jestes w Czechach. 

- Tak, i Austriacy mnie jutro tu przywioz^. 

- Do Prus, do Holandii, do Francji! - mowila zywo Frania. 

- Nie mam ani o ezym, ani jak - odparl Watzdorf z zupetn^ obojQtnosei^. - A eo gorzej, 
straeilem ochotQ do zycia, do wszystkiego. C6z mi tarn? Dla mnie nie ma szezQseia... Franiu- 
dodat eieho - nie wiem, eo siQ stanie ze mn^; ty jedna moze nie zapomnisz o mnie i ty siQ 
pomseisz za Watzdorfa. B^dziesz zon^ tego cztowieka: b^dz jego katem... 

Musieli zamilkn^c dla wrzawy, Watzdorf spojrzal w jej oozy, ktore strzelily ku niemu 
ogniem. 

- Jezeli jutro nie pokazQ siQ na dworze, zemsta mnie dosi^gla - rzekt. - Mam przeczucia, 
ktoryoh siQ pozbyc nie umiem. 

- Ale sk^dze podejrzenia? Sk^d domysty? 

- Przed godzin^ wrooiwszy do domu, znalaztem wszystko przewrooone; stuga znikt, a z 
nim to, 00 mnie mogto najoi^zej obwinic. B^dz zdrowa! - dodat gtosem wzruszonym. - Ty 
b^dziesz zyc, ja zagasnQ gdzies mi^dzy czterema murami, wsrod gtuohego milozenia. Franiu, 
zaklinam oi^, upusc ohustk^, zgub r^kawiozk^; potozQ na serou: ukoi moj bol twoim 
wspomnieniem. 

Wzruszona Kolowrathowna zr^oznie upusoita z r^k ohustk^, Watzdorf siQ sohylit i 
niepostrzezenie woisn^t jXza sukni^, na piersi. 

- Dzi^kujQ oi - odezwat si^. - Jeszcze chwila, zgasn^ dla mnie oozy twoje i innym b^d^ 
swiecity. Franiu, b^dz zdrowa! Addio na wiekil... 

Tymi wyrazami dokonczyt, widz^o zblizaj^o^ siQ matk^, ktora prawie gwaltem juz, 
korzystaj^^c z zam^tu i gwaru, odci^gn^ta oork^. Watzdorf ust^pil nieoo w tyl. O kilkanascie 
krokow tylko od niego, gdy krolewicza zabawiat o. Guarini i zona, spotkali siQ na stronie 
Briihl z Sutkowskim. 

- Stowo - rzekt pierwszy poruszonym gtosem. - Nie omylity mnie moje domysty. 

- Jakie? eo? - spytal hrabia dosyc oboj^tnie. 

- Zrobiono rewizji u Watzdorfa, przetrzQsiono papiery; petno paszkwilow - mniejsza o to: 
piQcdziesi^^t sztuk medalow i list fabrykanta, ktory mu si^ tlumaozy, iz rysunek przystany jak 
mogt najlepiej wykonat. 

Dowod tak zabijaj^^cy, iz wi^oej na zgubienie oztowieka nie potrzeba... 

Stysz^o to, Sutkowski pobladt. 

Briihl wsun^t mu w r^k^ papier. 

- Wezoie to, prosz^; ja sam przez siQ nie ozynic nie ohoQ - uozyncie, eo siQ warn podoba; 
leoz jesli Watzdorfa nie wsadzioie do Konigsteinu... Ktoz wie, ozy tamjeden z nas pozniej nie 
zajmie miejsoa dlah przeznaozonego! Zuohwalstwo i bezwstyd wiele mog^... Czyn, hrabio, eo 
ohoesz, ja r^oe umywam, osobistej krzywdy bym nie poszukiwat... Krolewioz jest dotkni^ty... 
To zbrodnia obrazonego majestatu, a za tQ karz^ smieroi^... 

To mowi^o, Briihl szybko sIq usun^t; twarz jego przybrata zwykty usmieoh. O kilka 
krokow zobaczyt hrabin^ Moszyhsk^ i z wolna zwrooit si^ do niej, witaj^^c j^ z 
poszanowaniem i oeremonialn^ unizonosci^, na eo pi^kna Fryderyka dumnym i zimnym 
skinieniem gtowy odpowiedziata. 

Frania Kolowrathowna szta jakby oi^niona przez matk^, polmartwa, dumna, miloz^^ca, ale 
bez tzy w oku. Kilka razy obejrzata si^, gdzie stal Watzdorf, ktory sIq zdawat tez ani styszec, 
00 si? dokota niego dziato. 
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Wsrod tego zamyslenia gorzkiego zjawit siQ przed oczyma Kolowrathownej hrabia Briihl z 
niskim uktonem i wdziQcznym usmiechem. Dumnemu dziewczQciu oczy zajasniaty, 
wyprostowala si^ i z gory, z pewnym rodzajem wzgardy zmierzyla wzrokiem ministra. 

- Nieprawdaz - odezwal siQ slodko - ze zabawa byta nadzwyczaj dowcipna i pi^kna? 

- A panowie strzelabscie do podziwienia trafnie - odparta Frania - i nie w^^tpi^, ze rownie 
byscie i do ludzi potrafdi... 

Briibl spojrzal bystro. 

- Niewiele w tym mam wprawy - rzekt zimno - ale gdyby w obronie Najjasniejszego Pana 
przyszlo wzi^^c jak^kolwiek bron w r^ee, nie w^tpi^, ze celnie bym strzelal i smiato. Pani sIq 
takze bawitas, jak uwazatem, doskonale rozmow^ z szambelanem Watzdorfem - dodat, 
spogl^dajXc na ni^. 

- W istoeie - odezwala sIq Kolowratbowna. - Watzdorf jest niezmiernie doweipny: 
strzelal stowami jak panowie kulami. 

- Niebezpieezna to bron, kto sIq z ni^ dobrze obebodzic nie umie - rzekt Bruhl. - Mozna 
nieostroznie zabic sIq samemu... 

Stara oebmistrzyni przerwata tQ niemit^ rozmowQ, wejrzenie Frani j^ zarnkn^to, Cheiata 
zrazu przemowic do Bruhla, duma jej nie dozwolita; nie byta tez pewn^, czy Watzdorf nie 
przesadzit niebezpieezenstwa i nie tlumaezyl fatszywie kradziezy popetnionej w domu. 

Krolewiezowa nieeo wezesniej wyjeehata z damami, Fryderyk w poufatym gronku 
pozostal. Od dawna juz Sutkowski usitowat zblizyc sIq do niego. Czqsc drogi ebeiat 
krolewicz przebyc pieszo. Skorzystal z tego ulubieniec i zaj^t miejsee przy nim. 

Inni szli opodal nieeo. 

Briibl upareie towarzyszyl oebmistrzyni. 

Gdy pozostali sam na sam z krolewiezem, ktory byt w bardzo wesotym usposobieniu, 
Sutkowski nie ebeiat ezekac dtuzej ze spraw^ Watzdorfa. Ci^zyia mu ona, rad siQ byt jej 
pozbyc eo ryeblej, a bye moze, iz l^kat siQ ueieezki szambelana, gdyby postrzegi siQ 
zdradzonym. 

- Po tak mitej zabawie - odezwat siQ Sutkowski - co to za niemity obowi^^zek bye 
zmuszonym zasmueic Wasz^ Krolewiczowsk^ Mosc. 

Postyszawszy to, Fryderyk posQpn^ zrobit miuQ i spojrzat z ukosa na ministra, jak gdyby 
mu siQ ebeiat wypraszac, ale ten po matym przestanku mowit dalej: 

- Rzeez jest nie eierpi^ea zwtoki: wystawieni jestesmy, ja i Briibl, a nawet pan nasz 
najmitosciwszy, na posmiewisko Europy; nie mowitem o tym wprzody ehc^c oszcz^dzic 
przykrego wrazenia, jakie mewdzi^eznosc obudza... W Holandii wybito medal szyderski... 
obydny. 

Fryderyk, przestraszony, zzymn^t si^, standi; twarz mu zbladta jak ojeu, gdy w gniew 6w 
straszny wpadat i od pami^ei odehodzit. 

- Nie eheiatem wspominac o tym, dopoki nie odkrylismy sprawey - konezyt Sutkowski. - 
Ja i Briihl przebaczylibysmy obrazQ nasz^ ale obrazy majestatu, jako ministrowie, nie 
mozemy puscic bezkamie. 

- Ale ktoz? kto? - zapytai Fryderyk. 

- Cztowiek okryty taskami waszymi, ktorego eata rodzina winna wszystko Najjasniejszego 
Pana ojeu. i jemu. NiewdziQcznosc i zuehwalstwo bezprzyktadne... 

- Kto? kto? - nalegat krolewiez. 

- Szambelan Watzdorf.. 

Krolewiez powiodt oezyma ostupiatymi dokota. 

- Made dowod? 

- Przy sobie: w r^ku trzymam list znaleziony u niego i medale... 

- Widziec nie ehe^, nie ehe^ - odpart krolewiez, r^k^ sIq zastaniaj^^c - ani ieh, ani jego: 
preez... preez! 
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- Puscic go bezkamie? - zapytal Sutkowski. - Nie moze bye. Poniesie za granicQ potwarze 
i szerzyc je b^dzie, kto wie jakie? Moze na sp. ojea Waszej Krolewgkiej Mosci... 

- Szambelan Watzdorf? Watzdori mlodszy? - powtarzal Fryderyk. - Lecz c6z? lecz 
jakze... 

To mowi^c, otart pot z czota. 

- Konigstein - rzekt krotko Sutkowski. 

Nast^pito milezenie... Ze spuszczon^ gtow^ szedt z wolna krolewicz: byta to pierwsza za 
jego panowania wina i kara tak surowa. 

- Gdzie Briihl? - spytat. 

- Briihl zostawit to mnie i poruezyt - odpowiedziat hrabia. 

- Watzdorf! Konigstein! - powtarzal, wzdychaj^e, Fryderyk; potem standi, wlepit oezy w 
Sutkowskiego i rzekt: - Nie chcQ o tym styszec wi^cej; dose - nie chcQ. Robcie, co chcecie... 

Sutkowski odwrocit siQ ku id^cemu za nimi o. Guarimemu, ktory krolewicza najlepiej 
umiat rozsmieszac, i skin^t nan. Padre przybiegt co pr^dzej, nie domyslaj^c si^ wi^cej nie, 
oprocz tego, ze byt tu na cos potrzebny. 

- Jestem w rozpaezy! - zawotat. - Gqs moja, Angela o I’amowsa, zgin^ta... uleciata, 
widz^c siQ pogardzon^ przez Baudissina; musiata siQ puscic w lasy, szukaj^^c smierci. 
Biegatem za ni^ i miatem to nieszczQscie, zem trzy panic nasze brat z kolei za gQsi: nigdy mi 
tego nie danyX-.. 

Smutna twarz krolewicza w miar^, jak stuchat, rozjasniac siQ zaez^ta. Jak z posQpnego 
nieba chmury, schodzity z pi^knego jej czota zmarszczki; usta scisni^te rozchodzity si^, na 
policzkach pierwiosnek usmiechu zarysowat dwie ledwie znaezne fatdy; biate z^by pokazaty 
siQ spod warg powoli. Patrzat na jezuit^, jakby w jego pogodnej, naiwnie usmiechniQtej 
twarzy, troch^ przypominaj^cej wtoskiego pulcinella, cheiat zaczerpny,c potrzebnego mu 
wesela... 

Guarini, przeczuwszy. ze cos dlah niezrozumiatego musiato dobrego pana zasmucic, 
wysilit siQ z catym swoim doweipem, aby co rychlej zetrzec slady niemitego wrazenia. 

Jakoz w miarQ jak siQ sypaty wtoskie zarty i przyeinki, krolewicz zdawat siQ zapominac o 
doznanej przykrosci i dobrodusznie znowu mu siQ usmiechat. Lecz trzeba byto wysitkow 
kilku wesotego ojea, aby catkowicie zniesc powracaj^cy, chmury tQ, i nie dat spoczynku 
krolewiczowi, az poki nie postyszat tego znanego sobie, gtosnego, szczerego smiechu, ktory 
zwiastowat, ze najjasniejszy pan o troskach tego swiata zapomniat catkowicie. 

Nazajutrz znikt radca i szambelan krolewski Watzdorf. Nikt siQ nie smiat dopytywac zrazu, 
CO siQ z nim stato: byta to pierwsza tego panowania ofiara. W kilka dni po cichu zaczQto 
szeptac sobie, iz go zawieziono do Konigsteinu. Krolewicz nigdy wi^cej imienia jego nie 
wspominat; Sutkowski i Briihl zdawali siQ nie cheiee wiedziec o tym. 

Trwoga padta na dwor i nieprzyjaciot skrytych obu ministrow. Briihl przy zdarzonej 
okolicznosci, o ile mogt gtosno, umyt r^ce od tej sprawy, zarzekaj^c si^, iz wcale o niej nie 
wie i do niczego siQ nie mieszat. 

1 -TA 

W „Merkuriuszu Historyeznym” , rodzaju gazety francuskiej, wychodz^cej naowczas, 
staty wkrotce potem nastQpuj^ce stowa: „Ci, ktorzy znali z bliska swawolny i satyryezny 
sposob myslenia tego mtodego pana, ktory w sprawach bezposrednio po smierci Augusta 
Mocnego zasztych niejedn^ miat zr^eznose z kaustyeznym swym siQ popisac doweipem, 
nie b^d^ zdziwieni katastrof^, jak^ mu od dawna wprzod przepowiadano”. 

Watzdorf juz siQ nigdy wi^cej nie pokazat swiatu. Po czternastoletnim wi^zieniu na 
Konigsteinie zmart dobity tQsknot^ i niewol^. 


™ Tytul pisma brzmial: Mercure historique. 

'^'Kaustyezny (grec.) - pal^cy, ix^cy, zgryzliwy, zjadliwy. 
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II 


W rok po tych wypadkach patac, w ktorym Briihl mieszkat, jasniat rzQsistymi swiatlami. 
Nigdzie wspanialej jak w Dreznie nie umiano wystQpowac przy uroczystosciach, nigdzie si^ 
nie bawiono z wiQkszym przepychem, ktorego tradycje po sobie August Mocny zostawik Od 
dworu zbytek ten przechodzit do otaczaj^^cych pana, potem do zetkniQtych z nimi; do 
maj^cych stosunki z wyzszym towarzystwem, w czQsci nawet do zamoznego mieszczanstwa. 
Bankierowie owczesni dawali bale dla dworu, mile byt widziany kazdy, kto sIq do zabawy 
przyezynial, a umiat sIq ezyms niespodziewanym przystuzyc. 

Ognie sztuezne, iluminaeje, wienee, kwiaty, muzyki, obrazy wystQpowaly, ilekroc 
najmniejsza nastr^ezala sIq sposobnosc. 

Briihl byl jednym z najrozrzutniejszyeh dorobkiewiezow swojego ezasu, dziwit on tyeh 
nawet, ktorzy sIq ezemukolwiek dziwowac przestali. Oswieeenie j ego palaeyku wytwomosei^ 
sw^ przeehodzilo od dawna widywane w steliey. Ogromny tlum ludu w pewnym 
przyzwoitym oddaleniu przypatrywal sIq z poszanowaniem naleznym kamieniey tak moznego 
pana, blyszoz^eej roznokolorowymi lampami, jakby wieneami drogieh kamieni i kwiatow. Na 
samym szezyeie nad bram^, w owalnej tarezy, ponad ktor^ spadaty dwie girlandy rozowe z 
zieleni^ bialymi gwiazdy wysadzane, swieeity dwie ezule z sob^ zl^ezone gloski: F. i H. 
XroehQ nizej dwie w transparentaeh tareze herbowe, poehylone ku sobie i sparte, mieseity 
dwa pola luezrozumialymi dla gminu hieroglifami heraldyeznymi zapisane. Dworaey 
tlumaezyli eiekawym, ze to byty nowozeneow rodowe znamiona. 

Cizba stala juz dose dlugo przed pataeykiem, gdy od strony zamku z poehodniami, z 
laufrem. z poeztylionami przodem nadjeehata kareta. Wiozla ona matk^ i panstwa mlodyeh, 
ktorzy po przyjQoiu i balu na zamku do wtasnego powraeali domu. Pi^kna pan! pierwszy raz 
miala jego prog przest^pic. 

Choeiaz nad ni^ nie spodziewano sIq innyeh gosei, od sieni az na pierwsze pi^tro wiod^ee 
wsehody zaj^te byty po obu stronaeh eatym szeregiem w pyszn^ liberie postrojonyeh 
lokajow; na gorze stall kamerdynerowie, marszatek dworu i pazie ministra. 

Krolewsko juz urz^^dzony byt dom jego na przybyeie zony: wyswiezony, odnowiony i 
powi^kszony. Swieeit eaty od poreelany, sreber, br^zow, kobiereow i tysi^^ca fraszek a eaeek, 
ktorymi wiek 6w otaezac sIq lubit. Briihl tlumaezyl sIq z tej okazatosei tym, ze panu swojemu 
honor ni^ ezynit; zar^ezat, ze ostatni grosz oddawat na ni^ aby przepyehem swoim saskiemu 
domowi przyezynic blasku. Gdy powoz zatrzymal sIq przede drzwiami pataeu i wielka 
oehmistrzyni wysiadta z niego z pomoe^ zi^eia, dano jej pierwszy krok i sama powoli weszta 
na gorQ. Briihl eheiat podac r^k^ zonie, ktora udata, ze tego ruehu nie widzi, i poszta obok 
niego sama. Pi^kna twarz panny Franeiszki na ten dzieh miala wyraz powagi, dumy i smutku, 
obudzaj^ey w swiadkaeh podziwienie. Sladu weselnego szezQseia na tym obliezu 
peehmumym nie byto. Wszystkie euda i swiee^ee przystrojenia kosztowne domu oboj^tnym 
mierzyta okiem, jakby ieh widziec nie eheiata; szta jak ofiara zrezygnowana, ktora wie, ze sIq 
losowi nie oprze, ale sIq szezQseia nie spodziewa. Snadz miala ezas ostygn^c, rozmyslic sIq, 
oswoic z potozeniem swoim, bo i strasznego bolu nie niosta na twarzy, ale ehtod tylko 
przerazaj^ey. 

B61, jesli byt. stal sIq ehorob^ trawi^e^ powoln^, ktora sIq z zyeiem splotla. 

W salee na gorze, ktorej seiany rzQsistymi wi^zkami jarz^eego swiatla byty okryte i 
btyszezaty eate lustrami, krysztalowymi tzy i iskrz^eymi ramami obrazow, zatrzymala sIq 
hrabina Kolowrath, obejraata sIq szukaj^e eorki, id^eej za ni^. Frania szta i stan^la przy niej 
milez^ea. Z drugiej strony Briihl, w fioletowym ze ztotem fraku aksamitnym slubnym, w 
biatej ze ztotem kamizelee i koronkaeh, z usmieehem na ustaeh, z bukietem u guzika, stal z 
pokor^ i stodyez^ usmieehaj^^c sIq do matki. 
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Milcz^co przysun^la siQ ona do corki, pochylila glowQ, przylozyla usta do jej czola i 
dlugim pocalunkiem zegnala odchodz^ce dzieci^, ktore nie wzruszylo si^ tym czulosci 
dowodem. Matce, choc dwor i zycie ostudzity jX dawno, tzy siQ zakr^city w oczach. 

- B^dzciez szczQsliwi - szepn^la. - Blogoslawi^ was! B^dzcie szczQsliwi - i r^k^ 
przytozyta do oczow wzruszona. Briihl pochwycit drug^ okrywaj^c j^pocalunkami. 

- Potrzebujecie bye sami - dodata glosem zlamanym. - Moim obowi^^zkiem bylo odwieze 
tu was i poblogostawic; nie chcQ was m^ezye: ja sama muszQ spocz^c po tych wrazeniach... 

Odwrocita siQ do Briihla. 

- Polecam ci zon^ - rzekta - b^dz dla niej dobrym, b^dz przywi^zanym m^zem. Frania 
przywi^ze siQ tez do ciebie. B^dzeie szczQsliwi! SzczQscie na ziemi ptoche i niestate... stodzic 
sobie nalezy dnie zycia, a nie zatruwac. Franiu, ufam, ze b^dziesz i ty dobr^ dla niego... 

Zakryta oezy, jakby jakas mysl dopowiedziec jej przeszkadzala, co miata w duszy, jakby 
eos wstrzymywalo jej wyrazy na ustaeh, jakoby siQ byli powinni dorozumiec wiele, ezego 
dotkn^c nie mogla. 

Jeszeze raz poehylila si^ do ezota eorki, ktora stala jak pos^ marmurowy. Bnihl 
poeatowat j^w r^k^, ruszyta siQ do powrotu. Zi^c podat jej r^k^ z wdzi^kiem i nadskakuj^^c^ 
grzeeznosei^ i prowadzit znowu na dot do oezekuj^cego dworskiego powozu, do ktorego 
wsiadta, stowa nie mowi^e, w. oehmistrzyni i rzueita siQ w gt^b jego, ukrywaj^c od oezu 
ciekawej gawiedzi. 

Na gorze pozostala sama jedna na ehwilQ pani mtoda. Jeszeze siQ nie poruszyta z miejsca 
zadumana, a gdy Bnihl powroeit i r^k^ jej eheiat uj^c, spojrzata nan niemal zdziwionymi 
oezyma, jakby zapomniata i gdzie byta, i ze si^ stala zon^ jego. 

- Na mitosc boz^l - szepn^t minister. - Tysi^^ce oczu i z ubey, i w domu patrzy na nas: 
b^dzmy ehoc dla nieh szozQsliwi. Na seenie zycia wszyscysmy aktorami (byt to ulubiony i 
czQsto powtarzany aksjomat jego), odegrajmyz dobrze nasz^ rolQ. 

To mowi^c, podat jej r^k^ i oboj^tn^ poprowadzit przez eaty szereg oswieeonych pokojow 
ku jej apartamentom. Wszystko, co roztargnione oezy jej spotykaly, bylo tak wspaniate, 
bogate i pi^kne, ze w kazdym procz niej wywotatoby okrzyk zaehwycenia. Ona szta nie 
patrz^e i nie widz^c. Znalezli siQ wreszeie w gabineeie toaletowym pani, poprzedzaj^eym 
wyswiezon^ sypialni^, w ktorej dwie alabastrowe na kolumnach lampy blade, tajemnieze 
swiatlo roztaczaly. 

Mtoda pani, zobaczywszy przed sob^ drzwi otwarte, stan^la, oezyma poszukata krzesta i 
padta na stoj^^ce przed gotowalni^. Wsparta r^k^ na stole okrytym koronkow^ opon^ i 
zadumata sIq milez^ca. 

Tu byli sami, szmer tylko cizby z uliey, podziwiaj^cej iluminacj^, dochodzit. 

- Pani - rzekt Briihl glosem stodkim i mi^kkim - jestes w swym domu, a pierwszy twoj 
stuga stoi przed tob^. 

Cheiat przykl^kn^c przed ni^ Frania powstala nagle, westchn^la, jakby z piersi zrzueita 
ciQzar, i zawotata glosem, w ktorym smutku nie bylo: 

- Komedii dosyc mamy dzien eaty, z sob^ jej grac nie potrzebujemy: uwolnij mnie pan od 
niej i siebie. Musimy bye szczerzy i otwarcie b^dzmy nimi od pierwszego dnia. Zawarlismy 
nie malzenstwo, nie zwiq^zek serea, ale kontrakt: starajmy sIq go korzystnym dla obu stron 
uczynic. 

ZaezQla przed gotowalni^, nie patrz^c na stoj^eego za ni^ Briihla, zdejmowac wieniee z 
gtowy i dtug^ zastonQ. W gtosie wzruszenia czuc nie bylo. 

- Jesli pan nie zyczysz sobie - dodata - aby nasz^ rozmowQ podstuehiwano, raez sIq 
upewnic, zesmy sami. 

- Tego pewien jestem, bo wydatem rozkazy - zawotat Bruhl zimno - a moje rozkazy 
zwykle s^ szanowane! 


A k s j o m a t (z grec.) - pewnik; tu: zasada. 
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Frania nie mowita nic: z flaszki, stoj^cej na gotowalni, wzi^ta dla orzezwienia siQ 
larendogry i odwilzyta ni^ skronie. 

- SzczQsliw^ jak bywajX inne kobiety - mowila glosem jasnym, stoj^c ci^le u gotowalni i 
rozpinaj^c drobne stroju swego dodatki, Frania - szczQsliw^ bye nie mogQ... Ten, ktorego 
koehatam, nie kryj^ sIq z tym, lezy w wi^zieniu na slomie wilgotnej i nie ma promyka stonca 
ani niebios widoku... Waepan koehasz inn^ jestesmy sobie oboj^tni; ehoeiaz nikt mi nie 
mowit, na jak^jestem przeznaezona ofiar^, rozumiem to dobrze. Ale eheQ zyeia uzyc i uzyjQ 
go... swobodnie, wszystkieh jego przyjemnosei i rozkoszy. Trueizna musi bye ostodzon^; to 
mi sIq nalezy... LubiQ przepyeh i miec go b^d^ okolo siebie, potrzebujQ roztargnienia, aby nie 
plakac; wrzawy, aby gtosu serea nie styszec: wszystko to bye musi... Pan mi jestes obeym, ja 
panu... mozemy bye dobrymi przyjaeiotmi, jesli zastuzysz na to... Ktoz wie, mogQ miec 
fantazjQ jak^ i przez parQ dni stac siQ mit^ dla niego, ale niewolnie^ niezyj^ nie b^d^... 
nawet... 

Odwroeila sIq ku Bruhlowi, ktory stal niemy i zaktopotany. 

- Rozumiesz mnie pan? 

Minister milezat. 

- Nikt mi o niezym w swiecie nie mowil - ci^gn^ta dalej - kobieeym instynktem 
odgadlam wszystko; przeznaezenie moje znam i wiem... 

- Pani - przerwat Brilhl - s^ rzeezy, ktore przez usta przeehodzic nie powinny, ktore 
zdradzic, jest to skazac siQ... 

- Nie potrzebujesz mi mowic tego, ja wiem wszystko; powtarzam panu nawet to, eo siQ 
panu zdaje tajemnie^. August II potrzebowal slawy i rozglosu ze swyeh milostek, pobozny 
syn jego nie dopusei nawet podejrzenia na siebie. Dlatego wszystko siQ musi ulozyc tak, aby 
ludzkie oko nie widzialo, ludzkie nie slyszalo ucho. 

I sueho smiac siQ zacz^la. 

- Spodziewam si^, ze daj^e panu wladzQ, pot^gQ, lask^, sama tez korzystac z nieh muszQ, i 
z^dam, aby moje fantazje byly poszanowane; a ze miec b^d^ fantazje, to niezawodna. 
Ciekaw^ jestem zyeia, lakn^ go, potrzebujQ si? upic, aby o bolu zapomniec. Myslisz - pocz^la 
zywiej - ze mi w ktorejkolwiek zyeia godzinie zniknie z oczu obraz tego nieszczQsliwego? 
WidzQ mury, ktorymiscie go otoczyli, izdebk^ ciemn^ tapezan twardy, twarz stroza i oblicze 
jego zwi^dle, w dlugich jak wieki dniach wpatrzone w male ckienko. Ale w tym czlowieku 
mieszka wielki duch, co go trzyma, co go moze b^dzie trzymac tak dlugo, az sIq kiedy drzwi 

1 - 7-5 

wiQzienia otworz^. Prawda to, ze druga wasza ofiara, biedny Hoym , juz sIq obwiesil w 
wiQzieniu? 

Brilhl patrzal w podlogQ. 

- Tak - rzekl sueho - i szkoda nie wielka: ja po nim plakac nie b^d^. 

- Ja takze nie - odparla Frania - ale tamtego nie zapomnQ. Rozumiesz pan, ze r^ka, co go 
tarn str^cila, choc j^ z moj^ u oltarza zwi^^zano... scisn^c mej dloni nie moze... Jestesmy i 
b^dziemy sobie obey. 

Usmiechn^la siQ szydersko. 

- Przyj^les pan katolick^ wiarQ dla mnie - rzekla - ehoeiaz i to bye ma tajemnic^. To takze 
zaleca mi was niepospolicie! Co za takt i polityka! Krol polski potrzebuje ministra katolika w 
Polsce; Brilhl jest tarn katolikiem; kurfirst saski musi mice protestanta w Saksomi; Brilhl tu 
b^dzie gorliwym luteraninem. Gdyby Zinzendorf zostal krolem u Morawskich Braci, pan bys 
pewnie nalezal do herrnhuckiej gminy... C’estparfait, e’est delicieux!'^"^ 

- Pani! - zawolal glosem wzruszonym Brilhl. - Nie wiedz^c, dotkn^las mnie najbolesniej. 
Ja jestem chrzeseijaninem i poboznym; wyznanie dla mnie rzeezy podrz^dn^, ale ewangelia i 
jej przepisy, milosc Zbawiciela... 

Adolf Hoym- m^z hrabiny Cosel. Wyst^puje jako jedna z glownych osob w powiesci: Hrabina Cosel. 

C’est parfait, c’est delicieux (fr.)-to doskonale, to rozkoszne! 
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Wzniost oczy w niebo. 

- To nalezy do panskiej roli, rozumiem - odezwata siQ Frania - a wi^c usunmy to. Ja bym 
spocz^^c pragn^la i bye sam^. Spojrzala mu w oczy. 

- Lecz c6z powie stuzba? Co pomysl^ ludzie, jesli pani mnie st^d wyp^dzisz? To nie moze 
bye! 

- Ale inaezej bye nie moze! - zawolala Frania. - Pan mozesz tu w gabinecie na sofee, na 
fotelu, gdzie cheesz, przep^dzic noc, ja pojdQ do sypialni i zamknQ sIq. 

Briihl spojrzal na ni^ niespokojny. 

- Pozwolisz wIqc pani, abym poszedl sIq przebrac i powroeil tu. Nikt w swiecie stosunku 
naszego znac ani sIq go domyslac nie powinien. To pani wiadomo. 

- Rozumiem! Rozumiem! Musi to bye wszystko tajemnic^ a my najczulszymi 
matzonkami. Wyznaj pan, ze po bialym dniu to platoniczne matzenstwo nasze b^dzie 
nadzwyczaj zabawne. Ludzie b^d^ panu zazdroscic, kobiety mnie; bo pan dla innych jestes 
niebrzydkim m^zczyzn^ ale krol daleko od was piQkniejszy i - krol w dodatku! WoIq bye 
tajemn^ krola kochank^ niz prawdziw^ ministra zon^. 

Z szyderstwem smiac sIq zaez^ta. 

- Wystawiam sobie, jak Najjasniejszy Pan na mnie przy zonie obawiac sIq b^dzie rzueic 
okiem, jaki b^dzie musial bye chlodny... 

- Pani - lami^^c r^ce, przerwat Briihl - sciany majXuszy. Frania ruszyla ramionami. 

- Pani wiesz - szepn^t - ze gdyby sIq to nie tylko wydac miato, ale gdyby najlzejsze 
pos^dzenie, cien tylko prawdy wyszedl na swiat, dla mnie i dla was wszystko zgubione. 

- Szezegolniej dla mnie - odparla kobieta - bobym zostala z panem en tete-a-tete^^^, bez 
zadnego widoku poeieehy, a to by mi zycie strulo... WIqc - cicho! 

Briihl, nic nie mowi^e, wysun^^l sIq z pokoju. Salony, ktore przeehodzit, jeszeze staly 
oswieeone; przesun^t sIq przez nie wolnym krokiem i na drugim ich koheu wszedt do swego 
gabinetu. Kamerdyner i lokaj czekali tu na niego wiedzq^c, ze przyjdzie sIq przebierac. 

Na stoliezku lezal stroj ranny: paradny szlafrok z liohskiego atlasu niebieskiego w zywo 
barwione kwiaty i swieza, biata jak snieg bielizna, i lekkie bueiki jedwabne. Wszystko to bylo 
niepokalanej swiezosci. 

Poniewaz przejscie przez salony miato bye znakiem pogaszenia swiatel, kamerdyner wzi^t 
dwa srebme liehtarze w r^ee i poszedl przodem, swiee^^c mu do sypialni. U drzwi jej Briihl go 
skinieniem odprawit i wszedt. 

W gabineeie nie bylo nikogo oprocz zrzuconej zastony i wianka pani mtodej, jej 
r^kawiezek i chustki. Drzwi dalsze od sypialni byty zarnkni^te. 

Noena lampka palita si^ w k^^tku... w pokoju mrok panowat i cisza. Zegar w miescie bit 
pozn^ godziuQ. Briihl spojrzal najprzod przez okno: w uliey juz bylo pusto, iluminacja gasta. 
Ponad ezarnymi kamienicami, stoj^eymi w mrokach, ksi^zye sIq wzbit wysoko i ptywat w 
bawetnianych chmurach biatyeh. 

Noe byta ciepta, letnia, milcz^ea... otworzyl z daleka okno, bo go powietrze dusito. 

W sypialni najmniejszego nie stychac bylo szelestu. 

M^z pi^knej Frani, przeszedtszy kilka razy po pokoju, obejrzat si^, szukaj^c miejsca dla 
spoezynku. Malehka sofka i przystawione do niej krzesto musiaty mu zast^pic postanie. Spar! 
sIq na r^ku i dumat... usmieeh ironiezny przebiegat mu usta, kilka razy spojrzal na drzwi 
sypialni i wkrotce, wszedtszy w innego rodzaju rozmyslania o przysztosci, znuzony drzemac 
zaez^^t. 

W snach przed oezyma snito mu si^ ztoto, swiecity brylanty, przewijaty koronki, sun^^t 
eaty przepyeh krolewski, niemy, bez twarzy ludzkiej, bez serea; potem obtoki biate, na nieh 
eyfra z hrabiowsk^ koron^ i mroki. 


En tete-a-tete (fr.) - sam na sam. 
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Gdy oczy znuzone otworzyl, dzien juz byl biaty, ktory go nieco przestraszyk Ruszyt siQ co 
pr^dzej z improwizowanego a niewygodnego tozka swego, krzeslo postawil w miejscu, 
obwin^l szlafrokiem i na palcach wyszedt do swoich pokojow. 

Oczy jego szukaty najprzod zegara... z przerazeniem ujrzal na jednym z nich godzin^ 
szost^ rann^, o ktorej zwykt byl dzien juz rozpoczynac. Wchodz^c do gabinetu swego, 
spostrzegl tez stoj^eego juz w posrodku o. Guariniego w swym rannym surdueie szarym z 
czamymi guziezkami, usmieehaj^eego siQ dobrodusznie. 

Jezuita pozdrowit go milcz^ey useiskiem r^ki, ktor^ Briihl ueatowat, zarumieniony nieeo i 
zmieszany. Nim przemowit, oozy ioh, nawzajem siQ badaj^^c, po kilkakroc spojrzaly na siebie 
wzajemnie. 

Guarini zblizyt si^ don z tajemnioz^ twarz^. 

- Ministrowie jak wy nawet nazajutrz po slubie nie maj^ prawa wysypiac siQ dtugo, 
szczegolniej taoy jak wy, oo maoie nieprzyjaoiol groznych. 

R^kQ podniost do gory, 

- Z wami, ojoze, i przy pomooy krolowej obawiac siQ ioh nie mam potrzeby - odezwal siQ 
Bnihl. 

- Obawiac si^ i bye ostroznym potrzeba zawsze... - szepn^t o. Guarini. - Zawsze, 
chocbyscie mieli za sob^ krolow^ nawet, bo krolowe nie zawsze panuj^ moj drogi. 

- Ale wy, ojoze - jeszoze oiszej dodal minister - panujeoie i panowac, spodziewam si^, 
b^dzieoie sumieniu krola a pana naszego zawsze. 

- Mojo dziecko, ja tez nie jestem niesmiertelny, jestem stary i ezuj^, zem grat, ktory 
wkrotoe pojdzie na smietnisko. 

ChwilkQ pomilozeli. Guarini siQ przeszedl po pokoju z r^kami w tyl zalozonymi. 

- Ksi^oia Li.ohtensteina trooh^ przysposobilem i ja, i krolowa - rzekl - ale powoli idzie, 
ogl^dnie i w ogole z t^ oal^ kampani^ nasz^ spieszyc nie mozna. Dajmy czas krolowi, mnie, 
okolioznosoiom, aby naszego pana przysposobily. Dot^^d Sulkowski u niego pierwszym. 
Sulkowski wszystkim... Wy pami^c ojoa maoie za sob^ starajoie si^ mice oos wi^oej... 
Zamilkl o. Guarini. 

- Piano, piano, pianissimo! - szeptal. - Do naszego pana trzeba umiec mowic, umiec 
trafic. A1 canto si conosce Vuccello, ed a parlar il cervello (Ze spiewu poznac ptaka, a z mowy 
mozgownioQ). 

I usmieohal siQ poozoiwy Padre, a ze lubil wloskie ludowe pogadanki, dodal: 

- Duro con duro non fan mai muro (Twardy z twardym muru nie zlepi). Sulkowski bywa 
duro, waepan powinienes bye mi^eiuehny i gi^tki, Ma piano, piano! 

Tu zblizywszy si^, do uoha pooz^^l oos szeptac zywo i ruohami r^k sobie dopomagaj^^c, 
potem na zegar spojrzawszy, ohwyoil za kapelusz i wyniosl siQ pospiesznie. 

Z drugiej strony juz pukano. 

Zolta, pokrzywiona twarz Hennicke pokazala siQ ostroznie we drzwiaoh na p61 
odemkniQtyoh i oaly radoa wszedl za ni^. Pod paoh^ dzwigal masQ papierow; najprzod 
zmierzyl okiem Briihla, jakby z twarzy siQ dobadywal termometru humoru. 

- Eksoelenojo - rzekl - najprzod powinszowania moje. 

- Najprzod interesa - przerwal minister. - Pieni^dzy potrzebujemy, pieni^dzy i zawsze 
pieni^dzy dla dworu, dla spraw w Polsoe, dla krola, dla mnie, dla oiebie, nie lioz^^c 
Sulkowskiego... Hennioke - pieni^dzy! 

Zaci^l usta eks-lokaj. 

- Piszoz^ lajdaki - odezwal sIq - szlaohta sIq zzyma, miasteozka burz^ odwohyX sIq do 
przywilejow, do immunitates^^^, do uohwal. 


Piano, piano, pianissimo! (wl.) - cicho, cicho, najeiszej! 

I m m u n i t a s, 1. irm. Immunitates (lac.) - przywilej zwalniaj^cy od podatkow lub irmych powinno- 
sci. 


102 



- Kto? - zapytal Briihl. 

- Prawie wszyscy. 

- Ale ktoz ich prowadzi? Ktoz najglosniej gada? 

- Jest ieh dosyc. 

- Trzeeh lub cztereeh... postac szwajearow, nieeh wezm^ i do Pleissenburga... Tam rozum 
przyehodzi: reszta b^dzie siedziec eieho. 

- Ale kogo wybrac? - spytal Hennieke. 

- Zw^tpilbym o tobie, gdybys tego nie rozumiat. Za wysoko nie si^gaj, zeby ktorego z 
sutkowszczykow nie zaczepic. Za nisko nie bierz. bo to sIq nie zdato na nie. Cztowieka, eo 
ma stosunki na dworze, nie ruszaj; ale pokaznych parQ... 

- A raeja? - spytai eks-lokaj. Bnihl si^ rozsmial. 

- Czy ja ei potrzebujQ raejQ dyktowac? Slowo glosno wyrzeczone, obraza majestatu; 
rozumiesz lub... gtupis... Hennieke. 

- Rozumiem - rzekt Hennieke i westehn^i. Briihl siQ zaez^^i przeehadzac zywo. 

- Nie wiem, czy Globiga dzis zobacz^; trzeba, zebys mu powiedzial ode mnie, ze moich 
rozkazow nie spetniaj^. Na ostatnim polowaniu o wtos maty nie podano petycji krolowi... 
Szlachcic si^ zaczait w krzaku. Na kilka godzin wprzody przed polowaniem, przejazdzk^, 
wyjsciem drogi powinny bys oczyszczone, postawione warty: zywej duszy nie mozna siQ dac 
docisn^c... Kto wie, w jakim zamiarze... 

- Ja, Ekscelencjo, wszystkiego sam dopilnowac nie mogQ... a Loss, a Stammer, a Globig, a 
inni, co robi^? 

- Hennieke powinien mice rozum za wszystkich, jesli za nich chce mice taski. 

Znowu rozmowa w poufaty szept siQ zmienita, ale ten trwai niedtugo. Briihl ziewat 
znuzony. Hennieke zrozumiat to i wysun^t siQ. Przyniesiono czekoladQ. Potkn^t z kilku 
biszkoptami pr^dko Briihl, wody siQ napit i dzwonit juz na swojego mistrza garderoby. 

W pokoju do ubierania byto wszystko gotowym, tak ze ranny stroj niewiele czasu 
kosztowai. Porte-chaise stata u ganku z hajdukami. 

Byta godzina dziewi^ta prawie, gdy minister kazat siQ wiezc do mieszkania posta 
austriackiego, ksi^cia Wactawa Lichtensteina. Poselstwo naowczas zajmowato jeden z 
domow w Starym Rynku; podroz wi^c dtug^ nie byta. O tej godzinie zwykle Briihl bywat juz 
u krola, tego ranku korzystat ze swobody, jak^ mu dawat stub wczorajszy, aby odwiedzic 
ksiQcia Lichtensteina. 

Gdy oznajmiono o Briihlu, ksi^zQ sam wyszedt naprzeciw niego do sali. Minister nie 
zapominat o tym, ze dzis dla catego swiata powinien mice twarz najszczQsliwszego w swiecie 
cztowieka. Chociaz nieco znuzenie na niej widac byto, promieniata doskonale przybran^ 
radosci^ i swobody. 

Ksi^zQ Lichtenstein, w catym znaczeniu wyrazu pan i dworak jednego z 
najstarozytniejszych w Luropie domow panuj^cych, miat fizjognomiQ do swej roli wybomie 
stworzon^. Stuszny, pi^kny, rysow szlachetnych, postawy pahskiej, grzeczny, mity, W oczach 
miat potyski rozumu i przebiegtosci dyplomatycznej. Jakkolwiek Briihl niedawno matym byt 
szlachetk^, dzis pierwszy minister spokrewnionego z austriackim domem pahstwa, m^z 
hrabianki Kolowrath, stat prawie z Lichtensteinem na rowni. Miat jednak takt nie okazywac 
tego po sobie i z grzecznosci^ tylko, ale z uszanowaniem przywitai posta. 

Wymieniwszy stow kilka, wyszli do gabinetu. Ksi^zQ podat mu krzesto i posadzit go 
naprzeciw siebie. 

- Wracam - rzekt - do wczoraj tak nieszczQsliwie przerwanej rozmowy. M6j drogi panic 
Henryku, zapewniam was, mozecie siQ wszystkiego dobrego spodziewac od mojego dworu: 
tytuhi, majXtku, protekcji, opieki w kazdym razie, ale musimy z sob^ isc r^ka w r^k^... 
rozumiecie mnie? 

Briihl podat r^k^ natychmiast. 
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- Musimy isc r^ka w - rzekt - tak jest; ale r^k naszych nikt nie powinien widziec... 
najgl^bsza tajemnica: inaczej wszystko to prysnie jutro. PadnQ ja, a ze mn^ten, co wamjeden 
stuzy tu wiernie. 

- Czyz w^tpicie? - zapytal ksi^zQ. - Moje stowo wazyjak cesarskie... 

- Pierwszego mi starezy - podehwycit Briilil. 

- Jestze to prawd^ mozez to bye, azeby Sutkowski miat jakies mysli i plany na 
przyszlosc? - spytal ksi^^zQ. 

- To nie ulega w^tpliwosei. 

- Ale nie okreslonego. 

- A! - zawotat Bnihl. - Okreslonego tak dalece, iz wiem, ze sIq tyczy zaj^cia Czech... Plan 
jest osnuty nie w mysli, ale na papierze... 

- Wyscie go widzieli?! 

Briihl sIq usmiechn^l tylko. 

- Moglibyscie go mice? - dodal nagl^co ksi^^zQ Lichtenstein. 

Usmiech ministra stal sIq jeszcze wyrazistszym. 

Ksi^zQ pochylit sIq don i pochwycil go za obiedwie r^ce. 

- Jesli mi dacie ten plan na pismie, jesli mi go dacie... 

Zawahal sIq nieco. 

- To tak, jakbym glowQ moj^ dal w r^ce ksi^ciu - odpart cicho Briihl. 

- Ale spodziewam sIq, ze moglibyscie i j^ mi powierzyc - przerwal Lichtenstein. 

- Bez w^^tpienia - mowit dalej minister - lecz gdy plan b^dzie w r^kach waszych, 
naowczas nie ma innej altematywy: jeden z nas pasc musi. Wiecie, ksi^zQ, jak krol jest do 
niego przywi^^zany... 

Lichtenstein porwat sIq z siedzenia. 

- Ale my mamy krolow^, my mamy o. Guariniego, my mamy was i o. Voglera, i Faustyn^! 

- zawolal szybko. 

Briihl sIq usmiechn^l. - Sutkowski ma stabosc i serce krolewskie. 

- Prawda, ze ludzie stab! bywaj^ uparci - odezwat sIq ksi^zQ - lecz na stabych zawsze, 
powolnie i zr^cznie dziataj^c, wptyn^c mozna. Nigdy nagle, bo ich stabosc, ktor^ czuj^ sami, 
rodzi upon nalezy ich tak brae, aby nie wiedzieli, ze s^wzi^ci, aby s^dzili; ze dziataj^ przez 
sIq sami. Od czegoz poczciwy o. Guarini! 

- Sutkowski jest towarzyszem mtodosci krola, jest jego powiernikiem w tych sprawach, w 
ktorych krol nie zwierza sIq nikomu. 

- Nie przeczQ, ze robota trudna; nie uznaj^ jej jednak niepodobn^... - odpart Lichtenstein. 

- Ale ten plan? Na Boga! Widzieliscie go? Czytaliscie go?! 

Niecierpliw^ tQ natarczywosc ksi^cia powstrzymal Briihl zimn^ twarz^ i postaw^. 

- Pozwolisz, ksi^^zQ, abysmy mowili najprzod o warunkach. 

- Z najwi^ksz^ ch^ci^. 

- Ubolewam nad tym, bo ceni^ Sutkowskiego z innych wzgl^dow - mowit minister. - Jest 
przywi^zany do krola, jest mu wierny; zdaje mu sIq, ze Saksoni^ uczyni potQzn^ - ale jezeli 
wptyw jego sIq zwi^kszy, ambicja moze na niebezpieczne poprowadzic drogi. Sutkowski 
swi^tej naszej krolowej ocenic nie umie. Sutkowski nie dosyc szanuje duchowiehstwo... 

- A! M6j Briihlu kochany - przerwal Lichtenstein. - Ja go znam jak wy, a moze lepiej, bo 
sIq przede mn^ nie maskuje, znam go, gdy byt z krolem w Wiedniu. 

- Sutkowskiego obalic potrzeba - rzekt Briihl stanowczo. - Wi^cej nie z^dam nie, ale tego 
dla dobra krola i pahstwa wymagac muszQ. Naowczas ja sIq potraliQ utrzymac sam, a we mnie 
mice b^dziecie najwiemiejszego slug? cesarskiego domu. 

- Ale ten plan? Ten plan? - powtarzal Lichtenstein. - Daj mi go, na wszystko sIq zgadzam. 

Briihl jakby od niechcenia r^k^ praw^ zatozyt za sukni^, szukaj^c bocznej kieszeni; na ten 

znak ksi^zQ drgn^t, przysun^t sIq, r^ce obie podniost. 
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W biatych palcach powoli Briihl podniosl do gory papier, trzymaj^c go przed oczyma 
ksiQcia. 

W chwili gdy z r^ki jego miat on si^ przeniesc juz do ambasadora, zapukano do drzwi; 
kamerdyner oznajmit: 

- Hrabia Sutkowski! 

W mgnieniu oka papier znikt w kieszeni, a Briihl, rozparty, zazywat tabak^ z malej 
emaliowanej tabakiereczki, ktor^ juz dobyl z kamizelki. 

Sutkowski, stojXc w progu, mierzyt oezyma Lichtensteina i Briihla. Z wi^ksz^ ciekawosei^ 
niz na posta zwracat oczy na swego towarzysza, ktory siQ poehylit i z usmieehem don dton 
wyei^gat. 

- Otoz to ranny ptaszek! Od mtodej zony nazajutrz po slubie juz biega po ambasadorach. 
S^dzitem - mowit Sutkowski - zescie jeszcze u nog swej pani. 

- Obowi^zki przede wszystkim - odpart. - Powiedziano mi, ze ksi^zQ wyjezdza do 
Wiednia, nie mogtem si^ powstrzymac, aby mu nie ztozyc mojego uszanowania. 

- Ksi^zQ wyjezdza do Wiednia? - zapytal zdumiony Sutkowski, zabieraj^c pierwsze 
miejsee na kanapie. - Nie o tym nie wiem. 

Lichtenstein zdawat siQ nieco zaktopotany. 

- Nie wiem jeszcze, moze... moze - wyj^kn^t po chwili. - Wczoraj cos podobnego 
powiedziatem na dworze i widzQ, ze Briihl, ktory wie wszystko, wie juz i o tym dzisiaj. 

Zasmiat si^, Sutkowski ramionami ruszyt. 

- WiQc to niepewna jeszcze... 

- Nie wiem, ale bye moze - rzucaj^c znacz^ce wejrzenie na Briihla, rzekt Lichtenstein. - 
Czekam na pewne depesze. Jesli je otrzymam, choc mi zal Drezno opuszczac, pojadQ. 

Rozmowa zwrocita si^ ku plotkom miejskim. 


Ill 


Najpoufalsze stosunki t^czyty jeszcze dwoch przeciwnikow, chociaz z obu stron 
rozpoczynata siQ walka dla oczu nie wtajemniczonych nie dostrzezona. Lego samego poranku 
Sutkowski z Ludovicim, powiernikiem swym, mowit o zam^zpojsciu Kolowrathownej. 

Ludovici podejrzliwszym byt daleko od swego naczelnika. 

- Panic hrabio - rzekt mu - ozenienie to powinno nam dac do myslenia. Hrabia Briihl nie z 
jedn^ Kolowrathown^ siQ ozenit, ale z dworem austriackim, z o. Guarinim, z wielk^ 
ochmistrzyni^, a po trosze z krolow^. Briihl jest jak miod stodki, ale podstawil nogQ 
Fleury'emu i Manteufflowi, wywrocit Wackerbartha i Hoyma; wpakowat na Konigstein 
Watedorfa i Hoym sIq z jego taski obwiesit. Ja Briihlowi nie wierzQ. 

Sutkowski smiac siQ zacz^^t i ramionami ruszyt. 

- M6j Ludovici - rzekt z dum^ - pami^taj, kto oni byli, a kto ja? Mnie on razem z o. 
Guarinim i Austriakami nie obali... O. Guariniego i caty ten putk jezuitow wyp^dzQ. Krolowej 
dam dwor inny. Ksi^za ci mi juz dokuczyli; nie lubi^ ich. Go si^ tyczy Watzdorfa i Hoyma, 
mylisz si^; ja sam ich oddalitem, ja, nie on. 

- To jest on r^kami Waszej Ekscelencji; is fecit, cui prodest , jako adwokat pami^tam 
prawniczy ten aksjomat. Watzdorf mu pann^ batamucit. 

- Juz tylko ty w rzeczach dworskich nie ucz mnie rozumu - odezwat siQ Sutkowski. - 
Wiem ja, co czyni^, a zaden z was nie wie, jak stojQ mocno. 


fecit, cui prodest (lac.) - uczynil ten, komu to przynosi korzysc (Znana zasada rzymskich 
prawnikow). 


105 



- Ja 0 tym nie w^tpiQ - rzekt sucho, ktaniaj^c si^, Ludovici. Krotka ta rozmowa utkwita 
jednak w pami^ci Sutkowskiego. Chociaz nawet przed najpoufalszym ze swych powiemikow, 
jakim byt Ludovici, nie wydawal siQ z mysl^ hrabia od dawna nie dowierzal Briihlowi. 
Nade wszystko znacz^ce wydawalo mu si^, iz na wzor jego nieustannie byt przy Fryderyku 
Auguscie, towarzyszyt mu wsz^dzie i godzinami odbywat milez^c^ stuzbQ razem z 
trefnisiami i o. Guarinim. Krol siQ do jego twarzy przyzwyczajat. Kilka juz razy dawata mu 
siQ czuc niebytnosc dtuzsza Brilhla i zapytywat o niego. Z wolna nabierat don natogu. 

Sutkowski nie mogt nawet przypuseic, azeby to zagrazac mu miato, ale rywalow nie 
cheiat, byt zazdrosnym, pragn^t bye sam tylko w taskach. 

„Bruhla oddalic nalezy - rzekt w duchu. - Znajdziemy pozor tatwo...” Krola nalezy 
przygotowac. 

Po obiedzie tegoz dnia, gdy krol swoim zwyczajem wroeit do swych pokojow i 
natychmiast rozebrat siQ do koszuli, aby wdziac szlafrok, si^^sc w krzesle i fajk^ zapalic, 
Sutkowski byt juz na zwyktym stanowisku. 

Tym razem me sam. Do przedpokoju za nim wniesiono tajemnicz^ paczk^, ktor^ 
odebrawszy od stuz^eego, sam wniost do krolewskiego pokoju. 

Krol w czasie swej wtoskiej podrozy karmiony byt widokiem areydziet malarstwa 
wtoskiego. Pragn^c bye podobnym do ojea i przej^^wszy jego zamitowanie w muzyee i w 
myslistwie, w wystawnosei, w teatrze, w jarmarkach nawet lipskieh, przej^t tez mitosc 
obrazow i dziet sztuki. Z wielk^ nami^tnosei^, powiedziec mozna, uganiat siQ za obrazami, 
lubowat w nich i cheiat zbogaeic nimi juz znaezny za Augusta II zawi^zek galerii 
drezdehskiej. 

Che^e siQ przypoehlebic najjasniejszemu panu, nie byto lepszego sposobu, jak nastr^ezye 
mu tub ofiarowac pi^kne dzieto sztuki. Zimny zwykle i flegmatyezny August III na widok 
pi^knego obrazu przeistaezat si^, stawat innym eztowiekiem, oezy mu siQ zapalaty tak jak od 
spiewu Faustyny... Mysl zdawata zywiej kr^zye po gtowie, usta nawet, zawsze tak oszcz^dne 
w stowa, zdobywaty si^ na wykrzykniki i zdania. 

W najwi^kszym smutku godzina opery tub oznajmieme obrazu rozjasniaty lice krola. 
Sutkowski nie mniej od innych znat tQ stabosc swego pana. 

August III dobywat wtasnie pierwszego dymku z fajki, gdy Sutkowski ze szkatutk^ zjawit 
siQ na progu. Spojrzat nan, wyprostowat siQ i nie mowi^c nic, r^k^ wyei^n^t ehciwie. Odgadt 
snadz, co zawierata paezka, ktor^ jego ulubieniec sam siQ nie wahat mu przynosic. 

Oezy pahskie zajasniaty... Nie lubi^c mowic, nie rzucat fajki, r^k^ tylko i ruchem catego 
data naglit Sutkowskiego o pokazanie. 

- Najjasniejszy Panie - odezwat siQ hrabia cicho - jest to arcydzieto sztuki, to pewna, ale... 
ale... 

- Ale c6z? - b^kn^t krol, troeh^ namarszczony. 

- Ale - mowit minister - przedmiot jest troeh^ za mitologiezny i gdyby, uehowaj Boze, Jej 
Krolewiezowska Mosc nadeszta... 

Krol sposQpnial i przestal nalegac, twarz stala sIq powazn^, poruszyl glow^ znaez^eo. 

Sulkowski w kdku pokoju postawil pudelko: oko Augusta poszlo za nim. 

- A kto malowal? - zapytal. 

- Mistrz wloski - rzekl Sulkowski. - Jest to areydzielo Tycjana'^^, choc drobnego 
rozmiaru, ale przedziwnego wykonania. 

Uslyszawszy nazwisko, krol sIq sklonil, jakby samego Vecellego wital, i szepn^l: 

- Gran maestro! maestrol'^^ 

Sulkowski, jakby juz o obrazie nie bylo mowy, standi i zacz^l eo innego. Krol popatrzal 
nan, jakby nie roznmial, sluchal, za-mydil siQ i sam do siebie rzekl: 


T y c j a n, Tiziano Vecellio (1477-1576) - czolowy malarz tzw. szkoly weneckiej. 
^^^Gran maestro (wl.) - wielki mistrz. 
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- Troppo mitologico! hm... 

Po chwili, gdy minister mowil juz o polowaniu, przerwat: 

- Co przedstawia? 

Hrabia w powietrzu zamachn^l. 

- Bardzo nieprzyzwoit^ scen^. 

- A pfuj! schowaj go! Gdyby krolowa nadeszla albo o. Guarmi... a pfuj! 

Mimo to nie spuszczat krol oka ze skrzyneczki. 

- Najlepiej b^dzie, gdy ja to precz wyniosQ - odezwat siQ Sulkowski, zabieraj^c siQ do 
paczki. Nie smial krol nie powiedziec, ale sIq zmarszezyt. 

- Przecie eo? Co reprezentuje... 

- Marsa i Wener^ w ehwili, gdy ieh in flagranti Wulkan sieei^ obrzuea. 

Krol oozy przymkn^l, r^k^ potrz^sl. 

- Pfuj! pfuj! - zawotat. 

Sulkowski brat pod paoh^ obraz. 

- No, widziec dla malowania - odezwat sIq krol - dla sztuki, grzeoh powszedni, to sIq 
wyspowiadam o. Guarini... trzy Pater'^"^ i po wszystkim... 

R^kQ wyoi^n^t. Sulkowski, usmiechaj^o siQ nieoo, otworzyl skrzyneozk^, podniost wieko, 
dobrat swiatlo i zblizyt obrazek do kolan krolewskioh. Fajka wypadta patrz^oemu z r^ki. 

Byto to istotnie mate aroydzieto, wykonozone jak miniatura, znany typ tej belli Tyojana, 
ktora mu do jego Wenery i Danai stuzyta; oudnego wdzi^ku niewiasta, ale w istooie w 
nader mitologioznej sytuacji. 

Krol ohciwie patrzal, a znac byto, ze si? oiekawosoi swej i uwielbienia wstydzil; 
zarumienit si^, niby odpyohat od siebie obrazek, a jednak go nie puszozat. Powtarzal: Un gran 
maestro! - i tajat razem. Oozy jego iskrzyty siQ. Moze zapomniat, ze go kto stuoha, moze nie 
zwazat na Sutkowskiego i pooz^t szeptac: 

- Wenus bardzo pi^kna... ksztalty klasyczne! Co za wdzi^k! Co za sliozna tavola^^^. 

Nagle oos mu na mysl przyszto. Obejrzat si^, odsun^t obraz, splun^t, przezegnat sIq i 

surowo rzekt: 

- Precz z nim! Precz z nim! Nie chcQ gubic duszy... Co ty mi takie pokazujesz rzeczy... 

- Ale malowanie, Najjasniejszy Panic. 

- Mistrz jest, ale precz z nim, precz z nim! 

Sulkowski pr^dko zamkn^t skrzyneczk^ i myslat j^ wyniesc, gdy krol go za r^k^ 

wstrzymal. 

- Czekaj, lepiej jest, aby sIq drudzy nie gorszyli; postaw j^ tarn w k^cie; potem 
obaczymy... spalimy... 

- Takie aroydzieto? 

Krol, zamyslony, umilkt i fajk^ palit. Minister zsunq^t paczk^ za kanapQ i wrocit na swe 
miejsce. Pod wrazeniem obrazu ci^le, August mruczat: 

- Diavolo incamato! - i ruszat ramionami. - Ale obrazek bardzo pi^kny... Gdyby nie 
byto tarn Marsa i gdyby Wenus mogta sIq przerobic na pokutuj^c^ Magdalen^, powiesitbym 
j^w pokoju. 


Troppo mitologico (wl.) - zbyt mitologiczny. 

flagranti (lac.) - na gor^cym uczynku. Obraz Tycjana przedstawial scen^ milosn^Marsa i Wenery, 
znan^ z Odysei Homera. 

Wulkan - w mitologii rzymskiej bozek ognia i kowali, malzonek Wenery. 

P at e r (lac.) - tu: modlitwa „Ojcze nasz”. 

B ell a (wl.) - pi^knosc. 

’^^Danae - w mitologii rzymskiej oblubienica Zeusa. 

T a VO I a (wl.) - obraz. 

D i a V o I o incarnato! l(wl.) - diabel wcielony! 
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- Najjasniejszy Panic, w rzeczach sztuki nie ma nic nieprzyzwoitego: ceni siQ p^dzel 
mistrza. Krol milczal. 

- I muszQ siQ spowiadac o. Guariniemu. 

- Najjasniejszy Panic - rzekt, dostyszawszy, Sutkowski. - Sam Padre z przyjemnosci^ by 
popatrzat na to arcydzielo i wcale by o spowiedzi nie myslat. 

- Siete un birbante! - mrukn^t krol. - Tace, basta!^^^ 

Skonczyta siQ tedy rozmowa o Wenerze Tycjana, a ze Briihla nie bylo, krol kilka razy o 
niego siQ upomnial. Sutkowski westchn^l. Oczy Augusta podniosty siQ nie niego. 

- Briihl, jak widzQ, z taski Waszej Krolewskiej Mosci mnie ruguje - odezwat siQ hrabia. - 
Bob to mocno starego stugQ wiernego. Przyznam si^, ze za toz samo juz bym go mogt nie 
lubic. 

Krol odchrz^kn^t znacz^co. 

- Nie przeczQ, ze pozyteczny cztowiek, ale ma swe wady - mowit Sutkowski. - Obawiam 
siQ go. Miesza si? do wszystkiego, zagarnia wszystko... pieniQdzmi rzuca, zbytek lubi... 

- O, 0 , o! - przeb^kn^t krol gtow^ trzQs^^c. 

- Tak jest, Najjasniejszy Panic. 

- M6j ojciec go cenit - rzekt krotko August III. - To dosyc! Sutkowski zamilkt, ale 
smutnie; krolowi sIq go zal zrobito. 

- Nie l^kaj si^, Sutkowski - rzekt. - Na was dwa miejsca dosyc, a tys u mnie zawsze 
pierwszy. 

Po tych wyrazach, ktore juz stanowily wysitek ze strony milcz^cego zwykle Augusta, 
Sutkowski przyszedt do r^ki panskiej i z przejQciem j^ucatowat. Krol przycisn^t go do piersi. 

- Ty moj stary przyjaciel, ale Briihl mi potrzebny. Nie szto tez Sutkowskiemu na ten raz o 
pozbycie siQ wspotzawodnika, chciat tylko zagaic tQ sprawQ, obiecuj^^c sobie do niej powrocic 
i powoli dziatac na krola. Nie mogt sIq wprawdzie uskarzac na Briihla, ale widziat z pewnym 
niepokojem, ze sIq do niego August przywi^^zywat coraz wi^cej. 

Krol pykat juz fajk^, siedz^c wyprostowany, zamyslony, mrugaj^c tylko brwiami i 
oczyma, jak miat zwyczaj, gdy czut, ze mu na .swiecie wcale dobrze bylo; wtem pukniQto 
skromnie. Oznaczato to jednQ z osob uprzywilejowanych, ktore do pokoju pahskiego miaty 
przystQp zawsze, bez oznajmienia, i nie mogt to bye kto inny, chyba o. Guarini albo Briihl. 
Wszedt powoli Padre ze skromnym usmieszkiem i ztozonymi r^kami. Krol go skinieniem 
gtowy przyjacielskim powital, chrz^kn^t i fajk^ palit, okiem mrugaj^c. Sutkowski stal troch^ 
opodal milcz^cy. 

Oko jezuity, sznurkuj^c*^® po pokoju, padto na skrzyneczk^ za kanap^. Wstal Padre i jakby 
zdziwiony przytomnosci^ tu sprz^tu nie znanego sobie, wybrat siQ w podroz dla sprawdzenia, 
CO by to bylo. Na widok tego pochodu, ktore.go cel latwo bylo odgadn^c, krol mocno sIq 
zarumienit i z wymowk^ spojrzat na Sutkowskiego. Minster poskoczyt, zabiegt ksi^dzu drogQ 
i szepn^t mu cos na ucho, a August, wczesnie siQ uniewinniaj^c, mrukn^t Guariniemu: 

- Ja nie widziatem, nie chciatem na to patrzec: mitologia. 

- E! - smiej^c siQ odpart ojciec. - Waszej Krolewskiej Mosci mitologia moze bye 
niebezpieczn^, ale mnie staremu... 

Sutkowski wstrzymywal, ojciec nalegat, krol byt mocno zawstydzony i zaktopotany, 
marszczyt sIq na ministra. Guarini nie chciat ust^pic i powtarzal: 

- A! Kiedy juz tu jest, zobaczyc trzeba! 

Potozenie Sutkowskiego stawalo siQ przykrym, gdyz obrazem tym niejako krola 
kompromitowal, ktory chciat uchodzic w oczach ludzi za cztowieka surowych obyczajow. 


Siete un birbante! Tace, bast a! (wl.)-jestes rozpustnikiem! Milcz, dosyc. 
'^'’Sznurkowac - szpiegowac, WQSzyc. 
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- Sentite!^^^ - zawolal Guarini do Sutkowskiego. - Jesli mi nie pokazecie obrazu, mogQ 
s^dzic, zescie tu nie wiem jak^ przyniesli szkaradQ i ze chc^c razem dwom bogom stuzyc: 
rz^dz^^c panstwem i zajmujXc siQ sztuk^ jedno z dwojga nieciekawie spelniacie, bo: Chi due 
lepri caccia, una non piglia e 1‘altra lascia... (kto na dwa zaj^ce poluje, jednego nie zlapie, a 
drugiego wypusei). 

Ostatnia przymowka ubodla Sutkowskiego i poszedt do skrzynki, a jezuita za nim. Krol ku 
oknu gtowQ odwroeit. uehylono wieko. O. Guarini przysiadt na ziemi i uderzyt w r^ee. 

- Areydzieto! - zawotat. - Meraviglia!^^^ Ale eoz mowicie, ze obraz nie moralny. 
Owszem! Winowajeow spotyka zastuzona kara, Wulkan ieh tapie, a Wulkan tu sensu 
paganorum wvstawia sprawiedliwosc boz^. Co siQ tyezy Wenery, biedaezka, troeh^ 
nieubrana, ma..} ^ 

Jezuita r^k^ maehn^t. Krol nan spojrzat i rozesmiat sIq uszezQsliwiony z tego wyktadu, 
wotaj^^c na Sutkowskiego: 

- Pokaz tu! Pokaz tu! 

Minister niost obraz znowu. Z widoeznym zaj^eiem przypatrywal siQ krol pi^knej 
Wenerze, gdy eo mogto najokropniejszego - si^ stac, ezego najbardziej obawiali sIq wszysey, 
to wtasnie przyszto jak nieuchronna kara za niepotrzebn^ eiekawosc. 

Wszysey naehyleni zaehwyeali sIq t^ nieszezQsn^ Wenery Tyejana, gdy drzwi otwarly si^, 
jakby piorun uderzyt, drzwi od pokojow krolowej. Krolowa Jozefma jak widmo mseiwe, ze 
sw^ dumn^ twarz^ habsbursk^ i niemitymi rysy, ukazata siQ w progu. 

W mgnieniu oka zapadto wieezko. O. Guarini eofn^t siQ ku oknu, krol wyprostowany 
patrzal w sufit, a Sutkowski z paczk^ sw^ uehodzit, zr^eznie ukryc sIq staraj^c. Leez przed 
oezyma podejrzliwej i zazdrosnej kobiety mozez ujsc eokolwiek? Krolowa Jozefina jednym 
rzutem oka obj^ta wszystko, odgadta, zarumienita si^, brwi zmarszezyta i posun^ta si^ zywo 
ku krolowi, ktory powoli wstawal na jej przyjQoie. 

- Mamy dzis operQ - rzekt. - Faustyna spiewa. 

- Tak - odparta krolowa, patrz^^c na Sutkowskiego - ale widzQ, ze tu mieliseie inn^ 
zabawQ, ktorej bym i ja byta eiekawa. C6z to jest, z ezym sIq hrabia tak starannie ukrywa? 

Krolowa Jozefina sama zajmowata sIq malarstwem i lubita dosyc sztuk^, tatwo jej po 
formie paezki odgadn^c byto, eo zawierata. Krol, znaj^^c jej surowosc i nadzwyezajn^ 
skromnosc, doehodz^e^ do przesady, zmieszat sIq. 

- Dosyc sobie ciekawe malowidetko - rzekt krol. - Troch^ swawolne, mitologiczne... 

Jozefina zarumieniona i gniewna spojrzata na Sutkowskiego. 

- Ja tez bardzo ceni^ sztukQ - rzekta - ale nie t^, ktora stuzy najgminniejszym instynktom 
zwierzQcym cztowieka; najpi^kniejszy p^dzel nie okupi niepoczciwej mysli. 

Miata krolowa przeczucie, ze jej nie wypadato nalegac na pokazanie obrazu, leez 
wystawita go sobie moze gorszym, niz byt, i Sulkowski tatwo odgadt, iz mu miata za zte 
karmienie krola podobnymi widokami. W istocie brzydkiej krolowej zdawato sIq zawsze, iz 
ktos jej m^za odbierze, ze go dworacy wci^gn^ w podobne mitostki jak ojca, a drog^ do nich 
uwazata nastr^czanie Augustowi tego rodzaju widokow. 

O. Guarini bardzo zr^cznie rozmowQ odwroeit, Sutkowskiego ostonit, krola uratowal i 
zacz^^t mowic o ktotniach aktorow wtoskich, ktore on zawsze godzic musiat, a te, dzis ledwie 
usmierzone, jutro z now^ gwaltownosci^ siQ odradzaty. 

Krolowa Jozefina pozostala zamyslon^ i posQpn^. Nie umiata ona uczuc swych taic i nie 
potrzebowala z nimi siQ ukrywac. Krol wiedziat, ze w cztery oczy dostanie surow^ admonicj^ 
za dawanie zbytnich przywilejow i swobod Sutkowskiemu... westchn^l tylko i wygl^dat 


S ent it e! (wl.) - sluchajcie! 

''^^Meraviglia (wl.) - cudo! dziwo! 

Sensu paganorum (lac.) - w poj^ciu pogan. 
M a (wl. - ale. 
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godziny opery, aby zapomniec w muzykalnym zachwycie o wszystkich troskach 
nieodl^cznych od zycia ludzkiego, nawet na takim tronie, na ktorym przez p61 dnia mozna 
byto fajkQ palic w szlafroku, okiem mrugaj^c i usmiechaj^c siQ fantazjom powolnie graj^cej 
imaginacji. 

Sutkowski i o. Guarini wysun^li si^ zaraz, zostawiaj^c matzenstwo sam na sam z sob^, co 
bylo najlepszym sposobem przywrocenia krolowej dobrego humoru. 


IV 


Jedn^ z zabaw najulubienszych i najkosztowniejszych dworu saskiego za panowania obu 
Augustow byla opera i muzyka, nie ust^puj^ce najlepszym owczesnym w Europie, a z wielu 
wzgl^dow przeehodz^ee moze najswietniejsze teatra i kapele. 

Jeszcze za Augusta Moenego dobor spiewakow w operze byt znakomity; nie utracil on 
weale pod panowaniem syna, ktory sIq muzyk^ zachwycal. Stuchanie jej uwalniato go od 
mowienia, ktorego nie lubit, a dozwalalo sIq pogr^zac w tych dumaniaeh, w ktoryeh cale 
niemal sp^dzil zycie. Muzycy wokalni franeuscy, to jest spiewaey krola, na ktoryeh czele stal 
kompozytor Louis Andre, sktadali kompani^ z dwudziestu glosow; a wsrod nieh positkowo 
wystQpowali i Niemcy, jak tenor Gotzel, i Wlosi. Annibali, alt, zajmowat tu pierwsze miejsee. 
W orkiestrze nadwornej pod wodz^ stawnego Hasse, m^za z imienia Faustyny, byto osob 
okoto piQcdziesiQoiu, dwoch kompozytorow (jeden Czeeh, Zelenka), koncertmajster, solistow 
mnostwo, a polska kapela oprocz tego stala osobno. polsk^, ezyli mat^ kammermuzyk^, 
dowodzit Schultze, a liczyta osob siedemnascie. Krol bierat j^ z sob^, gdy dtuzej bawit w 
Warszawie. Na przemiany grywano opery i komedie francuskie, do ktoryeh byto jedenastu 
artystow i szesnascie kobiet, a dla urozmaieenia widowisk francuski balet, szescdziesiQoiu 
Francuzow pod panem Favier. Ale ktoz to wyliczy?... Sumy ogromne szty na utrzymanie tych 
zabaw i ludzi do nieh nieodbicie potrzebnych. 

Gdy przedstawiac miano operQ Hassego Ezio, do ktorej Metastasio^^^ pisat libretto, w 
tryumfalnym pochodzie Cezara, zwyciQzcy nad barbarzyhcami, wystQpowalo na scenic sto 
koni, caty rzymski senat, rycerstwo, liktorowie, pretoriahskie gwardie, lekka i ci^zka jazda, 
piechota, tupy od srebra i ztota, ze skarbcu krolewskiego pozyczone scenic. Zachwycali sIq 
widzowie, stupiata orkiestra i pami^tnym jest, ze bij^^cy w b^ben z zachwytu wybit w nim 
tego wieczoru dziur^. Dwiescie piQcdziesi^^t osob byto na scenic; operQ oswiecato osiem 
tyslQcy swiec woskowych, a maszynistQ sprowadzono umyslnie z Paryza. Byt nim 
Servandoni. Przedstawienie niektorych oper kosztowato po 100 000 talarow. Nadzwyczajny 
urok wywierata na Augusta III pi^kna jeszcze postaci^, a zachwycaj^ca spiewem Faustyna 
Bordoni. Powtarzano jedn^ operQ po kilka miesi^cy, a nigdy zadumany krol nie znuzyt sIq t^ 
jedn^powracaj^c^piesni^ ktora go do marzeh tak rozkosznie kotysata. 

Wtasnie w tych czasach obok Faustyny, rz^dz^^cej samowtadnie Wtochami zakulisowymi, 
zjawita sIq tak zwana „Faustyna druga”, Teresa Albuzzi Todeschi, nie mtodsza od niej, 
pi^kniejsza moze, rowniez smiata. Gtos powszechny przyznawat protektorstwo nad ni^ 
szczegolnie Briihlowi. 

Miano tego dnia powtarzac nie wiem po ktory raz Cleoifdq. Krol juz w swej lozy siedziat, 
teatr byt peten, godzina zwykta nadeszta... a zastona sIq nie podnosita. 

Byto w tym cos nadzwyczajnego. Lecz artysci wtoscy, szczegolnie la diva Faustyna, mieli 
swe przywileje; czekano cierpliwie... 

Piotr Bonaventura Metastasio (1698-1782) - slawny poeta wloski, tworca wielu librett, czyli tekstow 
operowych, czQsto o tematyce antycznej! (Dydona, Semiramida, Aleksander). Jako poeta nadwomy uswietnial 
swymi wierszami uroczystosci dworskie. 
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Tymczasem za kulisami wrzata burza. Faustyna nie chciata spiewac obok Teresy... Teresa 
zaklinata si^, ze z niegodn^ Bordoni nie wyjdzie na seenQ. Ciemnym bylo i tajemniezym 
dla wszystkieh, o eo im szlo, eo je tak podraznilo. Obie zapalczywie, zajadle, wseiekle ktoeily 
si? z sob^, ale nawet puseiwszy wodze j^zykom, nie wypowiadaty wtaseiwego powodu tego 
gwaltownego zajscia. 

Pilaja, trzeeia i nie tak wysoko patrzaea spiewaezka, stala z zatozonymi r^kami, 
przystuehujXc siQ potokowi najmniej dobranyeh i strojnyeh wyrazow ulieznyeh, i usmieehata 
siQ jako widz na doskonalej komedii. 

Zza kulisow doehodzity wykrzykniki niektore do sali i Sutkowski, niespokojny, wystat 
pazia na zwiady. 

Paz wroeit, nie mog^^c nie wi^eej doniesc nad to, ze Neptuna z trojzQbem trzeba bylo, 
azeby rozigrane usmierzyl fale. Szepn^l Sutkowski krolowi eos na ueho, postano pazia po 
jedynego, eo umiat zakl^c i ukoic, po o. Guariniego. 

Tymezasem Faustyna i Teresa staly naprzeeiw siebie jak do boju, obie ubrane jak na seen^, 
nie zwazaj^e, ze gniew niszczyt farby, ktorymi miaty pomalowane twarze, i mi^t bogate 
szaty, w ktorych wystQpowac musiaty. 

W oddaleniu Indianie i Greey w strojach teatralnyeh, ale niektorzy z fajkami, spokojnie 
przygl^dali sIq temu duetowi przeklenstw i stuehali ieh jak szumu kaskady. 

Juz by bylo moze przyszto do pojedynku, gdyby jak deus ex machina^^^ nie wpadt w swym 
surdueie szaraezkowym o. Guarini. Na widok jego ueiehty obie, jakby wspolnymi sity na tego 
nieproszonego posredntka rzucic siQ miaty. Padre spojrzat na nie i odei^gn^t na bok najprzod 
krolow^FaustynQ. Zdawat si? j^ spowiadac tagodnymi stowy. 

Cisza oezekiwana nast^pila po walee. Styehac bylo orkiestr^, stroj^e^ instrumenta. 
Bordoni wprost od tej spowiedzi poszta do zwiereiadta, eo bylo dobrym znakiem, a Guarini 
wzi^t Albuzzi na konfesaty groz^e jej palcem na ogromnym swym nosie. Teresie zabierato 
siQ na tzy. Szeptano dtugo. Padre rozsun^^t r^ce i zawotat: 

- Pace! Jesli si^ uprzesz, Tereso mita, mozesz cader dalla, padella nella brage (z pieea na 
teb upasc). Dose tego! Nieeh kapela rozpoezyna uwertur^; krol ezeka. 

W tej samej chwili zjawit siQ i Bruhl za seen^. Spojrzat na Faustyn^ najprzod, 
pozdrawiaj^e j^, potem na Albuzzi, ktorej dal znak potajemny, i wsrod dzwi^kow muzyki 
wszysey na swyeh miejseaeh stan^li. 

O. Guarini skin^t na ministra i wyszli z nim razem przez eiasne przesmyki, w ktoryeh 
panowali maszynisei, wtadaj^ey piorunami, burzami, niebiosami, pogod^ i bostwy 
(spuszezanymi na ziemi^ na drutaeh), az do pustego pokoiku za seen^, ktorego gotowalnia i 
porozrzueane resztki kobieeyeh strojow dawaty odgadn^c garderob^ jednej z tyeh pan, przed 
ehwil^ tak zajadtyeh, a teraz juz rozpoezynaj^^cych trele, peine pogody i wesela. 

Guarini i Briih! obaj byli zm^czeni i milez^ey, siedli obok siebie, spogl^daj^e wzajem na 
swe twarze. Jezuita si^ zaezynat usmieehac. 

Tu - rzekt - ani nas ntkt nie podstueha, ani podpatrzy. To schowka tej zmijki Albuzzi, 
jestesmy w niej bezpieezni. Mowmy... uderzyt go szerok^ r^k^ po kolanie. 

Brirhl naehylit siQ do ucha ojcu. 

- Plan jest w r^kaeh Liehtensteina, jedzeie z nim do Wiednia. 

- Va bene^^^ - odpart Guarini. - Ja przysposobitem krolowQ. Wiem z pewnosei^ iz 
Sutkowski grozi, ze nas wszystkieh ze dworu wyp^dzi, ze krola oderwie od zony i da mu 
inn^. 


ex m a c h i n a (lac.) - doslownie: bog z maszyny (teatralnej), ktory w koncowej czQsci tragedii 
greckiej wyrokiem swym rozwi^zywal zawiklania akcji. Stqd: niespodziewany lub nienaturalny wplyw osoby 
lub wypadku na bieg zdarzen. 

K o n f e s a t a (z lac.) - spowiedz, wyznanie. 

P a c e (wl.) -pokoj. 
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Jezuita rozsmiat siQ i ruszyl ramionami. 

- O tym trochQ za pozno pomyslal! 

Twarz Briihla przybrala wyraz posQpny. 

- Z nim, z poczciw^ nature naszego pana, trzeba wiedziec, jak postQpowac - mo wit 
Guarini. - Nie winien on, ze po ojcu dostat w spusciznie jego nami^tnosci i walczyc musi z 
nimi. Otoz to, co Pismo nazywa pokut^ za ojcow grzechy. DajXc mu zycie, Wielki August 
przelal w niego nature sw^ niepohamowan^. Nie podota jej krol pobozny, trzeba przynajmniej 
od grzeehu odj^c zgorszenie, pokryc go tajemnie^. ostonic go, nie dopuseic podejrzenia 
nawet. Gdybysmy od niego wymagali zupetnej wstrzemiQzliwosci, mogtoby przyjsc do 
wybuchu, ktory by nas wszystkieh w gruzaeh pogrzebat. Cosa fatto capo ha. Co si^ stato, 
dobrze siQ stato... Sutkowski zte raehowat i przeraehowat siQ nieborak: miejsee zaj^te, sprawa 
skonezona, a choc krot go tubi, ate przed nim swej tajemnicy nie wyda. Jestesmy panami 
sytuacji; a ja cieszQ si^, bo nie w^tpi^, ze zbawiam duszQ... Co tarn w tym grzeehu, bior^ na 
siebie. 

PoczQti szeptac cicho. 

- Sutkowski - rzekt Briihi - nudzi siQ nieco, jest generatem z taski Najjasniejszego Pana, a 
w pokoju nie moze siQ czynami rycerskimi wstawic. Wspomniat mi, ze ch^tnie by uczynit 
wycieczkQ wojskow^ nad Ren, do W^gier. Czyby krot sam mu nie poddat tej mysti! Przez ten 
czas... 

Guarmi mrugn^t, ze kohczyc nie potrzeba, ze rozumie wszystko, i gtow^ potwierdzit dobr^ 
radQ. 

- Powiem krotowi, ze ten poozciwy Sutkowski powinien by po tak ci^zkiej pracy mice 
prawo wytchn^^c nieco i zrobi siQ. 

Wtoch szparko mign^t patcami jak kugtarz przed oczyma Briihia i wstat. 

- Idz do krota - rzekt - poktaskuj Faustynie, abys mu siQ podobat. - I cicho szepn^t na 
ucho: - Nie wstrzymuj Sutkowskiego od zbtizenia siQ do krota, nie przeszkadzaj mu. Z 
pewnych znakow wnoszQ, ze ma myst poddania Najjasniejszemu Panu pewnych rad, ktorych 
krot nie przyjmie, ktore odepchnie ze zgroz^, a to siQ przyda, to si? przyda... 

Rozsmiat siQ o. Guarini, szybko gtow^ poruszyt, otworzyt drzwi i wysunqwszy siQ w 
ciemne iabirynty zakutisowe, znikn^t wsrod nich jak cztowiek, doskonate z miejscowosci^ 
obeznany. 

Dateko ostrozniej i trudniej byto wydobyc siQ z tych ciemnosci na swiatto Briihtowi. Po 
chwiti jednak znatazt siQ w tozy krotewskiej. 

Sata opery jasniata swiattami rzQsistymi. Dwor rowniez wspaniaty jak za Augusta II 
przepelnial wszystkie miejsca. Swiezo przybyti z Potski senatorowie, w swych bogatych 
strojach, tamowanych pasach ztocistych, ze spinkami z brytantow, guzami z rubinow, 
zajmowati pierwsze miejsca. Krot na nich niekiedy z przyjaznym pogl^dal usmiechem. 

W rzQdach kobiet widac byto najswietniejsze gwiazdy dworu: strojn^ hrabinQ Moszyhsk^ 
dumn^ pani^ Briihi, cich^ Sulkowsk^, zony postow, frejtiny krotowej i wszystko, co do dworu 
przystQp mialo. 

Krot z nadzwyczajn^ bacznosci^ zwracat si^ ku scenic, ilekroc na niej zjawiala siQ pi^kna 
Faustyna, a sluchaj^c jej glosu w blogim upojeniu przymykal oczy, jakby snil o aniolach. 
Niekiedy przykiaskiwal diwie^'^'^, a naowczas klaskali za nim wszyscy i panic wiewaly 
chustkami. 

Rzadko bardzo wzrok pahski ze sceny zszedi na sal^, a jesli siQ oczy jego zabl^kaly 
czasem na roznobarwne rzQdy pi^knosci, zdawaly si^ przebiegac po nich z trwog^ i 
powracaly do Faustyny. 

Uwielbienie dia niej tlumaczyl glos, uniewinniala muzyka. 

V a bene (wl.) -idzie dobrze. 

D i w a (z wl.) -dost: boska, ubostwiana, ulubiona aktorka lub spiewaczka. 
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Prawie na przodzie naprzeciwko krola siedziata pani Briihlowa, ubrana wytwomie, 
podparta od niechcenia na brzezku swej lozy i zadumana. Pi^knosc jej wyzywajXca, smiala, 
imponujXca wszystkich oczy sci^gala ku sobie; jeden tylko krol zdawat si^ jej nie widziec 
albo nie chciec zobaczyc, wymijal j^ unikal i gdyby August III nie byl tym dobrodusznym 
ezlowiekiem, prostoty pelnym, mozna by go bylo pos^dzic, iz siQ z czyms ukryc pragnq^I. 

Tuz obok Briihlowej siedziala skromnie ubrana hr. Sulkowska, frejlina niegdys krolowej 
jako panna von Stein-Jettingen. Pi^kna jej twarz spokojna nie miala tego uroku drazni^eego, 
jakim Briihlowa najoboj^tniejsze oczy wabila ku sobie. Na parterze siedz^cy miody Tario, 
starosta jasielski, i Dzialyhski pogl^dali po kobietach i ostatni szepn^l w ucho s^siadowi: 

- Starosto, duszo moja, jestesmy jak owi miodzieniaszkowie, wrzuceni w piec gor^cy , 
nie wie czlowiek, gdzie schowac oczy. SpojrzQ przed si^: stoi ta Wloszka, gdyby marmurowy 
pos^g na p61 obnazony, a wywodzi trek, az po duszy chodz^ odwrocQ siQ w prawo: siedzi 
jejmosc strojna, ktorej oczy jak dwie wQdki zaprawne; odchylQ siQ w lewo, patrz, starosto, co 
za cudo! 

Spojrzal miody Tario i oczy mu przylgn^ly do tego zjawiska, ktory sIq po raz pierwszy 
ukazywalo na dworze. 

Okolo hrabiny Sulkowskiej i pod jej opiek^ wprost naprzeciwko krola samego siedzialo 
dziewczQ mlode. Nikt go tu nie znal na dworze. Z towarzystwa hrabinej, ze stroju jej i z 
twarzy mozna siQ bylo domyslac znacznego rodu i znakomitego pochodzenia. 

Owczesne pi^knosci w ogole wi^cej pelnosci^ wdzi^kow i ksztaltow sIq odznaczaly niz 
dzisiejsze. Drobne i w^^tle dziewcz^^tka malo sIq komu podobaly. Owe slynne ulubienice 
Augusta II, wszystkie niemal doskonale amazonki, lubi^ce lowy, strzelbQ i konie, wygl^daly 
jak lesne boginie, nie l^kaj^ce siQ spotkac ze zwierzem i z ezlowiekiem. Nieznajoma 
dziewica, siedz^ca przy hr. Sulkowskiej, byla z rodzaju tych pi^knosci bujno uposazonych i 
jak zdrowy, silny kwiat, wyrosly na krzepkiej lodydze. Biala, rozowa, zbudowana jak Diana, 
czamooka i czarnobrewa, patrzala smialo i dumnie. W tej odwadze dziewcz^cia czuc jednak 
bylo raczej nieswiadom^ swiata niewinnosc niz wyzywaj^ce go doswiadczenie. Oczy jej z 
dziecinnym zachwytem i smialosci^ spogl^daly na wszystko, co j^ otaczalo. 

Czarna suknia i koronki, ozywione tylko szkarlatnymi wstQgami i troch^ zlota, podnosily 
jeszcze tQ pi^knosc zachwycaj^^c^ na ktor^ ze wszech stron teatru zwracaly sIq wejrzenia 
ciekawe, i jedni drugich zapytywali rozgor^czkowani: 

- Ktoz to taki? 

Wzrok pani Briihlowej badal ciekawie takze nieznan^ s^siadk^. Hrabina Moszyhska nie 
spuszczala z niej oka. Na zwiady poleciala mlodziez do sluzby hrabinej Sulkowskiej, ale z 
niej nie, nawet datkiem dobyc nie umiala, oprocz ze to byla krewna hrabinej, przybyla z 
Wiednia. 

Gdy siQ to dzialo na salt, Sulkowski ujrzawszy, iz Briihl ceremonialnie poszedl zonQ 
powitac i ze reszta sluzby nieco si^ oddalila, schylil sIq do ucha krola. 

- Najjasniejszy Panic - rzekl cicho - dziela sztuki warte s^ uwielbienia, ale dziela Stworcy 
godzi siQ takze uczcic wejrzeniem. Chociaz hrabianka Stein jest mojej zony dalek^ krewn^, 
osmielam siQ zwrocic uwagQ Waszej Krolewskiej Mosci najej nadzwyczajn^piQknosc. Zaden 
Tycjan ani Paul Veronese nie podobnego nie stworzyl. 


Adam Tario (1713-1744) - ciekawa postac z czasow saskich; zginq^l w pojedynku z Kazimierzem Ponia- 
towskim. Augustyn D z i a 1 y n s k i (1715-1571) - posel na sejm pacyfikacyjny w r. 1735, pozniejszy woje- 
woda kaliski. 

Miodzieniaszkowie wrzuceni w piec gor^cy- aluzja do znanej opowiesci biblijnej o 
trzech mlodziencach, ktorych krol babilonski chcial spalic zywcem za nieoddanie poklonu zlotemu balwanowi. 

Pawel Caliari, zwany V eronese (1528-1588) - malarz wloski, tworca obrazu pt.: Wesele wkanie. 
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Stysz^c te stowa, krol zwrocit siQ jakby przestraszony do ministra, spojrzat nan z pewnym 
rodzajem wymowki i podziwienia i natychmiast zagl^bil siQ znowu w kontemplacji wdziQkow 
i uwielbianiu glosu Faustyny. 

Sutkowski odst^pik Znat tyle juz pana swego, iz wiedziat, ze walczac z sob^, odegra tu 
pewnie tQ sam^ scen^, co z obrazem Tycjana i zakazan^ Wener^. Nie omylita go rachuba. 
Krol z nadzwyczajn^ ostroznosci^ i niby gdzie indziej id^c oczyma, powiodl nimi tak, iz 
trafily na twarz pi^knej panny Stein. 

Jakby przerazone tym zjawiskiem, uciekty. 

Po chwili gtowa krolewska, nie smiejac juz zwroeic sIq w tamt^ strong, postata oezy tylko. 
August III patrzal glow^ na scenQ, ale zreniee spod powiek przymkniQtych poehylily sIq tarn, 
gdzie ta nowa jasniala gwiazda, i szybeiej, niz poszly, wrocily. 

W tym pochodzie musialy zaczepic o pani^ Briihl, ktora, zapewne jakims przypadkiem, 
bialy paluszek miala jakby z grozb^ przytkni^ty do marmurowego noska. 

Krol w tymze momeneie uderzyl w dlonie spiewaczce, jak gdyby jej tylko sluehal i na ni^ 
spogl^dal, a za znakiem panskim id^c, sala bila brawo. Kto by byl bacznie sledzil gr^ oczow, 
dostrzeglby, jak Faustyny brwi sIq marszczyly na krola, jak nan spozierala niecierpliwie 
Briihlowa, jak Moszynska szpiegowala wejrzenia m^za, ministra i usmiechala sIq zlosliwie. 
Krzyzowaly sIq tarn i inne w roznyeh kierunkach wzroki mniej wydatnyeh, skrytych po 
k^taeh osobistosci nieznanych, ktorym odpowiadaly blyski oczow przelotne z 16z panskich. 

Nareszcie ostatni chor brzmial juz potQg^ wszystkich glosow i rozlewal sIq w powietrzu 
jak fala tQczowa... Wszyscy sIq poruszali; opera sIq konczyla. W lozach podnosily sIq panic i 
pi^kna Stein, bchaterka tego wieczoru, podniosla sIq, jakby chciala pokazac sliczn^ sw^ 
postac. Krolewskie oko juz sIq w tQ strong skierowac nie smialo. 

Krol znikl z ostatnimi dzwiQkami muzyki. 

- Czlowiek po tym widowisku - zawolal Dzialynski do Tarly - prosto by powinien isc do 
konfesjonalu! My, cosmy nie nawykli do tej rozpusty oczow i uszu, pijani wyjdziemy, a poki 
sIq wszystko ukolysze w glowie i piersi, a przyjdzie do nalezytego porz^^dku, dobrze sIq czlek 
namQczy. To, mospanie, wodzenie na pokuszenie i po wszystkim. 

Tarlo sIq rozesmial; 

- Nie wiem, czy gdzie na swiecie tyle pi^knych kobiet razem zobaczyc mozna. 

Dzialynski pochylil mu sIq do ucha. 

- Syreny s^, moja duszo, naprzeciw ktorym nie tylko uszy, ale i oezy by sobie pozalepiac 
trzeba i uciekac. 

Dwor po widowisku i wieczerzy jak powszednich dni przed polnoc^ sIq rozchodzil. Briihl 
wziawszy rozkazy krola, pojechal do domu; Sulkowski zostal. O. Guarini, choc czQsto i 
wieczorem jeszcze przychodzil krola zabawiac, tego dnia sIq nie pokazal. 

Frosch i Storch juz wieczorem spall po k^^tach. August III znowu sIq dostal do szlafroka i 
po wieczerzy u siebie fajk^ paid, bo we wspolnych z krolow^ apartamentach tytoniowi sIq 
znajdowac nie bylo wolno. Wszyscy, co go palili, mieli dlah izby osobne; a kobiety, czuj^c w 
nim nieprzyjaciela, cierpiec go naowczas nie mogly. 

Krol ze swym ulubiehcem znalezli sIq wIqc sam na sam. Tego wieczora Sulkowski bardzo 
byl ozywiony. August III - zamyslony mocniej niz kiedykolwiek. 

- Najjasniejszy Panic - odezwal sIq minister - nie wiem, czy raczyles zwroeic swe 
krolewskie oko na Adelajd^ Stein. Co to za pi^knosc! Co to za wdzi^k! Gdyby sp. pan nasz 
milosciwy, krol August Mocny, zyl jeszcze, pewien jestem, ze nie spuscilby z niej wzroku. 

Zywo odwrocil sIq krol, popatrzal na Sulkowskiego i zamilkl, chociaz juz byl usta 
otworzyl, chc^c cos powiedziec. 

Sulkowski sIq rozsmial, przyszedl do r^ki pahskiej i pocalowal j^. 

- Jam stary sluga Waszej Krolewskiej Mosel - rzekl. - Wydziwic sIq nie mogQ cnocie 
pahskiej. Krolom sIq cos wi^cej przecie niz prostym smiertelnikom nalezy, a Wasza 
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Krolewska Mosc zyjesz jak skromny szlachcic, nie smiej^c podniesc na swiat oczow. W 
czasie dzisiejszego teatru patrzalem, jak kobiety z uwielbieniem, ukradkowo spogl^daty ku 
sloncu, a slonce na nie spojrzec nie chcialo. Adelajda Stein przyznala si^ przed zon^ moj^ ze 
piQkniejszego m^zczyzny nad Wasz^ Krolewsk^ Mosc nie widziala w zyciu. 

Umilkl. Krol fajk^ porcelanow^ odlewat i nie smiat nan spojrzec, udawat nawet, ze 
kusiciela nie shrcha. 

- Faustyna spiewata jak bogini! - rzekl, zwracaj^c rozmowQ na inny przedmiot. 

- Ale Faustyna ze swym spiewem i wdziQkami tylko na scenic uchodzi. Ona, jesli siQ nie 
mylQ, ma lat trzydziesci kilka, a Wtoszki pr^dko starzej^. Stein to prawdziwy aniol, ale Wasza 
Krolewska Mosc nie spojrzales na ni^. 

August zamiast odpowiedzi popatrzal na Sutkowskiego i ramionami ruszyt. 

- Niech mi wolno b^dzie szczerze wyrazic podziwienie moje: swi^tym bye mozesz Wasza 
Krolewska Mosc, ale szczQsliwym trudno. Mnie prawdziwie zal mojego krola i pana. Wszak 
to klasztor, nie dwor panski. 

August III sluchal, poprawiaj^c szlafrok na sobie, patrz^c w sufit, to na podlogQ, to 
spluwajq^c po trosze. 

- Wasza Krolewska Mosc pozwolisz, aby moja zona na dworze hrabiank^ Stein 
przedstawila - mowil nie ustraszony milczeniem minister. 

- U krolowej, u krolowej - dorzucil August z pewn^ niecierpliwosci^. 

- Jest to sierota, ktora postradala rodzicow, familii prawie zadnej; nasza, to jest zony 
mojej, krewna bardzo daleka. Chcielibysmy siQ zaj^c jej losem. Przy laskawej protekcji 
Waszej Krolewskiej Mosci latwo bysmy tu jej m^za znalezli na dworze, a widzQ, ze siQ jej tu 
wszystko wielce podobalo, ze rada by pozostac. 

Przestal mowic, czekaj^^c slowa lub znaku. Milczenie w bl^d go wprowadzilo, s^dzil, iz 
oszczQdzaj^^c niememu krolowi slowa, powinien byl moze stac sIq wyrazniejszym jeszcze. 

Zacz^l tylko. przyst^piwszy blizej, mowic ciszej troch^: 

- Gdyby si^ Stein Waszej Krolewskiej Mosci podobac mogla, nikt w swiecie by siQ nie 
domyslal stosunkow zadnych. Przeciez Wasza Krolewska Mosc tak zawsze pozostac nie 
b^dziesz mogl... 

Spojrzal, mowi^^c to, na krola, ktorego twarz pobladla, a oczy zapalaly, r^ce mu zacz^ly 
drzec. Sulkowski, przestraszony, umilkl nagle. August wstal z krzesla, rzucaj^^c oczyma 
dokola, jak gdyby szukal ratunku. 

- Sulkowski! - zawolal stlumionym glosem. - Ja, ja siQ na ciebie gniewac nie chcQ... nie 
chcQ, ale ty, ty sIq z a p o m i n a s z. 

Wielkimi krokami, widocznie mocno wzruszony, krol przeszedl sIq kilka razy po pokoju. 
Na twarz jego blad^ zaczynal z wolna powracac rumieniec. Widocznie walczyl z sob^, azeby 
nie wybuchn^c gniewem; zaci^l usta. 

Nigdy jeszcze ulubieniec nie widzial go tak wzburzonym ze swej przyczyny; ul^kl siQ i 
kolano zginaj^^c, wyci^gn^l r^k^ po dlon krola. Zawahal sIq August III. ale mu j^ podal w 
koncu. 

- ProszQ ci^, ani slowa: to skonczone, zapomniane. Stein niech jedzie st^^d, proszQ. 

To mowi^c, odwrocil siQ zywo. 

- Jutro - odezwal si^ po krotkim milczeniu - do Hubertsburga wyprawic przodem psy i 
ludzi; nie polowalem dawno. Briihl i wy jedziecie ze mn^... krolowa naturalnie. Zawsze trzy 
dni chcQ tarn polowac. Pierwszego dnia na jelenie, drugiego par force^^^, trzeciego na 
cietrzewie. Sulkowski si^ sklonil. 

- Natychmiast wydam rozkazy. 

Niech wszystko b^dzie gotowym. Jedziemy rano. 


[Polowanie] par force (fr.), polowanie na lisy konno. 
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I skinieniem glowy pozegnawszy Sutkowskiego, ktory stal, nie mog^c przyjsc do siebie, 
skierowat siQ August III ku pokojom krolowej. Niespokojny minister rzucil siQ jeszcze raz ku 
niemu w milczeniu, domagajXc siQ r^ki krolewskiej. August zdawal siQ juz zapominac o tym, 
CO zaszlo, podal mu ch^tnie i usmiechn^l siQ tak oboj^tnie i dobrodusznie jak zawsze. 

Nazajutrz i dni nastQpnych polowano w Hubertsburgu i s^siednich lasach. Krol byl w tak 
dobrym humorze jak zwykle, gdy lowy wypadly szczQsliwie. Briihl i Sulkowski mu 
towarzyszyli. Pierwszego wieczora krolowa cos wspomniala, jakby slyszala od padre Guarini, 
ktory bardzo Sutkowskiego kochat, ze hrabia wzdychat do wycieczki rycerskiej nad Ren albo 
do WQgier. Przypisywano to jego ch^ci wprawienia siQ w wojskowe rzemiosto, aby tym 
skuteczniej mogt stuzyc Saksonii. Krol wystuchat zony i gtow^ potrz^^sn^t. 

- On i tak dowodc^jest wybomym, ja siQ bez niego obejsc nie mogQ. 

Krolowa Jozefina nie nalegata. Trzeciego dnia z towow powrocono do Drezna i tegoz 
wieczora krol urz^dzic kazat strzelani do celu w dziedzincu, a bawit sIq nim do pozna i byt 
bardzo wesotym. Zwykli towarzysze musieli z nim razem probowac zr^cznosci, a Briihl, choc 
strzelal wybornie, staral sIq pilnie, azeby krola ilosci^ trafnych strzalow nie przeszedt. 

Ledwie dzieh jeden spocz^wszy, krol wybrat sIq na nowe towy do Klappendorf. Drugiego 
uganiat si? za jeleniem pod Grossenheyn, trzeciego pod Stauchitz, a nocowat w Moritzburgu. 

NastQpnego rana wrocit do Drezna, bo Faustyna spiewac miata. W operze nie smiat prawie 
podniesc oczu. Tez same miejsca zajmowaty panic dworu. August patrzal tylko na Faustyn^. 
Dopiero pozniej, gdy spostrzegt przy sobie generata Baudissina, zwracaj^c siQ ku niemu, 
powiodt oczyma po lozach 

Hrabina Sutkowska siedziata w swojej sama, nikogo przy niej nie byto. Krol swobodniej 
jakos odetchnal. Mrukn^t cos kilka razy do starego dworaka, ktory mu sIq ktaniat bardzo 
nisko, a gdy spiew znowu sIq rozpocz^t, biegn^c oczyma ku scenic, przeslizn^t siQ tylko 
ponad Briihlow^, ktora siedziata zadumana, strojna, pi^kna, ale jakby jej swiat caty byt 
obojQtny, spogl^data nan z jak^^s niewystowion^ pogard^. 


V 


Wkrotce potem, dnia 7 pazdziernika, obchodzono urodziny krolewskie w ulubionym 
zamku jego, Hubertsburgu. August III pilnowal bardzo starych zwyczajow i dworskiej 
etykiety, do ktorej nawyknienie krolowa tez z sob^ przywiozta. W Dreznie zas, cokolwiek za 
Augusta II zaprowadzonym bylo, zachowywalo sIq jak najtroskliwiej. Caly dwor wyst^pil 
przystrojony galowo. Z rana o godzinie osmej czekal on w sali na przechodz^cego krola, 
ktory 0 tej godzinie na mszQ siQ udawat. Wszyscy wdziali na ten dzieh cytrynowe mundury, 
ale ze polowanie zaraz po sniadaniu nast^pic miato, byli w butach. Wprost ze mszy, 
korzystaj^c z bardzo pi^knego poranku, krol, krolowa i co zyto, a przypodobac sIq chciato, 
ci^gn^to do tak zwanego Rubensteihskiego krzyza. St^d rozpoczQto towy i krol z zapatem 
rzucit siQ za jeleniami, ktore juz osaczone staly. Sutkowski, Briihl, stary general Baudissin i 
wszyscy dworscy towarzyszyli panu, ktory byt w jak najlepszym usposobieniu ducha. Z rana 
krolowa Imc uczynita mu mit^ niespodziank^: byt to jej wtasny portret przez ni^ malowany i 
ofiarowany na pami^^tk^. Z uczuciem ucatowawszy r^k^ dostojnej artystki, August kazat 
szacowne malowidto zawiesic w swoim pokoju. Sutkowski sprowadzit za posrednictwem 
Giurtinianiego z Wenecji bardzo pi^kny obraz Palmy Starego , ktory ztozyt u nog 
krolewskich; Briihl przyniost mu pi^kny portret Rembrandta , nabyty w Holandii. Obrazy 
wprawiaty zawsze krola w najlepszy humor. Te, ktore mu sIq podobaty, kazat naprzod stawic 

Giacomo Palma, zwany II Vecchio (Stary) - malarz wenecki (*1480, f 1528). 

Hermensz van Rijn Rembrandt (1606-1669), malarz holenderski. 
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w swoim pokoju, dlugo siQ w nie wpatrywal, nic nie mowi^c, i dopiero gdy siQ widzeniem ich 
nasycil, do nowej galerii przenosic je kazat. 

Trzy jelenie wzi^to dnia tego, co humor pahski jeszcze lepszym uczynilo; nie mowit 
wiQcej, ale siQ usmiechal, okiem mrugal, glow? podnosil do gory i catym obliczem zdradzal 
wewnQtrzne zadowolenie. Sutkowskiemu szczegolniej para znacz^cych usmiechow siQ 
dostala, jakby dla zatareia wrazenia po owym nieszczQsliwym jego zapomnieniu siQ. 

Wczesnie bardzo szczQsliwe lowy siQ skonczyty; poobijano rogi na pami^tk^ zabitym 
rogaczom i zawieziono je w tryumfie do Hubertsburga, gdzie obiad juz ezekat. Przez caty 
ezas polowania krolowa byta jak zwykle nieodstQpn^ i oboe na posQpnej twarzy jej znac byto 
zmQczenie, starala siQ usmiechac i bye grzeczn^ dla wszystkich. Sutkowski nawet, zblizywszy 
sIq do niej, stow par^ dobryeh pozyskat. 

Zaledwie obiad siQ skonczyt, konie i powozy staly juz w gotowosei do Drezna, gdzie na 
krola opera i trzy balety w mi^dzyaktach oczekiwaty, usmieeh Faustyny i kantata , utozona 
umyslnie przez Hassego na ezesc pana. O pi^^tej w teatrze, oswieeonym z przepychem, 
przepetnionym dworem i ciekawymi w galowych ubioraeh, podniosta siQ kurtyna i Faustyna, 
ktora siQ na ten dzien z nadzwyezajnym przybrata staraniem, wyst^pila z oczyma wlepionymi 
w lozQ krolewsk^. 

Rozpromieniony siedziat w niej nowy krol w stanie ubtogostawienia, milcz^^cy, spokojny, 
szezQsliwy tym, ze mu ptyn^to zycie wedtug programu, nie zam^eone niczym jak w zegarku. 
WiQeej nigdy od losu nie z^dat nad to, ani stawy, ani zdobyczy, ani rozgtosu swyeh czynow, 
tylko tego spokoju, ktory by mu dozwalat zjesc spokojnie, smiej^c siQ z Froseha i Storeha, 
wypalic fajk^, popatrzec na pi^kne obrazy, postuchac gwarzenia patra Guarini, nasycic siQ 
spiewem Faustyny i pojsc spac bez troski o jutro. 

W mi^dzyaktach przyciemnionych tego zycia - co pokrywata tajemnica, tego oprocz 
zaufanych nikt w swiecie nie powinien byt siQ ani domyslac. Nikt lepiej nie znat krola i jego 
charakteru nad Sutkowskiego, zostal mu tylko zakryty ten tajemniczy zak^tek jego, w ktorym 
sIq kryty nieubtagane nami^tnosci, wstydz^^c swiata i ludzi. 

Jeden ojciec Guarini, powiernik panski, wiedziat, co siQ tarn dziato, i on jeden mogt pomoc 
do zupetnego zawojowania krola, wskazuj^c pewne srodki i drogi. Za jego wskazowkami 
id^c, Briihl z pomoc^ ochmistrzyni i zony swej owtadn^t t^ twierdz^ niezdobyt^ i byt jej 
panem, nim sIq Sutkowski o jej posiadanie pokusit. Gdy krok ten nieszczQsliwy 
przedsiQwzi^^t, juz byto za pozno. Miejsce zostalo zaj^tym, nikt wi^cej przystQpu don mice nie 
mogt, nawet najzaufanszy z przyjaciot. Bruhl, ktory doskonale udawat, ze nic nie wie i nic 
wiedziec nie chce, ktory nigdy zadn^ aluzj^ siQ nie zdradzit, na ktorego milczenie we 
wtasnym jego interesie rachowac byto mozna, stat wIqc mocniej jeszcze od Sutkowskiego, 
gdy ten, oslepiony, nie dostrzegt nic i nie przypuszczat nawet, aby ktos krolowi nad niego 
mogt bye potrzebniejszym. 

Po owej probie z pann^ Stein czut si^ jeszcze bezpieczniejszym, uwazaj^c to za dowod, ze 
krola nikt mu w ten sposob odebrac nie moze, jezeli on tego nie dokazat. W chwili wtasnie, 
gdy siQ tak ubezpieczonym czut i pewnym siebie, stat u brzegu przepasci niewidocznej. 
Faustyna wysilata si^ dnia tego, a fioritury^®^ ptyn^ty z jej piersi jak perty czystej wody. Krol, 
wznosz^c oczy ku niebu, z usmiechem na ustach zachwycat sIq. Zdawat sIq ni^ tylko zaj^ty, 
na ni^ patrzat tylko, chociaz niekiedy baczne oko bytoby dostrzegto strzelaj^^cego ku 
Bruhlowej wejrzenia. 

Zachwycaj^c^ byta dnia tego pani Briihlowa. Dziwili si? wszyscy, jak m^zowt i jej 
starczyc mogto na ten przepych niezmiemy, ktory j^ otaczat. Chciata snadz bye 
najpi^kniejsz^ Frania i wtozyta biat^ ztotymi przetykan^ deseniami sukni^, w ktorej 
wygl^data dziewiczo... Przeslicznie do wdzi^cznej twarzy zastosowana fryzura, ktorej dtugie 


K a n t a t a (wl.) - okolicznosciowy utwor muzyczny na chor i orkiestr^. 
F i o r i t u r y (wl.) - ozdobniki w muzyce, pasaze. 
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loki spadaly na gors sniezny, brylantowe kolczyki w uszach, Isni^ce jak dwie gwiazdy, nad 
czolem strumien diamentow z wielk^ pert^ ktora siQ chwiala w posrodku, brabanckie 
koronki, ktorych matowa bialosc wychodzita malowniczo na polyskujXcym stroju atlasie, na 
tie snieznym bukiet kwiatow, zywymi barwami mtodosci smiej^cy sIq, czynit krolow^ tego 
wieczoru. 

Pi^kna byla Moszynska z surow^ sw^ twarz^ przypominaj^c^ Cosel, ale z Briihlow^ 
walezyc nie mogta. Wszystkieh oezy zwraeaty sIq ku niej, ona nie patrzala na nikogo. 
Wsparta na r^ku, zwroeona byla ku seenie, ale jej oezy, wlepi.one w jakis kq^tek, stQzaly 
bezmyslnym wzrokiem. 

Zazdroszczono Briihlowi - on sIq usmiechat. Co sIq w jego sercu dziato, ktoz zgadnie. 
Strojny, jak zona, na ezesc krola przepysznie, wygl^daj^ey mtodo, swiezo, mial raezej pozor 
roztargnionego prozniaka niz najpraeowitszego z ministrow, na ktorego ramionaeh 
spoezywaty panstwa losy. Po pierwszym akeie wyst^pil balet franeuski, wiedziony przez p. 
Fayier, ze slawnym solist^ Desnoyers, z paniami Rottier i Vauriayille, ktore w strojaeh 
idealnyeh wiesniaezek wygl^daty jak boginie. 

Wybor dworu, najdostojniejsi panowie, najplQkniejsze panie, po operze zaproszeni byli na 
uroezyst^ wieczerzQ, nasladowan^ z tyeh tradyejonalnyeh Augusta Moenego, eo sIq zwykle 
konezyty malenk^ orgi^ w eiasnym kolku. 

Olbrzymi^ zwana sala na zamku wezesnie juz tysi^eami swiee byla uiluminowan^ w 
posrodku przepysznie zastawiono stol na osiemdziesi^^t osob dla gosei, a na podwyzszeniu dla 
krola i krolowej, ktora do swego stolu mato kogo nawet z postow cudzoziemskich 
przypuszczala. Wedle etykiety dworu austriaekiego tylko kardynalowie zapraszani don 
bywali; uezyniono jednak wyj^tek dla pierwszyeh ministrow. Wprost z opery wszysey 
przeszti do sail. Rzadko mozna byto widywac krola w tak sloneeznym humorze. Krolowa 
byla jak zazwyezaj ehmum^, niespokojn^ i smutn^. Pi^knosci, eo j^ otaezaly, w ktoryeh 
blasku gasl jej majestat, smueity j^ i draznity, ehoc krol najmniejszego nie dal powodu do 
zazdrosei. Owszem, ezulym byt i nadskakuj^eym, a na zadn^ z pan nie wejrzal nawet. 

Ceremonialnie bardzo podawano wieezerzQ, przynoszono uroezyseie potmiski, a za 
kazdym zdrowiem muzyka na galerii odzywata sIq tr^bami i b^bnami, daj^c znac swiatu, jaki 
toast wznoszono, a dziata, na Krakowskim Przedmieseiu stoj^^ce, bity salwy na ezesc 
krolewskiej pary. 

Wszysey w dobrych humorach po dziesi^tej wstali od stolow; krol z Sutkowskim i 
Bruhlem cofn^l sIq spiesznym krokiem do swoich pokojow. Przechodz^c obok rz^dem 
stoj^cych pan, August III mial glowQ podniesion^ z pewn^ afektacj^^®^ patrzyl przed siebie; 
jednak mijaj^^c Briihlow^ ktora nan smialo spogl^dala, wymienil z ni^ nie dostrzezone, 
blyskawiczne wejrzenie. 

Sulkowski ani sIq go domyslal, ani zobaczyl. Mial wlasnie zamiar, korzystaj^c z humoru 
pana, poufale z nim pomowic i zyczyl sobie odprawic Briihla, nie wiedzial tylko, jak sIq mial 
wzi^c do dziela. August z rown^ czulosci^ dnia tego patrzal na obu. 

Juz byli weszll do pokojow, gdzie szatny czekal z szlafrokiem, a kamerdynerowie 
natychmiast pomogli do zdj^cia stroju. Obaj ministrowie stall przed rozpromienionym panem, 
gdy wyczekawszy, aby sIq sluzba miala czas oddalic, Sulkowski szepn^l cos cicho krolowi, 
ktory sIq usmiechn^^l nieznacznie i Briihla wskazal. 

Skinienie to jego bacznosci nie uszlo: zblizyl sIq. 

Sulkowski zywo sypn^l mu slowami do ucha. Widac bylo, jak one nie smakowaly 
Briihlowi, ktory wzrok zwrocil na pana, zawahal sIq nieco, jakby mu zal bylo stanowisko 
opuscic, ale z uleglosci^ skloniwszy sIq, natychmiast sIq oddalil. 

Po odejsciu jego, gdy drzwi sIq zarnkn^ly, August III usmiechn^l sIq siadaj^c, wskazal na 
nie i rzekl ze zwyklym swym lakonizmem; 

A f e k t a c j a (z fr.) - przesada, wymuszonosc. 
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- Nie ma jak ty i Briihl. 

Ostatnie nazwisko nie bylo moze do smaku Sutkowskiemu, ale je przetkn^^c musiat. 

Przed krolem staly ofiarowane mu dnia tego obrazy, w ktore si^ z widoezn^ radosei^ 
wpatrywal. Sutkowski sledzit wzrok, rad byl mysli odgadn^c. 

- Briihl w istoeie - rzekt po namysle - jest z wielu wzgl^dow nieoeeniony. I mamy z nim 
dobrze; postuszny, skromny, daje sobie wytlumaezyc, eo potrzeba, nie sprzeeiwia siQ nigdy, 
kierujQ nim, jak ehe^, jestem z niego kontent. 

Krol tylko gtow^ pokiwal. Moze mu siQ to troeh^ dziwnym zdato, ze Sutkowski pozwalat 
sobie bye zadowolnionym z niego, ale nie okazat tego po sobie. 

Minister chodzit swobodnie po pokoju. 

- Nie mam najmniejszego powodu - mowit dalej - w sprawaeh powierzonyeh mi z 
Briihlem siQ seierac. Cztowiek poj^tny, zdolny, ma jednak wady... 

Krol bystro spojrzat. Sutkowski konezyt niezmieszany: 

- Niepomiernie rozrzutny i zyje na zbyt wielk^ stopQ... b^dzie n a s wiele kosztowal. 

To mowi^e, standi hrabia przed krolem, jakby ezekat, eo mu na to powie. Krol gtosno 
ehrz^kn^t, spojrzat w gor^ i milczat. 

- Dobry cztek, dobry eztek - szepn^t nareszeie, widz^e, ze hrabia na odpowiedz ezeka. 
ResztQ dopetnit milez^ey pan uderzeniem r^ki po krzesta por^ezy i zapatrzyl siQ na obrazy. 

- Gdyby pan moj mitoseiwy pozwolit mi wypowiedziec eat^ mysl moj^ - ei^gn^t 
Sutkowski. 

Gtow^ tylko potwierdzil to August. 

Minister standi i poehylit si^ nieeo. 

- Nie teraz, bo nam Briihl jest potrzebny, ale pozniej - dodat z eieha - nalezatoby go z 
podarkiem jakim usun^c. Rozrzutnosei sIq nie oduezy, matymi urz^dnikami obejdziemy siQ 
bez niego, oszez^dzi si? wiele, a nie da mu czasu nabrac ambicji. Choc ja siQ w sercu mojego 
mitosciwego pana nie l^kam wspotzawodnikow, ale na c6z go czynic nieszczQsliwym i 
wzbijac w pych^. W Czechach Kolowrathom cesarz by pewnie na prosbQ krola nadat jakie 
dobra. Mogliby pozniej tarn spocz^c sobie. 

Patrzal Sutkowski, jakie to na krolu uczyni wrazenie, ale zapatrzony byl tak w obrazy, ze 
zdawat sIq nie chciec stuchac czy styszec planu tego. 

Hrabia parQ razy dorzucit: - Pozniej, pozniej! - a August, popatrzywszy nan, wstrzymal siQ 
od zaprzeczenia i potwierdzenia, zbyt go milczeniem. 

Po krotkiej chwilce wstal krol przypatrywac sIq obrazom, kazat sobie poswiecic, zawrocit 
siQ po pokoju kilka razy, popatrzyl w zwierciadto, pogtadzit brod^ i ziewn^^t. Byl to znak, ze 
chciat isc do tozka, a dla Sutkowskiego odprawa. Nie dose zadowoiniony wieczorn^ 
audiencj^, przyst^pil do ucatowania r^ki pahskiej i bardzo powoli siQ oddalit. 

Gdy siQ to dziato na zamku, Briihl, pod jakims pozorem odestany, odszedtszy z pokor^ 
kazat sIq niesc do domu. Godzina juz dosyc byta spozniona. Dziwnym trafem ztozyto siQ tak, 
ze 0 kilka krokow przed j ego porte-chaise dostrzegl ludzi nios^cych drug^ podobn^ i poznat 
w niej lektykQ zony. Zatrzymala sIq ona w sieni patacu i pahstwo razem prawie wysiedli. 
Briihl, rzadko spotykaj^cy sIq z zon^, z wielk^uprzejmosci^podat jej r^k^. Zrazu zdziwita sIq 
tym i niemal cofn^c chciata, ale po namysle z szyderskim, tlumionym usmiechem ostroznie 
wzi^ta r^k^ m^za i, nie nie mowi^c, z wolna z nim poszta na gorQ. 

Briihl na schodach nie odezwat siQ wcale. Na gorze w sali, chociaz pani zdawata si^ chciec 
od jego towarzystwa uwolnic, nie puscit r^ki i przeprowadzit j^ do jej pokojow. Znalezli siQ 
znowu w tym gabinecie, w ktorym pierwszego wieczoru po slubie tak ciekaw^ rozmow^ 
rozpoczQli matzehskie pozycie... 

Od tej chwili spotykali siQ tylko albo na bardzo krotko, albo przy swiadkach. Rankami 
matka bywata u corki, zabierata j^ z sob^, a niekiedy pod roznymi pozorami nie dawata jej 
nawet powracac do domu. Briihl miat tylko obowi^zek dogadzac wszystkim zachciankom 
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zony, CO spelniat zawsze z jak najwi^ksz^ uprzejmosci^ zreszt^ byli z sob^ ni zle, ni dobrze, 
jak dwie osoby prawie obce, ktore siQ musz^ ocierac o siebie, starac jak najmniej zawadzac 
sobie. Briihl byl cierpliwy i grzeczny. Spotykat niekiedy ciekawe oko zony, wlepione w 
siebie, badaj^ee go i uciekaj^ee natyehmiast, gdy je na tym badaniu poehwyeil. 

Frania wielce si^ przez ten ezas zmienita, nabrata smiatosci jeszeze wi^kszej i fantazji 
dziwnyeh, nauezyla si^ rozkazywac w domu i wymagac, aby w mgnieniu oka jej wola byla 
spelnion^. Briihl widywat jX nienaturalnie wesol^ czasem szydersk^ nielitoseiwie, niekiedy 
zalotn^ z obeymi az do rozbudzenia zazdrosei nawet w mQzu zrezygnowanym i oboj^tnym, 
jakiego on grat rolQ. Frania stawala siQ pi^kniejsza eo dzien. Jakkolwiek rozmitowany w 
Moszyhskiej. choeiaz mu przypisywano ezule stosunki z pi^kn^ Albuzzi, byl mlodym i nie 
mogt bye oboj^tnym na te wdzi^ki, ktore si^ zdawaty z niego i jego nami^tnyeh wejrzen 
ur^gac... 

Gdy weszli do gabinetu, pani Briihlowa odebrata mu sw^ r^k^ i poszta do zwiereiadta 
zrzueac przed nim r^kawiezki i blyskotki. Wsrod tego zaj^eia, jakby si^ spodziewala, ze m^^z 

pozegna i odejdzie, odwroeila siQ zdziwiona ku stoj^cemu uporezywie mi^dzy progiem a 
stolikiem. 

Wzrok ten wyraznie mowit; „Pan tu jeszeze?” Na twarzy Briihla bl^dzit usmieszek 
niezrozumiaty, niby odpowiedz: „Tak, pani, ezekam.” 

- Czy mamy eo z sob^ do pomowienia? - zapytala oboj^tnie. 

- Pani mi moze pozwoli usi^sc, spoez^c i chocby na jej pi^knosc popatrzec z 
uwielbieniem. 

Odwroeila si^ Frania i rozsmiata, ruszaj^^c biatymi ramionami; ale natyehmiast wroeila 
oezyma do zwiereiadta, nie bez pewnego zalotnego ruehu, ktory nie uszedt oezu Briihla. 

- Przyznasz pani, ze moje potozenie bardzo szezegolne? 

- Moje takze, to prawda; leez ani pan, ani ja dziwic siQ mu nie powinnismy. 

- Panis mi uezynita nadziej^, ze kiedys... mozesz miec ehoc fantazji dla m^za. 

- A! Moze! Nie przypominam sobie - odpowiedziata oboj^tnie. - To pewna, ze jej nie 
mam weale. Jedz pan sobie na karty do Moszyhskiej lub na zabawQ do Albuzzi, ale mnie daj 
pokoj. Nudzisz mnie. 

- Ja tylko proszQ o ehwilk^ rozmowy. 

- Mowmy, ale o ezym innym. 

- Wi^e moze o krolu? - rzekt Briihl. 

- Nie wiem, czy mi wolno - smiej^c siQ, odparta Frania. 

- Mi^dzy nami... przeciez nie mamy sentymentow, mamy wspolne interesa. 

- Dobrze pan mowisz, a wi^e... 

- Jak krol jest usposobiony dla Sutkowskiego? - zapytal Briihl. 

Nast^pilo dlugie milezenie. Kto by byl zst^pil do duszy tej kobiety, mogtby sIq przekonac, 
ze j^pytanie ubodto. Widziata, jak mato znaezyta dla tego eztowieka, a przez dziwny kaprys 
eheiata go draznic i pragn^ta mu sIq podobac, aby miec przyjemnosc obchodzenia siQ z nim 
srogo. Zapytanie oboj^tne urazito j^ ale tego nie pokazata po sobie. 

- A! - odezwata siQ nagle. - Chcesz pan, bym byla szczer^? Sutkowski, wy, a nawet krol 
nudzicie mnie okrutnie! Co mi tarn do waszych ambicji i sporow? Ja chcQ zyc! Krol jest lalk^ 
bez zycia. 

- Na mitosc Boga! - krzykn^t Briihl, tami^c r^ce. 

- Przeciez nas n ik t nie stucha - poczQta oboj^tnie Briihlowa. - lalk^ kazaliscie mi siQ 
bawic albo raczej daliscie mnie jej na zabawQ, ale nie mozecie z^dac, abym siQ w niej 
kochata! Wacpan wiesz najlepiej, eo jest nasz krol... Pi^kny, dobry, niezdolny do niczego 
mQzczyzna: nami^tny bez uczucia, przywi^^zany bez odwagi, pobozny i zabobonny, a 
lubiezny i rozkosznik, skryty, bojazliwy, bezmyslny, nudny, smiertelnie nudny. 
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- Pani! - zawotat Briihl. - Gdyby to nawet wszystko bylo prawd^, pani mowic, a mnie siQ 
sluchac nie godzi. 

- Ziewajmyz - odparla kobieta i otworzyla szeroko usta, a potem padla na fotel, jakby 
ostabla, z gtow^ zwieszon^ na piersi, z r^kami opuszczonymi bezwtadnie; w tej postawie 
smQtnej, kaprysnej byla niezrownanie pi^kn^. Briihl spojrzat i westchn^l. 

- Pytales mnie o Sutkowskiego? - z wolna poczQla Frania. Minister ruchem glowy 
potwierdzil. 

- Ktoz odgadnie, co sIq w tej lalee dzieje? Czy tarn jest seree? Czy tarn moze mieszkac 
milosc? Czy on kogo kocha, czy sIq moze przywi^^zac? Do Sutkowskiego ma natog jak do 
trefnisiow nadwomych; wi^cej nie wiem. 

- Ale my, jesli mu panowac mamy, pani i ja, ja przez pani^ - dodat Briihl - musimy go 
usun^c. 

- Jak Watzdorfa do Konigsteinu? - brwi marszcz^c, podchwycita Briihlowa. 

Wspomnienie tego imienia jak kamieh padto mi^dzy nich; minister sIq zmieszat. 

- Daj^ pani stowo honoru, zem ja Watzdorfa nie postal do Konigsteinu, ale Sutkowski. 

- Stowo honoru ministra? dyplomaty? 

- Nie, uczciwego cztowieka - podchwycit Briihl, r^k^ ktad^c na piersi. - Przeciez nie 
przez zazdrosc sIq go st^d pozbyto... Ja do niej d o t ^ d prawa nie mam. 

- C6z to znaczy d o t ^ d? Czy pan spodziewasz sIq mice to prawo? 

- Tak mi sIq zdaje - grzecznie rzekt Briihl. - Nie dzis, to jutro, znudzona, ktoz wie? 
Raczysz pani spojrzec na slug? swego. 

- Zdaje mi sIq, ze na to poczekasz pan dtugo - szepn^ta kobieta. 

- B^dQ cierpliwy - odezwat sIq Briihl. 

- Croyez-y et buvez de I’eau - szydersko dorzucita kobieta. Briihl drgn^t, ale 
natychmiast z zimn^ krwi^ pocz^t: 

- Pani powinnas dopomoc do obalenia Sutkowskiego. Briihlowa spojrzata. 

- Tak, matka mi mowtta toz samo. Kaz^ mi sIq obawiac, aby panny Stein tub jakiej innej 
nie wprowadzit. Ruszyta ramionami. 

- Czyz mnie to obchodzi? 

- Ale pani lubisz brylanty, stroje, przepych, zycie? - zapytal Briihl. 

Spojrzeli sobie w oczy. 

- Pani bys na wygnaniu i w ubostwie zyc nie potrafila. Wyrazy te zdawaty sIq trafiac do jej 
przekonania. 

- Bardzo dobrze - odezwata sIq. - Obalimy Sutkowskiego, b^dzie to zemsta za mojego 
Watzdorfa; b^dzie to rozrywka. Obalimy tego pyszatka. 

Ziewn^ta znowu. 

- WIqc skohczone? - spytala. - Dobranoc? Briihl sIq zatrzymal. 

- Wtasnie o tym pomowic nalezy. Obalic go przecie nie mozna od razu, potrzeba 
ostroznosci, trzeba... 

Zbierat sIq dtugo zapewne wyktadac teori^ obalenia, gdy Frania wstala zywo z krzesta, 
jakby jej cierpliwosci zabrakto. 

- To wymaga instrukcji? Nieprawdaz? - pocz^ta smiej^c sIq. - A na c6z ja jestem kobiet^^? 
Pan myslisz, ze mnie uczyc potrzeba, jak bye chytr^? Jak po kropelce s^czyc truciznQ? Jak 
podstQpne szeptac stowa? Kiedy w ucho rzucic dwuznacznik, co zabija, podejrzenie, co 
podkopuje? A! Panic, jam sIq od dziecka wychowata we dworze, ja patrzalam na was, na 
mistrzow; jam miata nauczycielk^ w matce, jam z kolebki wyniosta umiej^tnosc ktamstwa, 
wprawQ w szalbierstwa, milosc fatszu! 

I smiac sIq zacz^ta dziwnie. prawie rozpaczliwym gtosem. 

Croyez-y et buvez de I’eau (fr.) - dost.: wierz w to, i pij wod?; po polsku moma by to wyra- 
zic powiedzeniem: „Kto naiwny, niech wierzy”. 
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- B^dz pan spokojnym, potrafiQ obalic jego, a gdy zechcQ i gdy mi siQ to podoba, was i... 
Zamilkla nagle, chustkQ przylozyta do oczow i nie mowi^^c slowa, krokiem powaznym, 
milcz^ca, weszla do sypialni. Drzwi zatrzasn^la za sob^ stychac bylo klucz okr^caj^cy siQ w 
zamku. Briihl pozostal sam. 


VI 


W malej uliczce pod murem starego miasta, ktora po wolnej pochytosci schodzila ku Elbie, 
stal domek w ogrodku, wsrod drzewek, otoczony murem, z zamczyst^ bram^. Poznac bylo po 
nim latwo, ze go niedawno wzniesiono staraj^c si^, by troch^ wdziQczniej od innych kamienic 
wygl^dal. Na scianach poczepiat budowniczy girlandy kamiennych kwiatow, wkoto okien 
posplatal sznury, powyginal ozdoby tak, aby twardy piaskowiec wydawal siQ mi^kk^ mas^ 
ktor^ jeden podmuch fantazji zmusit ulozyc siQ w zalotne ksztalty jakies niewidzianej 
architektury. Nigdzie linia prosta nie ostala siQ dlugo, kaprys rysownika kazal siQ jej zginac, 
opadac, zakreslac owale, zaeierac k^ty, a ze szpar patrzaly wsz^dzie to wytrysle, 
niespodzianie liscie, to wymarzone owoee, to gal^zie suche, zwijaj^ce si^ posmiertnym 
useiskiem. 

Na bramie staly dwa wazony, niby z Wtoeh k^dys skradzione i przyniesione, aby je 
przypominaty. Z jednej strony domu wystawka, bluszczem opleciona, przypominala tez 
wloskie pergole^^\ Przodem kamieniczka zwroeona byta ku Elbie, jakby na miasto patrzec 
nie ehciala. Z dala przed ni^ swiecil palae Japonski. Posadzone drzewa, choc mlode, rosly tu 
bujnie i juz troch^ cieniu rzucaly, a dwie starsze lipy, pozostale z dawnych czasow, z 
poprochnialymi pniami, szeroko roztaczaly gal^zie. 

Nad znakiem u pierwszego pi^tra jednego wieczoru jesieni na balkonie kamiennym 
siedziala kobieta sama jedna. Istny to byt obraz tQsknicy. Mloda, pi^kna, smutn^byla jak noc; 
czame brwi sci^gni^te, w ciemnych oczach swiecily Izy niewyronione, r^ce oparla na 
kolanach obie, na bialych dloniach zwiesila glowQ przechylon^ i patrzala w dal zadumana. 

Latwo w niej WloszkQ poznac bylo, bo tak bujnie rosn^ tylko kobiety i kwiaty pod tamtym 
sloncem ozywczym; tak pi^kne ksztalty nadaje tylko natura wybranym dzieciom w 
atmosferze woniej^cej kwiatem pomarahczowym i morskimi zapachy. Na rozowych ustach 
wpolotwartych, spod ktorych perlowe wygl^daly z^bki, bl^kala sIq piosenka. Mysl 
przerywala, glos ustawal i po chwili, jakby od niechcenia, cichy plyn^l z piersi, niby senny, 
stlumiony, i umieral milczeniem znowu, i rodzil siQ westchniemem. 

Byla sama z sob^, cala w sobie, skamieniala tQsknic^, zdr^twiala nud^, zn^kana zyciem. 
PieM plyn^la z nalogu, Izy plyn^ly z serca. 

Ubrana jak w domu i do domu, mogla snic o wloskiej cieplej jesieni, tak dzien byt gor^cy, 
a powietrze pame prawie. Totez zaledwie ostoniona, data biatej sukni spadac z ramion, a 
czamym wtosom ptyn^c po ziemi i na nogach miata tylko pantofelki, a r^ce do pot 
wychodzity jakby na okaz dla snycerza. Wieku trudno bylo odgadn^c, pierwsza mtodosc 
uciekata ledwie, a poczynaty sIq te lata, co tQskni^ juz za ni^ i pragn^ przysztosci, a l^kaj^ sIq 
jej razem. Oczy juz ptakac umiaty, a usta smiaty sIq nieraz pocatunkom i nie zdawaty siQ ich 
pragn^c. Mysl^ byta gdzies daleko, za morzami, za gorami, ale nie tu nad smutn^ Elb^ i pod 
niebem bladym Potnocy. 

Niekiedy, jakby wewnQtrzna jakas fala ni^ poruszata, kotysata siQ tak siedz^c i naowczas 
spiewka gtosniej dobywata siQ z jej piersi, tza sptyn^ta po twarzyczce, oko po niej 
czamiejszym i plomienistszym siQ zdawato. 


^"Pergola (z wl.) - altana obrosni^ta winem. Nad 


znakiem - tu: nad godlem domu. 
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Na lewo w pomaranczowych blaskach zachodzilo slonce, ku tej czQsci nieba miata 
zwrocone oczy. Wtem zaszelescialo cos w ciasnej uliczce: stychac bylo jakby pospieszne 
kroki. Odglos ich uderzyl ucho zamyslonej kobiety i obudzil ze snu. Strwozyla si^, stan^la, 
shichata w milczeniu. 

W brartiQ ktos stukn^k Przerazona, otulaj^c siQ sukni^, chwytaj^c wlosy rozrzucone 
wbiegla do domu i znikta. 

Drugie stukniQcie dalo siQ slyszec w bramie, w domku byto cicho; ktos uderzyl raz trzeci i 
furtka sIq otwarla. M^zczyzna stary, odarty, w bieliznie tylko i narzuconym na ramiona 
aksamitnym przyodziewku zszarzalym, w czapce wtoczkowej zblaktej na siwych, 
rozczochranych wtosach, wyjrzal, rozgl^daj^^c sIq ciekawie. Przed bram^ stal ptaszczykiem 
otulony mlody m^zczyzna pi^knej twarzy, ktory nic patrz^c i nie pytaj^c, natychmiast wcisn^l 
sIq do wnQtrza. Stary, pomruczawszy, zamkn^t za nim i wlokt sIq do domu. 

Po wlosku zapytal go, obracaj^c sIq, przybyty, czy Teresa w domu, i odebrat oboj^tn^ 
odpowiedz potwierdzaj^c^. Szybkimi krokami posun^t sIq do domku, ktorego drzwi od 
ogrodu staly otworem. Sien na przestrzal byla pusta, przez drugie drzwi widac bylo dwa 
laurowe drzewa w wazonaeh, kwiatem bujnym okryte. Na wsehodkach wsz^dzie pusto bylo i 
cicho, a gdy przybyly gosc drzwi usilowal otworzyc, oparly mu siQ. Pukaniem dlugim 
rozbudzil wreszcie star^ kobiety z siwym wlosem na p61 wypelzlym, n^dznie ubran^ ktora 
popatrzywszy nan, ust^pila mu. i wpuscila do srodka. Pokoiki, przybrane wdzi^cznie, mogly 
bye wesole, a smutne byly jak pustka. 

Mnostwo w nich porozrzucanych rzeezy, ubiorow, nut w najwiQkszym nieladzie bl^kalo 
siQ po sprzQtach nowych, a juz zniszczonych. Drzwi szklane na balkon staly otworem. Gosc 
wszedl tu szukac kogos i znalazl tylko nlski stoleczek, na ktorym Wloszka siedziala przed 
chwil^. Widok st^d tak byl ladny, ze sIq zatrzymal spojrzec i zadumal troch^. 

Wtem poza nim zaszelescila suknia. Powolnym krokiem szla ta sama kobieta, ktor^smy 
widzieli przed chwil^ ale w sukni ciemnej, szerokiej, ktor^ na siebie narzucila, i z wlosami 
zwi^zanymi niedbale. Nozki tylko pozostaly bose, a na twarzy ten sam wyraz znudzenia. 

Gosc odwrocil si? witaj^c. Odpowiedziala mu skinieniem glowy. Rozmowa toezyla sIq po 
wlosku. 

- C6z ci to jest? - spytal przybyty. 

- Jestem chora, no! Umieram z nudy i tQsknoty - odparta Wloszka zniech^conym gtosem. 
- Tu zyc nie mozna, nie, nie! 

- Sk^dze te rozpaeze? 

- Z powietrza! - zawotata, rzucaj^c siQ na sofQ. 

M^zczyzna wzi^^l krzesto i siadt przy niej blisko. Oparta siQ na r^ce, na ktorej biatych, ale 

przybrukanych palcach widac byto petno pierscieni. 

- Z powietrza! - powtorzyta. - Tu nie ma czym oddychac! Nie ma czym zyc; tu trzeba 
umierac! 

- C6z ci to? 

- Pytacie? Widzicie. 

- WiQC znowu te tQsknoty wracajX? 

- Nigdy mnie nie opuszczaty. 

- Znowu zawinita pewnie Faustyna - rzekt przybyty. 

Byl nim Briihl, jak siQ domyslic latwo. 

- Faustyna? - powtorzyta, rzucaj^c nan okiem gniewnym. - U was jest jedna ona: na 
mysli, na jQzyku, we wszystkim. 

- A dlaczegoz nie starasz siQ zacmic Faustyny, podobac Najjasniejszemu Panu, zwyci^zyc 
j^? Starsza... 

- Stara j^dza jak swiat! - przerwata zywo Teresa. - Obrzydta kuglarka! Ak z tym krolem... 

- ProszQ z respektem o krolu! 
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Teresa usta wykrzywita. 

- Wi^e nie nie powiem. 

Posiedzieli troeh^ w milczeniu. 

- Dam ci jedn^ dobr^ rad^ - odezwal si? Briihl. - Gdy spiewasz, zwraeaj siQ do krola, 

patrz na niego, usmieehaj mu si^, b^dz zalotn^. Gdy on ei poklasnie, b^dziesz krolow^. 

- A tymezasem krolow^ stara Faustyna. Krol ma nalogi, fe, a nie ma oezow ni smaku. 
Spiewa mu glosem oehrzyptym, wlosow polowQ ma siwyeh. C6z z tego? Ona diwa, a my 
komparsy! 

Z bolesei^ domowita tych stow. 

- Stuehaj, Tereso - rzekt Bnihl. - Nie rozpaezaj, to siQ zmieni. Faustyna wroei do domu, ty 
zostaniesz. 

- Wolatabym przeeiwnie! - mruknQta Teresa i zamilkta nagle. 

- Dzis nie ma ezasu mowic o tym - odezwa? siQ Bruhl. - Za ehwil^, tylko eo nie stychac, 
ktos zapuka do bramy. Nieeh go stary Beppo wpusei. Nie mogtem swobodnie, nie 
postrzezony rozmowic siQ z padre Guarinim, przyjdzie tutaj. Daj mu eo stodkiego, tylko nie 
ust twoieh, ktore s^ najstodsze, i zostaw nas samyeh. 

Teresa stuehata oboj^tnie; potem, jakby zmuszona do posluszenstwa, wstala z sofki i 
gnusnie poszta ku drzwiom, wotaj^e star^ matk^, ktorej kilka stow szepn^ta. Bnihl 
nieeierpliwie przeehadzat sIq po pokoju, patrz^c w ziemiQ. Teresa zwrocita si^, spojrzata nan i 
poszta znowu na swe miejsee. 

Gtuche uderzenie do furtki zaledwie usiadaj^e^poruszyto. Wstala; gotujXc sIq na przyjQcie 
Guariniego, rozpatruj^e po izbie, ktor^ sprz^tac dopiero zaez^ta. 

Zwawy krok dat sIq styszec na wsehodaeh, dtuga twarz jezuity, nos jego spuseisty i 
dobroduszny usmiech dat siQ widziec na progu. 

Zobaczyt krz^^taj^^c^ si? TeresQ. 

- Porzucze! - zawotat. - Jam nie gosc, ja u moieh w domu. Beppo mnie w r^k^ poeatowat, 
stara o mato nie useisn^ta, az mi Izej, gdym ze wspotwyznaweami. 

Teresa takze poeatowata w r^k^ ojca, eo mogta, zabrata i zn ik ta. 

Briihl szybko sIq zblizyt do Guariniego. 

- A eoz? - zapytat. - Jedzie? Nie jedzie? 

- Jedzie - rzekt, smiej^e sIq, ojeiee. - Krol sam mu powiedziat, ze powinien sIq rozerwac 
po praey. Rozumiesz mnie? - rozsmiat siQ. - Nadzwyczaj zr^cznie rzeez byta osnuta. Nigdy 
bym siQ nie spodziewat, azeby krolowa tak potrafila dysymulowac. Z najwi^kszym 
wspotezueiem dla niego namowita krola, aby go sam do tego zaehQoit. „Wiem, rzekta, ze ei 
Sutkowskiego brak b^dzie, ze zatQsknisz po nim... my ci go nie potrafimy zastqpic, ale on sIq 
zabija t^prac^. On stworzony na zotnierza, do zycia czynnego... nieeh sobie spocznie, nieeh 
siQ przejedzie i pow^cha prochu: wroei odmtodzonym”. Krol w r^k^ poeatowat za to krolowQ 
i ucieszyt si^ z jej wspotczucia dla przyjaciela... „Dzis jeszcze rozkazQ Sutkowskiemu jechac i 
dam mu pi^kny wiatyk^^^ na podroz.” 

- Nie trzeba zatowac na to pieni^dzy; nieeh jedzie! Nieeh jedzie! - zawotat o. Guarini. 

Briihl mu wtorowal. 

- Nieeh jedzie! 

- Zabawi kilka miesi^cy - mowit Padre - b^dziemy mieli dosyc ezasu, aby przygotowac 
odprawQ. Krol sIq odzwyczai od niego. 

Briihlowi twarz siQ wyjasnita. 

- Przez ten czas ja warn nie potrzebujQ mowic, eo do czynienia macie - dodat Guarini. - 
Wy nie potrzebujecie dziatac przeciwko niemu osobiscie, to by byto szkodliwym. Zostawcie 
to krolowej i mnie; Sutkowski dose swoj^ dum^ narobit tu sobie nieprzyjaciot: jak skoro 


W i a t y k (z lac.) tu: podarunek na drog?. 
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ludzie postrzeg^, ze szczQscie moze siQ odwrocic od niego, pomog^ p-am nie proszeni. Warn 
nalezy dotrwac wiernym przyjacielem do konca. 

- Tak tez myslalem - odezwal siQ Briihl. - B^d^ nawet czekal, az mi o wyjezdzie 
powiedz^, a moze z lekka przeciw niemu protestowat dowodz^c, ze mi siQ bez Sutkowskiego 
obejsc b^dzie trudno. 

- Doskonale! - zawolat Guarini. - A1 nemico il ponte d'oro fugge...^‘^ Gdy krol zaz^da 
pieni^dzy, sypeie. 

- Chocby ostatnie - odezwat siQ Briihl i zatarl r^ee, a potem, jakby sobie przypomniat 
obowi^zek, ksi^dza useisn^l i w r^k^ poeatowal. 

- Lontano dagli occhi, lontano dal cuore^^"^ - pomrukiwat Padre powoli. - Krol si^ oduezy 
od niego, a wy go zast^picie. Zacz^li ehodzic po pokoju obaj. Padre .jednak byt zamyslony. 

- ZonQ zostawia, b^dzie mu donosita - rzekt eieho. 

- Kolo niej trzeba miec ludzi. 

- Dosyc by byto jednego - usmieehn^l siQ Guarini. - Ale tarn to pono trudno... a i 
kandydata na tQ funkojQ znalezc mi nielatwo. 

ZaezQli eos szeptac po eiehu. 

- A goccia a goccia si cava la pietra - dodal Padre. 

Z drugiego pokoju wyszla w tej ehwili powoli Teresa, troeh^ juz przez poszanowanie dla 
duehownego przybrana, nios^e w r^ku talerz owoeow, ktory z usmieehem na stoliku 
postawila. 

Ksi^dz na sposob wtoski po ramieniu poklepat, ona poeatowata go w r^k^. Dobyl zza 
sukni medale na sznurku, a bylo ieh razem zwi^zanyeh kilka, i, wydzieliwszy jeden Teresie, 
dwa przyrzueit dla matki i starego Beppa, za co otrzymaljeszeze jeden r^ki poeatunek. 

Mowili potem z Briihlem dtugo, eieho a zywo; minister z pokor^ przyjmowal instrukeje, 
leez z zamyslenia i roztargnienia jego wnosic byto latwo, ze sam w tej ehwili uktadat swe 
postQpowanie. Zaezynato juz dobrze zmierzehac, gdy o. Guarini siQ wyniost po eiehu. Teresa 
wbiegta, aby eos powiedziec czy prosic o eos Briihla, ale i ten juz spieszyt, obieeuj^e jej 
przyjsc pozniej. 

Zostala wi^e znowu sama i siadta w pustej izdebee tak zadumana i smutna, jak wprzody. 
Stara matka z zatozonymi r^kami, milcz^ca, przyszta naprzeciw niej przysi^sc takze; leez 
tQskniea na nie obie jakas powiata i przemowtc nie miaty o ezym, wzdyehaty tylko. 

Jeszeze nie myslano o zapaleniu lampki, aby przez otwarte drzwi do domu nie sei^gn^c 
rownie dokuezliwyeh znad Elby, jak wtoskie komarow, gdy stukano znowu do bramy. Teresa 
siQ nie podniosta nawet z siedzenia, choc moze ciekaw^byta, kto przyjdzie; ktoz jej tu mogt 
jak^przyniesc pociech^? 

Na wschodach stychac byto gtos i rozmowQ wtosk^ z Beppem. Po tym gtosie poznata 
Albuzzi kobietQ i machinalnie przygtadzaj^c wtosy, zerwata sIq z siedzenia, a matka, widz^c 
to, wstala takze. W mroku zobaczyty na progu stoj^^c^ postac kobiety stusznego wzrostu, po 
pahsku ubran^ i pahskieao oblicza. 

Przybyta strojn^ byta jak najwykwintniej w jedwabn^ sukniQ, fryzur^, koronki i 
obwieszona ulubionymi wtoskimi blyskotkami. 

Teresa z podziwieniem poznata w niej swoj^ nieprzyjaciotkQ i wspotz.awodniczkQ, 
Bordoni-Hasse, stynn^ Faustyn^. 

Zakulisowa krolowa rozpatrywala siQ w mieszkaniu swej rywalki i zdawata namyslac, co 
ma powiedziec. Teresa stala milcz^ca naprzeciw niej. 


nemico il ponte d'oro fugge (wl.) - uciekaj^cemu nieprzyjacielowi wystawic zloty 

most. 

Lontano dagli occhi, lontano dal cuore (wl.) - z dala od oczu, z dala od serca; co z 
oczu, to z serca. 

goccia a goccia si cava la pietra (wl.) - kropla po kropli wydrq^zy skal^. 
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- Widzisz, przychodzQ do ciebie: ja! - zawolata, smiej^c si^, Faustyna. - Czekatam 
prozno, azebys ty na zgodQ przyszta do mnie; widzQ, ze ja muszQ ci pierwsza podac r^k^! E, 
Tereso moja! Mysmy przecie obie Wtoszki, obie spod tego pi^knego nieba, pod ktorym 
pomarancze i cytryny kwitn^, i zamiast sobie zycie stodzic, my je sobie trujemy. Daj mi r^k^, 
b^dzmy siostrami. 

Teresa zawahala si^, na placz siQ jej zebralo i wybuchn^wszy nim, rzucila si^ na szyj^ 
Faustynie. 

- Jam nigdy nie byla nieprzyjaeiolk^ tobie! - zawotata. - Jam ci nie odebrata kochanka, 
nie powiedziala ztego stowa. 

- A! Dosyc, dosyc! Niech przepadnie przesztosc! - odparta Faustyna. - Nie wspominajmy 
jej, wezmy si^ za r^ce i idzmy zgodnie. Zycie nasze i tak ci^zkie a smutne, truj^ je drudzy; 
mysmy nie powinny. 

Faustyna westchn^ta. 

- Przyszlam do ciebie, bo mi ci^ z duszy zal; ale c6z pomoze dobra rada i dobre slowo? 
Przyjdzie za pozno, a co konieczne, tego zadna sila nie przemoze. 

Zamilkta chwil^; matka Teresy wyszta powoli, ona sama na niskim stoleczku siadta u nog 
Faustyny, podparla si? na r^kach jak wprzody i zadumala. 

- Fudzie nam szczQscia zazdroszoz^ - mowita Faustyna - a my tzy tykac musimy. To nie 
nasz swiat... a na dworze ich jak na ich lodzie ostroznie chodzic potrzeba, azeby siQ nie 
poslizn^c i nie pasc. SzczQsciem ja mam krola, a ten mojemu gtosowi b^dzie wierny. Dobre 
stworzenie. ktore jak do ztobu idzie do swej lozy, a ja mu obrok zasypujQ piosenk^. 

Rozsmiala si^, pochylila do Teresy i pocatowala j^ w czoto. 

- Ciebie mi zal, tys wpadla w r^ce. Albuzzi... Znizyty glos. Teresa obejrzata sIq bojazliwie 
i szepn^ta cicho i ostro z nie: - Ja siQ wtasnej matki boj^! 

- A ja nikogo - odparia Faustyna. - Ale znaszze ty tego przyszlego krola, ktory ci chustkQ 
rzucit? - Wzdrygn^ta si^. - To straszny czlowiek! Mity, slodki, dobry, ale mi jego smiech 
syczy jak gadzina; on ma usmiechy, ale serca nie ma. A taki pobozny, a taki pokorny... 

I wstrz^sla siQ Faustyna. 

- Przyszlam doprawdy uzalic sIq nad tob^ bo on wkrotce nam tu wszystkim panowac 
b^dzie... a biada nam pod panowaniem jego, jesli z nas ktora sprzeciwiac mu sIq odwazy: 
Poverina!^^^ 

Teresa zmilczala; Faustynie lice gorzato. 

- Dla ciebie dobrym on moze! Fecz gdybys ty jak ja co dzien slyszata j^ki i skargi na 
uciski i tlumione tzy ludzi, o, jakbys go nienawidzita! 

- Moja dobra Faustyno - odezwata sIq w koncu Teresa. - Trafitas na dzien taki, gdy mi to 
tzy jeszcze nie oschty od ptaczu. O, mysmy tu bardzo biedne! Spi? i we snie styszQ szum 

21 7 

mojego Adriatyku, zdaje mi si^, zem tarn znowu na progu domku wieczorem; lucciole 
migaj^ w powietrzu. Andrea brzd^ka na gitarze... piosnka brzmi w powietrzu, wiatr przynosi 
zapach kwiatow i lisci. BudzQ si^, stucham: szumi, ale wicher, szumi ze sniegiem i brzmi 
mowa nienawistna, i ludzie siQ smiej^, ktorych szyderstwo rani, a mitosc upokarza. 

Zakryla twarz r^kami Teresa. 

- Droga moja - odezwata sIq Faustyna, catuj^c j^ - wIqc nie dogryzajmy sobie nawzajem, 
pomozmy na ciemiowej drodze. 

I podata jej r^k^, szepc^c w ucho: 

- Strzez siQ tego, ktory ci^ opanowat: straszny jest! I niech ciQ Madonna ma w swej 
opiece! 

Teresa wstala, odprowadzaj^c j^ do drzwi. 


V erina (wl.) - biedaczka. 

Luc c i o I a (wl.) - robaczek swi^tojanski. 
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- Addio! - rzekta. - Niech ci Bog placi dobre serce; przysztas w smutku... jasniej mi teraz, 
gdy nas dwie razem, a nie przeciw sobie. 

Tak siQ rozstaty, a zamyslona Faustyna, ktorej porte-chaise czekala u bramy, szepn^la 
ludziom, azebyj^niesli do domu. 

Przez odsloni^te okna lektyki mogta widziec wszystko, sama nie b^d^c widzian^. Z 
uliczki, przy ktorej stal nowy domek Albuzzi, ezekaj^c, az jej wspaniaty protektor rotundQ^^^ 
wzniesie na Friedrichstacie, Faustyna pr^dko dostala siQ do bramy i miasta. W^^sk^ uliczk^ 
musiata przejezdzac na Zamkow^. Z roztargniemem spoglq^data przed siebie. Mrok w miescie 
nie byt jeszcze tak gQSty, jak w domach, twarze ludzi rozeznac byto tatwo. Z przeciwnej 
strony spostrzegta niesion^ szybko od zamku lektyk^; poznata, a raczej domyslata siQ w niej 
Sutkowskiego, ktorego blada twarz i czarny w^^sik mign^ta jej wsrod cieni. 

Szyby dwoeh lektyk o mato siQ nie otarty o siebie, Faustyna, jakby nagte jakies rozbudzilo 
siQ w niej m^stwo, w chwili gdy lektyka Sulkowskiego mijata j^ zadzwonita w okno swojej i 
zawotata: 

- Fermate!...^^^ 

Sutkowski, ktory byt gt^boko zanurzony na siedzeniu, wychylit gtowQ i spojrzat... Lektyki 
obie stan^ty, ludzie nios^ey postawili je tak okno w okno, ze siedz^^cy w nich wygodnie z 
sob^ rozmawiac mogli. 

Spuscita okno Faustyna i wyehylita siQ wzruszona. Minister, ze swej strony zdziwiony 
troch^, zblizyt twarz ku oknu. 

- Niech Wasza Ekscelencja troch^ kaze ludziom ust^pic albo pozwoli mi mowic po 
wtosku; potrzebujQ poufale, chocbym zgin^c miata, mowic z wami. 

Na te stowa hrabia drgn^t i przechylit siQ ku niej. 

- Pi^kna diwo! - zawotat. - Jesli chodzi o jaki spor, na to jest padre Guarini; jesli idzie o 
laskQ jak^, krol, pan nasz, nigdy warn nie nie odmawia, a ja... ja czasu nie mam, pi^kna pani. 

- Hrabio, tu nie idzie o mnie ani o taski, bo tymi mnie obsypujecie, i ja od was nie nie 
z^dam, nie... idzie o was i o krola - odezwata siQ smiato Faustyna. 

Sutkowski zdawat siQ nie rozumiec, jednakze kazat podniesc wieko, wydobyt siQ z lektyki 
i podszedt ku spiewaczce. 

- Jestem na wasze ustugi i stucham - rzekt z usmiechem, 

- A gdybyscie tez i wierzyc mi chcieli!... - westchn^ta. Hrabia milczat, widac byto 
zniecierpliwienie, ktore przemoc usitowat. 

- Hrabio - mowita zywo Faustyna - prawdaz to, ze siQ oddalacie? ze myslicie odjechac? 
ze siQ usuwacie i zostawujecie plac wolny nieprzyjaciotom waszym? 

Sutkowski pocz^t si? smiac. 

- Ja nie mam nieprzyjaciol - rzekt spokojnie - a gdybym byt tak szczQsliwy i miat ich (bo 
za zaszczyt bym poczytat zarobic na nieprzyjazn, stuz^^c panu), wcale bym siQ ich nie l^kat. 

- Czy wy nie dowierzacie? - przerwata Faustyna. - I szczerym nie chcecie bye z biedn^ 
spiewaczk^? Ale zza kulis wiele widac swiata, ale za nimi lepiej si? poznaje ludzi niz w 
salonach; ja warn, hrabio, dobrze zyczQ, bo wy kochacie krola i chcecie dobra dla tego kraju, 
ktory ja za drug^ uwazam ojczyznQ. Wy jestescie czysci i pragniecie, aby pana kochano; 
drudzy mysl^ o sobie, a o kraj nie dbaj^ wcale. 

Namarszczyt sIq Sutkowski. 

- Ale ktoz! kto! 

- Jak to, wyscie tak slepi! - zawotata, zapalaj^c si^, Faustyna. - Czy nie widzicie nie? 
Czyz ja warn to pierwsza odstonic i pokazac muszQ? Krolowa pani nawet zazdrosci warn taski 
krola, macie nieprzyjaciela we wszechmog^cym ojcu Guarinim, a wspotzawodnika w Briihlu. 
Dtugo knuty spisek w cichosci nareszcie doprowadzili do skutku; was wyprawiaj^ st^d, aby 

R o t u n d a (z lac.) -okrqgly budynek z kopuH. 

F e r m a t e! (wl.) - stojcie! 
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wasze posi^sc miejsce, aby warn serce krola odebrac! I wy nie widzicie tego! Wy 
dobrowolnie zaprzedajecie swoj^ przyszlosc! Ten czlowiek pochwyci wszystko; dla was tutaj 
miejsca nie b^dzie. 

Mowi^e to. zatamala r^ee. Sutkowski stal, shiehat, ale nie czynilo to na nim wrazenia, 
drgn^l tylko i wnet rumieniee mu na twarz blad^ wyst^pik 

- Koehana pani - rzekt - to doprawdy sny i przywidzenia. Ja wyjezdzam, ale sam 
prosilem o to; ja nie mam nieprzyjaeiol, a mam seree krola, ktorego tak jestem pewny, ze 
zadna moo w swieoie odebrac mi go nie potrafi. Uspokojcie si^, signora, to czcze plotki, 
ktore okoto kazdego dworu jak komary nad blotami lataj^. Wierzcie mi, slepy nie bytem i nie 
jestem, i oszukac mnie nielatwo i pozbyc siQ mnie. 

Pocz^^l siQ smiac wesoto. 

- A! Signora Faustina - rzekt - wierzcie mi, ze warn wdzi^czen jestem za tQ troskliwosc o 
mnie, za to dobre mniemanie. Wierzcie mi, ze o tej naszej rozmowie nikomu w swiecie nie 
wspomnQ: zostanie ona mi^dzy nami. 

Chciat odst^pic, ktaniaj^c siQ od lektyki, gdy zatamawszy wyci^gni^te ku niemu r^ce, 
Faustyna zawotata: 

- Hrabio. bycze to moze, abyscie wy do tego stopnia slepymi byli?! Jestze to podobna?! 
Szlachetny wasz charakter nie przypuszcza zdrady, ale ona w oczy bije: wszyscy widz^ to, 
czego wy widziec nie chcecie. 

- Ale bo to s^ przywidzenia, domysty, potwarze! Briihl winien mi wiele i aniby siQ mogt 
wazyc porwac na mnie, chocby miat tak otQznych sprzymierzencow jak Najjasniejsza Pani i 
najczcigodsiejszy Padre... 

Potrz^sl gtow^. 

Faustyna zamilkta i spuscita oczy. 

- A wiQC CO przeznaczone, to nieuniknione! Chi alia corte e destinato, moure santo o 
disperato - szepn^ta jakby sama do siebie. - Addio, singnor conte , i niech Opatrznosc 
nas prowadzi i przyprowadza... Nie bawcie dtugo... Kiedys moze przypomnicie przestrogQ 
gtupiej Faustyny, ale juz b^dzie po czasie. 

Sktonita gtowQ smutnie, hrabia uj^t j^ za r^k^ ze wzruszeniem. 

- Sliczna i dobra Bordoni - rzekt - wierzcie mi, zem warn wdzi^czen bardzo; zawsze to, 
coscie uczynili, wielkiego serca dowodzi. Mato go jest mi^dzy nami i conic go umiem. Lecz 
nie jest tak zle jeszcze... a! Nie! Krola mogQ nazwac przyjacielem, ufam mu i nie zawiod^ si^; 
b^dzcie o mnie spokojni. 

Faustyna, nie nie mowi^c juz, rzucita siQ w gt^b porte-chaise'y, a hrabia, usmiechn^wszy 
siQ jej i sktoniwszy gtow^, siadt do swojej. 

Lecz zmienit w tej chwili postanowienie i ludziom, co go niesli, kazat isc do patacu 
Briihta. 

Godzina byta, w ktorej go mogt zastac jeszcze. Zamyslony, przebiegt niewielk^ przestrzen, 
dziel^c^ od niego, w bardzo krotkim czasie. Nie potrzebowal ani pytac, ani prosic o przyj^cie, 
byte minister byt w domu, bo przed wszechmog^cym Sutkowskim drzwi siQ naowczas 
wszQdzie otwieraly jak w zamku. 

Briihl byt u siebie. 

Nie pytaj^^c wi^c, co robit, Sutkowski wbiegt na gor^ nie uwazaj^c, ze go poprzedzit paz, 
ktory drugimi drzwiami wpadt o nim oznajmic. 

Briihl naradzat sIq z Hennickem, ktorego odprawit szybko, i nim Sutkowski, zmuszony 
przechodzic przez caty szereg sal i pokojow, doszedt do gabinetu, pad! na kolana przed 


alia corte 6 destinato, moure santo o disperato (wl.)-komu przeznaczono 
bye dworakiem, umrze swi^tym albo z rozpaezy. 

Addio, singnor conte (wl.) - do widzenia, panie hrabio. 
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krucyfiksem stoj^cym na rodzaju kl^cznika, r^ce zlozyt i zatopil siQ w ekstatycznej 
modlitwie. 

Latwosc, z jak^ mu przyszlo przybrac tQ postawQ, dowodzila, ze nie po raz pierwszy 
uzywal jej, gdy mu bylo potrzeba, azeby go ktos, niby niespodzianie, zastat pogr^zonego w 
modlitwie. Ta postac strojnego dworaka, w aksamitnym fraku, przy szpadce i w peruce 
fryzowanej, na rozmowie z Panem Bogiem wydataby sIq moze smieszn^ gdyby kiedykolwiek 
modlitwa bye ni^ mogta. 

Bardzo ezQsto. jak swiadez^ wspolezesni, zastawano Briihla zatopionego w takieh 
religijnyeh rozmyslaniaeh. 

Sutkowski, nie pukaj^e, otworzyl drzwi i standi w progu zdumiony; po raz pierwszy w 
zyeiu trafilo mu sIq poehwyeic Briihla na modlitwie; oezom swoim nie wierzae prawie, stal 
nie ruszaj^e sIq, a Briihl, jakby otwierajXcyeh sIq drzwi nie ustyszat, kl^ezat ei^le pleeami do 
nieh odwroeony, z glow^ podniesion^, wydaj^e glosne westehnienia. Wreszeie praw^ r^k^ 
podniost i poez^^l sIq bic w piersi, sehylaj^e glowQ, z tak^ gor^eosei^ dueha, z takim zapatem, 
jak zebrak pod koseiolem, gdy ehee na jalmuzn^ zarobic. 

Sutkowski nie ruszat sIq z miejsea, nie mogt przypuseic, aby to wszystko udaniem bylo i 
komedi^, wszedt bowiem nie oznajmiony, dosyc szybko, a mrok wieezora lektyki jego w 
uliey widziec nie dozwalat. 

Ta seena niema trwala dtug^ ehwilQ. Briihl sehylit sIq do ziemi, rozkrzyzowat r^ee, styehac 
bylo szmer modlitwy. Ilekroc prawa dtoh jego sIq podniosta, hrabia mogt na niej dostrzee 
przywi^zany rozaniee. Nareszeie z lekka odkaszln^t. 

Ustyszawszy gtos, Briihl jakby przerazony porwat sIq, poskoezyt, a ujrzawszy 
Sutkowskiego, zakryt sobie oozy. 

- A! Hrabio koohany, przepraszam... wstydzQ sIq... zastalisoie mnie na uozynku! Czasem 
dusza potrzebuje zblizyc sIq do Stworoy swojego. Tyle ozasu poswi^oamy rozkoszom 
ziemskim, ohoc ohwilQ pragnQ oddac Bogu i modlitwie. 

- To ja was przepraszam - odpart, powoli wohodz^^c, Sutkowski - i buduj^ sIq istotnie 
poboznosoi^ wasz^. Przebaozoie mi, zem przerwat modlitwQ. 

- A! Ona sIq juz skohozyta! - zawotat Briihl i wskazat kanapQ. 

Swieoe dwie pality sIq juz na stole. 

„Cztowiek, ktory sIq tak modi! - pomyslat w duohu Sutkowski - ztym bye i zepsutym nie 
moze: to niepodobiehstwo”. 

CiQzar mu spadt z seroa. Popatrzal na Briihla. Ten miat minQ ledwie rozbudzonego po 
modlitwie, rozmarzonego ni^ jeszoze, nie ostyglego po ekstazie. 

- No - rzekt Sutkowski powoli, rozpieraj^^c sIq wygodnie - wieoie, ze jad^? 

Spojrzat; Briihl nie okazat wzruszenia, smutn^ twarz przybrat. 

- Czynioie, oo sIq warn podobato - odpart powoli. - Ja ani poohwalatem tej podrozy, anim 
warn jej radzit. Szozerze powiedziawszy, bytem przeoiwko niej i jestem. Najprzod, ze przy 
krolu nikt was nie zast^pi: to prozno. Z warn! otwartym bye mogQ i muszQ, powmienem. Z 
oiQzkosoi^ mi to wymowic przyohodzi: krolowa jest pani^ swi^t^, pobozn^ przywi^zan^ do 
krola, ale kobiet^. Wptyw jej, ktory tylko wasz mogt przewazac, zwi^kszy sIq przez to, krol 
popadnie w niewolQ jej i ojoa Guariniego. Znalezlisoie mnie na modlitwie, widzioie, zem 
pobozny, katolikiem zostalem i jestem nim szozerze; ale, ale nierad bym, aby ksi^za zbyt 
wyt^ozny wptyw mieli na umyst krola. Nasz drogi pan i tak az nadto im jest postuszny, a 
zraza swyoh saskioh poddanyoh. 

Sutkowski stuohat z uwag^ wielk^. 

- M6j Briihl - rzekt - masz najzupetniejsz^ stusznosc w tym, oo mowisz, ja oatkowioie 
podzielam zdanie twoje. Wszystko to prawda. Leoz ty tu zostajesz w miejscu, a ja nie zabawiQ 
dtugo. Masz mi za zte, ze jad^, ale ja zotnierzem jestem. Krol mi dal dowodztwo, wojny sIq 
spodziewam, przekonatem pana, ze jest nieuohronn^ ze Saksonia korzystac musi z potozenia 
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Austrii i upomniec siQ o swe prawa. To powod, dla ktorego chcQ wprawy rycerskiej nabyc, 
jadQ wiQC, jak widzisz, nie dla fantazjl. 

- A wolalbym, zebyscie nie jechali - dodat Bnihl. - Mowicie, ze ja zostajQ, ale ja takiego 
wplywu na krola nie mam. 

- Tymezasem wiesz, eo ludzie roj^ i mowi^? - zapytal Sutkowski. 

Briihl, zdziwiony, podniost gtowQ. 

- To w istoeie ciekawe - opowiadal Sutkowski powoli. - Przestrzegaj^ mnie, abym sIq 
miat na bacznosei, ze na mnie wy z ojeem Guarinim uknuliseie spisek, ze oddalaeie mnie 
umyslnie, aby podkopac i obalic. 

Briihl r^ee zatamat, zerwat sIq z krzesetka i wybuchn^t gwaltownie; 

- Dajcie mi tego potwarc^! Na mnie, na mnie to smiejX mowic! Ha! Nie ma na swieeie nie, 
czego by obluzgac nie mozna. Na mnie!! Ja i ojeiee Guarini! Ja, ktory go sIq l^kam jak ognia, 
ja i krolowa, ktora mnie nie cierpi. No, powiedzciez! Ja miatbym sIq porwac na was, mizerny 
robak przeeiw cztowiekowi, ktorego krol przyjacielem nazywa. A! To by byto okropne, 
gdyby nie byto smieszne, gtupie, i podte!! 

- A! A! uspokojze sIq! - smiej^e si^, oboj^tnie zawotat Sutkowski. - Powtarzam ci to 
tylko, abym dowiodt, co ludzie marz^ o co posadzaj^. Przeciez nie s^dzcie, abym warn nie 
ufat i l^kat sIq. 

I po ehwili dorzueit: 

- Mogtby zapewne cztowiek ambitny a miatkiego rozumu porwac sIq na co podobnego; 
lecz srodze by tego musiat pozatowac. Ja krola jestem pewnym, dla mnie on nie ma tajemnic. 

Ruszyt ramionami pogardliwie. 

- Wszystko to prawda - rzekt poruszony Briihl - ale kiedy tak jest, tym mocniej bym 
obstawal przy tym, azebyscie sIq podrozy wyrzekli. 

- Przepraszam ci^, to wtasnie powod, dla ktorego jajechac muszQ, azeby dowiesc gtupcom 
i przekonac ich, iz sIq nikogo nie l^kam, ze sIq z tego smiej^, ze gardzQ. 

Ramionami rzucit i Briihl r^k^ machn^t. 

- A ze to nie ma sensu! To gdzies ulica wymyslita albo z Berlina przyszto, gdzie sIq dla 
Saksonh plotki ptodz^... to gtupie! 

- M6j Briihl, u mnie wszystko gotowe, jutro ruszam do Pragi - wtr^cil, rozmowQ umyslnie 
przerywaj^c, Sutkowski. - Nie bez przyczyny obieram tQ drogQ. Muszq PragQ strategicznie 
obejrzec, bo my j^ brae, i zaj^^c natychmiast b^dziemy zniewoleni. ChcQ sIq przekonac, jakich 
sit potrzebowac mozemy, jak^ obrac drogQ. Jutro rano sIq puszczam, proszQz ci^, 
pozegnatbym zouq wasz^. 

Briihl pochwycit za dzwonek. 

Wszedt galonowany kamerdyner. 

- Pani w domu? 

- Tak jest. 

- Sama? 

- Tak s^dzQ, Ekscelencjo! 

- Oznajm hrabiego Sutkowskiego z pozegnaniem i mnie. 

Kamerdyner wyszedt zywo, w pokoju panowato milczenie. 

Bardzo pr^dko otworzyly sIq drzwi. 

- Pani prosi! 

Sutkowski z ci^zkosci^ jakby zm^czony, powstal z kanapki i poszedt ku salonowi, Briihl 
za nim. 

Mimo wstrz^sniQcia, jakiego doznat, nikt by go z jego twarzy nie wyczytal; gotowalo mu 
sIq wewn^^trz, ale sIq usmiechat oboj^tnie. 
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W salonie zastali stoj^c^ pi^kn^ pani^ Briihlow^. Wtasnie wracata z asambli u krolowej, 
ktore zwykle trwaty od godziny czwartej do szostej po obiedzie. Strojna byta i jasniej^ca 
pi^knosci^ ktora wi^cej dziwila, niz ujmowala. Cos dzikiego blyskalo w jej oczach, cos 
okrutnego smialo siQ czasem w ustach, jakis niepokoj ogamiat, patrz^c na ni^. Bylo to odbicie 
tego niepokoju, jaki w jej duszy panowat. 

Spojrzala na Sutkowskiego. 

- PrzychodzQ siQ pami^ci pani polecic - z pewn^ niedbalosci^ pansk^ rzekl oboj^tnie, 
trochQ glowQ uchylaj^c, Sulkowski. - Wiesz pani zapewne, ze jadQ. Smutno mi tak mity dwor 
opuszczac, ale s^ konieeznosci. SzezQsciem spodziewam si^, ze to nie potrwa dingo. 

- A! - odezwata sIq pi^kna Frania. - A! styszalam wtasnie u Najjasniejszej Pani na 
cercle^^^, ze hrabia nas osieroeasz. Niezmiernie mnie to zdziwito. 

- M^z pani o tym nie wspomniat? - spytal Sulkowski. 

- M^z! - minkQ stroj^e dziwn^ zawotata pani Briihlowa. - M6j pan m^z tak jest zaj^ty, ze 

ezasem po miesi^^cu siQ z nim nie widujemy, mieszkaj^e w jednym domu. Jam zmuszona o 

nim siQ od obeyeh dowiadywac. 

- Powinnas go pani skarcic za to! 

- A! Nie! - zasmiata siQ szydersko Frania. - On swobodny, ja takze; ezy moze bye eo 
milszego w matzenstwie? Nie mamy czasu siQ sob^ przesyeic i dlatego bardzo jestesmy 
szezQsliwi. 

Spojrzala szydersko na m^za; Briihl wesoto to brat i smiat si^, jak mogt najnaturalniej. 

- A hrabina zostaje? - zapytala Briihlowa. 

- Niestety, muszQ j^porzueic! - odezwat sIq Sulkowski. - Chocbym najmoeniej pragn^t na 
kon j^ wsadzic, aby przy mnie kampani^ odbywata, niepodobienstwo. 

- To pan myslisz wojowac? - spytala Frania. 

- Tak jest! Niechze mi pani zyezy powodzenia, abym gtowQ Turka mogt jej przywiezc. 

- Ja od tego uwalniam - odezwata sIq figlamie. - Hrabio, przywiez nam tylko swoj^ eat^ 
a b^dziemy mieli dosyc. Laurem okolona b^dzie sIq tadnie wydawac kiedys na medalu. 

Wspomnienie medalu, ktore jej na mysl przyprowadzito Watzdorfa, ogniem dzikim 
zapalito zrenice. 

- ZyezQ panu hrabiemu szcz^seia! - odezwata sIq z uktonem. 

Oezy mowity eo innego. 

Sulkowski siQ od nieeheenia znowu sktonit. Briihlowa zwroeita sIq ku swoim pokojom. 
Gospodarz uj^t go pod r^k^ i tak poufale szepez^e eos, powoli skierowali sIq z powrotem ku 
gabinetowi. 


VII 


W kilka miesi^cy po wyjezdzie Sutkowskiego, szarym wieczorem zimowym, o. Guarini 
wszedt do krolewskiego gabinetu. Byta to godzina, o ktorej zwykt byt August III udawac sIq 
do krolowej, na operQ shrehac muzyki tub strzelac do eelu. 

Strzelanie do roznyeh stworzeh bylo mu ulubione, ze niekiedy zdeehtego konia rzueono 
pod murem, a gdy si^ bt^dne psy eisn^ty do padta, Krol jegomosc z mum do nich palit. Ze zas 
psow by w koheu zabrakto, nie zabijano je na smierc, kaleczono tylko, aby pozdrowiawszy, 
znowyu sIq na podobny podwieezorek zbierac mogty. 

Tego dnia jakos i strzelania nie bylo, i opery nie zapowiedziano, i do krolowej na muzyk^ 
August nie spieszyt. Dwa razy przyehodzili szambelanowie: odprawit ieh mmez^c. Byt to 

A s a m b 1 e (z fr.), towarzyskie zebranie wieczome. 

C ere le (fr.) - przyj^cie, zebranie. 
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znak bardzo ztego humoru. Dano natychmiast wiedziec o tym ojcu Guariniemu, ktory do 
krola pospieszyt. 

On jeden mogt z niego cos dobyc, innym siQ to nie udawalo. Stary ksi^zyna wszedl z 
sw^ spokojn^ min^, zawsze wesot^ lub do usmiechu sktonn^. 

Krol nan chmumo popatrzyt i gtowQ odwrocit. 

Pomimo zimnego przyjQcia Padre usiadt na taborecie i podparlszy siQ na r^ku odezwat: 

- Czy wolno spytac Waszej Krolewskiej Mosci, co tak zasQpilo jego czolo? Wiemy stuga 
siQ tym martwi. 

Odwrocit siQ August, pokiwat gtow^ cos niewyraznego zamruczat i chwycit fajk^. 
Nast^pito milczenie. 

- Lzej by byto Waszej Krokwskiej Mosci - rzekt Padre - gdybys raczyt mi siQ zwierzyc. 

- Gtupstwo! - rzekt krot. 

- Nie warto siQ gryzc - odpart ojciec. 

- Gtupstwo! - powtorzyt raz jeszcze. 

To powiedziawszy, krot wstat; pocz^t siQ przechadzac wzdychajXc i jak miat zwyczaj, 
kiedy go co niecierptiwito, nog^ podrzucat, co na drodze znatazt tub co mu siQ zdawato tezec 
na drodze. 

Guarini wpatrywat siQ w niego jak w tQczQ. 

- To bo niedobrze jest - rzekt - ze Wasza Krotewska Mosc przy takiej pracy nie szukasz 
sobie rozrywki. Rozrywka jest cztowiekowi koniecznie potrzebna, sw. Jan na Patmos^^"^ miat 
hodowan^ kuropatwQ. 

- KuropatwQl - powtorzyt krot zamystony. - Ja wot^ potowac na cietrzewie; kuropatwa 
mata zwierzyna. 

I chodzit znowu powzdychiwaj^^c. 

- Trzeba by atbo muzyki, atbo opery, atbo obrazow, atbo potowania. 

August r^k^ machn^t. 

- Gdziez Briiht? - spytat ojciec. 

- A! Bruht! jeden Briihi. ate on zaj^ty, zaj^ty nieboz^^tko, niech odpocznie sobie. Briihi 
dobry cztowiek. 

- Wysmienity! - potwierdzit Guarini. - Do niego Wasza Krotewska Mosc zatu nie masz? 

- Ate CO znowu!! Briihi... ztoty Briihi - rzekt krot, ate gtowQ zwiesit. 

Trudno siQ byto dowiedziec. 

- Juzciz Wasza K-roiewska Mosc nie tQsknisz tak za Sutkowskim. 

Drgn^t krot i standi nagie. Guarini poznat, ze do rany r^k^ przytozyt. 

- Otoz to Sutkowski, widztsz, ojcze - b^kn^t krot. - Jozefina go nie iubi. Jak mozna 
Sutkowskiego me iubic?... h^? Powiedz ty? 

Guarini zamiikt. Pytanie byto wymierzone wprost jak strzat do piersi, jednak nie 
odpowiadat na nie. Krot, nie iubi^cy mowic, powtorzyt ciszej: 

- Ojcze, jak mozna Sutkowskiego nie iubic? 

Jezuita namysiat siQ bardzo dtugo. Chwiia byta stanowcza: naiezato przypuscic atak 
umiej^tnie; rozwazat wtasnie, jak ma to uczynic. Spodziewat go siQ od dawna, przyszta 
godzina waina, trzeba tedy byto pocz^c. 

- Najjasniejszy Panic - odezwat si^ - ja przeciwko Sutkowskiemu osobiscie nie mam nic. 
Jako katoiik chtodny jest i oboj^tny, to prawda... Zdawato mi siQ tez zawsze, ze nasz^ swi^t^ 
kroiowQ pani^ nie dosyc czci i szanuje. 

- O! o! o! - przerwat krot - o! o! 

- Przynajmniej iudzie tak i inni s^dziii - mo wit niezmieszany Guarim. - Ptochy jest, to 
pewna, w pych^ niepomiern^ wzbita go taska pahska... 

Zamiikt krot posQpnie, stuchaj^c. 

P a t m o s - wyspa na Morzu Egejskim, na ktor^ wygnal cesarz rzymski Domicjan sw. Jana Ewangelist^. 
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- Najjasniejszy Panic! - zywo zawolal, zblizaj^c si^, Guarini. - Jestesmy sami, nikt nas 
oprocz Boga nie styszy. ProszQ mi z na sumieniu odpowiedziec jak na spowiedzi, czy 
nigdy Sutkowski nie wodzil krola a pana swego na pokuszenie? 

Na te stowa August oczy otworzyl wielkie, zarumienil siQ i nagle plecami odwrociwszy, 
nic nie odpowiadaj^c, chodzic zacz^t. 

Milczenie bylo dostateczn^ odpowiedzi^. 

Guarini pocz^t smiac siQ cicho. 

- A nie jestze to zuchwalstwo? h^? PojmujQ nawet, ze stuga i przyjaciel moze chciec 
czasem i na sumienie cos dla mitosci pana wzi^^c, ale jusciby tez mogl poczekao, az mu z gory 
skin^. 

Spusciwszy gtowQ, krol chodzil. 

- Krolowa ma przeczucie - mowit Padre. - Co to siQ dziwic! Ale o tym satis^^^. Alboz to 
nie wiadomo szeroko, ze on zywi mysli zdobywcze wzglQdem Austrii, wzgl^dem domu, 
ktoremu zawdzi^czamy krolowQ Ichmosc, i przeciwko najswiQtszym przyrzeczeniom 
naszym... 

August siadt w krzesto jakby znuzony i patrzal na mowi^^cego. 

- A najgorsza ze wszystkich ta ambicja i ta ufnosc, ze mu to wolno, co zechce, i ze z 
krolem a panem swym uczyni, co mu siQ podoba. ludzie, co to od niego styszeli. Troch^ 
pokory czy upokorzenia by mu nie zawadzito. Alboz to dobrze, by ludzie mowili, ze on w 
Saksonii panuje, a nie krol nasz milosciwy. 

- E! e! e! - rzekt krol. - Kto mowi? kto? To go powiesic! 

- Tacy mowi^, co styszy, jak sIq Sutkowski wychwala... 

- Wychwala? To zle! - odpart krol. - Uszy mu natrQ. 

Guarini uznat, ze doza lekarstwa zaadministrowana byta na jeden raz dostateczn^, i 
zamilkt. Dopiero po chwili pochylit siQ do r^ki krola. 

- Najjasniejszy Panic, przebaczcie, darujcie, zapomnijcie. Duchownym jestem, suknia na 
mnie wktada obowi^zek mowienia prawdy. Ludzie swiatowi cofn^c siQ mog^ przed ni^ 
ksi^dz musi rzec, co ma w duszy. A komuz szczerzej jak temu, co ludom panuje i co rzadko 
prawdQ ustyszec moze? 

- E vero - szepn^t krol. 

Ale z miny i gtosu wyczytal ksi^dz, ze rozmowy tej krolowi bylo juz nadto, ze jej miat do 
przesytu, Szukat juz, czym by go zabawit, pewien, ze rzucone ztamo wnijdzie pozniej sobie. 

Nie wiadomo, czyby siQ udato Guariniemu wynalezc przedmiot rozweselaj^cy, lecz wtem 
wtasnie wszedt szambelan oznajmiaj^c, ze na pokojach krolowej czeka najjasniejszego pana 
muzyka. 

- Chodzmy! - odezwat si^, wzdychaj^c, August. 

Guarini siQ uktonit, poszli. 

Stuzba ze swiatlem poprzedzata krola. 

Pokoje krolowej wcale roznie wygl^daty teraz, gdy je Jozefina zajmowata. Nie bylo tu 
przepychu, skromnosc i powaga wielka, ale majestat cesarskiego domu w niej znac bylo. 

Obrazy, przyozdabiaj^ce sciany, wszystkie niemal religijnej byty tresci. Oprocz tego godta 
pobozne, krzyze i relikwiarze po gabinetach staly zamiast zwyktych swiecidet. 

Caty dwor, trzymany w etykiecie surowej przez w. ochmistrzyniQ i marszatka dworu, 
sktadat sIq z kobiet podzytych i dobranych tak, aby ich pi^knosc nie uczynita krolowi 
roztargnienia. 

Tego dnia w wielkiej sali koncertowej koncertmajster Jan Jerzy Pisendel, najstynniejszy 
skrzypek swojego czasu, miat sIq popisywac wraz z kilku najprzedniejszymi solistami. 


S at is (lac.) - dosyc. 

E vero (wl.) - to prawda. 


133 



Oprocz niego na nowo przez siebie wynalezionym instrumencie, w rodzaju clavicembalo , 
mial siQ produkowac sam wynalazca jego, Pantaleon Heberstreit, ktory z Pisendelem o lepsz^ 
grywal na skrzypcach. 

Na flecie mieli grac dwaj mistrze; Buffardia, niezrownany wirtuoz, i rywal jego, Quanz, 
oba doskonali w swej sztuce. Byto wi^c czego poshichac. 

Krolowa, troch^ juz kwasna, przechadzala si^, oczekujXc na niQza, gdy wszedt nareszcie. 
Zblizyta siQ zywo ku niemu, usihij^c wyczytac cos z twarzy; zrozumiala tylko, iz byt 
niezadowolony. Ale na to radzita skutecznie muzyka. 

Gdy krol siadl wygodnie, oczy przymruzyl, a Buffardia mu zaspiewal na flecie, mgly 
przechodzity i czoto sIq wypogadzato. Krol wsrod stoj^cego dworu do swojego krzesta 
spieszyt, gdy Jozefina, nieco przyzostawszy za nim, skin^la na ojca Guariniego. 

Nie miata jednak czasu dtuzej z rum sIq rozmowic. Wloch szepn^t jej tylko na ucho: 

- Poca roba , Sulkowski. 

Krolowa przyspieszyla kroku i znalazla sIq prawie rownoczesnie z m^zem u stoj^cego 
obok krzesla. Znac tylko na przybycie najjasniejszego pana czekano, bo tez kapela sIq ozwata 
z uwertur^ swietn^ i huczn^, ktorej krol zacz^t stuchac z uwag^ wielk^. 

Na twarzy Jozefiny w czasie muzyki wi^cej znac bylo zaj^cie m^zem i sprawami jakimis 
wazniejszymi niz koncertem. P. Pisendel na prozno sIq popisywal swym smyczkiem. Krolowa 
zdawata sIq go nie styszec. Oprocz innych osob dworu pan! Briihlowa takze siedziata obok 
matki, a tuz za krzestem pana stal wyprostowany Briihl, niewinny baranek, ze spuszczonymi 
oczyma, skromny, jakby nie byt pierwszym i jedynym ministrem. 

Padre Guarini, przesuwaj^^c sIq okolo niego, szepn^t mu nieznacznie: 

- Wojna sIq rozpocz^la, nieprzyjaciel sIq broni, wszystkie sity skupic nalezy; zatem 
bacznosc!... 

Briihl stal, jakby nie styszal, delektuj^c sIq muzyk^. Grano juz duet, w ktorym Butfardia z 
Quanzem szli na wyprzodki. Krol zupelnie zarnkni^te mial oczy, uzywat muzyki, nie 
doznaj^^c dystrakcji zadnej. Kto by byl zobaczyt z boku skierowane nan szyderskie wejrzenie 
Briihlowej, przel^ktby sIq byt pogardy, z jak^ nan patrzec smiala. 

Tuz za jej krzeslem stal dwor ministra, dopuszczony na koncert, a wsrod niego odznaczat 
sIq pi^kny, mlody m^zczyzna, tak dziwnie do Watzdorfa podobny, iz sIq go jak widma 
przel^kn^^c bylo mozna. Wzrok Briihlowej czasem powloczysto, z wolna szedl ku niemu, 
zatrzymywal sIq na pi^knej jego twarzy, szukat oczow; wejrzenia sIq zenity i rumieniec 
wystQpowal na lice mlodego chlopaka. Briihl, ktory w tamt^ strong nie patrzal, ilekroc on sIq 
czerwienil, bladt powoli; zdawalo sIq, ze mu czegos znuzone drgaj^ oczy i poruszaj^ sIq usta: 
musiat to bye skutek muzyki. 

Trwat ten koncert dosyc dtugo, potem podano wieczerzQ: na osobnym stole dla krolestwa 
obojga, przy marszatkowskim dla dworu. Krol jadl tak i pit, iz zdawalo sIq, ze o wszystkim 
zapomnial; jednakze po wieczerzy natychmiast zaz^dal z Briihlem odejscia do swych 
pokojow. 

Wi^ksza czQsc dworu rozpierzchta sIq; kobiety pozostaly na wieczorne pacierze. Byt 
bowiem zwyczaj w niektore dni tygodnia odmawiania modlitw i litanii pod przewodnictwem 
0 . Guariniego, przy ktorych blizsze osoby krolowej panic zawsze bywaty przytomne. 

I tego dnia exercitf^^ duchowne odbyty sIq w malej, domowej kaplicy krolowej i dopiero 
po nich reszta dworu uwolnion^ zostala. 

Mial i 0 . Guarini odchodzic, gdy krolowa nan skin^ta. W. ochmistrzyni usun^ta sIq zaraz i 
stan^la w przyzwoitym oddaleniu. 

- C6z bylo, moj ojcze? Krol... 


Clavicembalo (wl.) - klawicymbal, dawny instrument muzyczny, podobny do fortepianu. 
P o c a roba (wl.) - mala sprawa. 

E X e r c i t i a (lac.) - cwiczenia. 
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- Sam zagait o Sutkowskim. Wielce go boli, ze niektore osoby mu przeciwne. 
ZagadniQty, nie moglem zmilczec, trzeba bylo wojuQ rozpocz^c. 

- I c6z? i CO? - spytata ciekawie krolowa. 

- Mowitem dosyc dhigo: tyle, ile mozna, aby krola nie znuzyc - konczyt Guarini. - 
Powiedzialem wszystko, com miat na sercu. 

- A krol? 

- Milcz^cy stuchal. 

- Jakze siQ warn zdaje? Zrobi to wrazenie na nim? 

- Nieochybnie, ale teraz powtarzac potrzeba ataki. Sutkowski wraca, rzecz nie cierpi 
zwloki; powinien zastac juz krola nawroconym: inaczej przemowi natog, odezwie sIq 
przyjazn dawna, zajmie swe miejsce i nie go juz z niego wyrugowac nie potrafi. Najjasniejsza 
Pani - dodat Guarini - nie wymagajmy za wide: nie mozna z^dac, aby go spotkal los Hoyma. 
Winy nie tak wielkie, dowiesc mu ich niepodobna. Byleby siQ oddalit, na tym dosyc. 

- Dosyc? - spytala Jozefina. - Lecz znacie slabosc krola dla niego? Nie odezwiez siQ ona 
pozniej, nie skorzystaz on z niej? Nie znajdzie drog? Czlowiek bezbozny, bo takim jest, to 
pewna, wszystkiego chwycic siQ moze. Widzieliscie go kiedy z dobrej woli w kosciele? 
Wiecie, ze nigdy nie zachowuje postow. 

Wzdrygn^ta si^ krolowa i na chwilQ zamilkta. 

- Ja nie ust^piQ - dodala. - Wy takze powinniscie dzialac. Briihl nie moze. 

- Chyba w ostatniej chwili - szepn^l o. Guarini - i to ostroznie. Do dobrego dzieta 
wszelkich spr^zyn uzyc nalezy. Bog pomoze. Kiedy powraca? 

- Zona siQ go spodziewa co dnia: pisat do krola, ze b^dzie w tym tygodniu. Spieszyc 
nalezy - dodala krolowa. 

Guarini sktonil siQ nisko i wyszedl. 

Nazajutrz rano wedle obyczaju Briihl byl w pokoju krola, jak tylko wstal z lozka. Nie byta 
nuz^c^ ta stuzba, ale nudn^. Zwykle August milczal; trzeba bylo, stoj^c, patrzec nan i na 
usmiech lub chrz^knienie odpowiadac uktonem. 

Daleko wi^cej zachodu miat Briihl, rozci^gaj^c piln^ straz okoto osoby jego krolewskiej 
mosci. Dla spokoju jego potrzeba bylo zapobiec, azeby nikt niespodziany nie miat don 
przystQpu; przy wszystkich audiencjach bez wyjdku Briihl musiat bye przytomnym. Jedi krol 
szedt na mszQ, oczyszczano wprzod drogQ najstaranniej z obcych osob, nie nalez^cych do 
dworu. Nikt siQ do niego zblizyc nie mogt bez pozwolenia ministra w jego nieobecnosci. 
Zdaje siQ, ze krol August, ktory spokoj lubit nade wszystko i niespodzianek si? l^kat, rad byl 
z tego, nigdy bowiem spod kurateli nie probowat siQ wyzwolic i swoim strozom okazywat 
wielk^ wdziQcznosc. 

Po mszy i po niezb^dnych postuchaniach, na ktore niewiele grzecznych stow wyszafowat 
roztargniony pan, Briihl zostal z nim sam na sam. 

Mogl siQ domydac, ze o czyms mowa b^dzie, bo krol chodzit niespokojny, stawal czQsto 
naprzeciw niego, mrugat, usmiechat siQ smutnie, odchodzit, wracat znowu i stawal 
uporczywie, nie mog^c siQ jakos zdobyc na rozpoczQcie rozmowy. W ostatku zatrzymal si^, 
potozyt r^kQ na ramieniu ministra i spytal: 

- Briihlu, CO ty mowisz o Sutkowskim? 

Jakkolwiek przygotowany, Briihl sIq zaci^t i oczy spuscit. 

- Najjasniejszy Panic - odpart zr^cznie bardzo - ja pewno nie inaczej o nim trzymam, jak 
Wasza Krolewska Mosc. 

- A wiesz ty, co ja o nim myd^? 

- Nie wiem, ale jestem wiemym stug^ Pana mego i mam za przyjaciot tych, ktorych on 
widzi dobrze, za wrogow tych, co mu s^ niemili. Wasza Krolewska Mosc bytes taskaw 
umiescic przy swej osobie dwoch moich braci. Otoz gdyby jeden z nich miat nieszczQscie 
zastuzyc na gniew krola, wypartbym sIq brata. 
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Krolowi siQ twarz wypogodzita. 

- Briihl, ja ciebie kocham! - zawotak Minister schylit siQ do r^ki pana. 

- Briihl, ja ciebie bardzo kocham - dodat August - i dlatego chcQ siQ ciebie poradzic. 
Sluchaj, mnie nim strasz^... 

Spojrzat w oczy Briihlowi z nat^zeniem. 

- Mow smialo, mow... 

- Ja osobiscie nie mam nic przeciwko Sutkowskiemu, ale ze taska pahska, ktora mnie 
pokorniejszym czyni, jego w pych^ wzbija, to pewna, ze moze siQ czasem chwalit, ze on robi, 
CO chce, nie tylko w sprawach pahstwa, ale nawet z Najjasniejszym Panem: to bye moze. 

- Hm, to bye moze, powiadasz! To bye moze, a tak! To bye bardzo moze - rzekt krol. - 
PrawdQ powiedziawszy, na muzyce mizemie si^ zna, a na obrazach tez niewiele; jemu aby 
gole, aby gold Ale tst! - dodal krol - zeby Guarini nie styszat, jak^ on tu Wenus przyniosl 
raz! Com ja biedy miat z krolow^. Spalic j^ kazata. A byla bardzo pi^kna. No i to prawda, ze 
pozwalat sobie czasem... 

Nie dokohczywszy, August zapatrzyl siQ w okno, zamydil i ziewn^^l. 

- Jak ty myslisz - zapytal - czy to prawdziwy Ribera^^® ten, co go wczoraj przystali z 
Wenecji? 

Briihl ramionami ruszyl. 

- Ja, Najjasniejszy Panic, jestem w tym zdania Waszej Krolewskiej Mosci. 

- To moze bye Ribera - mrukn^l krol cicho. 

- Tak, to moglby bye Ribera - powtorzyl Briihl. 

- Ale moglby bye il Prate. 

- O, niezawodnie, ze podobny bardzo do Prate. 

- Ty siQ znasz, Briihl. 

- UczQ siQ przy Waszej Krolewskiej Mosci. Pocz^l siQ przechadzac August, bardzo 
zadowolony zblizyl siQ do ucha Briihlowi i rzekl: 

- Krolowa chce, abym go odp^dzil, bo jej ktos szepn^l, ze mi doradzal balamuctwa... 

- Ale 0 to Waszej Krolewskiej Mosci nikt w swiecie nie moze pos^dzic! - krzykn^l Briihl. 
- Nikt! Wszyscy wiedz^ o jego zyciu przykladnym... 

- Ja nigdy nie dopuszczQ, zeby mnie pos^dzano - szepn^l krol. - Nigdy, nigdy! WoIq... 
woIq... 

Nie mogl dokohczyc. Briihl sIq don zblizyl i szepn^l: 

- Zywa dusza, nikt nie moze pos^dzac Waszej Krolewskiej Mosci! 

I r^kQ polozyl na piersi. 

- Tak bye powinno - szepn^l August i, znizywszy glos jeszcze, cichutehko do ucha mu 
rzekt: - Myslisz, ze on co wie? Pos^dza? Hq? h^? 

- Z pewnosci^ nie wie nic i wiedziec nie moze, ale ci^le b^d^c tu, nieustannie szpieguj^c, 
moglby... ktoz to przewidziec potrafi. Krol zatrwozony wyprostowal sIq. 

- Kiedy tak, to go trzeba oddalic. Tak, tak lepiej b^dzie! Ty mi go zast^pisz. 

Briihl znowu do r^ki pahskiej pospieszyt. Na czole Augusta widac jednak byto trosk^, 
wzdychal ci^zko, kosztowalo go rozstanie z przyjacielem mtodosci: Izq miat w oku. 

- Briihl, to postanowione, tak krolowa chce. Guarini radzi, ty nie masz nic przeciw. Ale 
j ak? j ak? j ak? mow... ale mow... 

Minister spuscit oczy w dot, palec potozyt na ustach, przybrat postawQ zadumanego i 
zafrasowanego. Krol sledzit kazdy ruch jego i min^, czekat, az zawyrokuje. 

Nagle podniost gtowQ. 


Giuseppe Ribera (1588-1652) - malarz hiszpanski. 

I 1 Prate (wl.: braciszek) - malarz wloski Baccio della Porta (1472-1517), ktory wst^piwszy do zakonu, 
przybral imi^ Fra Bartolomeo. 
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- Najjasniejszy Panic - odezwat siQ cicho - powodow do nielaski starczy: dosyc 
przypomniec mu, ze sobie mogl pozwolic wzgl^dem krola a pana zbytniej poufalosci. Nigdy 
nie b^dQ Waszej Krolewskiej Mosci radzit sm-owosci zbytecznej, dosyc go oddalic od Jcgo 
oblicza, aby byl najsrozcj ukaranym. Wygnanic od dworu b^dzic dlan najciQzszym wyrokicm. 

- Tak jest - przeb^kn^l krol - nawet mu mal^ pensj? zostawiQ. 

Spojrzat na Briihla, ten potwierdzit, co krol mowil, i klaniat siQ. - Wi^c wygnanie - dodal 
August - a jak to zrobic, zostawiam tobie. Ulozeie, zebym ja nie mial z nim przykrosci, 
zadnego gadania dlugiego; nie, nie! Niech sobie jedzie... 

Mowili jeszcze, gdy August, juz rozpromieniony tym, ze zbyl siQ ktopotu i zrzucil go na 
cudze ramiona, ruszyt si^ zywo. 

- Briihl - rzekl - oznajmic krolowej, ze mam z ni^ do pomowienia. Krolowa, jezeli si^ nie 
modli, to maluje; jesli maluje, ja tarn mogQ przyjsc. 

Briihl sIq wymkn^t natychmiast; w pi^c minut potem krol w towarzystwie szambelana 
pospiesznie d^^zyl do pokojow zony. W istocie zastal j^ przy pastelu. Mtody artysta, z 
zalozonymi r^kami i kred^ w r^ku, stal w postawie petnej uszanowania za krolow^ ktora 
siedziata u trojnoga przed naci^gni^tym papierem. Na nim rozpoczQta byta gtowa Chrystusa, 
okoto ktorej pracowata najjasniejsza artystka, niekiedy zwracaj^c siQ ku swojemu 
pomocnikowi. Niewiele tarn w istocie bylo pracy najjasniejszej pani, bo pomocnik przysiadat 
siQ w jej niebytnosci, przerabiaj^c fatszywe tony i prostuj^^c zatarte rysy; ale nazajutrz 
krolowej Jozefinie zdawalo si^, ze ona to malowala sama, i z roboty swej byla wielce 
zadowolniona. Tym sposobem postQpowal dalej obrazek i w koncu zwat sIq dzielem rqk 
pahskich, a dwor caty uwielbial talent corki Cezarow. 

Gdy krol wszedl, nie wstala nawet Jozefina, wskazuj^^c mu tylko na robots rozpoczQt^. 
August standi za ni^ i dlugo z przyjemnosci^ wpatrywal siQ w rysunek, ktory, od wezoraj 
malo CO popsuty, jeszcze wcale dobrze wygl^dat. W koncu krol powiedzial komplement, a z 
boku spojrzawszy na artystQ, dal mu znak, aby sIq do przyleglej salki oddalil, co biedny 
malarz spetnit, klaniaj^^c sIq az do ziemi, z nadzwyczajnym pospiechem. 

Obejrzal si? August i schylil do ucha Jozefmy. 

- WIqc - rzekl cicho - stanie si^, jak kazesz, oddalimy Sutkowskiego; tom przyszedt 
powiedziec. 

Krolowa odwrocita sIq szybko, usmiechaj^^c do m^za. 

- Ale tst, ani stowa - dodal August - maluj! Briihl to utozy, ja nie chcQ siQ tym gryze. 

- Nie potrzebujesz - rzekta Jozefina - wezwij ojea Guarini... Briihla, oni to dopetni^. 

Nie cheiat juz o tym dtuzej mowic August i natychmiast zwrocit rozmowQ na obraz. 

- Kolorytu mogQ powinszowac - rzekl - tres Bn i bardzo swiezy. Liotard nie zrobilby 
lepiej, stowo daj^; malujesz slieznie... nie daj tylko temu artyscie psuc sobie i nie stuchaj 
zadnej rady. 

- On mi tylko kred^ temperuje - rzekla krolowa. 

- Glowa pi^kna! PowieszQ j^ u siebie, gdy mi j^ zechcesz darowac. - I usmiechn^l siQ z 
galanteri^. 

Poniewaz godzina obiadu jeszcze nie wybita, krol sktonit si^, pocatowat w r^k^ JozefinQ i 
odszedl, po drodze wskazuj^c artyscie wygnanemu do sali, aby krolowej w pomoc pospieszyl. 
Na twarzy pahskiej malowalo sIq teraz zadowolenie ze zbytego ci^zaru i wyswobodzenie od 
troski. Do wczorajszego catkiem byl niepodobny: czolo mial wypogodzone, usmiech na 
ustach, oddychal swobodniej i myslec mogl o czym innym. Nie szlo mu tyle o Sutkowskiego, 
CO 0 zam^cenie drogiego spokoju, o kilka dni zycia strutych i zepsutych. Gotow byl 
cztowieka poswi^cic, ale rad sIq byl zbyc sprawy jak najrychlej i nie juz o tym nie wiedziec. 
Na wieezor zadysponowano strzelanie do tarezy przy pochodniach. Gdy po nim powrocit do 


^^^Tres fin (fr.) - bardzo delikatny, wykwintny. 
L i o t a r d - zob. przyp. 150 1.1. 
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swych pokojow, poznac go nie bylo mozna. Briihl z powodu tak wyj^^tkowych wypadkow byt 
na zawolanie, nie oddalal siQ wcale. Spojrzawszy nan, krol rozsmial siQ i rzekt: 

- Rzecz skonczona: po obiedzie strzelanie, wieczor muzyka, jutro opera. 

Pospiesznie si? zblizyl do oezekujXcego. 

- Nieeh nikt o nim nie wspomina: rzeez skonezona; ani nazwiska, ani nazwiska, proszQ... 
Podumal ehwilQ. 

- Uzyjeie, kogo zeeheeeie, klad^ to na was... bylem juz o niezym nie wiedzial. 

Zamyslil siQ i nagle zakonezyt: 

- Shrehaj, Briihl, to Ribera... 

- Tak jest, Najjasniejszy Panie! - potwierdzil minister. 


VIII 


Karnawal w tym roku obiecywat siQ swietnym. W Saksonii wszystko szto jak 
najpomyslniej, szlaehtQ, ktora skowyezec smiata, wysytano na rekolekcje do Pleissenburga; w 
Polsee zapewniaty spokoj sejm paeyfikaeyjny i smierc ostatniego z Sobieskieh. Faustyna 
spiewata zawsze eudnie, a na grubym zwierzu w lasaeh hu-bertsburskieh nie zbywalo. Ostatni 
jarmark lipski, na ktorym siQ krol bawit, przedziwnie obfitowal w konie i psy mysliwskie. 
Dzien po dniu w eudownie najprzod obmyslanym szty porz^dku. 

W tak blogim to spokoju zwiastowany powrot Sulkowskiego napetnil trwog^, przyspieszyt 
szturm krolowej i wywolat wyrok na niego. Spodziewano si^, ze ulubieniee panski nawet do 
osoby krola przypuszczonym juz nie zostanie. 

Hennicke i jego pomoenicy pilnowac kazali po wszystkich drogaeh i goseinoaoh; straze 
staly w bramaeh, poprzebierani ludzie z dala otaezali palaeyk Sulkowskieh, aby jak tylko 
przyb^dzie, srodki stanoweze przedsiQwzi^te zostaly. 

Ekwipaze generala-ministra i wielkiego oehmistrza dworu juz byly nadeszty wczesnie. 
Zona miata ku Fradze wyjezdzac przeeiwko niemu, Tego wlasnie siQ l^kano i bardzo zr^eznie 
pani Kolowrathowa oznajmita jej o woli krolowej, azeby w gotowosei byta przybyc do 
zamku, gdy jej znac dadz^ i raezyla si^ nie oddalac z Drezna. Hrabina, rada nierada, 
posluszn^ bye musiala. 

Nad wieezor 1 lutego (1738) hrabia Sutkowski znajdowat sIq juz w Pirna , gdzie komom 
tylko eheial dac wytehn^c, aby przed noe^ do Drezna pospieszyc. W gospodzie kurier, jad^ey 
przodem, wszystko przygotowal na przyjQoie ministra. Nikt w swieeie jeszeze nie spodziewal 
siQ, nie podejrzewat, nie domyslat tak nieprawdopodobnego upadku. Wszystko, eo zylo w 
miasteezku, urzQdnicy, burmistrze, rada w paradnych strojaeh czekali na mrozie przed 
gospod^ na przybyeie tego, ktorego za wszeehwladnego uwazano, przed ktorym drzalo 
wszystko. 

Kurier zapowiedziat przybyeie to jego eksceleneji na godzin^ czwart^; leez ze w wigili^ 
dnia tego sniegi zawiaty drogi i kopno bylo na gorzystych goseinoaoh, przyjazd siQ opoznit. 

Wlasnie wszystkioh oozy skierowane byly w strong Pragi, gdy od Drezna jezdzieo, 
plaszozem obwini^ty, na koniu zgrzanym nadbiegl i zsiadl przed gospod^. Byta to najlepsza 
ze wszystkich, „Pod Koron^”, a wtasciciel jej, Jonasz Hender, cztek bardzo smiaty i 
rezolutny, zobaczywszy podroznego, ktoremu by innym razem byt rad bardzo, teraz 
poskoczyt przeeiwko niemu, aby go uprzedzic, ze tu dlah miejsca nie bylo. 


P i r n a - miasteczko w Saksonii w poblizu Drezna. 

Kopno bylo - drogi zasypane byly wysoko sniegiem, przez ktory trzeba si^ bylo przekopywac. 
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W klasycznym stroju dawnych gospodarzy, z fartuchem na piersiach biatym jak snieg, w 
futrzanej czapeczce na glowie, Jonasz ze sw^ rumian^ i wesol^ fizjognomi^ stworzon^ na 
usmiechanie si^ do ludzi, przyst^pit grzecznie ku nieznajomemu. 

- Przepraszam was... spodziewamy siQ jego ekscelencji hrabiego Sutkowskiego; k^^ta nie 
mam w domu ani dla konia, ni dla was; ale pod „Palmow^ Gal^zi^^”, choc zapewne nie to, co 
u mnie, znajdziecie popas wcale dobry i czlowieka milego: to moj szwagier. 

Przybyty zaledwie zdawal sIq chciec stuchac Jonasza. Cugle koniowi rzucil na szyj^, sam 
patrzyl ku gospodzie roztargniony. Byt to cztowiek srednich lat, ale o wieku tylko z oczu i 
zmarszczek koto nich s^dzic byto mozna, gdyz zapewne dla zimna brod^ i usta miat 
zawi^zane chustk^, a czapkQ na czoto gt^boko nasuni^t^. 

- Wtasnie - b^kn^t stlumionym gtosem spod chustki nie podnosz^^c jej - dlatego, ze tu 
stanie jego ekscelencja, i ja zajechac muszQ; ja do niego jestem postany. 

Sktonit sIq oberzysta i wtasnor^cznie konia pochwycit. 

- A, to CO innego - zawotat - to co innego; proszQ do mnie, niech sIq pan ogrzeje. Wino 
ciepte z korzeniami gotowe, a nie ma na chtod jak Gluhwein , to doswiadczone. Konia 
wezm^ do stajni. 

Parobek na skinienie poskoczyt i chwycit zm^czonego siwka. Gospodarz, w nadziei moze, 
iz sIq cos dowie, prowadzit id^cego do izby. Wpatrywal sIq wen, aby odgadn^c, kto to mogt 
bye taki, a ze stroju ani z miny odgadn^c tego nie umiak Ubior byt pospolity, mowa czysta i 
nie saska, obejscie sIq bardzo poufate znamionowato dworaka; lecz nie znowu tak bardzo 
znakomitego na koniu, bez slug! by nie przybyto w takim niepozomym ptaszczu i butach. 

Jonasz zwykt byt, bystrym okiem rozpoznaj^c znaczenie ludzi, trafiac zawsze w ton 
wtasciwy i obchodzic sIq z nimi, jak komu przystalo. Tym razem nie wiedziat, z jakiego ma 

'y'1’7 

zagrac tonu, ale spodziewat sIq po odstoni^ciu oblicza odgadn^c, czy miat z masztalerzem 
do czynienia, czy z urz^dnikiem. Zdumiato go to, ze wchodz^c do domu, podrozny wcale 
najwyzszym urz^dnikom miasta, stoj^cym na mrozie, nie oddat czolobitnosci. Mogt z tego 
wnosic, ze sIq od nich s^dzit wyzszym, lecz dworscy i wszyscy, co sIq ocieraj^ o panow, tak 
bywaj^ zarozumiali. 

Poniewaz dla tak wielkiego jak Sutkowski pana nie jednej izby potrzeba byto, bo jechat 
dworno i musiato mu bye przestronno, zostala wIqc tylko izba samego gospodarza, do ktorej 
Hender zaprosit nieznajomego. 

Mozna tu byto spocz^c bardzo przyjemnie, bo na kominie palit sIq ogieh wesoty, rumiana 
gosposia cos przy nim warzyta; dwoje dziewcz^tek zwijato sIq pomagaj^^c jej, a izba byta 
przystrojona wcale pi^knie i w sprzQt czysty zamozna. Hender pomogt nieznajomemu 
rozwin^c sIq z, ogromnego ptaszcza i chusty, spod ktorej wyszta chuda, koscista, dziwna a 
niemita postac, z twarz^ kancelaryjn^, wcale nieprzyjemn^. Oczy jej patrzaly jak dwoma 
swidrami w czlowieka, a usta krzywity sIq dziwnie i fatdowaty. 

Spojrzawszy nan, Jonasz, ktory byt niepospolitym ludzi znawc^ zaraz sobie rzekt w 
duchu: „To jakis niebezpieczny cztek.” 

Lecz tym goscinniejszym wypadato bye dla tak strasznie wygl^daj ^^cego posta ze stolicy. 
Choc mieszkahcy Pirny w Saksonii za reatczykow uchodz^, a Hender byt rodem z tego 
miasta, nie brakowato mu roztropnosci. Start fartuchem krzesto, przyblizyt je do ognia i 
zaprosit siedziec przybytego, ktory bardzo oboj^tnie wszystkic swiadczone sobie grzecznosci 
przyjmowat. Byt jakby przybity i pogr^zony w smutnych myslach jakichs. 

Kilka razy gospodarz sIq cos odezwat, ale nie odebrat odpowiedzi. Przyniost szklaneczk^ 
grzanego wina na miseczce i podat j^ z usmiechem; podrozny j^ przyj^^t, lecz ani mu gtow^ 
nie kiwn^t. 


^^^Gliihwein (niem.) - wino grzane z dodatkiem korzeni. 

M a s z t a 1 e r z (z niem.) - nadzorca stajenny. 

^^^Reatczyk - mieszkaniec miasta wloskiego Rieti; bye moze, ze chodzi tu o raetezyka - Szwajeara. 
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„To musi bye wazna figura! - rzekt w duchu Jonasz. - Nie inaezej.” 

Podwoit wiQC grzecznosci i dzieciom siQ kazat trzymac z daleka, gdy wtem data siQ styszec 
tr^bka, klaskanie z batow, szmer w ganku. Sulkowski nadjezdzat. Gospodarz jak oparzony 
wyleciat na spotkanie. 

Nieznajomy gosc pozostat meruchomy, zamyslony, ze szklaneczk^ wina w r^ku. I to miato 
swe znaezenie. Wtasnie w tryumfie wprowadzano ministra do przeznaczonych dlan pokojow: 
gwar byt wielki, bo znuzony pan, dziQkuj^c, wszystkich do domow odprawiat. Stuzba znosita 
skrzynki z wiktuatami. 

Hender, ktorego tez we wtasnym domu wyproszono za drzwi, wszedt dosyc kwasny do 
swojego mieszkania i niepomatu siQ zdziwit, zobaczywszy nieznajomego, ktory pit wino 
zamystony i w ogien patrz^^c, miny do niego robit nieprzyjemne. Zdawat si^ nic nie styszec i 
nie widziec, nawet gospodarza. 

Ten standi i czut siQ w obowi^zku gtosno oznajmic: 

- Jego Eksceteneja przybyc raezyt! 

Kiwn^t gtow^ dziwny gosc i skrzywit si^; namystat siQ widoeznie. Wina dopiwszy, na 
pektoraiik^^^ dobyty popatrzyt, zrobit minQ do niego niedobr^ potrz^st znowu gtow^, za 
czapkQ wzi^t i wyszedt... 

Gdyby pan Jonasz Hender bywat w Dreznie, a miat sprawy w wyzszyeh urz^dach, 
poznatby byt radcQ Ludovici w tym gosciu. 

Z wotna i jakby ze wstr^tem radca przytozyt r^k^ do kla mk i i nie pytaj^c o pozwotenie, 
wsun^t siQ do izby goscinnej. 

Stot byt w niej nakryty, stuzba siQ krz^^tata, mtody adiutant generata stat w oknie, 
Sutkowski z wyci^gniQtymi nogami tezat na kanapie. 

Zobaczywszy we drzwiach znan^ twarz Ludoviciego, porwat siQ rozpromieniony. 

- To wy! - zawotat - a to przedziwnie! Mietiscie tQ poczciw^ myst wyjechania naprzeciw 
mnie: cudownie! Niezmiernie warn wdziQczen jestem, przeciez siQ cos dowiem o stolicy; 
ostatnie tisty prozne byty i czcze. Jak siQ masz, Ludovici, jak siQ masz? 

Twarz radey, ktory siQ ktaniat jakos smutnie, nic dobrego nie wyrazata. Przywitanie byto 
mitcz^ce. 

Ludovici z ukosa spojrzat na adiutanta. Sutkowski poszedt do drugiego pokoiku, w ktorym 
ogien paid siQ tez na kominie. Zdziwita go tajemnicza jakas, przeci^gniQta twarz Ludoviciego. 

Hrabia byt w humorze jak najiepszym. Nad Renem i w WQgrzech, poiecony wsz^dzie 
iistami, imieniem swym i stanowiskiem, jakie zajmowat, jak najiepiej byt przyj^ty. Wracat 
szczQsiiwy z wycieezki, dumniejszy niz kiedy, pewniejszy siebie niz dawniej. 

Zaiedwie weszii do drugiej izby, pocz^t zasypywac pytaniami pana radcQ. Odpowiedzi 
ptyn^ty sk^^po, Ludovici jakby nie miat odwagi ust otworzyc; przypatrywat siQ ze smutkiem 
tej radosci, ktor^miat jednym stowem zniszczyc i moze w rozpaez zamienic. 

Dat siQ zrazu wygadac Sutkowskiemu, ktory smiej^^c si^, swe powodzenia, honory, jakie 
mu oddawano, i doswiadezenie, jakie zdobyt, opisywat szeroko. Zdawato si^, ze w 
przysztosci obiecywat sobie gtowQ Maurycego Saskiego^'^'^. 

Ludovici patrzat i gtow^ potrz^sat tyiko. 

- C6z ci to, radco, przemarzt czy strz^^stes siQ? Co ci jest? Usta ci siQ otworzyc nie chc^. 
Ludovici siQ dokota obejrzat. 

- Nie mam siQ czego spieszyc - rzekt ponuro - bom z niezym dobrym nie przybyt. 

- Zona zdrowa? 

- Chwata Bogu! 

- Krot zdrow? 

- Tak, tak, zdrow, ate... 


P e k t o r a 1 i k (z lac.) - maly zegarek noszony na piersiach. 

^"^'’Maurycy Saski (1521-1583), elektor saski, znany ze swych przebieglych czynow politycznych. 
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Radca spojrzat na hrabiego i rzekt smutno: 

- Z tym przybylem, nie znajdziesz go Wasza Ekscelencja, jakims go odjechab Zmienilo siQ 
wiele rzeczy: ja tej podrozy zawsze bylem przeciwny, jam jX odradzat. 

- Ale c6z sIq tak ztego stalo?! - zawotat lekcewaz^co Sutkowski. 

- To, CO najgorszego stac sIq mogto - odezwal sIq Ludovici. - Nieprzyjaciele panscy 
oskarzyli go, krolowa na czele, Guarini, hrabia cbytry Brnbl... nie mam co goryczy s^czyc po 
kropelce: jestesmy zgubieni... 

Sutkowski, ktory nan patrzyl jak na cztowieka, co by zmysty postradawszy, prawit od 
rzeczy, ruszyt ramionami i rozsmiat sIq. 

- Co ci sIq sni? Co ci sIq sni? 

- Datbym wiele, azeby to snem bye mogto - mowit dale] radca tonem ponurym. - Nie czas 
sIq tudzic, nalezy sIq ratowac, jezeli ratunek jeszcze mozliwy. Przybylem, wykradtem sIq 
waz^c zycie, aby was ostrzec. W bramacb straze, w domu szpiegi... Jezeli przyjedziecie do 
Drezna tak, ze was w bramie poznaj^ nie dopuszcz^ was do krola nawet. Takie s^ rozkazy! 

- Ale to nie moze bye! - gwaltownie wybucbn^t brabia. - To gtupia mistyfikacja; ktos ci 
naplotl niedorzecznosci, a tys dobrodusznie mu uwierzyt. Nie ma na swiecie cztowieka, co by 
mi mogt serce krola odebrac. To proste niepodobienstwo, bo batamuctwo, to nikczemne 
klamstwo! Ja sIq z tego smiej^! Mnie, mnie do krola nie dopuscic?! Ludcwici, tys zmysty 
postradal... 

Radca, r^ce ztozywszy, stal patrz^c na ministra z pewnym rodzajem politowania. 

Sutkowski poczat sIq przechadzac po pokoju zywo, smiej^^c sIq niekiedy sam do siebie. 

- Sk^dze ty te gtupie plotki pobrates? - zapytal. 

- Ale z najlepszego w swiecie zrodta - rzekt powolnie grobowym gtosem Ludovici. - 
Datem stowo, ze nie odkryj^ tego czy tej, co mnie przestrzegla i jechac kazata. To, co mowi^, 
jest najswlQtsz^prawd^. 

- Na Boga, ale jakze sIq to stac mogto?! - zawotat Sutkowski nieco strwozony. - Mow! 

- Krol jest staby - poczat Ludovici - krolowa jest kobiet^ i upart^ o. Guarini jest 
najprzebieglejszym z ludzi, a Briibl umie doskonale nas cudzymi zagrzebywac r^kami. Otoz 
cata tajemnica. Nie taites Wasza Ekscelencja swej niech^ci dla mnichow, masz ich pracy 
owoce. Wszystko utozone. Spiskowi wymogli na krolu oddalenie wasze, choc sIq opierat 
dtugo. Pojdziecie na honorowe wygnanie z malenk^ pensyjk^ abyscie Briihlowi nie 
przeszkadzali robic mibonow. L^kaj^ sIq wptywu waszego, stabosci serca krola, wi^c was do 
niego nie dopuszcz^. 

Sutkowski sIq zmarszczyt. 

- Jestes tego pewnym? - rzekt krotko. 

- Najpewniejszym: w bramacb rozkaz maj^ straze, w zamku pilnuj^ takze. Dostaniecie 
odprawQ, jak skoro ukazecie sIq w miescie. 

- I krol widziec mnie nawet nie zechce?! - wybuchn^t Sutkowski. 

- Krol jest niewolnikiem - rzekt Ludovici. 

Przez chwilQ zdawat sIq namyslac Sutkowski. 

- Jezeli myslicie z catym dworem ruszyc do miasta - odezwat sIq Ludovici - rzecz 
skonczona; wpadniecie w ich r^ce. Moze jest jaki srodek dostac sIq mimo nich do krola: 
uzyjcie go. Macie wptyw, probujcie dziatac; ale to walka o smierc i zycie z krolow^ ze 
spowiednikiem i z Bruhlem. 

Z namarszczon^ brwi^ chodzit Sutkowski dtugo, zblizyt sIq potem do radcy i poklepat go 
po ramieniu. 

- Jestes pewny tego? 

- Jak ze zyjQ. 

- No, to milcz... ja sIq ich wszystkich nie boj^: mnie tak zgniesc jak Hoyma i innych nie 
mozna. Jam twardy... Zobaczymy... Najmniejszego nie dawaj znaku po sobie; chodzmy jesc. 
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Siadam z tob^ na konia. Dwor zostanie tu, za kilka godzin b^dziemy nie poznani w Dreznie. 
Ciekawym, kto mi siQ odwazy jutro drzwi krolewskich zabronic! Zobaczymy... Wszak do 
miasta siQ dostaniemy nie poznani? 

- Musimy - odpart krotko Ludovici. 

- Trzeba jesc, aby ludzie siQ z gtodu czego nie domyslali. Chodz! 

To mowi^e, wprowadzit radcQ do pierwszej izby, gdzie stot byt juz zastawiony. W 
milczeniu lub rozmawiajXc o rzeezaeh oboj^tnych, zaez^li siQ posilac, ale Sutkowski malo siQ 
ezego dotkn^k Piwo wino i tamat chleb, ktorym stol przed sob^ zarzucal. Radca zm^czony 
jadl za wszystkieh. 

Sutkowski siQ odezwat do mtodego adiutanta: 

- Hrabio Alfonsie, i wy, i konie pom^ezone; noeujcie w Pirnie. Ja ehcQ zonie uczynic 
niespodziank^, siadam na konia i razem z radc^ przetrzQSQ siQ troeh^ do Drezna. 

Adiutant zdat siQ niezmiemie zdziwiony. Sutkowski zwyezajnie podrozowat wygodnie i z 
pewna okazatosci^ takie incognito, w brzydk^ por^, po drogaeh sniegami zawianyeh, pod 
wieezor, wydato mu siQ dziwacznym. Z wejrzenia jego wyczytawszy zdumienie, Sutkowski 
dodat z przymuszonym usmieehem; 

- Nie ma w tym nie tak nadzwyczajnego, czasem i fantazji mtodzienezej w starym wieku 
trzeba dogodzic. 

To mowi^c, wzi^^t na strong owego hrabiego Alfonsa i cicho dat mu poleeenie. 

Adiutant wyszedt natyehmiast. 

Sutkowski stat milez^cy i zamyslony. 

Wkrotce dwa swieze konie osiodlane staty u wrot gospody; radzono ministrowi, aby ehoc 
stugQ lub masztalerza wzi^t z sob^, lecz stanowczo odmowit. Podroz ta dla adwokata, ktory 
juz drogQ z Drezna do Pirny raz przebyt, nie bardzo b^d^e do konia nawykty, przykrzejsz^ 
byta jeszeze niz dla pana; leez nie chciat Sutkowskiego odst^pic. 

SzczQsciem dla obu niebo sIq wyjasnito, snieg przestat proszyc i mrozek tylko ostry wzi^t 
na noe. Konie byty nawykte do drogi, ktor^ czQsto przebywaty, dosyc wi^c byto puscic im 
cugle, aby si^ trzymaty bitego goscinca. Stonee siQ miato ku zaehodowi, puscili siQ ktusem 
wyci^gniQtym, hrabia przodem, adwokat za nim, nie mowi^c stowa do siebie. 

Wkrotce mrok padac zacz^^t, lecz snieg nieco przyswiecat i konie szty instynktem. Pomijali 
szybko rozrzucone nad drog^ osady, domki i gospody. 

Juz byto ciemno i noe nadchodzita, i swiatla gQSte zwiastowaly Drezno. Gosciniec tez 
zaczynat bye wi^cej ozywionym; lekkie sanie, jezdni, piesi i ci^zkie wozy wymijaty sIq 
nawotuj^c. Na wypogodzonym niebie czarne wieze kosciotow widac byto z data. 

Sutkowski zwolnit kroku i musiat zaczekac troch^, nim go Ludoyici nap^dzit. 

- Jezeli w bramach pilnuj^ - odezwat sIq - trzeba pewnych ostroznosci przy wjezdzie. 

- Wasza Ekscelencja zawiniesz sIq ptaszczem i b^dziesz musiat na ten raz jechac za mn^ 
jako moj towarzysz. W bramach pilnujX wprawdzie, ale patrz^ na ekwipaze i dwor, z ktorym 
si? spodziewaj^ pana. 

- Mowites, ze i okoto domu moj ego pilnuj^ takze? 

- Z pewnosci^- odpart Ludovici. 

- WiQC albo do domu nie pojadQ i ukryjQ siQ u was, lub muszQ pieszo tarn wnijsc nie 
postrzezony. 

- I tego bym nie zyczyt - przerwat radca - w terazniejszych czasach za stugi r^czyc 
niepodobna; ktokolwiek zobaczy i doniesie. 

Sutkowski siQ zamyslit i rozsmiat gorzko. 

- To zabawne! - zawotat. - Ktoz by mi dzis rano byt powiedzial, ze nie b^d^ gdzie miat 
bezpiecznie przenocowac w Dreznie! 

Ruszyt ramionami. 
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- Jezeli tak jest w istocie ze mn^ zle - b^kn^t po chwili z wyrazem dumy - nie chcQ 
narazac nikogo. M6j Ludovici, podejmij siQ tylko konia odeslac na pocztQ, ja pojdQ pieszo i 
miejsce sobie wynajd^, a co mam czynic, b^d^ wiedziak 

To powiedziawszy, zawrocit konia Sutkowski, okryl twarz. Ludoviciego puscil przodem, 
przygarbil siQ na siodle i z min^ pachotka, ktory siQ wlecze za swoim panem, pojechat w trop 
za radc^. 

Zblizyli siQ do bramy. W istocie jak zwykle staty w niej straze, lecz radca dal im jakies 
zmyslone nazwisko na pastwQ, nie bardzo siQ nawet dwu konnym przypatrywario i bez 
przeszkody wjechali do miasta. 

Juz byli 0 krokow kilkanascie od wrot, gdy zolnierz, przypadt do Ludoviciego. 

- Sk^d pan? Z Pirny moze? 

- Z Pirny, tak jest - rzekt radca. 

- Nie styszales pan o Jego Ekscelencji hrabi Sutkowskim, ktory dzis miat przybyc 
wlasnie? 

- Owszem - zawotal dobrodusznie Ludovici, zwracaj^c siQ na siodle ku pytaj^cemu - 
gospoda „Pod Koron^” zamowiona dla Jego Ekscelencji, ale nadbiegl kurier z oznajmieniem, 
ze dopiero za parQ dni z Pragi wyruszy. 

Zolnierz odbiegl rad, ze to ich od pilnej strazy nocnej uwalnialo, radca i hrabia ruszyli 
dalej. 

W miescie ruch jeszcze byt dosyc wielki, jak zwykle czasu karnawalu. Okolo starej poczty 
Sulkowski zsiadl, oddal konia Eudoviciemu, kilka slow mu szepn^wszy, i zadumany udal sIq 
pieszo ku domowi. 

Nie w^tpil juz teraz po zapytaniu u wrot, ze to, o czym mu doniosl radca, prawd^ bylo; 
musial wi^c z pewnymi ostroznosciami dostac siQ do domu. Zawahal siQ nawet, czyby mu 
raczej gdzie indziej nocowac nie wypadalo, ale duma nie dopuszczala kryc si? jak winowajcy. 
Szlo mu tylko o to, azeby mogl wnijsc przez stuzb^, ktorej nie dowierzal, nie postrzezony. 
Odwykly dawno od podobnych tajemnych wycieczek i szukania srodkow skrytych, 
Sutkowski zrazu nie bardzo umiat sobie poradzic. 

Dziwnym uczuciem przejmowat go widok ulic, ludzi, ktorych poznawat, powozow 
przesuwaj^^cych si^, catego tego wesotego ruchu kamawatego. Mijali go mniejsi urz^dnicy i 
studzy roznych dworow, ktorych on widywat, a ktorzy siQ w osloni^tym, pieszo id^cym 
cztowieku nie domyslali wcale tego, przed ktorym niedawno mato na kolana nie padali. 
Potozenie wtasne wydawato siQ Sutkowskiemu bajecznym niemal, cata przygoda marzeniem, 
niebezpieczenstwo urojeniem jakiml Gniewat siQ niemal, ze temu mogl uwierzyc. Mierzyt 
stanowisko, jakie zajmowat, z grozb^ upadku i nie pojmowat, azeby cos podobnego ziscic siQ 
mogto. 

Smielej jakos pod panowaniem tych mysli zmierzat ku swemu patacykowi. Na staj^ juz od 
niego b^d^c, dostrzegl ludzi kilku przechadzaj^cych siQ dokota i niby oczekuj^^cych na kogol 
Postacie te, kryj^ce siQ po k^^tach, potwierdzily, iz straze koto wrot nan czatowaly. Za kazdym 
zblizaj^cym sIq powozem ludzie ci wyskakiwali zza wQgtow i kryjowek i kotuj^^c biegli 
przejezdzaj^cym sIq przypatrywac. Sutkowski wsun^^t si^ w boczn^ uliczk^; niepewnym byt, 
CO pocznie. W tej chwili na mysl mu przyszedt cztowiek jeden. ktoremu zdawato si^, ze mogl 
zaufac. Byt nim ojciec Vogler, jezuita, dawny spowiednik krola, cztowiek stary, ktory si^ na 
pozor dobrowolnie oddalit od dworu, ustQpuj^c ojcu Guariniemu. 

Zyt on prywatnie, do niczego siQ nie mieszaj^c, rzadko pokazuj^c na dworze, teraz 
zatopiony w ksi^^zkach. Niegdys ulubieniec krola, wyszedt z task jego, nie umiej^c go 
zabawiac, nie staraj^c si? podobac, podkopywany powoli. Byt to cztowiek milcz^cy, surowy, 
pracowity; zreszt^ tajemniczy i ukrywaj^cy siQ z sob^. Sutkowski miat go za kapelana i 
spowiednika w swym domu i zyskat sobie jego zyczliwosc. Chociaz Vogler na pozor zyt z 
data od wszystkich intryg dworskich, sam nawet o. Guarini zdawat sIq go l^kac i okazywat 
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mu wielkie uszanowanie. Vogler nie kryl siQ ze swym wstr^tem dla Briihla, a choc mowit 
malo, znac bylo, iz caty ten dwor i wszystko, co siQ tarn dzialo, w smak mu nie szlo. 

Przypomniat sobie teraz Sutkowski, iz przed wyjazdem Vogler go przestrzegal, azeby na 
dlugo si? nie oddalat, zbyteeznie taskom nie ufal i tym, co przyjazn dlan odgrywaj^ nie 
wierzyt. 

Jezeli kto, to Vogler musiat bye najlepiej o wszystkim uwiadomiony. Hrabia, zmuszony 
przekradac sIq przez stary rynek i ludn^ulicQ zamkow^ przy ktorej mieszkal jezuita, zaslonil 
sIq ptaszczem jak najstaranniej i szedl w cieniu pod kamienicami, aby nie mogl bye 
poznanym. Powozy i lektyki d^zyty ku zamkowi; poznat porte-chaise Briihla, ktor^ jego 
hajducy ktusem niesli do zamku; min^t usmtechaj^c sIq sam do siebie z goryez^ ktor^ 
pierwszy raz poznal w zyciu. Na mysl mu teraz nie wiedziec dlaczego przyszla ta scena 
uliezna z Erellem prowadzonym na osle i zdawalo mu si^, ze go spotkal los nieszczQsliwego 
dziennikarza. 

Dom, w ktorym mieszkal Vogler, nalezal do zamku, a wnijscie don bylo w malej ubezee 
boeznej, na ktorej teraz ciemnosc panowata. Drzwi glowne staly jeszcze otworem, ale na 
wsehody musiat si^ drapac omackiem. Wiedziat, ze Vogler zajmowat mieszkanie na drugim 
piQtrze. Zadzwonit wi^e do drzwi, ktore z trudnosei^ mogl wynalezc w ciemnosciaeh. 

Zakrywszy twarz, czekat dlugo, aby mu otworzono. Maty chtopaczek z ogarkiem w r^ku 
drzwi uehylit. 

- Pater Vogler? 

Chtopak wpatrywal sIq bojazliwie w nieznajomego przyehodnia i wahat eo ma 
odpowiedziec. 

- Pater Vogler? - powtarzal hrabia gtosniej. - Interes pilny, bardzo pilny! Czy sam jest? 

Chtopak nie umiat sobie poradzic, drzwi zostawil otwarte, a sam ze swiec^ umkn^^t. 

Dopiero po chwib powroeit, r^k^ pokazuj^c nieznajomemu, aby wszedt. Sutkowski, nie 
zrzucaj^c z siebie ptaszcza, wbiegt do mieszkania. 

Byta to cela uezonego. W posrodku stot foliantami^"^* zarzucony, przy scianach proste 
potki, na ktoryeh staty i lezaty w nietadzie wielkim stosy ksi^g i papierow. Na stole palita siQ 
lampka z umbrelk^. Przed ni^ stato wysiedziane krzesto, skor^ obite, z ktorego tylko co 
powstat cztowiek chudy, wysokiego wzrostu, przygarbiony, tysy, z oezyma przymruzonymi. 
Zdawat siQ odwiedzinami noenymi niezmiernie zdziwiony i oezy ostabione pilno zwrocit na 
wchodz^cego, ktory jeszcze byt ostoniony caty. Dopiero gdy chtopak drzwi zamkn^t, 
Sutkowski zrzucit nakrycie gtowy, odkryt twarz i zblizyt siQ do o. Voglera, ktory 
pochwyciwszy go za r^k^, krzykn^t z podziwienia. 

- Tst! - zawolat Sutkowski. 

Vogler go uscisn^t milcz^cy i posadzit, ale najprzod wyszedt do przedpokoju, aby dac 
rozkazy stosowne chtopeu. 

Hrabia, sparty na stobku, milezat a myslat. 

- WidzQ - rzekt drz^eym gtosem, wraeaj^c, jezuita - ze musisz wiedziec o wszystkim, 
choc tu u nas nikt nie wie nic jeszcze. Nikt nie widziat was? 

Wprost tu przybywam z podrozy - rzekt hrabia. - W Pirnie dowiedziatem siQ o tym spisku, 
ktorego potwierdzenie z ust waszyeh styszQ, domyslam siQ. Wi^c to prawda? Wi^c smiano?... 

Vogler poruszyt ramionami. 

- Tak jest, czekaj^ na was z t^ niespodziank^ dobrzy przyjaciele - rzekt z wolna. - Do 
krola was nie dopuszcz^. 

- Wtasnie na tym mi zalezy, abym ja im niespodziank^ uezynit i do krola wszedt mimo ich 
wszystkich! - zawotat Sutkowski. - Myl^ siQ ci panowie; krol na niewidziane moze podpisac 
wyrok, ale jesli ja go zobaezQ, jesli ja z nim godzin^ pomowiQ tylko, odzyskam dawn^ 


F o 1 i a n t (z lac.) - gruba ksi^ga formatu zlozonego we dwoje arkusza. 
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wladzQ, a naowczas... Naowczas - zawotat Sutkowski, wstaj^c i podnosz^c pi^sc scisni^ta do 
gory - nie ja pojdQ precz, ale ci, co sIq na mnie targn^c smieli! 

Zamilkl. 

Vogler zatamane r^ce podniost do gory. 

- Idzie 0 to, azebym miat gdzie przenocowac i przeczekac do jutra, aby o przybyciu moim 
nie wiedzial nikt. Na dworze nikomu z pewnosei^ nie wydano rozkazow, zeby mnie nie 
dopuszezono, z prawa i z urz^du mam o kazdej godzinie przystQp do Najjasniejszego Pana: 
nikt mi go wzbronic nie moze. O godzinie jedenastej krol sam, Brirhla nie ma. 

Jezuita stuehat z uwag^, nie okazuj^^c, jak s^dzit o planie hrabiego. 

- Nie maeie nie do straeenia, probowac nalezy; potrzeba, musieie. 

- Odwazyeie si^ mi dac noeleg u siebie? - zapytai Sutkowski z usmieehem zw^tpienia. 

Nie namyslaj^e si^, o. Vogler odpowiedziat: 

- ProszQ. Nie b^dzie warn wygodnie, ale moje mieszkanie na ustugi wasze. Jesteseie tu 
bezpieezni, bo do mnie albo nikt, tub rzadko kto przyehodzi. Rozgoseie si^, panie hrabio, i 
nieeh Bog pomoze dobrej sprawie. 

Sutkowskiernu oozy btysty. 

- Jesli do krola dost^pi^, jestem pewny, wygratem sprawQ... 

- Daj Boze! - szepn^t Vogler. 

Nazajutrz rano Bruhl przez Henniokego wiedzial, iz Sutkowski za parQ dni dopiero ma 
przybyc. Postano ajenta tajnego do Pragi, azeby tarn i w powrooie ozuwat nad nim. Na 
dworze oaty spisek ten najwi^ksz^ byt tajemnio^ hrabina Sutkowska, ktor^ krolowa 
uprzejmie przyjmowata na zamku, nie miata najmniejszego przeozuoia. Krol odzyskat byt 
humor wybomy, a karnawat obyozajem dawnym obieoywat sIq swietnie. 

O rannej godzinie minister stawil siQ po rozkazy, odebrat je i, zostawiwszy o. Guariniego 
na zwiadaoh przy krolu, sam do pataou odjeohat. Tu przywdziawszy ubranie nowe, gdyz kilka 
razy na dzien etykieta zmieniac je zmuszata, kazat siQ niesc w lektyoe do hrabiny 
Moszyhskiej. Byt u niej teraz jak w domu. Hrabia, m^z jej, przed kilk^ miesi^oami zyoia 
dokonat, zostala wdow^ i Brilhl byt pewnym rownie jej seroa, jak tego, ze r^ki nie odda 
nikomu. Stosunki jego ozutej przyjazni z pi^kn^ pani^ nie byty tajne. Codziennie z ni^ 
odbywaty si^ narady, oo wieozora pani Moszynska, jesli Briihl przyjmowat u siebie, 
przyjezdzata do niego. Wiedziano, ze nim rz^^dzita. CzQsto bardzo Hennioke, gdy pilno 
wypadto mu o czyms doniesc, bo radzic siQ nie potrzebowal, szukat ministra u hrabinej. 

I tego dnia Briihl wszedt tu, jak do domu, dla wytohnienia. Moszynska odpoozywata z 
ksi^zk^ w r^ku, w zatobie jeszcze po m^zu, pi^kna w tym stroju i majestatyoznie powazna. 

Zobaozywszy w progu wohodz^oego, z data zawotata don hrabina: 

- Sutkowski? C6z Sutkowski? Jest? Przybyt? 

- Nie ma go! Z Pimy dali wiedziec, ze dopiero za dwa dni przyb^dzie. 

Fryderyka gtow^ poruszyta z nieukontentowaniem widooznym. 

- To nienaturalne - odezwata siQ - to podejrzane. Zona mi mowita, ze najpozniej miat bye 
wezoraj. Ktos mu mogt dac znac. 

- Niepodobiehstwo! Nikt nie wie! Hrabina si^ rozsmiata. 

- Liczmy osoby przypuszczone do tajemnicy - rzekta, wydobywaj^c pi^kn^ r^k^ biat^ i na 
paluszkach zaczynaj^^c rachowac - krolowa, Kolowrathowa, krol, Guarini, wy, Henryku, ja i 
zapewne zona wasza. Ta. gdyby jej nie powiedziano, odgadtaby; dodajmy Hennickiego... 
Styszeliscie kiedy, zeby tajemnica osmiu osobom powierzona utrzymac siQ mogta? 

Briihl gtow^ potrz^^sl, lekcewaz^c to sobie. 

- Chocby siQ dowiedziat, to go nie uratuje. Krolowi zona tak dogryzta Sutkowskim, ze dla 
najdrozszego mu pokoju wyrzec sIq go musi. 

Tak rozpoczQta rozmowa przeszta wkrotce na inne przedmioty. Briihl wszakze pomimo 
pozornego spokoju troch^ byt zamyslony i ponury. Okoto potudnia brat za kapelusz i miat 
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zatrzymuj^c^ go hrabinQ pozegnac, gdy zapukano do drzwi i jak widmo blady, nie czekaj^^c 
pozwolenia, wpadl Hennicke. 

Zmieniona jego twarz i samo wnijscie szturmem do salonu zwiastowalo juz jak^s 
katastrofQ. Hrabina siQ porwata z siedzenia. 

Briibl pobiegt ku niemu. 

Hennicke mowic nie mogl, oczy mu lataty obl^kane na wszystkie strony. 

- Co ci jest? Hennicke, opami^taj si^! - krzykn^t Bnihl. 

- Co mi jest! Sutkowski potajenmie od wczoraj byt w miescie, o godzinie jedenastej zjawil 
si? na zamku, nikogo nie pytaj^^c, wszedl do krola. O. Guarini, ktory przy nim byt, powiada, 
ze krol zbladt jak marmur. Hrabia, jak gdyby o niczym nie wledziat i nie domyslat siQ 
niczego, w najczulszycb wyrazacb pozdrowit krola, przykl^kn^wszy, i oswiadczyt, ze 
pierwszym jego krokiem byto i pragnieniem upasc do nog pana. Krol sIq rozczulit i uscisn^t 
go. Zacz^t opowiadac wesoto o podrozy, o przygodach, krola rozsmieszyt... i wszedl wprost 
w dawne swe obowi^zki, nikogo nie pytaj^c. W chwili gdy to mowi^, Sutkowski jest u 
Najjasniejszego Pana. Na zamku poptoch: krolowa ptacze, o. Guarini blady cbodzi... 
wszystko stracone. 

Briibl i Moszynska spojrzeli na siebie. 

Briibl nie zdawat siQ przel^knionym, ale podraznianym mocno. Zacisn^t usta. 

- Stucbaj, Hennicke, Sutkowski tarn przeciez pozostac przez caty dzien nie moze; spotkac 
si? z nim nie mam ochoty; dac mi znac, gdy do domu odejdzie. Doskonale pilnowano po 
bramach i wybornie spetniono moje rozkazy - dodat minister sucbo. 

Podszedt do brabinej, pocatowat j^ w r^k^, szepcz^c stow kilka i skin^wszy na 
Hennickiego, oddalit sIq z nim razem. 

W krotkich stowach opisana przez radcQ scena w istocie byta ciekaw^. Na zamku upior 
zaden nie bytby uczynit wi^kszego wrazenia nad niespodzianie zjawionego Sulkowskiego, 
ktory nie pytaj^c o pozwolenie, wszedl do krola. August ostupiat na chwil^, bo nie w swiecie 
przykrzejszym dlan bye nie mogto nad wymowki i spory; o. Guarini mimo mocy nad sob^ nie 
mogt ukryc pomieszania. Sutkowski z pozorn^ wesotosci^ przywitat pana na kl^czkach, 
potem pocz^t opowiadac o sobie, radowac siQ, ze miat szczQscie oblicze krola ogl^dac. To 
uspokoito nieco Augusta. Uwazat tylko ojciec Guarini, ze stowa prawie si^ nie odezwat, 
mruczat i usmiechat siQ. 

Zrazu Padre chciat pozostac do konca rozmowy i nie zejsc ze stanowiska; pozniej przyszto 
mu na mysl, ze byt obowi^zanym doniesc o wypadku krolowej, aby natycbmiast srodki 
wtasciwe przedsiQwzi^c. I cboc krol niespokojnie sIq ogl^dat, Guarini po godzinie prawie 
przystuchiwania siQ wyjsc musiat. Sutkowski mowit wesoto i zywo, ale jakby gor^^czkowo. 
Cbociaz najmniejszym stowem nie tkn^l potozenia swojego, nie dal poznac, ze wie, co go 
czeka, domyslac siQ byto mozna z rozdraznienia, ze smiatosci, z jak^ wyst^powal, ze wazy 
ostatni^ stawk^ na kartQ. Krol ogl^dat si^ jakby przestraszony i przybierat postawQ coraz 
surowsz^; cbwilami sIq dawat rozcbmurzyc i wnet wracat do sztywnosci jakiejs zimnej. 

Dopoki ojciec Guarini znajdowat siQ w pokoju, hrabia mowit tylko o swej podrozy i 
wyprawach; gdy za nim drzwi siQ zarnkn^ty, zmienit nieco ton i przedmiot. 

- Najjasniejszy Panic - mowit - z niewypowiedzian^ tQsknot^ spieszytem tutaj; miatem 
jakies przeczucia przykre, choc te si^, dzi^ki Bogu, nie sprawdzity i scree Waszej Krolewskiej 
Mosci rQczy mi za to, ze siQ ziscic nigdy nie mog^. SIuzq panu mojemu od dziecinstwa, 
poswiQcitem mu zycie, gotowem oddac jego reszN; potrafilem pozyskac task^ i zaufanie, w 
sumieniu moim czuj^ siQ czystym; nie obawiam si^ spiskow nieprzyjaciot, chocbym ich miat, 
a nie s^dzQ, azebym mogt ich mice, bo nikomu nie zlego nie uczynitem... 

Krol stuchat z t^ powag^ przymuszon^ ci^gle, ktora nie dobrego nie zwiastowata. 
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Sutkowski odezwal siQ jeszcze raz o ucatowanie r^ki. Dal mu krol zmieszany mrucz^^c, 
przestQpujXc z nogi na nogQ, ale nie odzywaj^c sIq zadnym zrozumialym slowem. Hrabia 
zapalal sIq coraz mocniej i mowil ze zwi^kszajXc^ sIq, rosn^c^ coraz gor^^czk^. 

- Krolu moj, panic moj, w twe scree ja wieraQ jak w Boga! Bogdajby tylko intryganci 
przewrotnymi jakimi i chytrymi podszeptami mi go nie odebrali. 

- O! o! - przerwal August. - Tu intrygantow nie ma. 

- A na jakiz dwor siQ oni nie weisn^? Jakiejze oni sukienki nie wdziej^? - zasmial siQ 
Sulkowski. - Najjasniejszy Panic, jam zolnierz i r^bi^ po rycersku; w baweln^ nie obwijac nie 
umiem. zli ludzie, a ci, co najslodsi, najpokorniejsi, najusluzniejsi, ci wlasnie 
najniebezpieczniejsi. Panic i krolu moj! Nie chcQ innych wymieniao, ale Bruhl... Briihla sIq 
pozbyc potrzeba lub owladnie wszystkim i odbierze Waszej Krolewskiej Mosci prawdziwych 
przyjaciol, aby sam tu wladal i rozporz^dzal. 

Mowi^c to, patrzal na twarz krolewsk^, ktora sIq okryla purpur^, a w chwili jednej bladla i 
stala sIq bial^ a sin^. Oezy Augusta nabraly dzikiego wyrazu, jaki nadaje gniew 
wstrzymywany w sobie. Sutkowski znaj^c go, wiedziat, ze trzeba byto wybuch taki raz 
zwyciQzyc, aby mituj^^cego pokoj pana opanowac; nie trwalo to nigdy dtugo. Krol miat pop^d 
gwaltowny czasami do rozerwania wi^zow, ale sprobowawszy ledwie swej sity, cofat sIq 
przed tym, co go uzyeie jej kosztowac miato. Hrabia widziat go nieraz w potozeniu 
podobnym i zamiast si^ ustraszyc, stal siQ smielszym jeszcze. 

- Najjasniejszy Panic - zawotat, doganiaj^c krola, ktory z wolna wstawszy, ku oknu siQ 
cofat. - Wasza Krolewska Mosc czeisz stusznie w pami^ci wielkiego rodzica swojego, niech 
on warn za wzor stuzy. Ten nad sob^ nikomu panowac nie dawat: ani krolowej, ani 
faworytom, ani ministrom, ani mnichom. On panowat wszystkim. Wasza Krolewska Mosc 
mozesz skin^c tylko, cheiee, rozkazac, a zamilknie, co szemrze, poleci precz, co ci^zy i 
wiQzi... Trzeba mice odwagQ zycia i panowama, trzeba uzyc zywota i wtadzy, ktor^ Pan Bog 
dal: trzeba te wi^zy potargac. 

Krol stuchat, ale, coraz bardziej przerazony, obur^^cz zatkn^^l sobie uszy i zamiast dac 
jak^kolwiek odpowiedz, jeszcze siQ dalej usun^t ku oknu. 

Sutkowski, ktory juz zaszedt tak daleko, ze cofin^c siQ byto niepodobienstwem, bit, jak mu 
siQ zdawato, zelazo, poki byto gor^^ce. 

- CzujQ tu - rzekt - zo sIq targam na wielkie rzeezy, ale ezyni^ to przez mitosc dla moj ego 
pana, ktorego chcQ widziec tak wielkim, jak byt rodzic jego, tak szczQsliwym jak on. Co 
warto to zycie klasztome! Pragniesz Wasza Krolewska Mosc spokoju, ale go b^dziesz miat 
przy stawie i dobrej mysli, jak skoro skin^c zechcesz i energieznie objawic sw^ woIq. Tych 
opiekunow nieprosznych, jak pater Guarini i pan Briihl, trzeba odprawic. Krolowa, swi^ta 
pani, cnot wielkich, niech siQ za nas modli, niech buduje swym przyktadem, a my, 
Najjasniejszy Panic, pojedziemy lada dzieh W^gry zdobywac, bo Jego Cesarska Mosc Karol 
VI niedtugo poci^nie. W obozie dopiero odetchniesz, Najjasniejszy Panic! 

Rozesmiat siQ Sutkowski. 

Krol patrzyl w okno ponuro: zaden ruch i stowo nie zdradzito mysli jego. 

Widoeznie znuzony byt. 

SzczQsciem w tej chwili ruch na korytarzach zwiastowal godzinQ obiadow^ August ruszyt 
siQ z miejsca, jakby nie czekaj^^c dworu, cheiat isc. Sutkowski podszedt do r^ki, wzi^t j^ 
prawie sit^, zaez^t catowac gor^co. Rumieniec na twarz krola wyst^pil. Wszedt wlasnie 
wielki marszatek dworu i zastal hrabiego zegnaj^^cego siQ z najjasniejszym panem w tak czuty 
sposob, iz najmmej nie pow^tpiewal o tasce, w jakiej faworyt zostawal. 

CzQsc tej rozmowy, niestety, krolowa sama zza drzwi wraz z o. Guarinim wystuchata, r^ce 
tami^c. 

Sutkowski wyszedt oslepiony, pewien siebie, ufaj^c w to, ze potrafi przerobic wszystko i 
ze nie mu nie grozi wi^cej. Z dawniejsz^ sw^ but^ i zarozumiatosci^ przywital dworzan i 
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urzQdnikow, ktorych na zamku spotkat, i po krotkiej rozmowie z nimi, kazawszy sobie podac 
lektykQ dworsk^, do domu niesc siQ polecik 

W jego przekonaniu wszystko bylo jak najszczQsliwiej skonczone i zwyciQzone. Wierzyt w 
serce krola, widziat walk^, jak^ stoczyt z sob^, lecz pewien byt, ze zwyciQzyt. W domu 
przywitat zouq pogodn^ twarz^ rozkazat zwotac Ludoviciemu urz^dnikow, przyniesc papiery 
po poludniu i zlozyc sobie raporta z czynnosci. 

Ludovici nadbiegl pospiesznie i zostal odprawiony z tym, azeby do dnia nastQpnego byty 
wygotowane punkta jak najmocniej mog^ce Briihla potQpic, wykazuj^^ce naduzycia, fatszywe 
rachunki, zaleglosci itp. 

Cata czQsc dnia i noc nastQpna miaty bye poswi^eone zgromadzeniu dowodow jak 
najbardziej obarezaj^eyeh. 

Radca, odebrawszy te rozkazy, ruszyt natychmiast dopilnowac ieh spelnienia. 

Gdy siQ to dzialo u Sutkowskich, krol przy obiedzie z pocz^^tku do ust nic wzi^c nie cheiat. 
Znano go zbyt dobrze, azeby nie uzyto najskuteezniejszego srodka. Frosch i Storeh znalezli 
siQ naprzeciw stotu, wyprostowani oba, mierz^^c siQ oezyma, zwiastuj^cymi wkrotce maj^e^ 
wybuchn^c walk^. Frosch, rozkraezony, z r^kami w kieszeniach, ani cheial spojrzec na 
Storcha, raz nan czy dwa wzgardliwym rzuciwszy okiem; Storeh przekrzywiwszy usta, 
zmruzywszy powieki pokazywat nan palcem i, stoj^c wyprostowany, nieznaeznie, z wolna 
sun^t siQ ku niemu. Dla niepoznaki nogi jego sklejone nie poruszaty si^, ale catym cialem 
przyparty do sciany, dzwigal si? cicho ku wspolzawodnikowi, zdaj^cemu siQ nan nie zwracac 
uwagi. 

Gdy siQ znalazl tak blisko Froscha, iz mi^dzy niego a sciany mogl siQ wcisn^c, podniost 
nagle kolano i na nim podrzucil go w gorQ. Frosch, uderzony, krzykn^^l, krol spojrzal i twarz 
mu sIq rozmarszczyta. 

Zwykle owe trefne zarty rozpoczynaty sIq z mimik^ wyrazist^, ale w milezeniu. Okrzyk 
Froscha byl znakiem rozpoczQcia wojny na j^zyki. Oba ci bohaterowie styn^li z rodzaju 
doweipu, ktory starczyl na dnie powszednie krolowi. 

- Zdrajco! - zawolal Frosch, stoj^c naprzeciw Storcha. - Nie masz odwagi mnie, bohatera, 
zaczepic i wyzwac do walki, bo wiesz, ze starlbym ci^ na pyl, na proch i jednym 
dmuchni^ciem nieezyste szcz^^tki puscil na cztery wiatry! Zachodzisz mnie podst^pem, 
nikezemnie, podle, wi^c kara ciQ nalezna nie ominie. 

Storeh, udaj^c skruszonego i przestraszonego, przy czym oezy mu siQ wywracaty tak, ze w 
nich tylko biatka widac bylo, nagle pad! na koiana, ztozyl r^ce i zdawat sIq btagac 
milosierdzia. Nie poruszony tym Frosch rzucit siQ na schylonego i zlozylo siQ tak, ze przez 
gtowQ mu siQ przewaliwszy, nogami zawist na ramionach; Storeh wstal, chwyciwszy go za 
piQty, i zacz^l z nim biegac po pokoju, ale go tymezasem obu r^kami Frosch bit w plecy, a w 
koheu za uszy pochwycit i oba sIq potoczyli na ziemiQ. 

Krol, 0 wszystkim zapomniawszy, pocz^t sIq smiac i az si^ wychylit, aby przyjemnego 
tego widowiska nie stracic; przywrocito mu to nawet apetyt i zaraz jesc tapezywie pocz^t. 

Krolowa choc j^ to wcale nie bawito, a na sercu miata trosk^ wielk^ udawata, ze siQ 
smieje. 

Wkrotce potem przy niskim stoliczku Frosch i Storeh grali w warcaby, najpocieszniej w 
swiecie zrywaj^c sobie peruki i biegaj^c za sob^po k^tach. 

Wszystko to wraz z kilkoma szklankami dobrego wina poprawito znaeznie humor krolowi, 
tak ze Jozefina nie w^tpila, iz po obiedzie do pilnego dzieta przyst^pic b^dzie mozna, ktore 
nie cierpiato zwtoki. 

Briihl z ojeem Guarinim oczekiwali w krolewskich pokojach. Minister nie wahat siQ w 
zamku na wtasn^ juz odpowiedzialnosc wydac rozkazy, aby w razie zjawienia siQ 
Sutkowskiego powiedziano mu, iz najjasniejszy pati przyj^^c go nie moze. Szambelanowie 
mieli polecenie zlozyc si^, czym chcieli, a na zaden. sposob hrabiego nie dopuscic. 
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Byta to walna bitwa, ktora nie wiadomo czyim skonczylaby siQ zwyciQStwem, bo mowa 
Sulkowskiego pewne na krolu uczynita wrazenie, gdyby nie to, ze krolowa Jozefina styszata 
czQsc znaczn^ smiatych wykrzyknikow hrabiego i poduszczen do odzyskania niepodlegtosci. 

Jak zwykle, August po obiedzie az do opery lub muzyki spieszyt przywdziac szlafrok i 
zamkn^c drzwi swe natr^tom i juz zegnat Jozefin^, nic o Sutkowskim nie wspomniawszy, gdy 
ona go sama zatrzymala w gabinecie. 

- Auguscie - zawolala - styszalam, eo ei mowil i do czego ciQ naktaniat Sutkowski. 

- Gdzie? Jak? 

- Bytam u drzwi - przerwata Jozefina - i dobrze siQ stalo, zem siQ tarn znalazta 
przypadkiem. Ty jestes aniolem dobroei, ale krol takim bye nie powinien. Ten zuchwalee 
obrazil majestat krolewski, mnie, ciebie; smiat si^ zapomniec do tego stopnia, aby ci radzic 
zycie bezbozne. Auguseie, jezeli noga tego czlowieka postanie na dworze, pioruny i kara 
boska seigac nas b^d^. Tys to scierpial... 

- A, a eoz? a jakze? - zapytal August. - To mnie m^czy. Ja potrzebujQ spoezynku. 
WypQdzic go... no... wyp^dzic. 

- Daj natychmiast rozkazy. 

August poshisznie glow^ sktonit. Nie dowierzaj^ca mu jednak krolowa postala 
natychmiast po Guariniego i szepn^ta mu, aby dziatat niezwtocznie. 

Briihl, posQpny i zmieszany, czekat na pana. Zobaczywszy go, nie powiedziat nic August, 
tylko z wymowk^ pokiwat gtow^, pogrozit i rzucit siQ na krzesto. 

Prawie w tejze chwili -wchodzit, smiej^c si^, o. Guarini. 

- A! a! Zguba siQ nam znalazta! Najjasniejszy Panic, Sutkowski powrocit, znac 
pomiarkowat, ze niepotrzebnie szukac chciat szczQscia po swiecie. Chi sta bene, non si 
muove . Zle mu tu znac byto, jednak wrocit, bo gdzie indziej jeszcze gorzej! 

August fajkQ palic zaczynat i wskazat ni^ na Briihla. 

- Ten winien! ha? Po co wpuscili! Krolowa stuchata, glupstwa gadat... Pfuj! 

- Nie jam winien, ale nas ktos zdradzit Najjasniejszy Panic! - zawotat Brirhl. 

- Rob, CO chcesz! - rzekt krol zywo. - Nie chcQ widziec. Napisac rozkaz, do podpisu dac, 
postac... 

- Ale nie ma siQ czym trapic! Nie ma sobie czym psuc humoru i zdrowia. Najjasniejszy 
Panic - dodal Guarini - Faustyna dzis spiewa razem z Albuzzi, s^ w najczulszej zgodzie, 
kochaj^ siQ jak dwie got^bki. 

Obejrzat si^ August i zamruczat: 

243 

- Amor, quel ehe piaee! 

Byt to pocz^^tek spiewu, ktorego o mato nie zanucit, lecz zaraz siQ zaj^t fajk^. 

O. Guarini, dbaty o to, azeby smutne przerwac mysli, nastroil tak rzeczy, iz natychmiast 
wniesiono przystany z Wenecji przepyszny portret Giorgiona^"^"^. Ujrzawszy go, krol porwat 
siQ w uniesieniu: 

- A, ehe belloF^^ 

Zapomniat o wszystkim. 

—Co to za mi^kkosc! jaka stodycz... co za koloryt, jakie zycie! - wotat, lubuj^c siQ 
arcydzietem, i oczy mu si^ usmiechaty. 

W pot godziny potem w jakims niezmiernie waznym teatralnym interesie prosita o 
postuchanie Faustyna i otrzymala je. 

Cofn^li siQ wszyscy. Nadzwyczaj ozywion^ rozmow^ bawita krola dobre pot godziny, a 
gdy wyszta, August j^ wzrokiem. przeprowadzat tak rozpromienionym, jak gdyby ani 


Chi sta bene, non si muove (wl.) - komu si^ dobrze wiedzie, ten si^ nie msza. 
Amor, quel ehe piaee (wl.) - milosc, ktora si^ podoba. 

Giorgione de Castelfranco (Giorgio Barbacelli) - malarz wenecki (1478-1510). 
ehe bello! (wl.) - a, jaki pi^kny! 
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ministrow, ani interesow, ani zadnego utrapienia na swiecie nie bylo. Chmury zostaty 
rozproszone do jednej. 

Nie tak bylo latwo niepokoj krolowej i innych osob, nalez^^cych do spisku, rozp^dzic. 
Znano smiatosc Sutkowskiego, przywi^zanie krola do niego, srodki, jakich mogt uzyc, azeby 
siQ docisn^c, wiedz^c obyczaj Augusta i maj^c na dworze przyjaciol i protegowanych wielu. 
Straze wi^c tego dnia rozstawiono wsz^dzie: okolo palacu hrabiego, ktory siQ ruszac nie 
myslal, okolo opery, na zamku, u drzwi boeznyeh, u wnijscia na wschody wiod^ee do 
apartamentow krolewskieh... 

O. Guarini nie odehodzil na chwil^, krolowa czuwata. Briihl naradzal siQ, biegat, hrabina 
Moszynska jezdzila, Hennicke ze wszystkimi podwtadnymi, Globig, Loss, Stammer, cata 
czereda sekretarzy i stuzby Briihla rozsypali si^ po miescie, zajmujXc przeznaezone im 
stanowiska. 

Ruch ten wszystek weale nie obehodzit Sutkowskiego, pewnego swojego zwyei^stwa i 
wygotowuj^cego notaty, ktorymi miat potozyc przeciwnika. Hrabia, swym rannym 
wyst^pieniem dumny, przekonany byt, iz nim wrazenie na krolu uczynit, ktore wszelkie inne 
przewazy. 

Zona, mniej dowierzaj^^ca, pojechata wieczorem do krolowej. Nie przyjQto jej zrazu. 
Zaniepokojona tym, domagata siQ usilnie ehwilowego postuehania i wreszcie je otrzymala. 
Jozefina przyjQta jX bardzo zimno, leez z porady o. Guariniego odegrac miata rolQ eatkiem 
nieswiadomej spraw dwom i nie mieszaj^cej si? do niczego. 

Hrabina Sutkowska, pann^ b^d^c, byta frejlin^ krolowej, miata jej task^ i niczym na 
zmianQ uczuc nie zastuzyta. Weszta do pokoju, w ktorym Jozefina nad ksi^^zk^ pobozn^ 
siedziata, nie wiedz^e sama, jak ma rozpocz^e rozmowQ. Z przybranym usmieehem oznajmita 
najjasniejszej pani, ze przyszta si^ szezQsciem swym z ni^ podzielic z powrotu m^za. Z tego 
zrQcznie przeszta do pogtosek, jakoby nieprzyjaciele jego szkodzic muusitowali. 

- Moja hrabino - przerwata krolowa - mowmy o czym innym, proszQ ci^; ja zaj^ta jestem 
moimi dziecmi, modlitw^ sztuk^ ale do zadnych spraw i intryg dworskieh sIq nie mieszam i 
weale o nich wiedziec nie cheQ. 

Jeszcze raz usitowata uzalic siQ hrabina, krolowa powtorzyla zimno: 

- O niczym nie wiem. Krol siQ mnie weale nie radzi, ja siQ do jego spraw nie wtr^^cam... 

Po krotkiej rozmowie, zwroconej zaraz przez krolowQ na swiezo nawroconego i 

ochrzczonego IzraelitQ, ktorego hrabina byta kum^ potem na nabozehstwo postne, jakie sIq 
od Popielca zaczynac miato, pani Sutkowska wstala i ze smutkiem pozegnata krolowQ. Czy 
uwierzyta w tQ catkowit^ nieswiadomosc Wszystkiego, w to usuni^cie sIq zupetne od 
dworskieh intryg, odgadn^c trudno. Dosyc spokojna, bo nawykta wierzyc w m^za, odjechata 
do domu. 

Pozno w noc nadszedt Ludovici, ale w humorze nie zwiastuj^cym nie dobrego. 
Przychodzit z oznajmieniem, ze w poszukiwaniu aktow znajdowat nieprzetamane przeszkody, 
ze urzQdnicy nie byli na swych miejscach po biurach, ze wszystko si? dnia tego rozprzQgto, ze 
go zbywano rozmaitymi nieprawdopodobnymi i smiesznymi pretekstami i ze na jutro w 
zaden. sposob gotowy z papierami bye nie moze. 


IX 


S^ charaktery podobne Sutkowskiemu, ktore niebezpieczehstwa do ostatniej chwili 
widziec i uwierzyc w nie nie chc^. Ani to, co mu od krolowej przyniosta zona, nie kryj^^c, iz 
byta zbyt zimno i oboj^tnie przyj^ta, ani to, co mu oznajmit Ludovici, nie odj^to zaufania w 
siebie i wiary w przysztosc. Zdawato mu si^, ze krol doh byt nadto nawyktym, aby sIq bez 
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niego mogl obejsc. Pewien byt, ze na nim silne uczynit wrazenie ostatni^ rozmow^, jezeli siQ 
to w ten sposob nazwac moglo; nie wiedziat zreszt^ moze sam, na co rachowat, lecz byt 
zupetnie spokojnym. 

Zona, kobieta skromna, bojazliwa, znaj^ca dwor i dwory, i to, co si? zwykto zwac task^ 
pansk^, choc nie okazywata tego po sobie, w smiertelnej byta trwodze. Wiedziata dobrze, iz 
nietaska w Saksonii, zwtaszcza gdy siQ zajmowali przygotowaniem jej nieprzyjaciele, nie 
konczyta siQ na prostym usuni^ciu i wygnaniu. Szta za nimi pod jakimkolwiek pozorem 
konfiskata dobr, a czQsto i wiekuiste wi^zienie bez s^du i bez wymiaru... trwaj^ce zycie cate. 
Sutkowski, popadtszy w nietask^, zawsze mogt bye strasznym swym nieprzyjaciotom przez 
stosunki na dworach: francuskim, austriackim i pruskim; c6z wi^c naturatniejszego byto nad 
obawQ, aby go nie zarnkni^to dta wtasnego bezpieczenstwa? 

W smierteinej trwodze sp^dzita noc pani Sutkowska, kryj^c tzy swe, ktorymi mQzowi 
mQstwa odejmowac nie cheiata. 

Hrabia, przeciwnie, byt w wybomym humorze, zwierzajXc siQ zonie, co mowit krotowi i 
jakie na nim uczynit wrazenie. Pochtebiat sobie, ze sieci zastawione przez nieprzyjaciot 
potargat, ze wszystko powroci do dawnego stanu i ze on teraz obati tQ ktik^ nieprzyjazn^ a 
krotowQ usunie tak i otoezy, aby niebezpieczn^ bye przestata. Nazajutrz rano, dnia 5 iutego, 
hrabia po m^cz^cej podrozy nie zaspat dtugo, obudzit siQ o zwyczajnej godzinie, ubrat i wedte 
dawnego obyczaju pojechat do krota na zamek. 

Gdyby byt cokotwiek wi^cej miat przebiegtosci, a mniej zaufania w sobie, dostrzegtby byt 
z tatwosci^, ze zobaczywszy go, wszystek dwor spowazniat; ze niektorzy siQ nieznaeznie z 
drogi usuwati, a ci, co nie mogti unikn^c z nim spotkania, nadzwyczaj byti matomowni i 
chtodni. Sutkowski miat dawniej swobodQ wchodzenia do krota, kiedy mu siQ podobato i 
gdziekotwiek siQ znajdowat. 

D^zyt wiQC prosto do pokojow krota, wiedz^c, gdzie go szukac o tej godzinie, gdy 
Lowendaht zaszedt mu drogQ grzeeznie bardzo i oznajmit, ze krot w swoim gabinecie pitnymi 
sprawami jest zaj^ty i bez wyj^tku zadnego nikogo a ntkogo wpuszczac nie kazat. 

- Ate to siQ do mnie stosowac nie moze! - zawotat Sutkowski usmtechaj^c siQ. 

- Nie wiem - odpart Lowendaht - moze siQ to pozniej wyjasni, tecz darujesz mi hrabia, ze 
ja sciste si^ muszQ pitnowac rozkazow i nie smiem ich ttumaezye. 

Nie chc^^c siQ ponizac do sporu, Sutkowski, pewien, iz siQ pozniej pomscic potrafi tego 
niewtasciwego znatezienia si^, uktonit z data, zawrocit i odszedt. Postanowit przyjechac 
powtornie o godzinie jedenastej, gdy krot wszystkich zwykt byt przyjmowac. Schodz^^c ze 
wschodow, z data zobaezyt porte-chaise Briihta i to go mocno ubodto. 

„Ate cierptiwosci - rzekt w duchu - cierptiwosci! S^ to ostatnie wysitki tych ichmosciow, 
przeciez nie b^d^ smieti drzwi mi zamknac przed nosem. Zobaezymy...” 

Pojechat do kancetarii Ludoviciego i znatazt go btadym i pomieszanym. 

- Papiery? Macie papiery? - zapytat. 

- Dot^d ich nie mam, zbieram to, co wprzody byto przygotowane; jest cos w obejsciu siQ 
ze mn^ urz^dnikow tajemniczego, nie dobrego i nie nam nie zwiastuj^cego pomystnego: 
chodz^, a raezej uciekaj^ jak poparzeni. 

- Ja to rozumiem bardzo dobrze - zasmiat siQ Sutkowski. - Jakze chcesz, aby kto widz^c 
swoj upadek, nie stracit gtowy. Ja siQ jeszcze do Najjasniejszego Pana docisn^c nie mogtem, 
powiedziano mi, ze zaj^ty w gabinecie. Musi bye watna narada, co tu zrobic z Sutkowskim, 
ktory wszystkim szyki pomieszat. 

Zaczat siQ smiac, a Ludovici westchn^t, ate z bt^du wyprowadzac nie mystat. 

Wazyto siQ przez chwit^, czyby nie jechac do Briihta. Wtasciwie on powinien byt juz bye u 
Sutkowskiego; usuni^cie siQ takze byto rodzajem wypowiedzenia wojny. 

„Nieczyste ma sumienie - rzekt w duchu - nie smie mi siQ na oezy pokazac, a moze 
wQzetki zwija, czuj^c odprawQ. To pewna, ze nie dam mu tu popasac dtugo.” 
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Ludovici nie byt tego dnia do rozmowy, milczat, zamyslat si^, stawat nie stysz^c, co don 
mowiono, przechadzal si^, st^kat. Sutkowskiego to prawie smieszyto. 

Nie majXc co pocz^^c z sob^ dla zartu postanowil odwiedzic hrabinQ Moszynsk^ aby 
zobaczyc, jak go tez przyjmie i czy bardzo siQ przestraszy. Ruszyl wi^c do hrabinej, ale tu 
przeproszono go, ze godzina byta ranna, a hrabina nie ubrana. Wrocit do domu, gdzie zona go 
u progu spotkala niespokojna. 

Sutkowski, zartuj^c z jej przestrachu, powiedzial, ze natychmiast jedzie na powrot do 
krola. Zamilkta na to. Byto trzy kwadranse na jedenast^ gdy Sulkowski na zamek udat siQ 
znowu. W przedpokojach osob znalazl bardzo mato. Frosch i Storch, ktorzy tylko przy krolu 
byli tak pocieszni, siedzieli z minami powszednimi ludzi znudzonych i nie majXcych 
najmniejszej ochoty do blaznowania. Storch miat od padania na ziemiQ bole w kolanch, a 
Frosch, posQpny, wygl^dal jak noc i nie widac bylo w nim najmniejszego do wesolosci 
usposobienia. Siedziat z obowi^zku, oczyma i sercem b^d^c za oknem, gdzies w domu. 

Gdy Sutkowski do drzwi apartamentu siQ zblizat, paz krola przybiegt i oznajmit mu, ze 
najjasniejszy pan byt u najjasniejszej pani. Do krolowej isc nie chciat, ani mogt Sutkowski; 
tarn potrzeba siQ byto anonsowac i mogt bye nie przyjQtym. Przeszedt siQ kilka razy po 
przedpokoju i nie wiedz^^c, co z sob^ pocz^^c, udat siQ na powrot do lektyki. Chciat siQ kazac 
niesc do domu, ale wiedziat, ze widok tak wczesnie powracaj^cego zaniepokoi zon^, wolat 
wiQC przebyc tQ chwilQ gdzie indziej. 

Ta powtorna niebytnosc krola mogta mu dac do myslenia: w istocie dorozumiewat sIq 
intrygi, lecz w skutek jej nie wierzyt. Postanowil statosci^ i cierpliwosci^ przemoc te 
przeszkody, wytrwac na stanowisku, nie okazywac zniecierpliwienia i byt zawsze jeszcze 
pewien, ze zwyci^zy. 

Po drodze byt dom Faustyny. Postanowil wst^pic do niej. Znat on admiracj^ krola dla 
spiewaczki i jej usposobienia, miat nadziej^, jesli sIq nie dowiedziec czego od niej, to 
przynajmniej wyrozumiec. Juz w przedpokoju dochodzita go taka wrzawa wtoska, ze niemal 
chciat sIq cofn^^c, aby nie wpasc w niewtasciwe towarzystwo. Wtem drzwi siQ otworzyty i 
Amorevoli, Monticelli, Albuzzi, Puttini, Pilaja, kilku Francuzow, krzycz^c i ktoc^c siQ 
jeszcze, pooz^to siQ wysypywac z pokoju. Zobaczywszy Sutkowskiego, wszyscy natychmiast 
umilkli, rozstQpuj^c siQ i ktaniaj^c mu nisko. 

Faustyna, ktora ich wypQdzita, wtasnie stata na progu: zdziwita siQ na widok hrabiego i 
zmieszana nieco, z usmiechem wymuszonym, zaprosita go, aby wszedt. 

- Kiedyz Wasza Ekscelencja wrociliscie?! - zawotala. - My nie nie wiemy o jego 
powrocie. 

- A, bo ja dot^d na pot jestem incognito - rozsmiat sIq hrabia. - ProszQ sobie wystawic, 
pi^kna pani, ze od wczoraj nie mogtem dost^ic szczQscia ogl^danta pana mego. Trzy razy 
bytem w zamku, a dwa nie zostatem przyj^ty. Ja!! - dodat Sutkowski, wskazuj^c palcem na 
siebie. - Zaczynam s^dzic, ze kilkomiesi^czne oddalenie uczynito mi dwor i jego obyczaje 
niezrozumiatymi, i przychodzQ do was prosic o ttumaczenie. 

- Hrabia sobie przyjemne zarty ze mnie stroisz - odparta Wtoszka, spogl^daj^^c nan z 
pewnym politowaniem i uwag^. - Ja znam tylko dwor ze sceny. Na scenic krolow^ jestem tub 
bogini^, a zszedtszy z desek, zupetnie nieswiadom^ istot^tego, co siQ w swiecie dzieje. 

- Jednakze - ciszej pocz^^t Sutkowski - powiedzcie mt, styszeliscie co? Czy si^ tu jaka 
burza na mnie zebrata, staraniem waszego przyjaciela Guariniego naprowadzona... 

- Nie a nie nie wiem - trzQs^c gtow^, ozwata si^ Faustyna - mnie moje ktopoty teatralne 
starcz^. Bye bardzo moze, ze na was, panic hrabio, spiskuj^ ale wy przeciez obawiac sIq tego 
nie potrzebujecie. 

- Ani siQ tez l^kam, lecz chciatbym tirer au claii^"’^, co to jest. 


T i rer au cl air (fr.) - wydobyc na swiatlo. 
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- To jest zazdrosc i wspotzawodnictwo - odezwata siQ Bordoni. - My w teatrach 
doskonale to znamy: rzecz niezmiernie powszednia. 

- A lekarstwo na to? 

Faustyna ruszyla ramionami. 

- Kto moze siQ usun^^c, uciec, a kto ma ochotQ walczyc, must siQ bic i trwac w boju, bo 
spokojnosci nie znajdzie nigdzie i nigdy. 

Sutkowski nie smial jej przypomniec przestrog, jakie mu dawala przed kilku miesi^eami, 
teraz mowa jej i usposobienie byty eatkiem zmienione: Faustyna l^kata siQ. Widz^^c, ze siQ 
niewiele dowie, hrabia spytat o now^ oper^, o muzyk^, o Hassego; przeszedl si? po saloniku 
kilka razy i pozegnat Faustyn^. 

Postanowil wprost jeehac do domu. Pomimo wiary, ktora go dot^d nie opuszezala, 
ehmume mial ezolo i musiat siQ powstrzymywac, aby nie okazac nieeierpliwosei, jakiej 
doznawat. 

Przed palaeem znalazt ekwipaz dworski. Baronowna Lowendahl, eorka w. oehmistrza 
dworu, byta u jego zony. Sutkowski poszedt do salonu. Na kanapie siedziaty dwie panie 
zajQte zyw^ i niespokojn^ rozmowa. Widz^e go wehodz^eego, panna Lowendahlowna, zywa 
osobka, niezbyt juz mtodziuehna, ktora zawsze o wszystkim bywata najlepiej uwiadomion^, 
porwata siQ z kanapki i podbiegta ku niemu. Na twarzy jej widac byto pomieszanie i 
rozdraznienie niezwykte. 

- Hrabia mi to najlepiej objasnisz - zawotata witaj^e siQ. - Na dworze zaszty ezy gotuj^ 
siQ jakies zmiany. Nie mozemy odgadn^c, eo to bye moze. 

- Ale sk^dze panie to wnosz^^? - zapytal, witaj^e si^, gospodarz. 

- Wiem doskonale - poezQta zywo Lowendahlowna. - Przed godzin^ krol postal po 
starego generata Baudissina, ktory lezy na podagra ehory, i kazat mu do siebie przyjeehac. 
General, ktory ledwie o kiju sIq moze po pokoju przeehadzac, kazat przeprosic krola, 
tlumaez^^c sIq ehorob^ mimo to postano po niego raz drug! i widziatam na moje oozy sama, 
ze musiat jeehac i pojechat na zamek. 

- Nie wiem, co to moze bye - odpowiedziat spokojnie Sutkowski. - Bytem na zamku dwa 
razy, ale oba razy najsmieszmej w swiecie trafilem tak, ze krola widziec nie mogtem. 

Zacz^^t siQ smiac, panna Lowendahlowna ci^n^ta dalej, szczebiocz^c zywo: 

- Od kilku dni juz gtosz^ ze Baudissin, ktory kilka razy na prozno o dymisjQ prosit, 
dostanie j^ nareszcie. Nie mu tak ztego nie b^dzie, bo dawno odpocz^c potrzebuje. Gorzej 
daleko, bo drudzy mowi^, ze moj ojciec moze takze bye odprawionym. 

- Nie s^dzQ - rzekt Sutkowski - ale zem od kilku miesi^cy nie byt w Dreznie, nie 
rozumiem tego wszystkiego, nie jestem au courant^^^. 

Panna Lowendahl spojrzata nan. 

- Domyslic sIq latwo. Miejsca s^ potrzebne dla nowych kreatur. 

- Cicho, cicho! - przerwata hrabina. - Doprawdy ja sIq l^kam juz i stowa... 

Hrabia ramionami ruszat. 

- Poptoch prozny - rzekt. - Zmieni sIq to wszystko wpr^dce. 

Na te stowa wszedt kamerdyner. 

- Jego Ekscelencja wielki ochmistrz, baron Lowendahl i Jego Ekscelencja general 
Baudissin. 

Wszyscy po sobie spojrzeli, marszatkowna pobladta i cofn^ta siQ ku kanapie. 

- Prosic - zawotat, id^c ku drzwiom, Sutkowski. 

W tejze chwili wchodzili juz oznajmieni goscie, a Eowendahl, zobaczywszy cork^, 
zdziwiony nieco na ni^ popatrzal, jakby wymawiat, ze j^ tu znajduje. 


A u c our ant (fr.) - poinformowany, obznajomiony z polozeniem. 
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Przywitanie bylo zimne, Sutkowski sztywnie i chtodno przyjmowal gosci, nie umiej^c 
sobie wytlumaczyc ich odwiedzin. Wskazywal im siedzenia, gdy Baudissin zblizyl siQ do 
niego 
i rzekt: 

- Hrabia pozwolisz, azebysmy mogli mowic bez swiadkow; przychodzimy z polecenia 
krola. 

Twarz Sutkowskiego nie zmienita siQ wcale, wskazat natychmiast drzwi przyleglego 
gabinetu. 

Kobiety, ktore cichej rozmowy postyszec nie mogty, siedzialy przestraszone i 
zaeiekawione. Sutkowska, blada, drzata ezuj^e, ze to nie zwiastowato nie dobrego. 

Panna Lowendahl eheiata odjeehac i nie miala sily, hrabina zatrzymywala jXgwattownie. 

Gdy siQ we trzeeh w gabineeie znalezli, Baudissin, stare, postuszne zotnierzysko, z 
widoezn^ przykrosci^ dobyl z kieszeni fraka papier... rozkaz z krolewskiej kaneelarii 
przyslany i przez krola wlasnor^eznie podpisany. 

W milezeniu podal go Sutkowskiemu, ktory w przejseiu z salonu do gabinetu, jak gdyby 
prog innego swiata przest^pil, stal blady i widoeznie razony jak piorunem. Drz^eymi r^kami 
uj^l ten papier, oezy nan zwroeil, czytal, a nie rozumiat: stal jak obt^kany. 

Lowendahl, ktoremu i zal sIq go zrobilo, i szlo o to, aby oo pr^dzej sIq st^d wydobyc, 
widz^^c, ze hrabia stoi, milezy i nie zdaje siQ rozumiec, o eo idzie, standi za nim i glosno 
ezytac zacz^l powoli. Pismo bylo w niewielu wyrazaeh krotko zredagowane: 

„Jego Krolewska Mosc, zauwazywszy, ze hrabia Sutkowski po kilkakroc i ostatni raz przy 
widzeniu siQ z nim zapomniat siQ a uehybit Jego Krolewskiej Mosei, uznat wtaseiwym 
urzQdy, jakie przy Jego Krolewskiej Mosei sprawiat, odj^c i od obowi^^zkow wszystkieh przy 
sobie uwolnic. Jednakze ze wzgl^du na dlugoletni^ stuzbQ jego raezyt mu pensjQ jako 
generatowi pozostawic”. 

Cos gorszego moze spodziewat siQ zapewne Sutkowski, wnosz^e z tego, oo innyoh 
spotykalo, rozpatrzywszy siQ wi^o w pismie, przyszedt wkrotoe do siebie i odzyskat 
przytomnosc. 

- Wola Najjasniejszego pana - rzekt - jest dla mnie swi^t^. Jakkolwiek ozujQ sIq 
niesprawiedliwie dotkni^tym skutkiem zapewne poduszozeh nieprzyjaoiot moioh, zniosQ, oo 
mi przeznaozono. Jezelim siQ nawet zapomniat wobeo Jego Krolewskiej Mosei, pewnie to 
raczej bylo skutkiem mojej mitosci dla Najjasniejszego Pana niz braku poszanowania. 

Baudissin i Lowendahl nie odpowiedzieli nie. Sutkowski, przed ktorym niedawno jeszoze 
niemal na twarz padali, ujrzat na nioh pierwszyoh skutek nietaski. 

Dawna grzeoznosc zapomnian^ zostala: Baudissin obohodzit siQ z nim jak z rownym, a 
Lowendahl jak z podwtadnym. W twarzaoh bylo wldac zaktopotanie i oh^c jak 
najryohlejszego uwolnienia sIq. 

Oba sktonili si^ z data, obtudnie, Sutkowski oddat im ukton i wyprowadzit do sali. Tu z 
daleka tylko pozegnawszy siedz^ce panic, wyszli co najrychlej. Hrabia, niewiele juz po sobie 
okazuj^^c wrazenia, przeprowadzit ich grzecznie do sieni i powrocit spokojny niemal tak, ze 
zona domyslic sIq z twarzy nie mogta, co siQ stalo. Potajemna ta narada nie byta daremn^. 

Panna Lowendahl dosiadywata, chc^c sIq o czyms dowiedziec. 

Nie smiano go pytac. 

Z zimn^ krwi^ Sutkowski przyst^pil do stolu i spojrzat na zon^, ktorej twarz wyrazata 
niespokojn^ ciekawosc. 

- WinszujQ pani - rzekt gtosem, w ktorym lekkie przebijato sIq drzenie - jestesmy wolni. 
Najjasniejszemu Panu podobato sIq ze swej stuzby mnie odprawic. Nie boli mnte to nie, a nie, 
chociaz dobrego i kochanego pana zatujQ. Na dworze tym jednak w takim sktadzie 
okolicznosci, jaki jest dzisiaj, wytrwac uczciwemu cztowiekowi bylo trudno. 

Zona rzucita siQ na kanapQ, zastaniaj^c oezy. 


154 



- Moja droga - rzekt hrabia - uspokoj siQ, proszQ. Przyczyn^ odprawy ma bye to, zem siQ 
wobec Krola Jego Mosci zapomnial, co znaezy, zem mowil niemit^ i nieproszon^ prawd^; 
krol mi zostawic raezyt pensjQ generalsk^ a dal mi nieoszacowan^ swobod^ - dodat, r^k^ 
wyci^gaj^c ku zonie. - Pojedziemy do Wiednia. 

Panna Lowendahl patrzala na hrabiego z podziwieniem. Nie mogta poj^c tej spokojnosci, z 
jak^przyj^t nagty swoj upadek ze szczytu. W istocie duma Sutkowskiego nie dozwalala mu 
ani moeno uczuc wrazenia, ani go okazac. W pr^dkim czasie po pierwszym ostupieniu 
przyszedl do siebie i po pansku przyj^t, co los mu wydzielit. Bye bardzo moze, iz spodziewat 
siQ jeszcze zmiany... 

Hrabina ptakata. 

Uczula panna Lowendahl. ze byla tu zbyteezn^ bo pocieszyc nie mogla, a przytomnosci^ 
sw^ nie dala siQ im wynurzyc przed sob^ scisn^la wi^c w milezeniu r^k^ przyjaciolki i 
wyslizn^la si? z pokoju. 

Sulkowska padla twarz^ na kanapQ. 

- Droga moja - zawolal hrabia - zakbnam ciQ na wszystko, b^dz m^zn^! Nie przystoi nam 
dac poznac, zesmy dotkniQci. Zawdzi^ezamy sercu krola, ze ja nie jad^ jeszcze do 
Konigsteinu na miejsce Hoyma i ze zamiast mi odebrac maj^tek, zostawia mi pensjQ. 
Wygnanie w Uebigau, na ktore jestem skazany, nie ma w sobie nic straszliwego i nie wyl^^cza 
nadziei... obalenia tego cal ego rusztowania, ktore zr^ezna r^ka poczciwego, slodkiego, 
wiernego mojego przyjaciela Bruhla zbudowala... uspokoj si^, proszQ cIq. 

Ale nielatwo Izy ukoic bylo. 

Sulkowski, nic nie mowi^^c, spojrzal na zegarek, podal r^k^ zonie i szepcz^c po cichu, 
przeprowadzil j ^ do j ej pokoj6w. 


X 


Jezeli CO moze w czlowieku. obudzic najwyzsz^ wzgardQ dla plemienia ludzkiego, to 
widok zmiany naglej, jak^ wywoluje ruina i upadek przed chwil^ jeszoze balwochwalczo 
czezonego ulubienca losu. Jest w tym cos tak nikezemnego, tak upadlaj^^cego, iz serce 
wzdryga siQ na to; ale w takich tylko razach czlowiek poznaje swiat i wyprobowuje swych 
wspolbraci. Kto nie przeszedl przez podobne przesilenie sam, nie odczul tego, co ono budzi w 
sercu, nie pojmie, jak^ goryez^ zaplywa. 

Sulkowski, ktory od dziecinstwa byl przy krolewiczu i nawykl uwazac siQ za przyjaciela, 
ktory nie przypuszczal nawet, azeby cos podobnego jemu siQ trafic mialo, znosil sw^ dolQ z 
dum^ chlodn^, lecz nie mogl siQ powstrzymac od najwyzszej pogardy, jak^ w mm juz 
obejscie siQ dwoch krolewskich poslow wzbudzilo. 

Wyslal natychmiast po Ludoviciego. Radca byl mu winien wszystko, byl mu do ostatniej 
chwili wiemym; lecz... obawa o los, o miejsce, o stanowisko sprawily, ze teraz juz na 
zawolanie nie przybyl, wymawiaj^c siQ zaj^ciem urz^dowym. 

- Wypadnie wi^c - rzekl zimno hrabia - azebym ja poszedl do niego z wizyt^ choeby dla 
odebrania papierow, jesli te nie s^juz w r^ku Bruhla i jesli nimi nie okupil przebaezenia. 

Wybrawszy popoludniow^ godzin^, hrabia tegoz dnia udal siQ na zamek. Pochod ten byl 
prawdziw^ drog^ krzyzow^. 

W miescie juz od dwoeh godzin wiedziano o upadku Sutkowskiego; chociaz jedn^ chyba 
dum^ tylko mogl zawinic wzgl^dem podwtadnych i nikomu nic ztego nie uczynil, a dla wielu 
byl az nadto dobrym, wszyscy sIq czuli w obowi^zku okazywac mu, jak si? radowali 
niepomiemie z jego upadku. 
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Przechodzit okoto kancelarii Briihla; zobaczyli go pisarczykowie przez okno: cata zgraja 
ich z piorami za uchem, z r^kami w kieszeniach, ze smiechem na ustach wybiegta na ganek, 
w ulicQ, zeby siQ wczorajszemu wladcy, a dzic skazanemu winowajcy przypatrzyc. Sutkowski 
slyszal i widziat, co siQ wkoto dziato, ale miat tyle mocy nad sob^, ze sIq ani obejrzal, ani dal 
poznac, iz eos widzi i ezuje. Przeszedl wolnym krokiem i pomin^^l ieh, ehoc dlugo szyderstwa 
i wykrzyki doehodzity jego uszow. 

Po drodze eo krok spotykal kogos z tyeh, eo wezoraj mu sIq najunizeniej ktaniali, a dzis 
udawali, ze go nie widz^, lub wpatrywali sIq natr^tnie, nie zdejmuj^e kapelusza, azeby 
okazac, iz sobie drwi^ z niego. Mijaty go powozy, z ktoryeh eiekawe wyehylaty sIq glowy i 
seigaty go oezyma. Na zamku wnijscie nieboszezyka nie uezynitoby byto pewnie wi^kszego 
wrazenia: szepty, eofania sIq, smieehy lub usuwanie sIq z drogi witaly go wsz^dzie. 

Nie smiano mu drzwi zamkn^c, ale stuzba nawet nie ustQpowala id^eemu. Przy tyeh 
usposobieniaeh trudno sIq byto do kogo odezwac, nie byto kogo zapytac. 

Sutkowski eofn^tby sIq byt moze i nie postal tu wi^eej, ale eheiat i postanowil raz jeszeze 
krola zobaezyc. 

Wiedz^e godziny, latwo mu byto obraehowac, iz krol, nawykty do bardzo regularnego 
zyeia, przeehodzic b^dzie przez garderob?, id^e do krolowej. Tu szezQseiem nie byto nikogo. 
Wprawdzie stuzba mogta oznajmic najjasniejszemu panu i przestrzee o nim, leez wazyt sIq 
juz na wszystko. 

Przez kilkanaseie minut 6w moearz, eo niedawno trz^sl eatym dworem i krolem, pozostal 
sam w k^tku, rozmyslaj^^c nad tym, jakie los mu zgotowal koleje. Zadumat sIq tak, gdy drzwi 
sIq otworzyly; krol nie patrz^e i nie widz^e go, wszedt z szambelanem, a gdy Sutkowski, 
nagle przypadtszy, do nog mu sIq rzueit, eheiat przerazony eofn^c siQ nazad. 

Hrabia za nogi go poehwyeit. 

- Najjasniejszy Panie - zawotat - nie godzi si^, abys slug? twego, nie wystuehawszy, 
odpQdzat! Od dzieeihstwa miatem szezQseie wiemie sprawowac me obowi^^zki przy osobie 
Waszej Krolewskiej Mosei. 

Na twarzy krola zbladtego odmalowato si^ jak najwi^ksze pomieszanie i trwoga. Gtosem 
przerywanym zawotat: 

- Sutkowski... ja nie mogQ... idz... ja nie eheQ styszec nie... 

- Na Boga Wasz^ Krolewsk^ Mosc zaklinam - podehwyeit hrabia - nie domagam siQ nie 
oproez tego, abym ezysty odszedt, bo siQ nim ozuj'q i jestem w sumieniu. Raez Wasza 
Krolewska Mosc przypomniec lata, ktore przebytem u jego boku, czym kiedy zawinit, czym 
siQ przeniewierzyt, czym siQ zapomniat i przekroczyt przeciw winnemu poszanowaniu... S^ 
ludzie, ktorzy mnie chc^ usun^c, aby oko pilne, strzeg^ce ich czynnosci, czuwac nie mogto; 
chc^ mnie oddalic dlatego, zem wierny. Krolu... 

Podniost oczy, August swoje drz^^cymi r^kami zastantat i mecierpliwie nogami tupat 
powtarzajXc: 

- Nie chcQ nie styszec... 

- Ja siQ chcQ tylko usprawiedliwic. 

- Dose! - zawotat krol. - Mam najmocniejsze postanowienie rozstac siQ z wami: to siQ juz 
zmienic nie moze. Ani warn, ani rodzinie waszej, ani nikomu nie sIq ztego nie stanie... b^^dz 
spokojny, ale idz. idz, idz!! 

Krol mowit to tak gwattownie i z takim przestrachem, jakby sIq obawiat, aby kto nie 
nadszedt na tQ scenQ lub zeby tzy go nie zmiQkczyty. 

- Najjasniejszy Panie! - krzykn^t w rozpaczy hrabia, porywaj^^c si^ z ziemi - nie chcQ nie, 
ale niechze mi choc wolno b^dzie za doswiadczone od Waszej Krolewskiej Mosei taski i 
dobrodziejstwa ztozyc ostatni raz dzi^ki; o ostatni^ task^ proszQ: niech krolewsk^ r^k^, ktorej 
winienem tyle, ucaluj^. 
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Krolowi takze na tzy siQ prawie zbieralo, ale miat za sob^ szambelana, swiadka i szpiega 
zarazem; wyci^gn^t wIqc r^k^ drz^c^ ktor^ hrabia pochwycil, okrywaj^c pocalunkami. 

- Krolu moj! - zawolal - i taz to r^ka mnie dzis odpycha niewinnego! Niewinnego, 
powtarzam, bom chyba zbytkiem. nutosci dla Waszej Krolewskiej Mosci mogt zgrzeszyc. 

Niepokoj i trwoga w krolu rosty widoczme. 

- Dosyc! - krzykn^t. - Ja was stuchao nie mogQ, nie chcQ i rozkazujQ odejsc. 

Sutkowski zmilczat juz, sklonit sIq i odst^pil. August pomin^l go i rzucit sIq co zywiej do 

drzwi, ku pokojom krolowej wiod^cym, ktore sIq zaraz za nim zarnkn^ly. 

Hrabia potrzebowal chwili, aby zebrac mysli i sity, spar! sIq o mur, r^k^ scisn^l czolo, 
pozostal tak jakis czas i miat juz odejsc, gdy nadchodz^cy szambelan w sposob 
najnieprzyzwoitszy oznajmit mu, azeby dtuzej tu nie bawit. 

- Najjasniejszy Pan rozkazuje panu przeze mnie natychmiast zamek opuscic i nie 
pokazywac siQ wiQcej na dworze. Wol^ jest Najjasniejszego Pana, abys pan zamieszkat w 
Uebigau. 

Sutkowski spojrzat dumnie, nie nie odpowiedziat i wyszedt. Wrzato w nim wszystko, 
umiat siQ jednak pohamowac; ostatni wysitek nadaremny byt zrobiony: nie pozostawaio nie 
nad wypicie tego kielicha bez wzdrygnienia. Ch^c jakiejs pomsty odzywata si? w sercu, ale j^ 
umiat przytiumic: wiedziat, ze ona by raczej nieprzyjaciotom postuzyta niz jemu. Powrocit do 
domu, aby rozchorowan^ zouq uspokoic i zapewnic, ze siQ niczego l^kac nie maj^. 

Wygnanie do Uebigau pod samym Dreznem dozwalato siQ spodziewac i spotkania z 
krolem, i moze wytiumaczenia. Chciat wi^c w pierwszej chwili Sutkowski zaj^^c patacyk mu 
przeznaczony, ale zona styszec i mowic o tym nie dozwolita. 

- Brirhl siQ tym nie ograniczy, b^dziemy w jego r^kach! Znajdzie powod do nowego 
przesladowania, jedzmy natychmiast, uciekajmy z przekl^tej Saksonh. Do Polski, do 
Wiednia, gdzie chcesz, byte nie tu!! 

Przez caty ten wieczor okoto domu Sutkowskich widac byto kr^^z^^cych ludzi, kupki stoj^ce 
ciekawych, przypatnyXce siQ oknom, sledz^ce zycie, pragn^ce widziec i nasycah si^ drganiem 
ofiary. Sutkowski chwilami, zza firanek niewidzialny, stawat i nawzajem wpatrywat siQ w tQ 
tiuszczQ nikczemn^ ze wzgard^ i oburzeniem. W ci^gu wieczora nie ukazat siQ nikt, nie 
przyszedt, nie odezwat. Na dole tylko kamerdynerowi oddano urz^dowy papier, ktorym Jego 
Krolewska Mosc uwalniat hrabiego Sutkowskiego od sprawowania obowi^^zkow ministra 
spraw zewnQtrznych, wielkiego podkomorzego dworu i wielkiego koniuszego. 

Papier ten rzucit hrabia na slot, nie mowi^c stowa. 

Tegoz wieczora, po powrocie z zamku, byto przyjQcie u Briihla. Nim siQ goscie zjechali, 
minister wyszedt do sali, aby bye gotowym na ich przyjQcie. Twarz jego zdradzala poruszenie 
wielkie i niepokoj, znuzony byt po ci^zkiej watce. Rzucit siQ wtasnie na fotel, gdy z 
przeciwnej strony weszta pani Bnihlowa. 

Nim j^ zobaczyt, zatopiony b^d^c w myslach, miata mu si^ czas przypatrzyc. Z szyderskim 
nieco wyrazem pogl^data na niego. 

Postrzegi j^ nareszcie i wstai. 

- Powinnam powinszowac panu - odezwata siQ - jestes jedynym panem sytuacji, krolem 
Saksonii i Polski, Hennicke namiestnikiem. Loss, Stammer i Globig wicekrolami! 
Nieprawdaz? 

'y4.fi 

- A pani krolow^- rzekt, usmiechaj^c si^, Briihl - a double litre! 

- Tak jest - rozsmiata siQ Briihlowa - i zaczynam siQ oswajac z mym stanem, znajduj^c, ze 

jest wcale znosnym. 

Ruszyta ramionami. 

- Byle to dtuzej trwac mogto niz, krolestwo Sutkowskiego. Zapomniatam - smiej^c siQ 
szepn^ta - ze wacpan rozumnie bardzo opartes swoj tron na ramionach kobiet. Krotowa, ja, 

double titre (fr.) - z podwojnego tytulu (jako zona Briihla i kochanka Augusta III). 
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ktora jestem drug^, Moszynska i pani Sternberg to eos znaezy, nie liez^e Albuzzi, bo ta jest 
nadliezbow^. 

- Pani sama jestes temu winn^, iz muszQ obeej pomoey szukac i sere poza domem. 

- A! sere! sere! - przerwata Briihlowa. - Ani pan, ani ja o sereaeh mowic nie mamy prawa. 
Mamy fantazje, nie serea, mamy zmysty, nie uezueia, ale... tak lepiej. 

Odwroeila siQ od niego. 

- Jedno slowo - odezwat siQ Briihl, podehodz^e za ni^ - jedno eiehe slowo; pozniej 
przyjd^ goseie i nie b^d^ miai szezQseia rozmowic siQ z pani^. 

- To slowo? 

Briihl sIq prawie do ueha przyblizyt: 

- Pani siQ kompromitujesz! 

- Na przyktad? 

- Ta mlodziez z mojej kaneelarii... 

Briihlowa zarumienila si^, mink^ nastroila dumn^ i gniewn^. 

- Mam moje fantazje! - rzekla. - A nikt mi ieh zabronic nie moze. ProszQ siQ do nieh nie 
mieszac, jak ja siQ nie wdajQ w to, oo pan minister robi. Bardzo prosz^! 

- Pani! 

Na te slowa, ktore zdawaty siQ mat^ matzehsk^ sprzeezkQ rozpoezynac, weszla hrabina 
Moszynska, ozywiona, promieniej^ea. Zblizyla si^ do Briihlowej, podaj^^c jej r^k^, i zawolala 
glosno: 

- A zatem zwyei^stwo sur toute la lignef"^^. W mieseie eatym mowi^ tylko o tym: dziwuj^ 
siQ, drz^... 

- Ciesz^ - dodal Briihl. 

- No, nie wiein doprawdy - przerwala Moszynska - ale nam na tym dosyc, ze my sIq 
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eieszymy z upadku tego prokonsula . Jestesmy przeeiez raz en famille i nie potrzebujemy 
siQ ktaniac pysznemu panu. 

- Co styehac? Co mysli? - spytal minister. 

- Jezeli go znasz, - zawolala Moszynska - powinienes sIq domyslic. Pojedzie naturalnie 
do Uebigau, b^dzie siedziat, potrzq^saj^e glow^ po dawnemu, i starac sIq nie omieszka 
zabiegac drogQ krolowi, intrygowac, aby do taski powroeic. 

Briihl rozsmial sIq. 

- Tak, to bardzo do prawdy podobne; ale, droga pani... od Uebigau niedaleko do Drezna, 
ale tez blisko i do Konigsteinu... W^tpi^... w^^tpiQ... 

Nadehodz^ea hrabina Sternberg, zona nowego posta austriaekiego, pi^kna, ezarnooka 
wiedenka, pahskiego oblieza, arystokratyeznej postawy, uehodz^ea takze za egeri^ Briihla, 
wtr^eila, prawie nie witaj^e si?: 

- Trzymam zaktad, ze pojad^ do Wiednia. 

Briihl sIq skrzywil. 

Dwie panie rozpoez^ly z sob^ rozmowQ po eiehu, a Moszynska wzi^la Briihla na strong. 

- Popetniliseie bt^d - rzekla - nigdy sIq nie powinno rzeezy robic przez polowQ; b^dzie siQ 
mseit: nalezalo go zamkn^c... 

- Krol by na to nie zezwolil w pierwszej ehwili - odezwat sIq Briihl. - Zanadto z^daj^e, 
moglismy go doprowadzic do otwartego buntu, a naowezas Sutkowski by nam poueinat 
gtowy. To jedno; po wtore, znam hrabiego i dlatego sIq go nie boj^; gtowa staba, spisku 
uknuc nie potrafi. Nim wyjedzie z Uebigau, ja znajdQ dowody na przywtaszezone dwa 
miliony talarow, a naowezas Konigstein b^dzie usprawiedliwiony. 


S ur toute la I i g n e (fr.) - na calej linii. 

P r o k o n s u 1 (z lac.) - w starozytnym Rzymie wielkorz^dca prowincji, czQsto sprawuj^cy sw^ wladz^ w 
sposob okrutny i zachlanny. 

23 famillie (fr.) - w rodzinie. 
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- Briihl! - rozsmiata siQ Moszynska. - Dwa miliony talarow... a ty... 

- Ja nie mam grosza! - zawolal minister. - Ja siQ rujnujQ na wystQpy, aby panu mojemu 
honor uczynic: jam w dtugach... 

Zblizyt siQ do ucha hrabinej. 

- Nie s^dz pani, azebym byt tak ograniczony, bym nieprzyjaciela wypuscil z r^k, nie 
dobiwszy, ale musialem to rozlozyc na dwa tempa. Z Ueblgau, w ktorym zyc must i sk^d nie 
tak rychlo mi ueieknie, dostan^ go, gdy zeehcQ. Tymczasem zbieram dowody naduzyc. Krol 
za kilka tygodni zgodzi siQ na wszystko. 

Rozsmial siQ dziwnie, gdy wtem nadehodz^ey wielki ochmistrz Lowendahl zmusil go 
opuscic hrabinQ, ktora wolnym krokiem do kobiet przeszta. 

Z Lowendahlem poszli znowu na ustronie. 

- Jakze on to przyj^t?! - zawolal Briihl. 

- Zrazu ostupieniem, ale po chwili bardzo m^znym sereem i wielk^ dum^. 

- A jednak - sykn^^l Briihl - mowit mi szambelan Friesen, ze zaskoczywszy krola w 
garderobie, petzat u nog jego. 

- To bye moze - rzekt Lowendahl - ale... 

Nie mial czasu dokohczyc, kamerdyner ode drzwi dawal mu znaki, musiat wi^e 
przeprosiwszy, odbiee goseia i pojsc dowiedziec si^, dla czego pilnego tak go odwotywano. 
Nie bez niepokoju przeehodzit salon, bo ehoc krola strzezono pilnie, l^kal sIq jeszcze, aby 
dawny ulubieniee pisma jakiego nie podrzueit lub sam mimo zakazu nie przekradl siQ do 
zamku. Wiedziano o stosunkach jego z o. Voglerem, a choc jezuita rzadko bywat 
dopuszczany do krola, jako duchowny miewal wszelkiego czasu postuchanie. 

W gabinecie czekal Hennicke, dosyc poufale rozpartszy sIq na krzesle. Wprawdzie ruszyt 
sIq na widok ministra, ale znac byto, ze go sobie lekcewazyt i ze potrzebniejszym byt on 
Briihlowi niz Briihl jemu. 

- C6z tak pilnego? - z wyrzutem pocz^t minister. - Ludzie mog^ s^^dzic, ze siQ cos stalo! 

- A, niech tarn sobie s^dz^! - niecierpliwie odrzucit Hennicke. - Wasza Ekscelencja 
bawisz siQ, aja pracuj^; ja nie mogQ dogadzac fantazjom jego. 

- Cos ty oszalat?! 

- Ja? - zapytal spokojnie Hennicke. 

- Zapommasz si^! - zawolal Briihl. 

Hennicke rozsmial sIq. 

No, no, dajmy temu spokoj, Ekscelencjo, dla wszystkich mozesz bye wielkim 
cztowiekiem, ale dla mnie... 

Machn^t r^k^. 

- Co bys Wasza Ekscelencja znaczyt bez Hennickego? 

- A ty beze mnie? - zawolal troch^ gniewnie Briihl. 

- Ale ja jestem widelec, ktorym kazdy mini s ter must jesc: to co innego. Briihl ztagodniat. 

- No, c6z tarn? Co? Mow? 

- Co bys mi mial Wasza Ekscelencja dzi^kowac, to burczysz. Hennicke byt lokajem, to 
prawda, ale wtasnie dlatego, ze nim byt, nie lubi przypomnieh dawnych. 

To mowi^c, rozwijat papiery. 

- Ot, CO przynoszQ: Eudoviciego upoitem, zapewnitem, ze go zrobimy radc^ tajnym w 
departamencie, i r^czQ, ze takim tajnym b^dzie, iz nikt w swiecie o tym siQ nie dowie! Cha! 
cha! Mam juz wskazowki. sumy pobrane z akcyzy, s^ kwity, s^ zalegtosci wojskowe. Ho, 
ho, znajdzie si^ tego duzo! A z czegoz by dobra kupowat! Przeciez po krolu Eeszczyhskim je 
nabyt. 

- Trzeba, zeby dowody byty - rzekt Briihl. 

- Czarno na biatym - mowit Hennicke. 

- Na kiedy gotowym bye moze? 
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- Za kilka dni. 

- Zbytecznie spieszyc siQ nie mamy potrzeby - mowit Bnihl. - Krol musi pierwszy swoj 
krok wielki wydychac. Faustyna zaspiewa, o. Guarini zagada, prochu troch^ wystrzelamy. 
Scena w korytarzu siQ zapomni, dopiero mozna b^dzie do drugiego aktu przyst^pic. Gtown^ 
jest rzecz^, aby nikt tajemnicy nie wydat, aby si^ tego nie domyslano, aby podejrzenia nie 
mial i nie drapn^l nam... 

Hennicke, ktory siQ wpatrywal baeznie w swego pryncypata, dodal: 

- Trzeba mu niewidzialn^ wartQ postawic i tu, i w Uebigau. Wypadnie, aby siQ kilku 
lokajow odprawito; niewielu on ich tarn ma, a natomiast mu siQ nastr^ezy slug z naszej r^ki, 
ktorzy ezuwac b^d^ i donosic. 

- Bardzo dobrze - rzekt Bruhl. 

- Spodziewam si^, ze dobrze, bo ja nigdy zle nie nie obmyslam - dodal Hennicke. 

- Gdyby siQ nam wymkn^t do Wiednia, do Prus, chocby do Polski - rzekt zadumany Bruhl 
- bytaby rzecz niewygodna i niesmaczna. 

- Ba, i niebezpieczna - pocz^t Hennicke, poprawiaj^c peruk^. - Choc to gtowa nie t^ga, 
ale zadnym nieprzyjacielem gardzic sIq nie godzi. 

- Zatem rzecz postanowiona - szepn^t Bnihl. - Wacpan zbierasz dowody winy. Mnie, 
ktory po nim bior^ spadek, nie wypada przeciwko koledze i wspotzawodnikowi dziatac 
otwarcie. Ja go ci^gle przed krolem broni^ i za nim proszQ. Papiery te, niby przypadkowo 
podchwycone, zaniesie hrabia Wackerbarth-Salmour, to rzecz utozona. 

Chciat juz odchodzic. 

- Stuchaj, Hennicke - rzekt cicho - ty sIq oddalac nie mozesz, ale Globiga do tego uzyc 
najlepiej. Juzciz takiego goscia jak Sutkowski w lada komorce osadzic niepodobna, zwtaszcza 
ze wedle wszelkiego podobiehstwa wypadnie mu tarn dtuzej zamieszkac. Rozumiesz! Globig 
niech pojedzie spacerem, sanna bardzo dobra, zapusty, ot tak... w odwiedziny do komendanta 
i niech sobie opatrzy jakich czystych kilka pokojow dla hrabiego, zeby znow niezbyt mu byto 
zle. Jest tarn teraz proznych dosyc. Nie mowi^c dla kogo i co, niech oczyszcz^ ale tak, zeby 
sIq tarn nie domyslano. Hennicke rozsmiat si^. 

- Wasza Ekscelencja nie zapomnisz o mnie, ze za takiego grubego zwierza cos mi siQ 
goscihca nalezy. 

- Gdy go zamkniemy do klatki - rzekl Briihl. - Ale, moj Hennicke, powiadasz, bym ja o 
tobie nie zapomnial, a mnie siQ zdaje, ze ty najlepiej sam o sobie pami^tasz. 

- Jak Wasza Ekscelencja! - wyrwat sIq Hennicke, ktory papiery sktadat. - Obasmy z 
jednego materialu, nie mamy siQ co oktamywac. Znamy siQ dobrze. 

Briihl, choc go eks-lokaj tak brutalsko traktowal, nie smiat nie odpowiedziec, owszem, 
tagodzit go. Byt mu potrzebnym. 

Z wypogodzon^ twarz^ powrocit minister na pokoje, gdzie juz stoliki do gry byty gotowe. 
Pani Moszyhska, bij^c paluszkami o stol, oczekiwata na niego. 

- Siadajze - odezwata si^ - juz o tej godzinie interesa wszystkie spac isc powinny! 


XI 


Zapusty w tyna roku byty weselsze niz w przesztych latach. Wszyscy starali sIq rozweselic 
krola, na ktorego czole czQsto widac byto jakoby obtok smutku i tQsknoty. W godzinach 
poobiednich ziewat czasami, a zarty o. Guariniego chybiaty i nie stuchane rozpraszaty si^ w 
powietrzu. Uproszono Eaustyn^, aby spiewaj^c, podchodzita blizej lozy krolewskiej i 
dobierata najulubienszych arii. Erosch i Storch mieli przyobiecane osobne wynagrodzenie za 
podwojn^ dozQ zartow; strzelano co dzieh do tarczy, solisci popisywali si^ swietnie, zabawy 
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na zamku jasniaty przepychem strojow i bogactwem wymyslow. Briihl nie wychodzil prawie 
z zamku, a ile razy krol pozostat sam, stawal u drzwi, czekaj^c na rozkazy i zgaduj^c mysli. 
August tez bywal niekiedy w wesotym humorze i chrz^kal, a smial si^ ochoczo; ale czasem 
wsrod usmiechu naptywata chmura, oblicze sIq ni^ zaci^galo nagle: krol odwracal sIq do okna 
i zdawat sIq nie styszec i nie widziec nie. 

Zaraz nazajutrz poslano Sutkowskiemu rozkaz niezwtocznego udania sIq do palacyku 
wcale nie przygotowanego na przyj^cie go zim^ do iiebigau. Musial opuseic Drezno. 
Czatowali nan ludzie, zeby przeprowadzic go smiechem i szyderstwy, i oznakami 
lekcewazenia. 

Przy powozie hrabiego biegt jego piesek ulubiony, Fido. Zasadzit siQ nan strzelec okoto 
mostu i pod karet^ Sutkowskich z pistoletu go ubit. Dziato siQ to w biaty dzien, wsrod miasta, 
a nikt nie rzekl slowa. Zuehwalee tryumfowal, patrz^ey siQ smieli, pies biedny padt ofiar^. 
Pani Sutkowska rozptakata siQ w powozie, hrabia ani wyjrzat, ani rzekt slowa, zniost to ze 
stoick^ rezygnacj^ udaj^c, ze o niczym nie wie. 

Nikezemna tiuszeza przeprowadzata jad^cego za most, biegn^c za powozem z krzykami. 
Woznice pop^dzali konie, hrabia patrzai w dal ehlodnymi oezami i ani drgn^l nawet: nadto 
ezul si? wyzszym nad to, aby cierpiec. 

Hennicke i kancelaria Briihla wiedziata o tym dobrze (jesli do tego nie wptywala), 
doniesiono Briihlowi: usmiechn^t siQ tylko... 

W mieseie krazyty najosobliwsze powiesci. B^dz co b^dz, nowy minister, ktory w kilka 
dni potem wzi^t na siebie znaczniejsz^ ezQsc dostojenstw, od ktorych dawnego faworyta 
uwolniono, dowiedziat si^ tez przez swoieh szpiegow, ze upadek Sutkowskiego raczej zal 
obudza niz radosc, raczej przestrach niz nadziejQ polepszenia. Szemrano wsz^dzie. 

Briihl na to miat jeden ratunek: odosobnienie krola takie, aby stowo nieupowaznione do 
uszow jego nie doszto. Zaraz nastQpuj^cych dni rozpocz^lo siQ obsadzenie wszystkich miejsc, 
ktorych urzQdnicy mieli przystQp do krola. Brat Briihla wszedl w obowi^^zki wielkiego 
marszatka dworu, pozmieniano nawet paziow i lokajow podejrzanych o sprzyjanie i stosunki 
z Sutkowskim. 

Karmiono Augusta wszystkim, co tylko mu smakowac mogto, ale go wzi^to w opiek^ 
najscislejsz^. Bylo mu z tym zupetnie dobrze, bo oprocz dogodzenia natogom swym nie 
potrzebowai nie. 

W pierwszej chwili o usuni^ciu i oddzieleniu krolowej dla zapobiezenia wptywowi jej 
mowy bye nie mogto; lecz w planie Briihla staio juz pozbycie siQ Jozefiny jako najblizsza 
koniecznosc. W najwi^kszej tajemnicy mogt to przygotowac z pomoc^ zony; o. Guarini bylby 
siQ moze na tak radykalny srodek nie zgodzit. Briihl czut si^ wszechmog^^cym, a jego 
podwtadni, wice kroliki, jak ich nazywano, podnosili gtowy do gory. 

Obawa Sutkowskiego trwata jednak zawsze, sprawa z nim rozpoczQta byta, ale nie 
dokonana. Hennicke zbierat dowody naduzyc i rozproszonych pieni^dzy. Szto o odebranie mu 
Fiirstembergowskiego patacu, ktory od krola dawniej otrzymat w podarunku, o odj^cie mu 
patacu w Uebigau i o zarnkni^cie rywala na klucz w Konigsteinie, czego tyle byto przyktadow 
dawniejszych za panowania Augusta Mocnego, iz Briihl, na nich siQ opieraj^^c, spodziewat si^ 
tego dokonac iatwo. Sutkowski na swobodzie byt wiekuistym niebezpieczehstwem. 
Sutkowski w Wiedniu z zon^ byt wrogiem na przysztosc strasznym. 

Przyczynito siQ i to do zwi^kszenia obawy Briihla, iz odepchni^ty hrabia nie okazywat siQ 
wcale przybitym. Przewozono sprzQty nie dostaj^ce do Uebigau, a pi^kne potozenie patacu z 
widokiem na cat^ nadelbiahsk^ okolicQ czynito go wcale znosnym pobytem. Z okien swych 
mogt Sutkowski co dzien ogl^dac wiezQ tego zamku, w ktorym niedawno panowat. Karnawat 
miat siQ ku kohcowi, hrabia nie ruszat siQ z przeznaczonego mu miejsca pobytu. 

Sledzono z ciekawosci^jego kroki, nie mozna siQ byto dowiedziec nie. Z miasta nie jezdzit 
tarn nikt, samotnosc byta straszn^. W Briesnitz zasadzone szpiegi na prozno wypatrywali 
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gosci. Ludzie z palacu jezdzili co dzien po zywnosc do Drezna, ale oprocz przekupek na 
rynku nie widywali nikogo, Nie dawat sIq pochwycic na niczym winowajca. Co sIq dzialo w 
palacu? Nie wiedziat nikt. Hrabia czytywal po catych dniach i rozmawiat z zon^ pisal listy, 
ale jak^ drog^ one i dok^d szty, tego dosledzic nie byto podobna. 

Pewnego poranku Brilhl wszedt z papierami do krola. Nie przykrzejszego krolowi bye nie 
mogto nad widok papierow i perspektywa rozmawiania o intrygach. Najmniejsze slowo 
sprowadzato chmury i ziewanie. 

Briihl skracat tez przykr^ pracQ, daj^c gotowe rzeczy do podpisu. Zasiadat August do 
stolika i nie rzuciwszy nawet okiem na akta, ktadl na nich jakby odbity z pomoc^ jakiej 
machiny podpis, zawsze jednakowy, czysty, wyrazny, majestatyczny i spokojny. 

Tego dnia spostrzeglszy stos papieru, krol zacz^l sIq juz gotowac do panszczyzny 
podpisywania, ale Briihl stal nieruchomie, nie rozktadaj^c tego. co trzymal w r^ku. Kilka 
wejrzen pytaj^^cych sktonito go wreszcie do mowienia, z ktorym sIq oci^ac zdawat. 

- Najjasniejszy Panic - rzekl - dzis przybylem w takiej przykrej sprawie, ze rad bym jej i 
dla siebie, i dla pana mojego najmilosciwszego unikn^c. 

Krol usta wykrzywil i poprawit peruk^. 

- Wolalbym, zeby sIq tego podj^l kto inny, ale nikt mnie wyr^czyc nie chcial - westchn^l 
Briihl. - Muszq wIqc sam to przedstawic Najiasniejszemu Panu. 

- Hm? - odezwal sIq August. 

- Wasza Krolewska Mosc przyzna mi - mowit dalej minister - ze do sprawy 
Sutkowskiego wcale sIq nie mieszatem. 

- Skohczone! Dosyc! Skohczone! - przerwat niecierpliwie troch^ krol. 

- Niezupetnie - kohczyl Briihl - i to wtasnie jest nieszczQscie. Obj^lem po nim sprawy; 
jestem cztowiek sumienny, musialem wejsc we wszystko. 

Oczy krola otwarte szeroko patrzaly na mowi^^cego. Byto w nich niemal cos groznego. 

- Znalazty sIq w papierach rzeczy, korespondencje, ogromnie obwinlaj^ce niewdzlQcznego 
stugQ Waszej Krolewskiej Mosel; naduzycia, deficyt w kasie. 

Krol chrz^kn^t mocno. 

- Ale ja mam pieniq^dze jeszcze, Briihlu? - zapytal zywo. 

- S^, przeciez nie tyle, lie by ich bye powinno—znizaj^c glos, mowit minister. - Gorsza 
daleko, iz listy, stosunki, komunikacje z dworami kompromituj^ Sutkowskiego i wskazujX go 
jako wielce niebezpiecznego cztowieka. W Polsce, jesli sIq tarn uda, b^dzie, zasloni^ty 
prawami Rzeczypospolitej, wichrzyc; jesli pojedzie do Wiednia, tarn tez naoze bye 
niebezpiecznym. Stowem, gdziebykolwiek sIq udat... 

Mowi^c to, Briihl powoli patrzal na krola jak w Iqczq, zdawat sIq rachowac z wrazeniem i 
do niego zastosowywac stowa. Znat on dobrze twarz i humor pahski, a mimo to nie umiat 
sobie dobrze teraz wytlumaczyc, co ona oznajmowata. August patrzal i stuchat zdumiony, 
oczyma biegat po pokoju, wracat na Briihla, czerwieniat, bladt, byt zmieszany, zaden wyraz z 
ust mu sIq nie dobyt. 

Na chwilQ przestal mowic minister, czekat. August chrz^kn^t mocno. kaszln^t i wlepit 
oczy wyzywaj^ce w niego. 

Kohczyl wIqc, nie mog^c inaczej: 

- Wasza Krolewska Mosc zna mnie i wie, ze jestem przeciwnym wszelkim gwaltownym 
srodkom. Ja tez kochatem tego cztowieka, bytem jego przyjacielem, mogQ powiedziec, 
dopoki sIq panu mojemu nie przeniewierzyt. Dzis, jako minister, jako stuga wierny, gwalt 
sercu zadac muszQ. 

RozpoczQcie sprawy zapewne byto z o. Guarinim obrachowane w ten sposob, iz Padre 
miat nadejsc wsrod rozmowy, i w istocie zjawit sIq w tym miejscu. Krol chcial zuzytkowac 
inaczej przybycie Guariniego i przywitawszy go, zapytal o Faustyn^. 
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- Zdrowiutenka! - zasmial siQ ojciec. - Chi ha la sanita, e ricco e sen ’ol sa. 

Ale Briihl stal z tymi nieszczQsnymi papierami. 

- Wasza Krolewska Mosc pozwolisz, bym niemil^ sprawQ zakonczyl - rzekt, wtr^^cajXc 
sIq zywo. - O. Guarini wie o wszystkim. 

- A wie! To dobrze! - I zwrocit sIq krol do ojca: - A co mowi? 

Padre ramionami ruszyl. 

- Co pan mowi mitosciwy! - odrzueil smiej^e sIq. - A ja! Jam kaplan, ksi^dz, mnie sIq nie 
godzi. 

Nast^pilo milczenie. August cozy spuscit w ziemi^; Briihl sIq ul^kt -nieeo: szto wszystko w 
odwlokQ. 

- Za zyeia Najjasniejszego rodzica, Augusta Moenego - podehwycil - Sutkowski bylby 
juz na Konigsteinie. 

- Nie, nie - rzekt August, ale usta mu sIq scisn^ty i zbladt, popatrzal na Briihla, wstal, 
przeehadzac sIq zacz^t. 

Guarini z r^kami ztozonymi stal, wydaj^c westehnienia gt^bokie. 

- Nigdy nie nastawalem na obehodzenie sIq surowe z nikim - rzekt Bruhl. - Bytem i 
jestem za przebaczeniem, ale tu s^ slady takiej niewdzlQeznosci. takiego zdradziectwa... 
Jezuita oezy w niebo podniost i westehn^l raz jeszcze. 

Oba oni z Briihlem sledzili najmniejszy rueh krola i nie wiedzieli, co s^^dzic. Nigdy moze 
nie byt tak zagadkowym. Znaj^c go, byli pewni, iz przemoc i zwyciQzyc potrafi^ ale szto o 
to, aby nie nuzyc Augusta, bo, zm^czony, miat zawsze dtugo zal do tych, co go nudzili. Briihl 
spojrzat na Guariniego, oczyma nagl^c, aby dobijat poczQtego targu. Padre odstrzelil 
podobnym wejrzeniem, zdaj^c to na ministra. August na podtodze nog^ mi^t rozestany 
kobierzec i prostowal, o czym innym mysl^c. 

- Co Wasza Krolewska Mosc rozkaze? - spytal natarczywie Briihl. 

- Gdzie? jak? co? - mrukn^t krol. 

- Z Sutkowskim... 

- A, z tym, tak... tak... -1 znowu kobierzec krol mi^t nog^, patrz^c na ziemiQ. 

Na ostatek, jakby z wielkim wysitkiem, odwrocit gtowQ do Briihla i wskazat r^k^ na slot: 

- Papiery te do jutra. 

Minister sIq zmieszat, na zaden sposob nie chciat i nie mogt zostawic papierow. Chociaz 
pewnym byt, ze ich krol czytac nie b^dzie, obawiat sIq czegos niespodziewanego, byt nadto 
ostroznym, rachowat, ze sIq to da za jednym zamachem dokonac. On i Guarini nieznacznie 
spojrzeli na siebie. 

- Najjasniejszy Panic - odezwat sIq Wtoch cicho - to taka gorzka potrawa, ze jej na dwa 
dania nie warto rozktadac. Alcun pensierno paga mai debito , co tu myslec? 

Krol nie nie odpowiedziat, po chwilce odwrocit sIq do Briihla; 

- Strzelanie do tarczy po potudniu na zamku. 

Wtr^cenie tego rozkazu byto znacz^ce, Briihl stal zmieszany. 

- Ostatni jeleh dtugo nas m^czyl - dodat - ale rogacz byt tez wart pracy. 

Milczat troch^. 

- A zubr ostatni zdecht - dodat i westchn^l. 

Zegar wskazywat godzin^, w ktorej krol zwykt byt isc do krolowej, kazat zawotac 
szambelana. 

Briihl czut sIq odprawiony z niczym, a caty zachod byt stracony. Nie wiedziat, czemu ten 
opor przypisac; Guarini i on spogl^dali na siebie. Krol spieszyt z wyjsciem. Musieli 
natychmiast za nim wyjsc takze z pokojow i Briihl wci^gn^t spowiednika do gabinetu 
przylegtego. 


ha la sanita, 6 ricco e se n’o I sa (wl.) - kto jest zdrow, jest bogaty, a nie wie o tym. 
A1 cun p ens i er no paga mai debito (wl.) - zadna mysl nie splaca nigdy dlugu. 
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Papiery rzucit na stot zniech^cony. 

- Nie rozumiem - rzekt. 

234 

- Pazienza! Col tempo e colla paglia maturano le nespole! - odparl Guarini. - Do jutra, 
to nie mogto siQ stac tak pr^dko. Krol nie mowit nie, oswoi siQ z mysl^, a ze nie mu tak nie 
eiQzy jak ponawiane szturmy, postawicie na swoim. 

Zamyslit siQ minister. 

- Zawsze to zle! - rzekt. - W sereu eos dla Sutkowskiego zostato. 

PoezQli szeptac i naradzac si^ z Guarinim. Jezuita natyehmiast udat siQ do krolowej, Brirhl 
z papierami do domu. 

Najregulamiejszy w zyeiu swym krol, jak mowilismy juz, w popotudniowyeh godzinaeh. 
ktore szlafrokowymi nazywano, przy fajee, przypuszezat do siebie tylko tyeh, eo go mogli 
zabawic. Briihl, jesli siQ tarn zjawit o tym czasie, musiat takze zapomniec o obowi^zkaeh 
ministra, a wzi^c na siebie trefnisia. Leez ze o tyeh godzinaeh nie grozito zadne 
niebezpieezenstwo, bo nikogo na zamek oproez domowyeh nie wpuszczano, bardzo rzadko 
zjawiat si^ minister. Krol bawit sIq z trefnisiami swymi lub wedle fantazji, nie wolno mu 
tylko byto wezwac nikogo takiego, ktory by do dworu nie nalezat, a Briihlowsey zausznicy, 
gdyby nawet rozkaz odebrali, znalezliby sposob niespetnienia go, az zasi^gn^wszy rady 
ministra. 

Z czasow Augusta Moenego pozostat jak inni przywi^^zany do dworu, stawny 6w 
Hanswurst najjasniejszego pana, Jozef Frohlieh , ktory siQ nosit z kluezem srebmyrn, 
szambelahskim na grzbieeie, bior^^cym w siebie kwartQ wina. Leez dawniej ulubiony panu, 
teraz byt tylko po nim pami^tk^. Briihl, ktory mu nie dowierzat, staral siQ go usuwac rownie 
jak barona Sehmieder^^. Catkiem jednak dawnyeh slug ojea nie dopuseitby byt August 
odp^dzic. Frohlieh miat swoj dom za mostem (Narrenhaus) , miat siQ juz dobrze i nieezQsto 
si? pokazywat u dworu; ale ilekroc si? pokazat, dosyc byto Augustowi twarz jego pueolowat^ 
i smiej^e^siQ zobaezyc, aby sIq juz smiac na kredyt, nim jeszeze wyrzekt stowo. 

Dnia tego po obiedzie nie byto Briihla. Froseh dostal fluksji od poliezka, ktory mu Storeh 
wymierayt niby zartem, za eo zostal ukarany aresztem przy kuehni. Nie bardzo siQ wi^e 
zdziwiono, gdy krol pazia wystat. aby mu Frohlieha sprowadzit. Poniewaz figle Frohlicha 
najwyrazistszymi sIq stawaly i dziataty najmoeniej, gdy naprzeeiw wesotej twarzy starego 
trefnisia standi kammerkurier baron Sehmiedel z melaneholieznym swoim obliezem, paz 
zapytat, ezy i Sehmiedel miat bye wezwany. 

Krol potrz^sl gtow^ i powtorzyl mu: 

- Frohlieh sam. 

Wielkie byto zdziwienie starego Hanswursta, gdy mu na zamek isc kazano. Wdziat, jak 
mogt najzywiej, jednQ ze trzeehset sukni pstryeh, ktore mu sprawit August Moeny; kluez swoj 
przyezepit i puseit sIq mimo wiehru przez most pieszo, mysl^c tylko, czym najjasniejszego 
pana zabawic potrafi. 

Trefnisie tez maj^ chwile, w ktorych siQ im smiac i smieszyc nie chce. Jedn^ z takich 
wtasnie przebywat 6w Frdhlich semper, nunquam traurig na medalu, ale w naturze czQsto 
jak ocet kwasny. Nie wydawat siQ on z tym, ze mu terazniejsze panowanie wcale w smak nie 


P a z i e n z a! Col tempo e coll a paglia maturano le nespole (wl.) - cierpliwosci! 
Z czasem i na slomie niespliki (rodzaj owoc) dojrzewaj^. 

^^^Hanswurts (niem.) - komiczna figura w ludowych farsach niemieckich; blazen, trefhis. 

Frohlicha wymienia tez Kraszewski w Hrabinie Cosel. 

Baron Sehmiedel - kamerjunker na dworze Augusta III. 

Narrenhaus (niem.) - dom blazna. 

F r oh 1 i ch semper, nunquam traurig - wesoly zawsze, nigdy smutny. Gra slow niemieckich 
i lacinskich polega na podwojnym znaezeniu niemieckiego wyrazu Frohlieh i frohlieh, ktory ozna- 
cza jednoczesnie nazwisko nadwomego blazna krola Augusta III i odpowiada naszemu slowu: wesoly. 
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szlo, stare czasy wydawaty mu siQ nieskonczenie lepszymi, choc w istocie wcale nie byty 
dobre. 

Nalog tylko i dlugie nawyknienie do wydobywania z siebie wesolosci na rozkazy zdolaty z 
Frohlicha i tym razem wykrzesac iskierk^, z ktor^ w oczach i minie stawil siQ przed krolem. 

Oprocz dowcipu swego miat dla zabawy Frohbch wielk^ zr^cznosc w kuglarskich 
sztukach i tym razem latwiej mu byto pocz^c od figla niz od konceptu. 

UklQkn^wszy przed krolem i zlozywszy czolobitnosc, Frohbch oswiadczyl, iz tak biegl na 
rozkaz najjasniejszego pana, ze mu w gardle zupelnie zaschto. Odczepit swoj klucz 
szambetanski i osmielil si? prosic, czyby najjasniejszy pan, uwzglQdniaj^^c wick jego i 
stargane sity, nie dozwolit mu dla wzmocnienia napic sIq wina. Krol klasn^t w r^ce i kazat 
paziowi przyniesc butelk^. 

Frohlich tymczasem oczyszczal nieco zasniedziaty klucz, z ktorego mial pic, i opowiadal, 
jak ten dar wysoko cenit, a jak go teraz malo uzywat. Paz stal z butelk^ gotow nalewac, gdy 
Frohlich, zajrzawszy na dno, z przerazeniem ujrzat w nim cos siedz^cego gt^boko. 

- Ktoz by sIq byl spodziewat! - zawolal. - Ptacy sobie w nim gniazdo uslaly... - W istocie 
z klucza wyleciat kanarek. Krol rozsmiat si^, ale na tym nie byto konca. W kluczu cos byto 
jeszcze, Frohlich z wielkimi krygi pocz^t wydobywac wst^zki. Roznobarwnego tego towaru 
wyci^gn^t ogromn^ kupQ: szesc chustek od nosa, stoczek, garsc orzechow. Jak sIq to 
wszystko tarn miescic mogto, byto tajemnic^ Frohlicha. 

Oswiadczyl potem, ze nie b^d^c pewien, czy w tym zaczarowanym kluczu jeszcze sIq co 
nie miesci, bodaj ksi^zniczka zakl^ta, woli dla bezpieczenstwa za zdrowie pana napic sIq z 
prostego kieliszka. Po odbytej ceremonii paz odszedt do przedpokoju, a Frohlich zacz^^t krola 
smieszyc, przedrzezniaj^^c aktorow na scenic. 

Trwato to wszystko z pot godziny. Krol sIq smiat, bo musiat, ale tylko oko Frohlicha 
postrzeglo, ze byl niespokojny, poruszony i roztargniony. 

Nie wiedziat, czemu to miat przypisac, gdy z nadzwyczajnym zdumieniem ujrzat krola 
id^cego ku najdalszemu od wszystkich drzwi oknu i daj^cego mu r^kami znaki, aby sIq 
zblizyt. 

Byto w tym cos tak tajemniczego i niezwyczajnego, ze Frohlich prawie sIq przel^kt. Na 
palcach jednak pospieszyt i znalazt si^ u okna, przy ktorym krol stal, jakby przestraszony i 
niepewny, ogl^daj^^c sIq niespokojnie dokota. 

Rozwi^zania tej zagadki zdumiony trefnis na prozno szukat w gtowie. 

- Stuchaj, Frohlich - rzekt krol zatedwie dostyszalnym gtosem. - Hm! Smiej sIq gtosno, 
gtosno! Ale stuchaj, co powiem, rozumiesz... 

Trefnis nie rozumiat jeszcze nic, ale gtow^ skin^t i smiac sIq zacz^t tak, ze smiechem mogt 
najhuczniejsz^ zagtuszyc rozmowQ. 

Krol wzi^t go r^k^ za ucho i przyci^n^t je prawie do ust. 

- Frohlich wierny, poczciwy, nie zdradzi - rzekt. - Dzis tajemnie do Uebigau, rozumiesz! 
Powiedziec mu, rozumiesz, niech zaraz ucieka do Polski. 

Frohlich zrazu szmer tylko i wyrazy styszat, nie mogt poj^^c, azeby krol go za tajemnego 
posta chciat uzyc. Na mysl mu jeszcze nie przygzedt Sutkowski. R^kami i min^ zrobit znak 
zapytania. 

Krol pochylit sIq mu do samego ucha i rzucit w nie jedno stowo: 

- Sutkowski! 

Powiedziawszy je, jakby sIq sam zl^kt tego zakazanego na dworze nazwiska, odskoczyt na 
kilka krokow. Frohlichowi smiech zamart na ustach. Bat si^, ze moze niedobrze zrozumiat. 
Twarz jego wyrazata znac tQ niepewnosc, bo krol nakazawszy mu znowu smiac si^, powtorzyl 
dobitnie rozkaz. 

Wyrazy z ust jego dobywaty sIq urywane: pospiesznie, krotko, bez zwi^^zku; trefnis jednak 
w koncu wiedziat, iz krol kazat mu oznajmic o niebezpieczenstwie i ostrzec hrabiego, aby do 
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Polski uciekal. Dla niepoznaki shichal jeszcze chwilQ August konceptow, potem dobyt z 
kieszeni garsc dukatow i wsypat je Frohlichowi do kamizeli. 

- Idz! - rzekt. 

Frohlich, przypuszczony do ucalowania r^ki, natychmiast siQ wyniosk W przedpokoju 
pochwaliwszy siQ dukatami, nie dat siQ paziom powstrzymac i co pr^dzej pobiegt do domu. 
Nie miescito mu si^ w glowie to, co si^ z nim stalo. Potrzebowal zebrac mysli, opami^tac si^, 
naradzic z sob^ jak mial spetnic dziwny rozkaz krola, ktory bal siQ wtasnego otoczenia i 
trefnisia za powiemika uzyc musial. Zamyslit si^, westchn^l. 

Zadanie byto trudne. Mniej nawet oswojony z zyciem dworu i losem faworytow, mogt siQ 
domyslic tatwo, iz koto Uebigau pelno szpiegow bye musiato, a w samym patacu nawet nie 
zbywalo na nieh. Frohlieh byt znan^ wszystkim figur^. SzezQseiem czQste za Augustow 
maskarady nauezyty siQ przebierac i do niepoznania twarz i postawQ przeinaezac. Frohlieh 
zamkn^t siQ w swojej izdebee i nie trae^e ezasu przyst^pil do wyboru peruki i sukni. 

Byty to pierwsze dni lutego. Elba stala w p^dzie, od Czeeh poezawszy, a 16d byl jak mur. 
Zdalo sIq wIqo Frohliehowi, ze przystQp do pataeu od strony rzeki mogt jeszeze bye 
najbezpieezniejszym i najmniej strzezonym. Zbyt byto pozno i nie bardzo bezpiecznie isc 
pieszo za miasto, ale saneezek do Briesnitz tatwo mogt dostac. Przyrzektszy dobr^ zaptatQ, 
puseit siQ w drogQ. Gospoda wiejska petna byta gwaru zapustnego, bo tu ze stoliey najgorsze, 
ale najweselsze gromadzito si^ towarzystwo. Wozniey kazawszy ezekac, stary drugimi 
drzwiami wyszedt i pieszo puseit si? ku Elbie. 

Czut, ze chyba szezQsliwy traf jaki moze mu niebezpieezne poselstwo utatwic; zreszt^ 
mysl ta, ze go krol postal, dodawata odwagi. Wahat sIq dtugo, w koheu do otwartej furtki 
wbiegtszy, na podworze pataeu, wprost sIq puseit do sieni. Tu znalazt pustki i eiemnosc. 
Sutkowski za najswietniejszych swoieh ezasow nigdy dworu nie trzymat wielkiego, teraz go 
jeszcze zmniejszyt. Wsehody staty ciemne. Dopiero wdrapawszy siQ na nie, ustyszat gtosy 
ludzkie. W przedpokoju stuzba ktoeita si^, graj^^c w karty. 

Na widok dziwnie ubranego eztowieka, zjawiaj^^cego siQ o tej godzinie, skoezyli wszysey 
przestraszeni, zadaj^c pytania. Erohlieh oznajmit im, ze ma dwa stowa do powiedzenia 
hrabiemu, i to jak najspieszniej. Kamerdyner najprzod go obrewidowat i przetrz^st kieszenie, 
boj^e siQ, ezy nie miat broni i nie zamierzat jakiej napasei, a dopiero potem pobiegt do 
hrabiego. 

W patacu zrobit sIq rozruch: peruka i ubranie, chusta, ktor^ miat przewi^^zan^ brod^, nie 
daty poznac Erohlieha. Wprowadzono go do sali, do ktorej dopiero teraz swiatto wniesiono. 
Sutkowski byt nie ubrany, blady, ale spokojny i tak dumny, jak gdyby ministrem bye nie 
przestat. Gosc zaz^dat oddalenia stuz^^cego. Wszystko to obudzato podejrzenia jakies i 
obawy, leez hrabia nie okazat trwogi. Gdy pozostali sam na sam, Erohlieh odstonit twarz. 

- Przed dwoma godzinami - rzekt - bytem zawotany do krola. PowtorzQ warn jego wtasne 
wyrazy: 

„Dzis, tajemnie, do Etebigau... powiedziec mu: nieeh zaraz ucieka do Polski”. 

Sutkowski stuchat z niedowierzaniem. 

- Krol ei to mowit? 

- Krol, i z tak^ obaw^ aby kto nie podstuehat, jak gdyby byt nie krolem, ale niewolnikiem. 

- Jest nim i na wieki zostanie - westchn^t Sutkowski. Zamyslit sIq hrabia. 

- Bog zaptac - odpart po przestanku krotkim. - Zazytes biedy dla mnie, a raezej dla krola. 
Czym ei mogQ odwdzi^ezyc? 

- Tym jednym, abys hrabio spetnit woIq krola jeszeze dzisiejszej noey. 

Sktonit sIq. Hrabia stat zamyslony, jak przykuty do miejsca. Za Erohliehem zamykaty siQ 
drzwi i stary bit sIq juz po sniegu do swoieh sanek, a Sutkowski stat oparty o slot, niedobrze 
wiedz^c, CO ma pocz^c. Znat juz dosyc Briihla, azeby wiedziec, ze z rady nalezato korzystac. 
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Nazajutrz krol powracat ze mszy rannej, gdy mu o. Guarini zaszedl drogQ, dopytuj^c o 
zdrowie. Na to zwykle najjasniejszy pan odpowiadal czyms takim, co posredniczylo mi^dzy 
chrz^kniQciem, usmiechem a czkawk^. Twarz zreszt^ dostojnego pana najlepsze dawala 
swiadectwo, iz chorym bye nie mogt. Odziedziczyt w czQsci silQ i zdrowie po ojeu, a ze ieh 
mniej naduzywat, stuzyty mu wybornie. 

O. Guarini razem z innymi prowadzit najjasniejszego pana na pokoje. Krol kilka razy 
spojrzat nan badawezo, jakby eheial siQ czegos dowiedziec z twarzy, wreszeie rzekt 
lakonicznie; 

- Mroz... 

- Ja to najlepiej czuj’q, bom Wtoeh - rzekt Guarini - ale ehoc tak zimno, Najjasniejszy 
Panie - szepn^t eieho - s^ ludzie, eo siQ nie l^kaj^ podrozy. Pewien hrabia, ktorego imienia 
nie eheQ wymowic, bo miat nieszozQseie popasc w nietask^... wybrat si^, styszQ, noe^ nie 
wiadomo dok^d... 

Krol jakby nie styszat, iiie odpowiedziat nie. Na pokojaeh oezekiwat Briihl z papierami, 
ale zmieszany i kwasny. August zblizyt sIq do niego szybko. 

- Briihl, te papiery, eo wezoraj, skonezye trzeba! 

- Juz wszystko skonezone - odparl minister z westchnieniem. 

- Hm! eo? - spytal August, udaj^e zdziwionego. 

- Winowajey juz nie ma, Najjasniejszy Panie. Musiat siQ ezuc do grzeehu: noe^ueiekt do 
Polski. 

Krol r^k^ w slot uderzyt i okazat twarz zdumion^ bardzo. 

- Jestem pewny zdrady - dodat minister, niespokojnie si^ kr^e^e. - Znac, ze na dworze ma 
jeszcze zwolennikow i przyjaeiot; leez pr^dzej, pozniej wszystko siQ odkryje. 

Zamiast odpowiedzi August stoj^^c^, ogromn^ tabakier^ poreelanow^ otworzyl i podsun^^l 
j^ministrowi, nie nie mowi^c. 

Briihl z uktonem dotkn^l koheami paleow tabaki. - Polowac sIq b^dzie koto Taubenheim - 
odezwat sIq krol. Nieeh zaraz ekwipaze przysposabiaj^. 

I poszedt do okna. 
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Briihl zwyei^zyt, nie mial jednak tej poeieehy, azeby nieprzyjaeiela siQ pozbyt na zawsze; 
musiat przez dtugie lata l^kae sIq zawsze odwetu, o ktory wszakze Sutkowski sIq nie pokusit. 
Obj^wszy dobra po krolu Leszezyhskim w Polsee, maj^^c znaezne maj^tnosci, dorobiwszy siQ 
u dworu wiedehskiego tytulu ksi^zQcia, bawit najwi^eej w Wiedniu i nie probowat 
przypominac siQ Augustowi, nad ktorym Briihl od tej ehwili rozei^gn^t jak najtroskliwsz^ 
opiekQ. 

Opowiadanie nasze jest wstQpem do zyeia Briihla, ktory az do smierei Augusta III wtadat 
Saksoni^ i Polsk^ potrafil sIq przerobic na polskiego szlachoiea i odegrat, wedle stow 
wtasnyeh, jednQ z najeiekawszyeh rot ulubiehea, ktoremu szcz^seie stuzyto do zgonu. Szkoda 
by byto ten eiekawy dramat psuc opowiadaniem jego tresei. Briihl jest postaei^ historyezn^, 
zarazem i typem swej epoki nadzwyczaj wybitnym: w Briihlu maluje sIq eaty August III jak w 
zwierciadle. 

Moglibysmy zakohezye ten epizod, nie dodaj^e don nie wi^eej, gdyby nam tradyeja nie 
pozostawila jednej eiekawej seeny, ktora do naszego opowiadania jako epilog nalezy. 

W r. 1756, w czasie wojny z Prusami, gdy Briihl na szczyeie swej potQgi - zostawuj^^c w 
szponach zwyciQzcy eale mienie, palaee, galeri^, bibliotek^, zbiory - uehodzic musial do 
Polski wraz z Augustem pdzn^juz jesieni^, dworskie ekwipaze z powodu ztej drogi na Sl^^sku 
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i niedostatku koni na kilka taborow rozbite zostaty. Krol znajdowat siQ w najpierwszym z 
nich, minister jego wypadkiem znalazl siQ w ostatnim. ObawQ mial wielk^ aby siQ nie dostal 
w rQce krola pruskiego, ktory go nienawidzil. Pragn^t wi^c koniecznie doscign^c krola i przy 
nim bezpieczniejszym siQ czuj^c, dalsz^ podroz odbywac. 

Wszystko siQ jednak jak najnieszczQsliwiej skadato: padaty konie, tamaty siQ kota i 
pospiech stawal si^ niemozliwym. Jesienne deszcze popsuty drogi tak, ze dwa razy wi^ksza 
nad zwykl^ ilosc koni nie starezyta do powozow. Minister, rad nierad, musiat seierpiec, eo mu 
bylo przeznaezonym, i ulec losowi swemu. Jeehal pod wrazeniem wypadkow, o jakieh juz byt 
uwiadomiony, milionowe i niczym nie nagrodzoiw ponioslszy straty, jako wygnaniec wraz z 
krolem ehroni^c siQ do Polski, w ktorej absolutne rozporz^dzanie siQ nie byto mozliwym jak 
w Saksonii. Zr^eznosc Briihla i tu na wiele niedogodnosei umiala znalezc lekarstwo, leez szlo 
trudniej i mozolnie. Nie dziw tez, iz dawny losu ulubieniee ehmurny byl, przel^kty niemal i 
zniecierpliwiony. W krotkim przeci^u czasu pi^kna twarz jego nad miar^ postarzata. Miat 
ehwile roztargnienia, w ktoryeh niedobrze rozumial, eo don mowiono. 

Wieezor nadehodzit, deszcz lal jak z wiadra, konie siQ ledwie wlokty, gdy jedno z matyeh 
sl^skich miasteezek pokazato siQ zza szarej opony dzdzystej, z wiezyezk^ kosciota i 
oswieeonymi domami. Briihl spodziewat siQ tu znalezc krola, gdy przed poczt^ oznajmiono 
mu, ze krol o trzy mile dalej nocowal, ze koni niepodobienstwo bylo dostac, a stuzba 
naklaniala, aby dla niegodziwej sloty na nocleg w miescie pozostao. Chcial Briihl slac za 
konmi, obiecuj^^c sowit^ zaplatQ; leez wszystko byto proznym: do rana koni dostac nikt siQ za 
nie nie obowt^zywat. Trzeba wi^c byto szukac gospody w miasteczku, ktore tylko jednQ 
miato. Dosyc liczna stuzba, towarzysz^ca juz naowczas tytulem hrabiowskim zaszczyconemu 
ministrowi, rozbiegta sIq szukac stosownego mieszkania. W gospodzie „Pod Koniem” zaj^te 
byto wszystko. Podrozny dwor polskiego pana rozposcierat sIq w niej szeroko. 

Ministrowi zdawato si^, ze dosyc b^dzie jego nazwiska, aby mu ust^piono, gdyz panowie 
polscy bywali bardzo tagodni i grzeczni poza izb^ sejmow^ a Briihl rozporz^dzat wszystkim i 
mogt dao za grzecznosc starostwo. Kamerdyner jego ekscelencji pobiegt pod „Konia”, gdzie 
znalazl dosyc szumny dwor i dosyo pahsko wygl^daj^cego kogos, tytulowanego ksi^^zQciem. 
Nie pytaj^^c nawet o nazwisko, narzucit siQ z prosb^ a jak mu siQ zdawato, z rozkazem raczej, 
ust^pienia czQsci gospody dla jego ekscelencji. 

Ustyszawszy nazwisko, ksi^^zQ 6w dziwnie siQ skrzywit, zamyslit i odpart Niemcowi 
bardzo dobr^ niemczyzn^, nawet troch^ saskim zarywaj^c akcentem, ze gospody zaj^tej nie 
ust^pi, ale j^ z panem ministrem podzieli. 

Deszcz z wichrem bit tymczasem w okna karety tak skutecznie, iz we wn^trzu jej mokro 
byto. Kamerdyner powrocit z odpowiedzi^ a Briihl, nie zastanawiaj^c siQ dtuzej nad 
nieprzyjemnosci^ robienia na noclegu znajomosci, kazat zajezdzac pod „Konia”. 

Spodziewat si^, ze tu ktos wyjdzie przeciwko niemu, ale si^ omylit: nikt nie wyst^pil z 
powitaniem. Briihl zwykt byt w razie, gdy go lekcewazono, podwajac grzecznosci, 
uprzejmosci i nadskakiwania; wysiadt wi^c z mocnym postanowieniem zawstydzenia sw^ 
dobroci^ dumnego panka polskiego. Kamerdyner otworzyl drzwi. Minister wbiegt do 
obszemej izby, w ktorej ogieh si^ paid na kominie i dwie swiece na stole, i szukaj^^c oczyma 
owego ksiQcia obiecanego, ujrzat opodal nieco stoj^^cego, wcale nie zmieszanego tym 
niespodziewanym spotkaniem, nieco tylko postarzalego, ale dumniejszego jeszcze, niz 
kiedykolwiek byt - Sulkowskiego. 

Ksi^zQ stal milcz^cy, z gory spogl^daj^c na nieprzyjaciela, nie witaj^c go uktonem: 
oboj^tny, wpatrywal siQ tylko z ciekawosci^. 

Briihl po pierwszym rzucie oka zbladt przerazony i chcial sIq cofn^c nazad: zdawato mu 
sIq, ze wpadt w jak^^s zasadzk^. Mimo sity charakteru twarz sIq tak dziwnie zmienita od tego 
piorunowego wrazenia, iz Sutkowski nie mogt si^ wstrzymac od smiechu. 
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Przyszedl mu znac na mysl i pater Guarini, i jego wtoskie przystowia, i jQzyk tak na 
dworze uzywany, bo pocz^t od wloskiego: 

- Si riscontrano gli uomini, e non le montagne.^^^ 

Briihl stat oslupiaty: widocznym bylo, ze nie chce i nie moze pozostac. 

- Musiales pan styszec bajk^ - rzekt Sutkowski - o burzy, ktora wilka z owc^ razem 
napQdzita do pieczary... cos podobnego jest z nami. Przeciez w tak^ stotQ i plucky nawet 
nieprzyjacielowi nie godzilo siQ przytutku odmowic. 

Briihl stat niemy, zwracajXc siQ na pot ku drzwiom. 

B^dz pan hrabia pewny, ze ja mojego potozenia naduzywac nie b^d^, by siQ zn^cac nad 
nim - dodat Sutkowski. - Prawdziwie zabawna rzecz takie spotkanie dta mnie, i to jeszcze w 
chwiti, gdy po iatach czternastu tosu r^ka mnie pomscita. 

- Mosci ksi^zQ! - przerwat Briiht jak. najtagodniej. 

- Mosci hrabio - odpart Sutkowski - gdyby to od wacpana byto zatezato, zamiast ksi^stwa 
miatbym dzis wygodn^ kwater^ w Konigsteinie. 

- Mosci ksi^zQ - wtr^cit Briiht - przypisujesz mi wi^ksz^ wtadzQ, niz miatem. Upadek 
swoj winienes potozyc najprzod na karb wtasnej nieopatrznosci, potem stusznego czy nie 
gniewu krotowej jejmosci, na ostatek woti Najjasniejszego Pana, ktorej ja bytem tyiko 
wykonawc^. 

- Mosci hrabio - rzekt Sutkowski - natezy wcate odwrotnie powiedziec, tak jak historia 
kiedys zapisze, ze Najjasniejszy Pan byt i jest wykonawc^jego fantazji... 

- Ksi^zQ siQ mytisz... 

- Hrabia nie mozesz mnie przecie s^dzic tak ograniczonym - dokohczyt Sutkowski - 
abym znaj^c tepiej od innych charaktery i potozenie, dat sobie wmowic niewinnosc pahsk^! 

- Boga biorQ na swiadka! - zawotat, sktadajq^c r^ce, Briiht. 

- To najwygodniej - odpart Sutkowski - bo swiadek ten nie miesza siQ do spraw naszych 
tak czynnie, aby dta nich zstQpowat na ziemiQ. Najtepszym swiadectwem bozym jest tos, 
ktory wacpana spotyka. Oto s^ owoce waszej poiityki: pruski najazd i sromotna krota 
ucieczka. 

Briiht siQ zzymn^t. 

- To nie koniec, to pocz^tek! - rzekt. - Zobaczymy, jak na tym wyjd^ najezdnicy, a jak 
my. 

- Tak. krot i pan na Ocieszynie^^^ jedziecie drugie uszczQstiwiac krotestwo, aby je 
przywiesc do tego stanu, co Saksoni^! - rozsmiat siQ Sutkowski. 

- W rzadzie Saksonii - ktaniaj^c siQ rzekt Briiht - nie potrzebowatem zadnych innowacji, 
dosyc mi byto wstQpowac w stady mojego znakomitego poprzednika. 

Sutkowskiemu oczy btysn^ty. 

- Poprzednik pahski inaczej uktadat przysztosc Saksonii - rzekt Sutkowski dumnie. - 
Dowodem ten ptan, ktory podchwyciwszy mu, wydates pan dworowi austriackiemu przez 
ksiQcia Lichtensteina. 

Briiht zzymn^t siQ. 

- Ja? Ja 0 tym nie wiem nie - przebqknat ponuro, zmieszany. - Jesti kto siQ tego dopuscit... 

Sutkowski smiac siQ pocz^t i przeszedt z data po pokoju, unikaj^c zblizenia do Briihta. 

- Stuchaj, Briihtu, mowi^ po staremu i bez tytutu - rzekt zwracaj^c siQ - nie graj komedii 
przynajmniej ze mn^: to siQ na nie nie zdato. Tak samo jak ze mn^, nie odegrasz jej w obticzu 
historii. ktorej oktamac niepodobna. Zamkniesz usta Erettom i Justim, zakazesz pisac, mowic, 


S i riscontrano gli uomini, e non le montagne - tak spotykaj^ si^ ludzie, a nie gory; 
odpowiednik polskiego przystowia: „G6ra z gor^ si^ nie spotka, ale czlowiek z czlowiekiem”. 

Po Iatach cztemastn, a raczej po osiemnastn, gdyz ostatni raz widzial Snlkowski Briihla w r. 1738. 

^^^Pan na Ocieszynie - Briihl przy poparcin Czartoryskich nzyskal szlachectwo polskie, przedsta- 
wiwszy falszywy doknment, jakoby pochodzil z Brylow-Ocieskich na Ocieszynie. 
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myslec, ale ostatecznie czyny twoje cIq wydadz^. Mozesz sobie kupic bezkarn^ 
terazniejszosc, ale nie jest w mezyjej moey uezynic elQ ezystym przed historic. Staniesz przed 
ni^ jak na s^d bozy nagim, odartym z mask!, rozu i bielidla, a unikn^^wszy pr^gierza za zyeia, 
nie ujdziesz go po smierei. 

- Moje zycie cale jest jawnym! - zawotat Briihl unosz^e sIq. - Tajemnie nie mam: pragnQ 
tego s^du, mosei ksi^^zQ. 

- A gdybys go nie eheial ezy eheial, mosei hrabio, nie unikniesz; to darmo... b^dzie 
nieublaganym i okrutnym. 

- PoddajQ sIq mu - przerwal Briihl - nie sobie do wyrzueenia nie mam; wy zas, mosei 
ksi^zQ, przebaczam warn, mowieie jako wspotzawodnik, ktoremu nie udalo sIq to samo zrobic 
dla siebie, eo mnie szezQseie w r^ee weisn^to. 

- Jak sIq to szezQseie nazywa? - smiej^e sIq zawotat Sutkowski. - Padre Guarini ezy... 

Briihl sIq zarumienit, ksi^zQ ramionami ruszyt. 

- Na honor, hrabio, ja z dala admirujQ was... Nie moweie mi, ze ja bym to samo, eo wy, na 
waszym miejseu mogt uezynic! Ja, wyznajQ w pokorze, nie potrafilbym ani potowy zta i 
fatszu, jakiescie dokonali, przyprowadzic do skutku. Chciatem stawy, wielkosci, wzrostu 
Saksonii, znatem Augusta III, pana naszego, szlachetn^, ale nieudoln^ i leniw^ nature; stalem 
na strazy, aby moj^ energi^ jej dopomagac. To, eo mam, winienem wspaniatomyslnosci pana 
mego, a nie przewrotnym rachunkom. 

- Mosei ksi^zQ - przerwal Briihl - tego juz nadto. 

Sutkowski sIq zwrocit ku niemu, ruszaj^c ramionami. 

- Przeciez my oba jak augurowie^^^ rzymscy mozemy sIq z tej komedii za kulisami smiac, 
nie kryj^c przed sob^l Mozecie bye dla drugich niewinnym Efraimem...^^"^ Ale dla mnie 
b^dziecie starym, dobrze znanym Briihlem, ktoregom widziat w paziowskim mundurze, 
ktamaj^cego sIq lokajom... 

Ministra twarz bladta i czerwieniata na przemiany, niecierpliwosc go porywata, widac 
byto, ze chwilami eheial wyjsc, to znowu, jakby nie rozpaczajac jeszcze o tym, ze sIq potrafi 
zblizyc i wytlumaczyc, zatrzymywal. Briihl miat w towarzystwie wielk^ zr^cznosc, gi^tkosc, 
nieustraszonosc, sofizmat zawsze gotowy, wykr^t latwy; znat Sutkowskiego oci^zatosc, 
s^dzit, iz go pokona w kohcu. Tu jednak rachuba chybita, Sutkowski czerpat wymowQ i moc z 
wyj^tkowego potozenia. Na prozno szukaj^c jakiegos punktu oparcia, Briihl w kohcu odezwat 
siQ, cedz^^c po cichu wyrazy: 

- Wasza Ksi^zQca Mosc winien bys choc dlatego byo nieco wzgl^dniejszym dla Briihla, ze 
Briihl w Polsce, gdzie posiadasz dobra, takze cos znaczy. 

- Tak, ale w Polsce, panic Briihlu, s^ pewne prawa, ktore wi^cej znaczy od ministrow, a 
moze i kogo starszego jeszcze. W Polsce raczej sIq Briihl mnie niz ja jego obawiac moze. 
Szlachta wielkopolska pojdzie za mn^, bom ja tez niedawno ze szlachcica urost na 
austriackiego ksi^cia. 

- Zaszczyt szlachectwa polskiego i ja z Wasz^ Ksi^^zQC^ Mosci^ mam wspolny - przerwal 
Briihl. 

- A! Przedziwna farsa! - rozsmiat sIq Sutkowski. - Jestze w kraju catym jeden cztowiek, 
eo by nie wiedziat, jakescie z turyhskiego do polskiego szlachectwa przyszli? To wasze 
szlachectwo jest jak wszystkie wasze czyny oktamaniem prawdy. 


^^^Augurowie - kaplani w starozytnym Rzymie, ktorzy z lotu ptakow i romych zjawisk natury tlumaczyli 
wol^ bogow i wrozyli przyszlosc. Jednak w czasach znakomitego pisarza i mowcy rzymskiego Cycerona, ktore- 
go zlosliw^ uwagQ o upadku religii w tym okresie powtarza Kraszewski, augurowie drwili mi^dzy sob^ z tych, 
ktorzy wierzyli ich bezpodstawnym wrozbom. 

E f r a i m - mlodszy syn patriarchy Jozefa, wzor sprawiedliwosci. Jest to nawi^zanie do ulotnego pisma, 
jakie wydano w obronie Briihla, gdzie zestawiono tego ministra z biblijnym Efraimem. 
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- Mosci ksi^zQ, jesli zyczysz sobie, bym opuscil izb^ - rzekt Briihl, zabieraj^c siQ do 
wyjscia. 

- Wcale nie, bo mnie ta scena bawi - odparl ksi^^zQ - ale powtarzam panu, my z sob^ 
komedii grac nie potrzebujemy. 

Stan^li ehwilQ milez^cy, wposrod eiszy styehac tylko byto deezcz bij^^cy w szyby gospody 
i sptywajXce z szumem z daehow i rynien strumienie wody. Dla Briihla bylo to grozb^ 
przykuwaj^e^ go do tej jedynej wolnej izhy, ktor^ z nieprzyjaeielem podzielac musial. 
Minister namyslac sIq zdawat. 

- Mosel ksi^zQ - odezwal sIq - mowmy jak starzy towarzysze... - Fatalne przypomnienie! 

- mrukn^t Sutkowski. 

- Na dowod, ze nie mialem nie osobiseie przeeiw ksi^eiu, ofiarujQ sIq go z krolem 
przejednac. Brzemi^ tych urz^dow, ktore dzwigam, w istoeie dla mnie za ei^zkie. 

- A tak - przerwat Sulkowski - moglbys sIq z nimi podzielic. Liezmy: wielki podkomorzy, 
prezydent izb, najwyzszej izby podatkowej, akeyzy generalnej, fundaeji naumburskiej i 
merseburskiej dyrektor, generalny komisarz portow Morza Baltyckiego, komendant saskieh 
wojsk w Polsce, putkownik szwolezerow i regimentu pieszego, fundaeji meissenskiej 
kapitularz, proboszez budziszynski, kawaler polskiego Orderu Orta Biatego i rosyjskiego sw. 
Andrzej a, a nawet pruskiego Orta Czamego! Czy to wszystko? Starostw polskieh nie liczQ. 
Cha! eha! - smiat sIq Sutkowski. 

- Bez zartu - przerwat Briihl - jestem znuzony, nie jestem zazdrosny! Jedz, ksi^zQ, do 
Warszawy, ja go z krolem przejednam. 

- Tak, aby nazajutrz potem bez s^du wyprawic mnie bezpieeznie do jednej z fortee saskieh 

- przerwat Sutkowski. - Nie, dziQkujQ warn. WoIq przebywac na wiedehskim dworze i 
stamt^d genialne wasze podziwac ezyny!! 

Briihl westchn^t, oezy podnosz^c w niebo. Juz naowezas byt autorem owej stawnej ksi^zki 
0 modlitwie, ktora go w oezaeh tatwowiemyeh poboznym, a w innyeh swi^toszkiem 
ezynita*^^^, i eh^tnie odgrywat rolQ niewinnej ofiary. 

- A! - zawotat. - Nie ma pod stohcem nieszezQsliwszego eztowieka nade mnie przy 
wszystkich szczQscia pozorach. PokutujQ za cudze winy, gdy to, eo mogtem kiedy dobrego 
uczynic, przypisywane jest drugim; nikt mnie nie zna, potwarz siQ zn^ea nade mn^; ci, ktorym 
zyezQ dobrze, seigaj^mnie. 

- A! Koehany hrabio - smiat siQ Sutkowski - rota Zinzandorfa, ktorego wygnates z kraju 
za jego poboznosc, nie przystata warn. Graeie j^ zle... Bracia Morawscy was nie przyjm^, a 
taey ludzie jak ja wysmiej^. Dajcie temu pokoj; ogrzyjcie siQ przy kominie i nie mowmy 
wi^eej. 

To mowi^e, ksi^zQ usun^t siQ prawie pod samo okno, znalaztszy fotel w k^tku, siadt na 
nim zamyslony i milcz^ey. Briihl tez zaj^t miejsce z data, nie patrzq^c juz nan i zdaj^^c siQ tylko 
zaj^ty rozgrzaniem i odpoeznieniem. W dziwnym tym potozeniu, spogl^daj^e niekiedy na 
siebie, przetrwali ezas jakil Sutkowski nie myslat weale przerywac milczenia, Briihl nie traeit 
nadziei trafienia jeszeze w jak^s stab^ strong nieprzyjaciela i rozbrojenia gniewu jego; leez 
poez^tek byt trudny, gdyz z roznych stron zaehodz^e, zostat juz zbity z tropu i nie mogt 
nowej wynalezc seiezki, ktora by go do eelu wiodta. 

Uptyn^to pot godziny, a na podworzu wzmagat siQ wieher i niepogoda. W kominie 
swiszezat i wyt jesienny wiatr najdzikszymi gtosami, ezasem okna brz^ezaty od naeisku 
burzy, ktora zdawata siQ odlatywac i powraeac, wysilona spoezywac i znowu ztosei^ 
podnosic. 


„Die wabre und griindlicbe Gottseligkeit aller Christen ingemein, nebst einer Abhandlimg vom Gebet 1740”. 
Drugie wydanie z r. 1773. (Przyp. Autora). 

W przekladzie polskim tytul brzmi: Prawdziwa i dokladna poboznosc wszystkich chrzescijan w ogole z roz- 
praw 4 o modlitwie. 
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Dziwne to towarzyszenie rozmowy dwoch wspotzawodnikow wybornie siQ z jej tonem 
zgadzalo. Niekiedy drzwi otwarte w gospodzie zatrzaskiwaty siQ same gwattownie, tak ze 
sciany domu drgaty. Resztki ognia, jakby popchni^te niewidzialn^ sil^ pochylaty siQ 
zwyciQzone na izb^ i p^dzity w ni^ kl^by dymu, to znowu, wzmagaj^c si^, wracaty do 
komina. Najweselej usposobiony umyst musialby byt ulec wrazeniu tej nocy i rozpasanych 
zywiolow. 

Briihl niekiedy wzdyehal. GIowq zwroeit ku Sulkowskiemu, ktory zdawal siQ drzemac 
obojQtny. 

- Pozwol mi, ksi^zQ, stowo jeszeze powiedziec, nie na uniewinnienie moje, ale dlatego, 
bym przemilezenia nie miat na sumieniu. 

- Co za delikatne i drazliwe sumienie! - szepn^t Sutkowski. 

- Krol nasz dzis urazy zapomnial, przeblagac by go bylo latwo - dodal. - Ja nie eheQ bye 
posrednikiem, bo nie mam ‘wiary u Waszej Ksi^zQcej Mosci, ale ks. biskup krakowski lub... 

- Czy hrabia eheialbys mi wmowic - odezwal si^ zagadni^ty - ze krol kiedykolwiek 
zazalony byl na mnie? Nie tudz siQ pan tym, bylem i jestem swiadomym wszystkiego, eo 
przed laty ezternastu spowodowato moj upadek; mam najmoeniejsze dowody, iz krolowi 
narzueiliscie gwaltem moj^ nietask^, zescie pracowali nad nim i musieli o ni^ walezyc. 

- Ja? ja? PrzeezQ temu i protestujQ! - zawolal Bnihl. 

- Briihl! - krzykn^l Sutkowski. - Za kogo mnie masz, bym ei przypisywat robots 
wtasnor^ezn^ tarn, gdzie mogtes eudzyini wykonac r^kami? Nadto jestes doskonatym 
artyst^, abys miat wystQpowac tarn, gdzie zar mozesz palcami drugieh zagrzebac. 

Briihl ruszyt ramionami. 

- Nie latwiejszego nad potwarz! - rzekt z westehnieniem. 

- A nie czasem podobniejszego do potwarzy nad prawd^ - dodal Sutkowski. - Gdybym 
mogt wacpanu objasnic, jak i za czyj^ rad^ wyjechatem noc^ z Uebigau, aby unikn^c 
zgotowanego dla mnie pomieszkania po Hoymie, przekonatbys si^, ze znam moj^ sprawQ do 
gruntu. 

- Tak - przerwat zywo Briihl - leez jesli w istocie znasz do gruntu sprawQ, tos ksi^zQ i to 
wiedziec powinien... Tu sIq zaei^t nieco. 

- Ze ja takze jestem w r^kaeh ludzi, sit, nazwij to, jak eheesz, ktoryeh narz^dziem bye 
muszQ. 

- Powiedz, hrabio, ze eheesz bye ich narz^dziem - rzekt Sutkowski - i wtasnie, zem ja nie 
mogt i nie cheiat bye niezyim, zostalem str^eony. Do tej roli jam stworzony nie byt, a wacpan 
odegrywasz j^ jak prawdziwy wirtuoz^^^. 

I poez^t sIq smiac eieho. 

- Ale ksi^zQ koehates krola - rzekt minister, rzueaj^^c siQ w inn^ strong - nie mitoz by byto 
zblizyc siQ do niego? 

- O, pewnie, gdybyseie, przez lat ezternascie praeuj^^c nad t^ tagodn^ i flegmatyezn^ 
nature nie uezynili z niej lalki warn postusznej, natogowo do spokoju nawyktej i nie 
umiej^eej koehac nikogo, a bawiaeej siQ wszystkim - westehn^t Sutkowski. - Patrzec dzis na 
tQ ruinQ eztowieka nadto bolesnie. Pomsei go przysztosc na pami^ei waszej. 

Zamilkli znowu - Briihl dodat jeszeze: 

- Nie mam sobie nie do wyrzueenia. Zdato mi si^, ze sama Opatrznosc sprowadzita nas 
tutaj, aby zabliznic do reszty ran^ i krzywd^ uezynion^ wynagrodzic. Z mej strony wszystko, 
eo tylko mozna byto wymyslic, zrobitem dla spetnienia widokow Opatrznosei, aby bye 
postusznym paleowi bozemu. 

- Bog i Briihl, jak to brzmi! - rozsmiat sIq Sutkowski. - Naprawd^ pozazdroseites stawy 
Zinzendorfowi. W dziwnym usposobieniu spotkatem Wasz^ Ekseelenej^ mi^dzy 


W i r t u o z - mistrz jakiejs sztuki. 
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luteranizmem saskim a katolicyzmem polskim. Widac, ze te dwa wyznania zeszty siQ na 
granicy i zdublowaty, a st^d taka poboznosc. 

- Jestem katolikiem - odezwal si^ Bnihl. 

- Wiem, w Polsce - odparl Suikowski - ratio status^^^. 

Briihl zamilkt. 

- A nawet musicie bye bardzo gorliwym, gdy was poczciwy Guarini tak proteguje. 

Mowi^c, splun^l Sutkowski, pochylil siQ i przylegn^l niemal do szyby ciemnej, chc^c 

wyjrzec na podworze. 

Potem stowa nie mowi^c, wzi^l futrzan^ czapkQ i zostawiaj^c Briihla samego, wyszedl z 
izby do sieni. Wiatr wyt ci^gle i deszcz lat jak z rynny, pomimo to nie wchodz^c juz do izby, 
ksi^z^kazal kamerdynerowi zaprzQgac. Stuz^cy cheial protestowac. 

- Do pierwszej lepszej wsi, gospody, chaty, byle st^d precz! - zawolal. - A pr^dko! 

I nie wszedl juz do goscinnej, w ktorej Briihla pozostawil; wolat sien zimn^, a gdy 
nareszeie po dose dtugim oezekiwaniu powoz zaszedl przed ganek, rzueil si? don niecierpliwy 
i pytaj^eemu studze odparl: 

- Dok^d eheesz. Wszystko jedno. 

Przez oswieeone z wn^trza okno gospody widac bylo cien czyjs, jakby usiluj^cy dojrzec w 
ciemnosci, co siQ przed domem dzialo. Powoz Sulkowskiego ruszyl i glowa w oknie znikla. 

KONIEC 


Ratio status (lac.) - raeja stanu. 
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POSLOWIE 


Henryk Briihl (1700—1763) byl pierwszym ministrem kr61a Augusta 111 i rz^dzil zarbwno 
Polsk^, jak Saksoni^. 

Nie byl on ani Sasem, ani Polakiem. Pochodzil z Turyngii, ksi^stwa niemieckiego 
polozonego w s^siedztwie Saksonii. Poniewaz jego rodzinny, niebogaty dom szlachecki nie 
dawal szans na poprawQ bytu rodziny, trzynastoletni Henryk zostal paziem u ksi^znej 
Weissenfels, potem krdtko studiowal literature i muzyke w Lipsku; kiedy mial dziewietnascie 
lat. zostal przyjety w poezet srebmyeh pazidw na dworze krdlewskim ksieeia elektora 
saskiego Augusta 11 w Dreznie, gdzie szybko zdobywal coraz to nowe tytuly i stanowiska. 
Maj^e trzydziesci jeden lat, byl juz kierownikiem finansdw i kierownikiem polityki 
zagranicznej Saksonii, pdzniej obj^l rdwniez ministerstwo spraw wewnetrznych i zarz^d 
gdmietwa, uzyskat kilka tytuldw wojskowych, wreszeie w roku 1746 otrzymal nieznany 
dot^d w Saksonii tytul „premier-ministra”. 

W Polsce, gdzie magnaci stali na strazy swoiscie pojetyeh swobdd szlaeheckich, 
dygnitarskie stanowiska i tytuly byty trudnie.i dostepne dla obeego przybysza. Tu Briihl 
zadowolil sie generalstwem artylerii koronnej i kilku starostwami, do ktdryeh musiat 
utorowac sobie droge fatszywymi dokumentami, maj^eymi stwierdzic jego polsko- 
szlaeheckie poehodzenie z Oeieszyny. 

Zreszt^ c6z mogty znaczyc tytuly nawet najwyzsze dla ezlowieka sprawuj^cego wtadzQ 
krdlewsk^! A Briihlowi ehodzito nie tyle o tytuly, eo o pieni^dze. Ten niebogaty szlacheie z 
Turyngii na stuzbie u obeego monarehy potrafil nie tylko powi^kszyc maj^tek rodowy, ale 
kupowac sobie dobra w Saksonii i w Polsce, budowac palace (w tym slawny w swoim czasie 
palac briihlowski w Warszawie przy placu Saskim), gromadzic zbiory sztuki i biblioteke (70 
000 tomdw!) i ponad wszystko prowadzic wystawny tryb zycia. Oczywiscie, zdobyte 
stanowiska i maj^tek uzupetnit tytulem hrabiowskim. 

Nie mozna powiedziec, ze Briihl dorobil sie maj^tku, bo nie prac^ go zdobyl. Po jego 
smierci w Saksonii prdbowano sci^gn^c z jego szesciomilionowego spadku cztery i p61 
miliona talardw sprzeniewierzonych z kas skarbowych. W Polsce pos^dzano go o fatszowanie 
monety. Pospolitym zrddlem dochoddw bylo dla niego sprzedawanie wolnych urz^dOw 
senatorskich, biskupstw i orderdw. Tak na przyklad za urz^d wojewody wilehskiego ksi^^zQ 
Karol Radziwitt „Panie Kochanku” zaplacit mu dwa miliony talarow. Podobnie zaptacil mu 
Teodor Wessel za urz^d podskarbiego koronnego (stanowi^cy ministerstwo fmansdw). 

A troska o rz^dzony kraj? Tej Briihl nie mial, jak nie mial jej jego krol, jak nie miato jej 
wielu innych monarchdw w Europie XVlll wieku. Dawno juz mindly te czasy, kiedy to krol 
francuski Henryk IV (1553—1610) chciat tak rz^dzic, azeby w jego kraju kazdy chlop mial w 
niedzielQ kur^ w gamku. W wieku XVlll idealem i wzorem panuj^^cych byl inny krol Francji, 
Ludwik XIV (1638—1715), monarcha najbardziej absolutny, utozsamiaj^^cy pahstwo ze 
swoj^ osob^ i otaczaj^^cy si^ na swym dworze tak wspaniatym przepychem, ze go nazywano 
„kr61em Stohce”. Gorliwym nasladowc^ Ludwika XIV byl August 11. Przemoc^ zostal krolem 
Polski, azeby podniesc swietnosc swego dworu i swej rodziny. B^d^c absolutnym wladc^ 
Saksoii, od pocz^^tku swych rz^ddw w Polsce zabiegal o to, azeby rzeczpospolit^ szlacheck^ 
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przeksztalcic w dziedziczn^ monarchic swej dynastii, nawet kosztem czQsci ziem Polski, ktore 
obiecywal monarchom osciennym za poparcie. 

Za panowania Augusta II Polska nie tylko przestala bye pot^znym kiedys mocarstwem, ale 
w ogole przestala bye panstwem bior^eym ezynny udzial w polityee europejskiej. Stala sIq 
krajem, w ktorym gospodarowali monarehowie sasiedni; Karol XII szwedzki, Piotr I rosyjski, 
pozniej Fryderyk II pruski - dyktujXc uehwaly sejmowe i osadzaj^e swyeh kandydatow na 
tronie elekeyjnym. Upadek polityezny Polski osi^gn^l duo za panowania Augusta III, wlasnie 
dzi^ki rz^dom Briihla. Wtedy to powstalo i utrwalilo siQ przekonanie, ze „Polska nierz^^dem 
stoi”. 

W eiqgu pierwszyeh dwudziestu trzeeh lat panowania August III byl w Polsee l^eznie 
zaledwie okolo dwoeh lat. Kiedy musial podpisywac uniwersaly lub wzi^^c udzial w naradzie 
senatu, przyjezdzal na kilka dni do pogranieznej Wsehowy i szybko wraeal do Drezna. 
Przyjeehal do Warszawy na kilka lat, kiedy na poez^^tku wojny siedmioletniej w roku 1756 
kr61 pruski Fryderyk II zaj^l eal^ SaksoniQ. Wyjeehal z Warszawy natyehmiast po zawareiu 
pokoju w roku 1763, spiesz^e do zbytkownyeh oper i polowan, Jego dworowi towarzyszyl, 
oezywiseie, Bruhl. 


II 


Choeiaz w dziejaeh Polski panowanie obu Sas6w stanowilo okres ponury zardwno pod 
wzglQdem polityeznym, jak obyezajowym, w swiadomosei Pelakdw w ei^gu owyeh 
szescdziesiQoiu kilku lat wytworzylo sIq przekonanie, ze state wi^zy t^ez^ oba kraje. Kiedy w 
niespetna trzydziesei lat po smierei Augusta III Sejm Czteroletni, usiluj^e ratowae kraj przed 
katastrof^, uehwalal konstytuejQ trzeeiego maja, wlasnie wnukowi Augusta III przyznawal 
tron dziedziezny Polski. Uehodz^^e z kraju przed konfederaej^ targowiek^ polityey 
stronnietwa patriotyeznego szukali sehronienia w Dreznie i tarn przygotowali powstanie 
koseiuszkowskie. W odbudowanym przez Napoleona Ksi^stwie Warszawskim ksi^eiem 
panuj^eym zostal wnuk Augusta III, wdwezas juz z laski eesarza Franeuzdw kr61 saski. Przez 
Drezno prowadzil szlak polskieh emigrantdw po kl^see powstania listopadowego (tarn Adam 
Miekiewiez napisal Dziadow czqsc III), przez Drezno rdwniez szli rozbitkowie powstania 
styezniowego. Do Drezna bezposrednio skierowal siQ J6zef Ignaey Kraszewski zmuszony do 
opuszezenia kraju w roku 1863 i ehoeiaz przez kilka lat w rdznyeh w^drdwkaeh szukat, gdzie 
by siQ osiedlic blizej Polski, w tym mieseie zamieszkat na state, az go stamt^d po dwudziestu 
lataeh wyrok s^du niemieekiego zabrat do twierdzy w Magdeburgu. 

Pisarz o zamitowaniaeh historyeznyeh nie m6gt pozostac oboj^tny wobee napotykanyeh eo 
krok pami^tek swiadez^eyeh o dawnyeh wi^zaeh polsko-saskieh. Zagt^bit siQ w studiowaniu 
bogatyeh arehiwdw, bibliotek i zbiordw sztuki. Szybko znalazto to odbieie w jego twdrezosei 
literaekiej. Dawniej zainteresowania historyezne Kraszewskiego skupiaty siQ na poez^tkaeh 
dziejdw Litwy i zatrzymywaly siQ na XVI i XII wieku dziejdw Polski. Kilka razy temat jego 
powiesei byt zaezerpni^ty z konea panowania Stanislawa Augusta, eo mogto bye 
nawi^zywaniem do zywej jeszeze tradyeji ostatnieh lat Rzeezypospolitej. Teraz w roku 1867 
pojawia sIq komedia pt. Za krola Sasa, a w parQ lat pdzniej zaezn^ sIq ukazywac powiesei 
saskie, ktdryeh liezba zblizy si? do dwudziestu i wsr6d ktdryeh na ezoto wysuwa siQ 
stanowi^ey trylogiQ ei^g trzeeh powiesei; Hrabina Cosel, Bruhl i Z siedmioletniej wojny. 
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Ill 


W powiesciach historycznych Kraszewski zazwyczaj snut akcjQ dokota osob, czQsto 
fikcyjnych bohaterow, nie wplywaj^cych bezposrednio na tok wielkich wydarzen, i poprzez 
ich dzieje czy przezycia ukazywat postaci naczelne. W wymienionych powiesciach saskich, 
szczegolnie w Briihlu pisarz przyj^t metod^ wr^cz przeciwn^: wprowadza przede wszystkim 
naczelne postaci historyczne, ale unika opisywania wazniejszych wydarzen. W powiesci nie 
to jest wazne, ze umart August II, ze August III w jakis tarn sposob daleko w Polsce zostal 
wybrany na krola, ze Saksonia zostala zaj^t.a przez obce wojska. Wiadomosci te kazdy moze 
bez trudu znalezc w podr^czniku historh. Kraszewskiego interesuj^ inne fakty. Byl on 
pisarzem historycznym, ale jeszcze wi^cej pisarzem spolecznym i obyczajowym. W 
przeszlosci widzial nie tyle poszczegolne wydarzenia dokonane przez pojedyncze osoby, co 
raczej grupy spoleczne o pewnej kulturze, tworz^ce pewne formy zycia obyczajowego. Dla 
tego rodzaju zainteresowah ozasy saskie w dziejach Polski stanowily obraz ponury i 
przygn^biaj^cy, ale ciekawy. Jak to sIq stalo, ze w czasach, zdawaloby si^, tak spokojnych 
doszlo do strasznego upadku politycznego, obyczajowego i moralnego? Kraszewski znajduje 
na to odpowiedz w obrazie zycia dworu krolewskiego oraz w charakterze krola i osob, ktore 
go otaczaly. 

Krol obojQtny na wszystko, co sIq jego osoby nie tyczy, i dogadzaj^cy sobie, chociazby 
reszta swiata miala run^c; minister wszechmocny, chciwy i podstQpny, d^z^cy wyl^cznie do 
opanowania wladzy i zrobienia maj^tku; caly dwor opanowany z^dz^ swietnych zabaw i 
uzywania zycia bez kr^powania siQ jakimikolwiek wzgl^dami moralnymi; zupelny brak troski 
0 kraj i nizsze warstwy spoleczne, a przy tym mniej lub bardziej swiadome uleganie 
poleceniom lub intrygom obcych mocarstw (w powiesci s^ one reprezentowane przez 
jezuitow i agentow dworu cesarskiego w Wiedniu) - oto obraz rz^dow Saksonii w pierwszej 
polowie XVIII wieku. A poniewaz przebywaj^cy stale w Dreznie ksi^zQ elektor saski byl 
rownoczesnie krolem Polski, w Polsce bylo jeszcze gorzej. Tam coraz szerszy krqg moznych 
panow przejmowal tryb zycia dworu krolewskiego i szerzyl w kraju demoralizacj^. W Briihlu 
na jednym z przedstawien operowych okolo roku 1736 przygodny gosc z Polski m6wi do 
przyjaciela: 

„Czlowiek po tym widowisku prosto by powinien isc do konfesjonalu... My, cosmy nie 
nawykli do tej rozpusty ocz6w i uszu, pijani wyjdziemy”. Stopniowo Polacy nawykali; w 
kilkadziesi^t lat pdzniej Warszawa byla juz osrodkiem zepsucia obyczajdw W Polsce. Opisal 
to Kraszewski nie tylko w wielu powiesciach z lat stanislawowskich, ale i w trzytomowym 
dziele pt. Polska w czasie trzech rozbiorow. 

W pierwszym rozdziale Briihla autor zwraca uwagQ na to, jak to po swietnie udanym 
polowaniu rozmaicie byli traktowani jego uczestnicy. Dla pan6w piekly sIq jelenie i warzyly 
korzenne polewki, dla ps6w gotowano w kotle straws, o chlopdw sp^dzonych dla oblawy nikt 
sIq nie klopotal. posilali siQ oni dobytym z toreb chlebem i sol^. W dalszym ci^u powiesci 
Kraszewski wielokrotnie zwraca uwagQ na pogl^biajac^ siQ przepasc pomi^dzy dworem a 
ludem, gldwnie na skutek sci^gania nadmiernych podatkdw, a najmocniej okreslil j^ slowami 
muzyka Hassa o Auguscie II; 

W lozy teatru wydawal siQ bohaterem, gdy do was si^ usmiechal, caly brylantami okryty; 
ale kraj Izami te diamenty oplacal. Radosc i spiewy rozlegaly sIq po Dreznie, a j^ki po 
Saksonii i Polsce. Tu byl przepych, tarn n^dza. 

Trafialy si^ glosy w obronie ucisnionego i wyzyskiwanego ludu, ale skutek ich byl wr^cz 
przeciwny. Ludowi nie one nie pomogly, a obrohcy byli karani wi^zieniem lub pi^tnowani. 
Watzdorf i Erell s^ tego konkretnymi przykladami. 
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Sk^din^d wiemy, ze podobnie byto wowczas w catej Europie. W kazdym kraju 
monarchowie rz^dzili coraz surowiej, uciskuj^c i wyzyskuj^c lud, ktory doprowadzany do 
rozpaczy tu i owdzie chwytal za bron. Niepowodzeniem konczyty siQ pojedyncze bunty 
chtopskie, az wreszcie w koncu wieku Wielka Rewolucja Francuska obalita egoistyczny 
absolutyzm panuj^cych, niewiele widz^cy poza swym dworskim horyzontem. 

W Briihlu do rewolucji jest jeszeze daleko. Ufni w grozQ dozywotniego wi^zienia w 
Konigsteinie, krol i eaty jego dwor zyj^ wspaniatymi polowaniami, hueznymi zabawami, 
operami i maskaradami oraz intrygami, ktore gtownym srodkiem utrzymania siQ w kr^gu 
otoezenia krolewskiego i wptywania na najbardziej doniosle deeyzje. One to shrz^ za tlo i 
narzQdzie dziatan politycznyeh, one tez terenem dziatania Briihla, d^^z^eego uporezywie i 
wytrwale do obalenia ulubienea krolewskiego, ministra Sutkowskiego. Zabiegi Briihla 
stanowi^ glown^ akejQ powiesei, a poniewaz dziatat on w roznyeh kr^gaeh srodowiska 
dworskiego, pozwalaj^ one czytelnikowi poznac eate zyeie dworskie, tak bardzo 
charakterystyezne dla wieku XVIII. W tej powiesei mozemy Kraszewskiemu wierzyc bardziej 
niz w innyeh jego utworaeh, jest ona bowiem oparta wiemie na wiarygodnyeh zrodlaeh i 
dokumentach. Prawdziwe w powiesei s^ zarowno swietne opisy seen zbiorowych, np. 
maskarady czy opery, jak i charakterystyki postaei. 

W sposobie przedstawiania bohaterow w Briihlu Kraszewski okazal siQ wielkim mistrzem. 
Nie opisuje ich, leez ukazuje w dzialaniu, w ktorym si^ zaznaczaj^ poszezegolne rysy 
eharakteru. Dzi^ki temu postaei s^ peine zyeia i wyraziseie zarysowuj^ sIq w wyobrazni 
ezytelnika. Niektore z zastosowanyeh przez autora srodkow eharakterys-tyki s^ wprost 
niezrownane. Do nieh nalezy przede wszystkim zaehowanie sIq Augusta III, kiedy na 
propozyejQ uwiQzienia Sulkowskiego ratuje przyjaeiela przy porno cy starego trefnisia. 
Podobnie swietnie eharakteryzuja. uczestnikow scena kuszenia Augusta III obrazem o tresei 
mitologieznej i udana modlitwa Briihla, kiedy go niespodzianie wieezorem odwiedzil 
Sulkowski. Bogat^ eharakterystyk^ ojea Guariniego poznajemy wyl^^cznie z jego bardzo 
roznorodnego zaehowania si^ w wielu niespodziewanyeh sytuaejaeh. A ile dyskretnego 
swiatla na charaktery wielu osob zainteresowanyeh i na ealy system intryg dworskich rzuea 
decyzja Briihlowej: „Obalimy Sulkowskiego, b^dzie to zemsta za mojego Watzdorfa; b^dzie 
to rozrywka!” Deeyzja ta powzi^ta na prosbQ Briihla okazala si^ wazniejsza od wszelkieh 
zabiegow samej krolowej. 

Jesli ehodzi o wartosc literaek^ powiesei, krytyey literaeey i historyey literatury zgodnie 
twierdz^, ze Briihl jest jedn^ z najlepszyeh powiesei Kraszewskiego. Oto slowa jednego z 
nieh sprzed lat trzydziestu paru: 

Pod wzgRdem artystycznym nalezy Briihl do najdojrzalszych, najstaranniej opracowanych utworow w 
dorobku powiesciopisarskim Kraszewskiego. Kompozycja zwarta, nie przeladowana luznymi epizodami ani 
nuz^eymi opisami, doskonale uwypukla zasadnicze motywy powiesei. Akcja ujmuje prostot^i naturalnosci^. W 
technice uwidaeznia si^ jeszeze pewna dqznosc do stwarzania sytuaeji intryguj^eyeh; zwyezajem, niemal 
manier^ Kraszewskiego jest wprowadzanie postaei tajemniezyeh, maj^eyeh pobudzic eiekawosc ezytelnika, 
ktore dopiero w toku wypadkow odslaniaj^ sw^ osobowosc lub do konea pozostaj^ pod mask^. Poza t^ jedna, 
ezysto zewn^trzna pozostalosei^ ani sladu silenia si^ na skomplikowane przygody i niezwykle sytuaeje. Trudno 
o wi^ksz^ prostotQ, wr^ez prymitywnosc fabuly, anizeli mamy w Briihlti, a jednakowoz sledzi si^ bieg 
wypadkow z nieslabnq^eym zainteresowaniem. Zasluga to kunsztu pisarskiego autora, ktory sensaeyjnosc tresei 
potrafil zast^ic artyzmem przedstawienia. Co przede wszystkim uderza, to bogaetwo i roznorodnose motywow. 
Z eal^ swobod^ ogamia Kraszewski rozlegl^ skaR tonow i stwarza kraneowo odmienne nastroje, a w kazd^ 
seenQ potrafi wlac pelni^ zyeia i wydobyc z niej masimum skoneentrowanego wyrazu^^*. 


Jozef Feldman: Wst^p w wydaniu Briihla w „Biblioteee Narodowej” Seria I nr 114; eyt. wg wyd. 2, Wroelaw 
1951, str. XXII-XXIII. 
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IV 


Obok wiernosci historyczaej i zalet artystycznych w powiesci historycznej nalezy rowniez 
zwrocic uwagQ na powi^^zania ze wspolczesnosci^ autora; z jakiejkolwiek bowiem epoki 
przesztosci pisarz bierze temat, zawsze wypowiada swoje pogl^dy i zwraca siQ do 
czytelnikow sobie wspolczesnych, licz^c rowniez na czytelnikow w pokoleniach nastQpnych. 
Kraszewski moze bardziej niz iimi pisarze miat swiadomosc zwracania si^ do rzesz 
czytelnikow, bo byt nie tylko powiesciopisarzem, ale i publicyst^. Od zarania swojej 
tworczosci literackiej w pierwszych latach po powstaniu listopadowym pisywat artykuly do 
prasy, przez szereg lat wydawal wtasne pisma, mianowicie dwumiesiQCznik „Athenaeum” w 
Wilnie w latach 1841—1851, miesi^cznik „Przegl^d Europejski” w Warszawie w roku 1862 i 
tygodnik „Tydzien” w Dreznie w latach 1870—1871. przez kilka lat byt nawet dziennikarzem 
jako redaktor „Gazety Codziennej” i „Gazety Polskiej” w Warszawie w latach 1859—1862. 

Jako publicysta Kraszewski zabierat gtos niemal we wszystkich aktualnych sprawach, 
t^cznie z zagadnieniami politycznymi. A czasy to byty ciekawe i niespokojne. W Polsce 
najpierw Wielopolski prdbowat zreformowac ustrdj wewn^trzny, potem byto powstanie 
styczniowe, po ktdrym nastqpilo despotyczne gn^bienie polskosci przez carat. W Galicji 
nastaly czasy autonomii, istnialy przy tym pr6by nowej konspiracji maj^cej na celu odbudowQ 
catej Polski. W Niemczech na nowy stopieh potQgi wprowadzat Prusy kanclerz Bismarck, 
bijXc kolejno Dani^, Austria i FrancjQ i kohcz^^c swe dzieto utworzeniem w roku 1871 
Cesarstwa Niemieckiego z krdlem pruskim jako cesarzem na czele. We Wtoszech kr61 Wiktor 
Emmanuel II wytrwale d^zyl do zjednoczenia wszystkich ksi^stw w jedno Krdlestwo 
Wloskie, az w roku 1871 dokohczyl dziela wl^^czajXc do swego pahstwa Rzym, ktdry od 
wiekdw byl stolic^ Pahstwa Koscielnego. Ponadto caly swiat byl zaj^ty odbywaj^cym siQ w 
Rzymie w latach 1869—1870 soborem watykahskim, na kthrym dyskutowano, jako 
najbardziej spome, zagadnienia nieomylnosci papieza i jego wtadzy swieckiej. 

Wszystkie te sprawy zywo obchodzity Kraszewskiego. Wypowiadal sIq we wszystkich 
zagadnieniach, a niekiedy prhbowal pouczac osobistosci stoj^^ce na czele; tym wlasnie narazil 
sIq Wielopolskiemu. Utrzymywal kontakty z ministrami wtoskimi i prhbowal posredniczyc w 
zaci^gniQciu pozyczki przez krhla wtoskiego u warszawskiego bankiera L. Kronenberga. 
Popieral pihrem akcj^ zjednoczenia Wtoch i sprzeciwiat siQ utrzymaniu wtadzy swieckiej 
papieza, atakuj^c przy tym nieustannie najbardziej skrajne reakcyjne w Kosciele katolickim 
grupy ultramontanhw i kieruj^^cych nimi jezuithw. W okresie soboru przeslal nawet papiezowi 
Piusowi IX jakis memorial. W roku 1872 prhbowal od publicystyki przejsc do bezposredniej 
dziatalnosci politycznej i kandydowal na posla do parlamentu Rzeszy Niemieckiej, ale w 
Poznahskiem jezuici i ultramontanie rozpQtali przeciwko niemu tak^ akcj^, ze wycofat swoj^ 
kandydaturQ, azeby nie rozbijac glos6w Polakhw. Zniech^cony niepowodzeniami postanowil 
zrezygnowac z publicystyki i ograniczyc siQ do oddzialywania na spoleczehstwo tylko 
poprzez utwory literackie. Wkrhtce potem pisat trylogi^ sask^ w tym Briihla, ogtoszonego 
drukiem w roku 1874. 

Nietrudno w Briihlu wskazac pewne analogic pomi^dzy przedstawianymi w powiesci 
wydarzeniami a faktami wsphtczesnymi Kraszewskiemu. Niekthre z nich s^ jednostkowe, jak 
na przyklad i tu, i tarn zaj^cie Saksonii przez wojska pruskie lub ukaranie dziennikarza Erella, 
przypominaj^^ce ukaranie grzywn^ Kraszewskiego za wykroczenie przeciw saskiemu prawu 
prasowemu. Wazniejsze s^ analogic w poruszanych zagadnieniach zasadniczych. jak 
sprawowanie wladzy a dobro spoleczehstwa, samodzielnosc polityki a intrygi obcych 
dworhw, wtr^canie si^ duchowiehstwa, a w szczeghlnosci jezuithw, do spraw pahstwowych i 
to w spos6b peten tajemniczosci, udziat kobiet w intrygach dworskich i politycznych, rhzne 
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drogi d^zenia ludzi ambitnych do wtadzy, wreszcie charaktery ludzi - zarowno tych, ktorzy 
wtadzQ sprawuj^ jak i tych, ktorzy wspomagaj^ lub jej ulegaj^. 

Kraszewski politykiem nie byl i nie stac go bylo na ogami^cie umyslem calosci zagadnien 
panstwowych. Gtos w tych sprawach zabierat zwykle bez powodzenia. W Brtihlu szczQsliwie 
ustrzegt siQ powtarzania starych bl^dow i tu jego gtos nie dotyczy rozwi^zywania zagadnien 
polityeznyeh, nie udziela zadnych pouezeh, ogranieza si? do podkreslenia, ze dobro kraju 
musi bye celem postQpowania ludzi stoj^cych u wtadzy. Zamiast pouezeh pisarz podaje 
przestrogQ: 

...nie graj komedii przynajmniej ze mn^; to si^ na nic nie zdalo. Tak samo, jak ze mn^ nie odegrasz jej w 
obliczu historii, ktorej oklamac niepodobna. Zamkniesz usta Erellom i Justim, zakazesz pisac, mowic, myslec, 
ale ostalecznie czyny twoje ci^ wydadz^. Mozesz sobie kupic bezkam^ terazniejszosc, ale nie jest w niczyjej 
mocy uczynic si^ czystym przed historic. Staniesz przed ni^jak na sqd Bozy nagim, odartym z maski, rozu i 
bielidla, a unikn^wszy pr^gierza za zycia, nie ujdziesz go po smierci... [s^d] b^dzie nieublaganym i okrutnym. 

Dla dzisiejszego czytelnika to tylko stowa Sutkowskiego skierowane do Brithla w 
rozmowie kohez^eej powiesc; pod piorem Kraszewskiego stowa te musiaty t^tnic petn^ sit^ 
grozby skierowanej do wszystkieh mQzow stanu. 

Aktualizaeja Briihla to nie tylko wprowadzenie do powiesci -niektoryeh faktow 
historyeznyeh przypominaj^cyeh wydarzenia wspotezesne i poruszanie zagadnien aktualnych 
w obu epokaeh, to rowniez przepojenie powiesei pasj\ z jak^ autor poruszat wobee 
ezytelnikow te same zagadnienia w pismaeh publieystyeznyeh, wotaj^e petnym gtosem o 
lepszy swiat. Gor^ee seree Kraszewskiego nie pozwolito mu zaehowac postawy badaeza 
naukowego wobee wiadomosci starannie i gruntownie zbieranych z dokumentow, 
przedstawiaj^eyeh zyeie krolewskiego dworu Augustow w Dreznie sprzed stu piQcdziesi^eiu 
lat. Wydobyte z dokumentow postaeie, nie trae^e nie ze swej wiemosei historyeznej, zostaty 
obdarzone nowym, petnym zyeiem. Zaludnity one drezdehski dwor i wyraziscie utrwality 
obraz ezasow saskich. 

Mineto wiele dziesi^^tkow lat, a Briihl jest wei^^z powiesei^ pasjonujaea. Zawdzi^eza swe 
powodzenie temu, ze w sposob wysoee artystyezny t^ezy wspaniale odtworzony obraz 
dawnej epoki z zawsze zywymi zainteresowaniami eoraz to nowych pokoleh ezytelnikow. 

Stanislaw Stupkiewicz 
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